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Въ  Области  Войска  Донского  въ  эпоху  смутъ  посл^  гстмапа 
Мазепы  въ  украинскомъ  казачестве  началось  сильное  двяжен1е 
на  востокъ  вообще  и  «на  слободы»,  въ  слободскую  Украину 
въ  частности.  Много  малороссшскихъ  казаковъ  осЬло  здьсь. 
Въ  одной  семье,  поселившейся  въ  казачьей  слободке  ДаниловкЬ. 
стоящей  на  р^к^  Медвйдиц^,  сохранилась  старинная  икона, 
па  ризе  которой  вычеканено  было  следующее:  «Сей  образъ  со- 
о|)уженъ  тщан1емъ  и  трудами  бывшаго  сотника  малоросс1Йских  [. 
войскъ  1оанна  Влас1ева  Сл1Нченко-Мордовцева»,  Годъ  че- 
канки— 1709-й.  Этотъ  сотникъ  и  былъ  предкомъ  нашего  извест- 
ниго  писателя  Дан1ила  Лукича  Мордовцева,  блестящаго  истори- 
чеокаго  романиста,  виднаго  изследователя  исторш  Пугачев- 
щины и  публициста.  Онъ  родился  въ  слободке  Даняловке  7-го 
декабря  1830  года,  где  отедъ  его  былъ  тогда  )Т1равляющимъ  этой 
слободки  и  довереннымъ  лицомъ  ея  владельцевъ,  помещиковь 
Ефремовыхъ,  будучи  женатъ  на  дочери  местнаго  священника. 
о.  Дюнис1ева.  Дангилъ  Лукичъ  былъ  меньшой  въ  семье;  старше 
его  были  еще  трое  братьевъ  и  сестра.  Еще  не  дотянувъ  я  до 
года,  онъ  остался  сиротою,  лотерявъ  отца.  И  тогда  мать  осо- 
бенно привязалась  къ  нему,  сильно  баловала  своего  «мизин- 
чика», закармливала  его,  исполняла  его  капризы  и  прихоти, 
всячески  уголцала  ему.  По  словамъ  янсателя,  это  была  любовь 
трогательная,  ]гЬжная,  полная  яослаблеп1Й  всякаго  рода  по  отно- 
шен1ю  къ  сыну-сироте,  по  не  с.гепая,  и  «мизинчпкъ»  наравне  съ 
остальными  дЬтьмп  воспитывался  «въ  страхе  Болпвмъг. 
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Онъ  росъ,  хотя  и.  недолго,  до  известной  степени  дикаремъ 
въ  приволь'Ь  родного  уголка,  на  просторе,  въ  живописной  мест- 
ности, среди  богатой,  дивной  природы.  И  можно  сказать,  что 
эти  без-брежныя,  полныя  дикой  красы  степи  да  густой,  дрему- 
чш  л^съ  были  его  первыми  истинными  воспитателями.  Зд^сь 
складывался  его  характеръ,  зд^сь  ребенокъ  впервые  сталъ  про- 
никаться самосознангемъ.  Неизгладимый  отпечатокъ  наложила 
на  него  вся  обстановка,  среди  которой  онъ  росъ,  съ  одной  сто- 
роны закаляя  его,  съ  другой — ^пр1учая  познавать  красоту  при- 
роды, ея  гармошю  и  рано  заронила  въ  его  душу  зерно  любви  къ 
широкой  свободе  и  къ  родному  казачеству.  Свободу  онъ  обожал  ь 
и  этому  обожанш  остался  вереиъ  на  в-Ьки;  она  красной  нитью 
прошла  черезъ  всЬ  его  произведения,  черсзъ  всю  его  публицисти- 
ческую д'Ьятельность;  она  двигала  его  талантливымъ  перомъ,  но 
ею  онъ  пользовался  осмотрительно  и  разумно.  Осталась  въ  немъ 
навсегда  и  любовь  къ  родному  казачеству,  выразившаяся  и  въ 
длинномъ  ряд!»  его  ц^.ниыхъ  историческихъ  изслЬдованш,  по- 
священныхъ  Украпп'Ь,  и  въ  его  беллетристическихъ  произведе- 
Н1яхъ,  Бзятыхъ  изъ  раз'ныхъ  эпохъ  жизни  малоросс1Йскаго  1;а- 
зачества.  Онисываетъ  ли  онъ  быть  запорожцевъ,  или  судьбу 
родного  ему  па)Х)да,  или  обстановку,  среди  которой  казаки  жили 
и  дей<зтвовали,  онъ  всегда  невольно  выдаетъ  себя,  какъ  пламен- 
ный .поклонникъ  родной  Ма.11ороссш,  съ  большой  любовью  жп- 
в(шисующ1*й  ея  судьбу,  рисуюп1,1п  ярк1я,  поразительныя  кар- 
тины жизни  поэт1{ческой  Украины  XVI  и  ХУП  стол-Ьтт.  Онъ 
подчеркиваетъ  мужественность  ея  сьгновъ,  въ  особенности  ея 
героевъ.  По  развит1ю,  по  образован1Ю,  по  выдающейся  культур- 
ности, по  своимъ  воззр^нхямъ  Мордовцевъ  былъ  истинны-мъ 
евронейцемъ,  а  все  же  въ  немъ  проглядывалъ  малороссъ,  свое- 
образный представитель  украинскаго  казачества,  типичяыя 
черты  котораго  проявлялъ  онъ  ещ.о  въ  раннемъ  д^тств^,  когда 
родная  природа  была  первьгаъ  его  наставникомъ.  «Мы,  де- 
ревенск1е  ребятишки, — разсказываетъ  онъ, — бродили  по  лЬсу 
ватагами,  разоряя  птицъ  и  собирая  «козельцы»,  зато  изучили 
природу  до  тонкостей  и  знали  каждую  птицу,  ^{аждое  дерево, 
каждую  травку». 


Какъ  ни  привлекательна  жизнь  среди  природы,  на  воя^,  но 
Б^;чно  оставаться  дикаремъ  нельзя,  и  Мордовцеву  пришлось 
сЬсть  за  книжку.  Когда  ему  исполнилось  пять  л'Ьтъ,  онъ  началъ 
уч^иться  грамотЬ,  но  не  русской,  а  славянской.  Родной  племян- 
никъ  его  матери,  дьячокъ  веодоръ  Листовъ,  былъ  его  учителемъ. 
Онъ  усадилъ  братьевъ  ЛГордовцевыхъ  сперва  за  букварь,  а  за- 
гЬмъ  за  «часословецъ»  и  «псалтырь»,  которые  юный  Даи1илъ 
выучилъ  скоро  наизусть.  Память  у  него  была  удивительная.  Ее 
сохраниль  онъ  и  въ  зрелые  годы,  и  она  много  помогала  его  твор- 
честву. Онъ  всегда  превосходно  помнилъ  прочитанное  и  безоши- 
бочно могъ  передать  наизусть  д-Ьлыя  м-Ьста  какого-нибудь  исто- 
рическаго  документа.  «Посл-Ь  «псалтыря»  Мордовцевъ  случанж' 
набрелъ  па  «Потерянный  рай»  Мильтона  въ  старинномъ  пере- 
воде Амврос1я  Серебренникова,  префекта  московской  академш. 
Велико  было  впечатл'Ьн1е,  произведенное  на  полудикаря,  только 
что  ознакомившагося  съ  грамотой,  картинами  этой  поэмы,  мрач- 
нымъ  колоритомъ,  борьбою  злыхъ  Д)ховъ  съ  ангелами.  Д-Ьтское 
В(Х)бражете  бы.то  взволновано  въ  сильной  степени.  Вар1ащи 
"нрочитаннаго  тревожили  его  во  сн^Ь,  стали  мерещиться  ему  въ 
сумерки  и  на  яъу.  Что-то  дотоле  ему  нев-Ьдомое  проснулось  въ 
ребепк'Ь  и  потянуло  его  къ  безсознательному  творчеству.  «Я  не 
знаю,  что  я  буду  п-Ьть,  но  только  п-Ьсня  зрЬетъ»,  писалъ  Фетъ 
въ  одномъ  изъ  своихъ  задушевныхъ  С'шхотворен1й.  Такъ  и  Мор- 
дпвцевъ  готовъ  былъ  «сочппять»,  только  не  зналъ,  что,  какой 
сюжегъ  ему  выбрать.  И  тутъ  вдругъ  произошло  своего  рода  со- 
бьгае.  Сталъ  онъ  дразнить  собаку,  носившую  кличку  «Рудько», 
потому  что  она  была  рыжая.  Песъ,  раз^•^м^ется,  вышелъ  изъ  тер- 
пйн1я  и  укусплъ  мальчика.  Вотъ  это  «происшеств1е»  и  послужило 
темой  для  перваго  пристдша  творчества  юнаго  Даншла.  «Сочини- 
тель», до  Н-л^тняго  возраста  не  знавшш  по-русски  и  изъ  окру- 
жавшихъ  его  людей  вид^Бшт,  кром-Ь  семьи  и  родныхъ,  лишь 
однихъ  казаковъ,  изобразилъ  «происшеств1е»  на  малоросс1й- 
скомъ  язык4  и  при  томъ  славянскими  буквами.  Ему  въ  это 
время  было  л^,тъ  семь,  не  больше,  но  у  Мордовцева  живо  оста- 
лось въ  памяти  чувство,  испытанное  имъ  при  писан1и  разсказа, 
безхйтростнаго,   но   в^рно  лереданнаго,   къ   которому   дьячокт 
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.'Ги-стовъ  отнесся  весьма  благосклонно.  Помнилъ  Мордовцевъ, 
какъ  учащенно  билось  у  пего  сердце,  какъ  туманомъ  заволаки- 
иало  ему  глаза,  когда  онъ  предавался  сочинительству,  и  какъ 
послЬ  этого  ему  хогЬлось  сочинить  еще  что-нибудь. 

На  девятомъ  году  жизни  баловню  матери  пришлось  впер- 
вые разлучиться  съ  нею.  ВмЬсгЬ  съ  двумя  старшими  братьями 
Мордовцевъ  былъ  отвезенъ  въ  Усть-Медв-Ьдицкую  станицу  на 
Дону  и  пом^щенъ  въ  местное  окружное,  или  по  тепереш'нему 
уЬздное,  училище.  Новыя  мЬста,  новая  обстановка,  совсЬмъ 
новый  м1ръ  подействовали  потрясающимъ  образомъ  на  ребенка, 
видавшаго  до  гЬхъ  поръ  одну  свою  родную  слободку,  ея  лЬса, 
да  поля.  Вспоминая  объ  этомъ  времени,  Дап1илъ  Лукичъ  цризна- 
вался,  что  его  не  такъ  волновала  впосл^дствхи,  полная  таин- 
ственности и  неизвестности,  поездка  въ  Палестину  и  Егинетъ, 
какъ  это  первое  въ  его  жизни  путешествге  почти  за  двЬсти 
верстъ  отъ  слободы  Даниловки,  путешествге,  открывавшее  ему 
совершенно  иные  горизонты.  Любознательный  отъ  природы,  онъ 
дивился  новымъ  м^ста^мъ,  но  вм-ЬсгЬ  съ  гЬмъ  они  и  пугали  его. 
По  собственному  признан1Ю  Дан1ила  Лукича,  онъ  «походилъ 
11а  зверка,  наводиен1емъ  выгнаннаго  изъ  родимой  норки».  Раз- 
лука съ  матерью  повергла  его  въ  безутешную  скорбь,  отъ  ко- 
торой онъ  едва  не  зане^могъ.  А  тутъ  еще  и  школьные  товарищи 
донимали  его  своими  насмешками  и  прсследован1ямп  за  не- 
уменье объясняться  по-русски  и  за  мужичество.  Дети  донскихъ 
помещиковъ,  они  обзывали  его  «хохломъ-мужикомъ»  и  долго 
смотрели  на  него  съ  презрен1бмъ,  съ  обидной  жалостью.  И  это, 
вместе  съ  тоскою  по  родине,  усугубляло  безотрадное  поло- 
жен1е  ребенка,  не  плакавшаго  только  изъ  гордости. 

А  онъ  былъ  очень  гордъ,  упрямъ  и  настойчивъ  даже  въ  свои 
юные  годы — и  решилъ  доказать  барскимъ  детямъ,  что  онъ 
нисколько  не  ниже  ихъ  по  прилежанпо  и  успехамъ  въ  нау- 
кахъ.  Не  прошло  и  месяца,  какъ  «хохолъ-мужикъ»  попалъ  на 
«красную  доску»,  далеко  онередивъ  такимъ  образомъ  чванныхъ 
помещичьихъ  сыпковъ.  Онъ  учился  превосходно,  благодаря  пре- 
краснымъ  опоообностямъ  п  редкой  памяти.  Она  нередко  выво- 
дила его  въ  затруднительныхъ  случаяхъ,  помогала  решать  са- 
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мыя  сложпыя  задачи.  И  къ  то  кремя,  когда  «панки»,  чтобы  окои- 
чательно  дс  провалиться  на  урокахъ,  долбили  заданное  до  оду- 
р^н1я,  юный  Мордовцевъ  быстро  управлялся  съ  уроками  и  вы- 
ходплъ  во  дворъ  учл-тища  или  па  улицу  и,  смотря  по  времени, 
иаблюдалъ  за  зв^здам'и,  сильно  его  рнтереоовавшилш,  положел1е 
которыхъ  онъ  изучилъ  отлично,  или  смотр+^лъ  вдаль,  тихо  тоскуя 
о  своей  Дапиловк-Ь.  Вообще  въ  свободные  дни  и  долгие  часы  онъ 
вопом'иналъ  свою  прежнюю  ;кп.зль  дикаря  я,  очутившись  на  вол'Ь, 
рыска.1Ъ  по  горамъ  и  л^самъ,  снова  отдаваясь  созерцан1ю  при- 
роды пли  бес'Ьдуя  съ  чумаками  и  местными  старожилами.  Какъ 
это  ни  странно,  но  уже  и  въ  такомъ  ранпемъ  возрасти  Мордов- 
цевъ усердно  запомшалъ,  а  нередко  и  зашгсывалъ  на  клочкахъ 
бумаги  разный  свои  встр+эчи  и  знакомства,  свои  впечатл'Ьнхя, 
какъ  будто  провидя  свою  будущую  деятельность,  запасаясь 
ыатер1алами,  взятыми  не  изъ  книгъ,  а  изъ  жизни,  на  м^стЬ  д-Ьп- 
СТВ1Я.  По  его  собственнымъ  словамъ,  онъ  уже  и  въ  то  время 
присматривался  къ  народу,  прислупгпвался  къ  его  суждея1ямъ, 
разсказамъ,  п^снямъ.  Вотъ  почему  во  всЬхъ  разсказахъ,  повЬ- 
стяхъ.  очеркахъ  Мордовцева,  гд^Ь  являются  крестьяне,  фигуры 
мужиковъ  и  бабъ,  въ  особенности  обитателей  Украины,  изобра- 
жены у  него  такъ  ярко,  выпукло,  такъ  правдиво  и  безъ  всякихъ 
прикрасъ. 

Окончивъ  окружное  Усть-Медв^дицкое  училище  съ  похваль- 
пымъ  .гистомъ,  четырнадцати  л'Ьтъ  отъ  роду,  Мордовцевъ  пере- 
селился въ  Саратовъ,  куда  отвезъ  его  старш1п  братъ  Ни- 
колай въ  август-Ь  1844  года,  записавшись  въ  м-Ьстные  купцы. 
Дашилъ  Лукичъ  пгктупилъ  во  второй  классъ,  выдержавъ  экза- 
менъ  съ  гр-Ьхомъ  пополамъ,  въ  виду  слабой  подготовки  изъ 
языковъ  латипскаго,  французскаго  и  н-Ьмещсаго.  Это  не  пам-Ь- 
шало  ему  преусн-Ьвать  въ  оста.1ьныхъ  предметахъ,  и  съ  пер- 
ваго  же  м-Ьсяца  онъ  попалъ  па  «золоп^ю  доску»,  рядомъ  съ  Пы- 
пинымъ  и  Г.  А.  Захарьинымъ,  впосл'ЬдстВ1и  профессоромъ  и  зна- 
менитымъ  врачемъ-практико'мъ  въ  Москве.  Дружбе  съ  Пыни- 
пымъ,  росшимъ  съ  вимъ  въ  одной  семь-Ь,  а  также  п  съ  П.  А. 
Ровинскимъ,  позднее  небезызв'Ьстнымъ  писателемъ-славистомъ, 
люлодоп  Мордовцевъ  обязанъ  былъ  очень  многимъ.  Опередивш1е 


его  развит1емъ,  сертуезяые,  они  благотворно  вл1я.та  на  образъ 
его  мыслей,  на  образован1с  характера.  Видя,  какимъ  солидяымъ 
для  гимнази'Ста  запасо.мъ  знан!й  обладаотъ  Александръ  Нико- 
ла'ввичъ  Пыпинъ,  Мордовцевъ  и  самъ  сталъ  усердно  работать 
надъ  своимъ  абразоваи1емъ,  изучать  л1ов-ЬЙ11|1е  языки,  а  также 
познакомился  съ  языками  древие-оврейскимъ,  татарскимъ  и  кал- 
мыцкимъ.  Чтен1е  «Космоса»  Гумбольдта  произвело  на  него  по- 
трясающее •впечатл'^111е,  посл^  чего  онъ  р'Ьшилъ  сделаться  а^стро- 
номомъ.  Вм'ЬсгЬ  съ  Пыпинымъ  апъ  иачертилъ  карты  ав'Ьзднаго 
неба,  которое  оба  оии  изучали  до  мельчайшихъ  подробностей, 
][ер'Ьдко  бодрствуя  по  ц^лымъ  ночамъ  и  отм-^чая  на  картахъ 
движен1е  плаяетъ.  Продолжалось  это  не  особенно  долго,  такъ 
какъ  оба  товарища  ста.™  усиленно  заниматься  чтен1емъ.  Пе- 
рейдя въ  старш1е  классы  гимназш,  Мордовцовъ,  начавшш  сла- 
гать стихи  еще  восьмплЬтнимъ  отрокомъ,  не  на  шутку  предался 
сочинительству  и  ирннялъ  самое  дЬятельное  участ1е  въ  руко- 
писномъ  жур;иал'Ь  гЬспаго  товарищеокаго  кружка.  гд-Ь,  по  сло- 
вамъ  Дапшла  Лукича,  онъ  «св'ир'Ьпствовалъ»  и  въ  стихахъ,  и  въ 
прозЪ,  помУлпая  п  статейки,  и  разсказы,  и  юмористическ!е 
стишки.  Въ  1848  г.  вышелъ  переводъ  Жуковскаго  классиче- 
ской «Одатссеи»;  съ  жадностью  прочитавъ  его,  Мордовцевъ  на- 
писалъ  гекзаметромъ  свою  собственную  шуточную  « Одиссею >->, 
въ  которой  вывелъ  и  гимназическихъ  учителей,  и  то»ва}шщей  въ 
героичеюко-комическомъ  вид^^. 

Передъ  окончанхемъ  курса  о(нъ  прешосходно  зналъ  языки 
греческ1Й  и  лати.н€к1й;  сочинялъ  гекзаметры  но-латыни,  а  по  гре- 
чески переводилъ  а  Иуге  оиуег1;  и  обладалъ  большими  позна- 
Н1ЯМН  изъ  истор1и  и  словесности,  русской  въ  особенности.  ВмЬ- 
стЬ  оъ  1'Ьмъ  онъ  уже  являлся  оданимъ  изъ  зам-Ьтныхъ  представи- 
телей молодого  покол'Ьн1я  саратовской  интеллигенц1и,  которая 
дала  иамъ  столько  выдающихся  литературныхъ  и  ученыхъ  д-Ья- 
телей  нашихъ.  Въ  авгуогЬ  1850  года  Мордовцевъ  держалъ  экза- 
менъ  въ  Казая€Комъ  университетЬ,  желая  поступить  на  физико- 
математпческ1Й  факультетъ.  Его  блестящее  ответы  но  вс4мъ  пред- 
метамъ  и  ло  древнимъ  языкамъ  приве^^и  въ  изумлен1е  профессо- 
ровъ.  «Какъ  можно  съ  такими  удивительными  знан1ями  по  пред- 
метамъ  не  изъ  области  математики  избирать  факультетъ  мате- 


п 


матнческ1Й!» — хоромъ  восклицали  экзамшаторы  «€ловесники>. 
И  молодой  Мордовцевъ  внялъ  ихъ  голосу — поступилъ  на  исто- 
рико-фи.тологическ1й  факультетъ,  Оставивъ  въ  покоЬ  матема- 
тику и  классидизмъ — хотя,  скуки  ради,  ош.  записывалъ  лекцш 
профессора  иоторш  Славянскаго  по  латыни — Даншлъ  Лукичъ 
со  СБОЙственнымъ  ему  увлечен1емъ  п  рвешемъ  началъ  изучать 
языков'Ьд'Ьнк  и  славянскхя  нар'Ьч1я  подъ  вл1ян1емъ  профессора 
Виктора  Ивановича  Григоровича  и  еще,  будучи  на  первомъ 
курсЬ,  по  сов^т)'  и  настоянш  Пыпина,  перебрашшагося  въ  петер- 
бургскш  университетъ,  перевелъ  для  профессора  Измаила  Ива- 
новича Срезневскаго  «Краледворскую  руковшсь»  стихами  на 
малороосшскомъ  нарйч1и.  Зд'Ьсь  кстати  сказать,  что  Мордов- 
цевъ д-Ьлалъ  в€як1е  переводы  на  латинскш  языкъ  произведенш 
руоскаго  народнаго  творчества  съ  необычайной  легкостью  даже 
еще  на  пгмназической  скамь'Ь.  Вообще,  съ  молодыхъ  л-Ьть  онъ, 
по  свидетельству  изв-Ьстнаго  нашего  слависта  Владим1ра  Ива- 
новича Ламанскаго,  его  юнаго  друга  по  университету,  обнаружи- 
валъ  огромяыя  способности  къ  языков'Ьд'Ьн1ю. 

Въ  1851  г.  Мордовцевъ,  внявъ  совету  своего  товарища  и  дру- 
га Пьгпнна,  перевелся  въ  Петербургскш  университетъ,  постулнвъ 
на  словеч^ное  отд^ленае  нсторнко-филологаческаго  факультета. 
Онъ  снова  очутился  въ  «своемъ  кружке  т..  который  составляли 
Пышшъ,  Ламанск]й,  Оресгь  бедоровичъ  Миллеръ,  В.  В.  Бауэръ. 
Николай  Трупвсовскш  (племявяикъ  Гоголя)  я  друпе.  Въ  универ- 
ситетЬ  Мордовцевъ  попрежнему  съ  жаромъ  отдавался  наук^  и 
деятельно  пополнялъ  пробелы  своего  образован1я,  поглощая 
массу  книгъ  и  съ  любовью  изучая  Пушкина,  Гоголя,  Лермонтова 
и  родного  своего  Тараса  Шевченко,  им^вшихъ  на  него  свою  зна- 
чительную долю  вл1ятя  и  относительно  развит1я  вкуса  и  стре- 
млетя  къ  творчеству.  На  монотонныхъ  лекшяхъ  историка  Н.  Г. 
Устрялова,  читавшато  ихъ  преимущественно  по  учебнику,  Мор- 
довцевъ, карсъ  самъ  опъ  признавался,  проводилъ  время  довольно 
оригинально:  или  рисовалъ  каррпкатуры,  или  отдавался  творче- 
ству; между  прочимъ,  онъ  сочинилъ  большую  поэму  «Казаки  и 
море»,  написанную  по-малороссшскн  и  напечатаяную  немного 
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позднее  въ  «Малорусскомъ  Литературномъ  Сборник^:»,  издан- 
номъ  авторомъ  поэмы,  совместно  съ  Н.  И.  Костомаровьшъ  въ 
Саратов'Ь  (въ  1859  году).  Въ  этомъ  первомъ  литературномъ  про- 
изведеши  его  вылилась  душа  писателя,  полная  любви  къ  каза- 
честву, родному  краю  и  народу.  По  отзывамъ  соплемеиниковъ 
автора,  въ  поэм^  «Казаки  и  море»  уже  чувствуется  необыкновен- 
ная мелодичность  рЬчи  и  настоящ!?!  украинскш  юморъ,  а  глав- 
ное, ттрибавимъ  отъ  себя,  уже  блещетъ  талантъ  повествователя, 
который  Мордовцевъ  ум4лъ  такъ  использовать  черезъ  много 
л'Ьтъ. 

Вспыхнувшая  крымская  война  иашля  отголосокъ  въ  петер- 
бургскомъ  университетЬ.  Мнопе  студенты,  прельстившись,  глав- 
нымъ  образомъ,  легкостью  экзаменовъ,  превратились  въ  офпце- 
ровъ  и  уЬхали  въ  действующую  армш.  Но  воинственное  на- 
строен1е  не  коснулось  ни  Мордовцева,  ни  членовъ  его  кружка; 
они  были  очень  далеки  отъ  этого  увлечен1я.  «У  насъ — разсказы- 
ваетъ  Мордовцевъ  овъ  своихъ  воспаминашяхъ  —  былъ  другой 
духъ...  Мы  уже  кой-чего  понюхали,  надъ  кой-ч^мъ  задумыва- 
лись». И  можно  ли  было  не  задумываться:  стремительно  шла  вол- 
на шестидесятыхъ  годовъ;  умственное  движете  русскаго  обще- 
ства явно  чуя.10сь  въ  воздух'Ь.  Просьшались  русск1е  люди  для  со- 
вместной работы  па  пользу  родного  края,  потребность  которой 
чувствовалась  такъ  живо.  Правда,  движен1е  общества  еще  было 
въ  зародыше,  далеко  еще  было  до  разсвета,  но  лредчувств1е  его 
сознавалось.  Канупъ  освободительной  эпохи,  столь  памятной 
въ  исторш  нашего  умственнаго  развит1я,  не  могъ  не  повл1ять  на 
чуткую  природу  Мордовцева,  на  его  м1росозерцан1е,  сложив- 
шееся окончательно,  въ  особенности  подъ  пеотразимьвгь  вл1я- 
н1е1мъ  той  среды,  въ  которой  вращался  нашъ  писатель,  и  всего 
больше  подъ  вл1ян1бмъ  литературныхъ  знакомствъ.  Сыграло  свою 
роль  въ  этомъ  случае  и  чтенхе. 

С  Даншлу  Лукичу  шелъ  двадцать  четвертый  годъ,  когда  онх 
блестяще  окончилъ  курсъ  петербургскаго  университета  со  сте- 
пенью кандидата  историко-филологическаго  факультета  и  съ  зо- 
лотой медалью  за  сочинен1е  по  каеедре  славянокихъ  нареч1Й  «О 
азыке    Русской    Правды»,    написанное  имъ  еще  на  третьемъ 


курс?!.  ПТирсжая  дорога  ученаго  открывалась  передъ  Мордовце- 
вымъ,  но  онъ  не  решался  воспользоваться  своими  правами  и 
данными;  онъ  стоялъ  еще  въ  раздумь-Ь  передъ  нею.  Ему  хотелось 
набраться  силъ,  подготовиться  къ  научной  деятельности. 

Онъ  покинулъ  столицу  и  лереселился  въ  Саратовъ.  ЗдЬсь 
осеяью  1854  года  онъ  женился  на  м-Ьстной  уроженк'Ь.вдов'Ь  Анн-Ь 
Никаноровн-Ь  Пасхаловой,  урожденной  Залетаевой.  Это  была 
женщина  образованная,  развитая,  энергичная,  причастная  по- 
томъ  къ  литературе.  Совместно  съ  Н.  И.  Костомаровымъ  она 
собрала  и  издала  поволжсюя  народный  пЬсни  и  предангя,  со- 
трудничала въ  саратовскнхъ  газетахъ  и  въ  пользу  черногорскихъ 
дЬвочекъ-сиротокъ  выпустила  небольшой  сборпнкъ  своихъ  сти- 
хотворенш  подъ  заглавхемъ  «Отзвуки  жизни»,  подлпсаиные 
псевдонимомъ  А.  Б — цъ.  Она  скончалась  въ  1885  году.  Даншлъ 
Лукичъ  ыечталъ  о  некоторомъ  отдыхе.  Но  отдыхать  ему  не  при- 
шлось. Въ  то  время  въ  Саратове  служилъ  секретаремъ  статисти- 
ческаго  комитета  Николай  Ивановичъ  Костомаровъ,  съ  которымъ 
Мордовцевъ  очень  скоро  сошелся  на  многомъ  и  въ  особенности 
на  любви  къ  родной  имъ  обоимъ  Украине,  къ  ея  поэзш.  Сослан- 
ный въ  Саратовъ,  Костомаровъ  уговорилъ  пргятеля  яоступить  на 
службу.  И  Мордовцевъ  получилъ  м^сто  въ  губернскомъ  правле- 
шя,  съ  назначен1емъ  редакторомъ  «Саратовскнхъ  Губернскихъ 
Ведомостей»,  а  также  начальнакомъ  газетнаго  стола  съ  псполне- 
и1емъ  обязанностей  переводчика  того  же  правлешя. 

Оь  этого  момента  и  началась  для  Мордовцева  ти  деятель- 
ность, которая,  развиваясь  годъ  отъ  году,  сравнительно  довольно 
быстро,  создала  е1»^у  имя  и  почетное  'положеше  въ  нашей  литера- 
туре. Со  свойственными  ему  трудолюбгемъ,  настойчивостью  и 
усидчивостью  онъ  началъ  заниматься  статистикой  п  археолопей, 
рыться  въ  архивахъ,  совершать  поездки  по  губери1и.  Его  изыска- 
ь'1я  дали  хорошге  результаты.  Въ  местныхъ  губернскихъ  ведо- 
мостяхъ  появился  рядъ  его  статей,  географическихъ,  статпстнче- 
скихъ,  историческихъ,  а  немного  лозл:е  въ  стюличпыхъ  изданкх:. 
превосходный  монографш.  Одно  беглое  перечисленге  его  работъ 
въ  «Саратовскнхъ  Губернскихъ  Ведомостяхъ»  заняло  бы  целыя 
страницы  нашего  очерка,  а  потому  скажемъ  только,  что  мжог1я 
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изъ  этихъ  статей,  написатгныхъ  по  архивнымъ  документамъ, 
были  какъ  бы  введешемъ  къ  его  большимъ  трудамъ.  Разнооб- 
разва  и  пестра  была  литературная  Д'Ьятельность  Мордовцева 
вообще,  и  въ  данное  время  она  носила  тотъ  же  характеръ.  Опъ 
являлся  въ  вЬдомостяхъ  и  историкомъ,  и  экономистомъ,  и  ста- 
тистикомъ,  и,  наконецъ,  даровитымъ  фельетонистомъ  обличитель- 
наго  пошиба.  Въ  немъ  провид'Ьлся  уже  будущ1Й  чутк1Й  публи- 
цжстъ,  зорко  присматривавн11йся  къ  жизни  родной  земли. 

Въ  1859  году  появился  его  первый  исгоричеок1й  разсказъ 
«Медв'Ьдицк1й  бурлакъ»,  напечатанный  въ  прогрессивной  «Рус- 
ской ГазегЬ»,  полавшш  зат^Ьмъ  въ  ученическую  хрестомапю 
П.  М.  ПеревлЬсскаго  и  прочитанный  Н'Ьсколькими  покол'Ьнхями. 
Всл'Ьдъ  за  разсказомъ  было  напечатано  въ  газегЬ  И.  С.  Акса- 
кова «Парусъ»  и  первое  историческое  изсл'Ьдован1е  Мордовцева 
«Самозванецъ  Богомоловъ»,  которое  можно  назвать  пробнымъ 
шаг0(мъ  въ  разработке  вопросовъ  о  понизовой  вольнип'Ь,  о  само- 
званцахъ  и  бунтаряхъ  на  Руси,  то  есть,  такихъ  вопросовъ,  надъ 
разъяснен1емъ  и  нояснен1емъ  которыхъ  никто  столько  не  потру- 
дился изъ  нашпхъ  писателей,  какъ  Мордовцевъ,  этотъ  ярк1й  и 
добросовестный  бытоп'исатель  судебъ  русскаго  народа,  преиму- 
щественно тревожныхъ.  «Самозванецъ  Богомоловъ»  сразу  былъ 
зам^ченъ  и  русскими  читателями,  и  критикой,  которая  привет- 
ствовала появленхе  въ  нашей  небогатой  литературе  «оваго,  све- 
жаго,  выдающагося  таланта.  Самъ  старый  историкъ  Михаилъ 
Петровичъ  Погодинъ  первый  обнаружилъ  новаго  даровитаго 
писателя  и  проездомъ  черезъ  Саратовъ  познакомился  съ  Мор- 
довцевымъ,  приветствовалъ  его  успехъ  и  благословилъ  моло- 
дого из«ледователя  на  дальнейш1е  труды. 
С  После  «Самозванца  Богомолова»  одно  за  другимъ  начали 
появляться  дальнепш1я  изследоватя  Мордовцева  въ  литератур- 
ныхъ  и  спещальныхъ  издан1яхъ:  «Заметаевъ»,  «Атаманъ  Бра- 
гинъ  и  разбойникъ  Зубакинъ»,  «Самозванецъ  Степанъ  Малый», 
«Самозванецъ  Ханинъ»,  <чПугачевщргна»,  «Крестьяне  въ  юго- 
западной  Руси  въ  ХУП  веке»,  «Паден1е  Польши»,  «Выдержки 
изъ  нстор1и  Польши»,  «Групя,  атамань  разбойииковъ»,  Гайда- 
мачина»,  ;Газбойы11ч1й  атамапъ  Беркутъ»,  «Типы  современной 
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понизовой  вольницы».  «Пугачевсшй  полковникъ  Пвановъ*  и 
мн.  друг.  М.  П.  Погоднвъ  по  первому  11ронзввден1ю  Мордовц^а 
угадалъ  въ  немъ  талантъ,  оц'Ь^нилъ  его  значен1е.  Какое  же  впе- 
чатл^н1е  должны  были  'Произвести  посл'Ьдуюпця  'Произведешя 
Мордовцева,  все  болЬе  и  бол-Ье  расширявшаго  поле  своей  д^Ья- 
тельности?  Она  была  такова,  что  въ  Петербургскомъ  универси- 
тете на  историко-филологическомъ  факультегЬ  быль  поднять  во- 
просъ  о  предоставлети  ученому  саратовцу  каеедры  по  русской 
истор!!!.  Н.  И.  Костомаровъ,  А.  Н.  Пылинъ  и  В.  И.  Ламансю!! 
деятельно  хлопотали  объ  этомъ. 

Сохранилось  шгсьмо  Ламанскаго  къ  Дан1илу  Лукичу  по  этом\ 
поводу,  относящееся  къ  1860  г.  «Выслушай  меня, — писалъ  Ла- 
манскш, — какъ  добраго  своего  стараго  т(»варища,  который  хотя 
II  непростительно  небреженъ  въ  перелиск^,  но  искренно  любить 
тебя  и  уважаетъ  по  старине.  Въ  универснтегЬ  нашемъ  скоро  бу- 
детъ  предлагаться  кандидатъ  на  каеедру  русской  исторш,  именно 
новой.  Костомаровъ  и  Пыпинъ  хотягь  предложить  тебя;  ты 
знаешь  Николая  Ивановича,  его  разс^янность  и  прочее;  надо 
тебе  написать  ему,  объявивъ  свое  желан1е  и  соглас1е,  и,  конечно, 
оъ  известными  услов1ями,  т.  е.  представить  къ  известному  вре- 
мени магистерскую  диссертацш  или,  главное,  заявить  о  ней.  У 
тебя  есть  матер1алы,  даже  готовый  статьи.  Не  отказывайся,  ради 
Бога,  и  в^рь  мне,  что  я  говорю  тебе  отъ  души.  Ты  все  равни 
собира.шя  къ  намъ  весною — вотъ  тебе  и  время,  и  случал  окон- 
чить свою  диссертащю.  После  вакансш  ты  можешь  и  сдать  экзг»- 
мень  (если  хочешь  раньше),  и  иметь  диопутъ.  Впрочемъ,  обо 
всемъ  этомъ  тебе  лучше  списаться  съ  Пыпинымъ,  который  уже 
говорилъ  мне,  что  собирается  тебе  писать  о  профессуре.  Говорю 
тебе,  чтобы  толкнуть  тебя.  Попроси,  пожалуйста,  оть  меня  Айну 
Никаноровну,  чтобы  она  погоняла  тебя».  Какъ  ни  лестно  было  * 
это  предложете  для  Мордовцева,  любившаго  науку  и  уже  внес- 
шаго  вь  ея  область  хорошш  вкладъ  ценнымп  изследовашями 
по  исторш  Польши,  Малороссш  и  путачевшпны,  но,  'поглощен- 
ный работой  въ  саратовскихъ  архпвахъ,  а  быть  можетъ  луга- 
Еш1йся  нергцд-ктивы  сдожаыхъ  хлодотъ^  связаины^ь  съ  получе- 
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Н1емъ  профессорской  каведры,  онъ  не  Вйял-Ь  просьбамъ  друзей  й 
отаазался  отъ  профессуры. 

ПослЬдоваль  съ  его  стороны  и  вторичный  отказъ,  когда  за 
уходомъ  Костомарова  изъ  петербургскаго  университета  каеедра 
русской  исторш  оставалась  вакантной,  и  друзья  нашего  писателя 
настойчиво  звали  Мордовцева  въ  Петербургь  для  соискашя  этой 
киеодры.  Вторичному  отказу,  по  словамъ  одного  б10графа  Да- 
шила  Лукича,  со'Д'Ьйствовало  то  обстоятельство,  что  какъ  разъ 
въ  это  время  онъ  былъ  занять  приготовлен1емъ  себя  къ  коммер- 
ческой дЬятельности  по  настоян1ю  братьевъ,  имЬвшихъ  крупныя 
торговыя  сношенхя  съ  заграничными  рынками  по  экспорту  сырья; 
когда  же  надобность  въ  этомъ  миновала,  и  задуманное  Д'Ьло  не 
состоялось,  то  помехою  и  послужила  дружба  съ  Н.  И.  Костома 
ровымъ,  вновь  поселившимся  въ  Саратоъ'Ь,  и  съ  которымъ  ему 
трудно  было  разстаться.  Научная  карьера,  но  мн'Ьнхю  того  же 
б10графа,  «была  бы  и  не  по  характеру  нашему  писателю:  онг 
былъ  слишкомъ  ул{ъ  живой,  отзывчивый  и  безпокойный  чело- 
б4къ  по  всему  складу  своего  ума,  чтобы  быть  въ  состоян1и  сосре- 
доточиться на  спец1альности  и  уйти  въ  узкую  ученую  раковину. 
Зам'Ьчан1е  это  вполне  справедливо,  однако,  всл'Ьдств1е  отказа 
]\1ордовцева  русская  историческая  наука,  безъ  сомн'11н1я,  по- 
теряла много,  если  принять  во  внимаше  цЬнность  его  первыхъ 
113слЬдован1й.  Независимо  отъ  того,  что  эти  историческ1я  моно- 
]рафш  по  очень  многимъ  даннымъ,  въ  нихъ  заключаюш;имся,  и 
по  новому  интересному  осв'Ьш.енш  представляютъ  богатое  пр!- 
обр'Ьтен1е  науки,  он-Ь  замечательны  еш,е  мастерствомъ,  необык- 
новенной живостью  изложен1я  и  большой  доступностью.  Ши- 
рокой, размашистой  кистью,  сочными,  яркими  красками  нани- 
саны  он'Ь,  живо  перенося  читателя  въ  т^  времена,  изъ  которыхъ 
рзяты.  Ис1Ч)рическ1е  моменты,  врод4  гайдамачины  или  понизовой 
вольницы,  движен1й  въ  расколе  или  переживанш  Польши,  вели- 
чавые образы  царей  и  иныхъ  власть  и-м\  щихъ  особъ,  типы  и  фи- 
гуры самозванцевъ  и  разбойииковъ  у  Мордовцева  воспроизве- 
дены съ  такимъ  иокусстаомъ,  которое  отличаетъ  только  круи- 
выхъ  птгсателей-художниковъ,  истинныхъ  мастеровъ  слова. 

Бсзт-  сомп1ш1я,  МордовдеБъ  им^етъ  въ  русской  исторической 


литературе  круидбв  звач*н1в.  А  каково  имвяно  это  значеше,  огь 
оирвд^ляеть  самъ  въ  оджой  изъ  свотъ  многоч»сл«нжыхъ  тгубди- 
1Ш<;тич'ескнхъ  статей.  «Задача  руоскаго  народа  въ  бу/дущемъ, — 
говорить  онъ, — его  роль  въ  исторш  человечества  и  его  взаимо- 
д^йстЕхе  на  друпя  народности  м1ра  уразум-Ьются  только  тогда, 
когда  руоскш  народъ  будетъ  им-Ьть  свою  исторш,  то  есть 
обстоятельную,  безпрпстрастную  и  умно-художественно  нарн- 
сованяую  картину  того,  какъ  пахалъ  землю,  вяосилъ  падать, 
отбывалъ  рекрутчину,  благоденствовалъ  и  страдалъ  русск1й  на- 
родъ, какъ  онъ  коснЬлъ  или  развивался,  какъ  подчасъ  онъ  бун- 
товалъ  и  разбойничалъ  целыми  массами,  воровалъ  и  б^галъ 
тоже  массами  въ  то  время,  когда  для  счастья  его  работали  гене- 
ралы, полководцы  и  законодатели.  Изучешю  проявлен1я  центр<^ 
бежной  силы  и  ея  факторовъ  (народныя  движен1я,  понизовая 
вольница,  пугачевщина,  гайдамачина,  Пугачевы,  Железняки, 
Заметаевы,  Брагины  и  подобные  нмъ  факторы)  мы  посвятили 
большую  часть  нашихъ  историческихъ  работъ  и  полагаемъ,  что 
этимъ  скромнымъ  д-Ьломъ  мы  все-таки  положили  первый  камень 
подъ  великое  здан1е  будущей  истор1и  русскаго  народа».  Зд^сь 
АГордовцевъ  прямо  опред'Ьляетъ,  ч^Ьмъ  онъ  всегда  интересовался 
1  ъ  отечественной  исторш,  какимъ  явлен1ямъ  въ  ней  предпочи- 
талъ  посвящать  свои  работы.  При  этомъ  нельзя  не  отметить  и 

го  необычайной  скромности,  ради  которой  онъ  именуетъ  себя 
не  бол^е  какъ  каменщикомъ,  простымъ  рабочимъ  въ  д^л^Ь  со- 
оружешя  будущаго  народнаго  историческаго  храма.  Очеркамъ 
своимъ,  собраннымъ  въ  двухъ  томахъ,  онъ  далъ  назваше  «Исто- 
рическихъ Пропилеевъ»,  потому  что  видитъ  въ  нихъ  лишь  «под- 
готовительные для  истор1и,  до  некоторой  степени  обработанные 

матерхалы,  простые  кирпичи,  можетъ  быть,  пригодные  для  того, 
чтобы  войти  служебнымъ  матер1аломъ  въ  будущее  зданге  исто- 
р1и, — аюдобно  тому,  какъ  классичесше  пропилеи,  составляя  пред- 
двер1е  храмовъ,  не  считались  обителями  божества,  а  толыс» 
вели  въ  эти  святыни  черезъ  амфилады  колопнъ  и  портиковъ5>.  ^ 
Есть  прекрасный  страницы  въ  историческихъ  изсл1;до- 
ван1яхъ  Мордовцова.  Вотъ,  напрпм'Ьръ,  (несколько  строкъ,  жо- 
свяпюнныхъ  описанию  (изъ  эпизода  Гайдамачины)  того,  глк"*; 
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гибеленъ  былъ  для  южно-русскихъ  крестьяяъ  вольный  переходъ 
съ  м'Ьста  на  мЬсто.  «Въ  Малороос1и, — ^разсказываетъ  ея  дарови- 
тый историкъ — ШП10НЫ  богатыхъ  пом'Ьпщковъ,  переходя  бзъ 
оела  въ  село,  волновали  народъ  тайными  об^]дан1ями,  а  между 
т^мъ  на  земляхъ  этихъ  пом-Ьщиковъ,  которые  желали  привлечь 
къ  себ'Ь  чужихъ  крестьянъ,  выставлялись  6ольпг1е  деревянные 
кресты,  а  на  этихъ  крестахъ  для  грамотныхъ  обозначалось 
«скважинами  проверченными»,  на  сколько  л'Ьтъ 
новопоселившимся  об^Ьщается  льгота  отъ  всЬхъ  «чиншовъ»,  т.  с. 
отъ  оброка  и  барщины.  Крестьяне  съ  своей  стороны  бродили  отъ 
одного  М'Ьста  къ  другому,  выискивая,  п^тъ  ли  гд^  креста  и 
сколько  на  немъ  просверлено  скважинъ,  И  вотъ  мужикъ  пров^- 
даетъ  о  новой  кличк'Ь  на  слободку  и  новато  креста  ищегь  и  та- 
кимъ  образомъ  весь  свой  в-Ькъ  не  заводитъ  никакого  хозяйства, 
а  таскается  отъ  одного  креста  къ  другому,  перевозя  свою  семью 
и  перем'Ьняя  свое  селеахе...  И  вотъ  пополняются  и  бсзъ  того  бо- 
гатыя  им'Ьтя  пановъ-магнатовъ,  и  б'Ьдн'Ьютъ  бедные  помЬщики. 
и  окончательно  нищаготъ  крестьяне.  Мапнатамъ  хорошо  жить  на 
Украйн'Ь;  цвЬтутъ  ихъ  им'Ьнхя;  пополняются  кладовыя  сокрови- 
щами; къ  тысячамъ  душъ  крестьянъ  прибавляются  иовьтя  ты- 
сячи; на  ихъ  поляхъ  пасутся  табуны  лошадей,  стада  овецъ, — 
и  поэтъ  посл^дующихъ  покол'Ьн1й  говоритъ  о  немъ:  «Богатъ  и 
славенъ  Кочубей,  его  луга  необозримы»  и  проч.  Зато  нехорошо 
жить  бедному  народу  на  Украине.  Таскаясь  отъ  креста  къ 
кресту  весь  свой  в'Ькъ,  онъ  ничего  не  прюбрЬтаетъ,  пока  окон- 
чательно не  успокаивается  подъ  могильнымъ  крестомъ.  Но  бол^е 
страстный  натуры  не  примиряются  съ  этою  страдальческой 
жизнью  и,  не  вытерпЬвъ  тяжелаго  гнета,  уходятъ,  куда  глаза 
гдя!дятъ,  кто  въ  Запорожье,  кто  въ  гайдамачину»  и  т.  д. 
О  Для  большей  части  овоихъ  зам'Ьчательныхъ  историческихъ 
изсл'Ьдоватй  Мордовцевъ  бралъ  преимущественно  темныя  сто- 
роны историческаго  прошлаго  русокаго  народа.  Самъ  писатель 
объясняетъ,  что  онъ  им^лъ  основан1е  отдавать  этимъ  темнымъ 
сторонамъ  нредпочтен1е,  лренце  всего  потому,  что  темныхъ 
сторонъ  въ  истор1и  нашего  народа — собственно  народа,  а  не 
госуда^тва — несравненно  бол1>е,  ч'Ьмъ  св-Ьтлыхъ,  а  зат^мъ   по- 
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тому,  что  безъ  тгхъ  русская  истор1я  всегда  являлась  бы  непол- 
ною, недоконченною  книгою,  картиною  безъ  гЬней,  красокъ  и 
достаточнаго  осв-Ьщенхн.  Мы  остановились  на  этой  сторон'Ь  де- 
ятельности Мордовцева,  иа  его  историчеокихъ  работахъ  не  безъ 
ц^ли:  мы  хогЬли  показать,  что  онъ,  помимо  дарован1я,  сд-блаюя 
1(сторикомъ-ромаш1стомъ  совершейно  по  праву,  явясь  въ  области 
этой  во  всеоруж1и  учености,  съ  богатыми  данными,  велико- 
л-Ьпно  подготовленный,  съ  твердо  установившимися  взглядами 
на  гЬ  эпохи  и  собьтя  русской  истории,  изъ  которыхъ  оиъ  заим- 
етювалъ  сюжеты  для  своихъ  беллетристическихъ  произведены. 
Ему,  не  поверхностно  знакомому  съ  отечественной  истор1ей,  а 
изучившему  ее,  въ  особенности  некоторый  ча<;ти  ея,  въ  совер- 
шеоств'Ь,  вьгбравъ  кажой-нибудь  сюжетъ,  не  надо  было  итти 
ощупью  при  разработке  его  въ  романе:  готовый,  давно  ему  иа- 
вЬстный,  имъ  прекрасно  обследованный  матерхалъ  былъ  къ  его 
уолугамъ.  Ему  оставалось  только  использовать  данный  мате- 
р1алъ  и  воспроизвести  его  въ  художественной  форме,  обставить 
его  теми  деталями,  на  которыя  онъ  былъ  такой  мастеръ,  ж  ко- 
торый, въ  большинстве  случаевъ,  бьыи  не  плодомъ  его  богатой 
фалтазш,  а  результатомъ  всесторонняго  знакомства  съ  исто- 
рическими эпохами,  съ  бытомъ  народдымъ,  со  стариной  старо- 
дажней,  съ  летописями,  мемуарами  совремепниковъ  и  проч. 

Первыя  произведешя  Мордовцева,  сделавштя  ему  имя  въ 
литературе,  написаны  преимуш,бственно  во  время  службы  его 
въ  Саратове,  проходившей  такимъ  образомъ:  въ  1861  гвду 
онъ  занялъ  место  старшаго  чиновника  особыхъ  поручешй  при 
саратовскомъ  губернаторе  и  тогда  же  назначенъ  членомъ  и  де- 
лошроизводителемъ  временной  коммпссш,  учрежденной  по  пред- 
писанш  министра  вяутреннихъ  делъ  для  составлен1я  сообра- 
жен1й  по  преобразованш  общественнаго  городского  управлеяхя 
и  городского  хозяйства.  Въ  следующемъ  году  последовало  его 
нааначете  членомъ  во  временную  коммиссш,  для  разсмотрен1я 
полОже(н1я  о  доходахъ  и  расходахъ  города  Саратова.  Въ  губерн- 
ски хъ  учреждешяхъ  Мордовцевъ  прослужилъ  около  десяти  летъ 
и  въ  1864  году  вышелъ  въ  отставку.  Спустя  полгода  съ  де- 
большимъ,  онъ  вновь  алред±шлсй  на  схужбу,  зан^ъ  должв#<яь 
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младшаго  столоначальвика  хозяпствепнаго  департамента  и  уча- 
ствовалъ  въ  трудахъ  комми'ссхя,  учрежденной  при  министер- 
ствахъ  внутреннихъ  д'Ьлъ  и  фянансовъ  о  пособ1п,  получаемомъ 
городами  язъ  казны,  взам^нъ  дохода  съ  нитей.  Черезъ  два  года 
г»нъ  оставилъ  государственную  службу,  вновь  поселился  въ  Са- 
ратов'Ь  и  получилъ  м-Ьсто  чиновника  при  канцелярш  губернатора. 
оперва  назначенный  лравителемъ  д^лъ  въ  коммиссш  народнаго 
[1родовольств1я,  а  зат^мъ  цензоромъ  саратовской  частной  га- 
:}еты  «Справочный  Листокъ».  Дал-Ье  онъ  быль  младпгимъ  по- 
мощникомъ  правителя  канцеля1р1и  губернатора,  для  зав^^дыва(н1я 
производствомъ  дЬлъ  какъ  по  особому  о  земскихъ  повинностяхъ 
присутств1ю,  такъ  и  по  д'Ьламъ  земскихъ  учрежден1й,  а  въ  1869 
году  былъ  назначенъ  правителемъ  канцелярш  губернатора  и 
оставался  въ  этой  должности  до  1871  года.  Выйдя  въ  этомъ  году 
въ  отставку,  Дашилъ  Луюичъ  опустя  н'Ьсколько  м^сяцевъ  прл- 
численъ  былъ  къ  министерству  путей  сообщешя,  гд-Ь  работалъ, 
главнымъ  образомъ,  въ  статистическомъ  отд-Ьл^Ь,  и  вмйсгЬ  съ 
гЬмъ  былъ  редакторомъ  журнала  этого  ведомства,  сотрудничая 
въ  нбмъ  статьями  преимущественно  статистическаго  характера. 
Въ  1886  году  онъ  окончательно  вышелъ  въ  отставку  съ  чипомъ 
дМствительнаго  статскаго  советника  и  съ  небольшой  пенс1вй. 
Служба  Мордовцвва  была  для  него  не  только  подспорьемъ 
въ  матерхальномъ  отношенш,  но  и  давала  ему  хорош1й  матер1а.1ъ 
дм  его  публициотичеокихъ  работъ,  который  онъ  черпалъ  не- 
посредственно изъ  жизни,  а  также  изъ  архивовъ,  не  доступны хъ 
частному  челов'Ьку.  Такимъ  образомъ,  всЬ  его  п'Ьняые  эконо- 
Ашческ1е  и  статистическ1е  труды  были  результатомъ  его  деятель- 
ности, какъ  чиновника  сперва  в'Ьдомства  внутршнихъ  Д'Ьлъ,  а 
1атЬмъ  министерства  путей  сообщен1я.  Даншлъ  Лукичъ  работал  1. 
едва  ли  не  во  всЬхъ  журналахъ  прогрессивнаго  направлешя,  и 
его  труды  отличались  необыкновенной  св'Ьжестью,  добросовест- 
ностью, ум-Ьньемъ  затрагивать  наиболее  жгуч1е  вопросы  жизни 
и  современности.  Большая  часть  его  трудовъ  не  потеряла  и  до- 
ныне своего  интереса  и  значенхя.  Ценное  руководство  для  изсле- 
^|Оват#лвй  име^тъ  кжига  Мордовцвва  «Десятил4т1в  руоскаго  зом- 
втва»,  где  еаъ  авляется  ыервымъ  по  времени  историкомъ  земства 


XIX 

и  риеуетъ  ц^лый  рядъ  картинъ  областной  жнзнп.  давая  и  мно- 
жество портретовъ  пом'Ьотныгь  деятелей  обновленной  родины 
пашей.  На  что  только  не  откликался  чутк1й,  энергичный  нашъ 
писатель.  Экономическая  жизнь  страны,  вопросы  земства,  все- 
сословной волости,  центрадязацги  переселенческаго  движен1я, 
свободы  печати,  веротерпимость, — все  это  затрагивалъ  онъ  съ 
больпгимъ  одушевлешемъ,  съ  полнымъ  и  всестороншгмъ  разу- 
м'Ьтемъ  д^ла,  высказываясь  со  всей  свойственной  ему  искрен- 
ностью и  прямодуппемъ,  то  серьезно  закрепляя  полной  под- 
писью свои  мн^шя  и  воззр^шя,  то  выражая  взгляды,  излагая 
свои  впечатл'Ьн1я  въ  полушутливой  форм^Ь,  устами  созданнаго 
имъ  «Эсквайра  Джемса  Плюмлуддинга». 

Мордовцевъ  первый  отм^талг  труды  на  пользу  родтгны  рус- 
ской женщины  и  даль  прекрасную  галлерею  литературныхъ  жсн- 
скигь  портретовъ,  собранныхъ  въ  его  книгахъ  «Руоскк  истори- 
чеок1Я  женщины»,  аортретовъ,  наппсанныхъ  «любящей  и  ма- 
стерскою р)1чОЮ».  Огромное  значеше  придаетъ  нашъ  писатель 
женской  лнчвосга.  «Женщина — говорить  онъ  въ  предислов!!! 
къ  этому  труду  своему — ^какою  она  проявляется  въ  исторш,  это 
такой  чувствительный  барометръ,  который  прежде  всего  отра:^^ 
жаетъ  въ  себ^  состояте  общественной  атмосферы.  Каковъ  ха-; 
ра1ст^)ъ  и  направлете  исторической  эпохи, — такою  является 
и  женщина,  едва  ли  не  исключитель'нЬе,  ч^мъ  мужчина.  Вотъ 
почему  исюр1я  русской  женщины  не  только  пополняетъ  собок 
исторш  вообще,  но  и  уясняеть  ее  бол-Ье,  ч^мъ  вся  сумма  про- 
чихъ  историческихъ  матер1аловъ».  Какъ  истинный  друтъ  рус- 
г-кой  женщины,  Мордовцевъ  въ  своихъ  изсл^Ьдовантяхъ  о  ней  и 
въ  другихъ  трудахъ  следить  «съ  глубоко-справедливымъ  и  гу- 
маннымъ  чувствомъ  за  многовековыми  перинет1ями  женскихъ 
судебъ,  внимательно  отличая  черты  самобытной  русской  силы. 
И  сила  эта  выясняется,  наслаивается  и  растетъ  на  талантлп- 
выхъ  страницахъ  его  книгъ,  примыкая  неносредстненно  къ 
знямъ  живой  действительности».  Видную  роль  играетъ  у  пи- 
сателя женщина  и  въ  лучшихъ  беллетристическихъ  произведе- 
В1яхъ  его.  Онъ  подчеркиваетъ  ея  мощь,  порою  скрытую,  скор- 
бить  и  незапидной  дол^  древне-русской  женщины,  проввкаетс^ 
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глубоки'мъ  уваж&т^мъ  къ  мат©рн«стБЗГ,  къ  женщинамъ  героп- 
нямъ,  къ  русской  крестья'нкй  и  все^'да  пытается  такъ  или  иначе 
заронить  во  зшог1е  умы  и  сердца  искру  теплой  в^^ры  въ  св'Ьт- 
ло©  будущее  женщины. 

На  протяжен1и  всей  своей  литературной  деятельности  Мор- 
довцевъ  стоялъ  за  св^тлыя  человЬчеошя  ирава:  братство  наро- 
довъ,  равенство  сасловш,  свободу  личности.  Онъ  подавалъ  го- 
лобъ  за  пгарокую  в^ротернимость  и  въ  ц^ломъ  ряд^  историко- 
бытовыхъ  очерковъ  становился  на  сторону  старообрядцевъ,  ихь 
«■Ьрованхй,  ихъ  учителей  и  народныхъ  исконныхъ  нроданш,  за- 
щищая ихъ  права.  И  былъ  онъ  первымъ  защитникомъ  въ  нашей 
журналистике  людей  древяяго  благочестия.  Не  скрылъ  онъ  ихъ 
невежества  и  грубости,  не  не  представлялъ  ихъ  «въ  ролщ  ©ре- 
тиковъ  и  сусостатовъ,  а  какъ  искренно  стремящихся  къ  истинЬ 
и  ч«стно  и  грозно  стояпщхъ  за  доропе  имъ  устои  жизки»... 
Одинъ  изъ  бюграфовъ  Мордовцева  проводить  интересную  па- 
раллель между  нимъ  и  другимъ  П'исателел1ъ,  много  поработа- 
вшимъ  по  расколовед'Ьнпо,  съ  Мельниковымъ  (Андреемъ  Пе- 
черскимъ)  и  отдаетъ  предпочтен1е  Мордовцеву,  какъ  глубоко- 
гртаниому  писателю  по  отношенш  къ  расколу.  «Мельниковъ- 
Печерокш — говорить  оиъ — первый  въ  пятидесятыхъ  годахъ  за- 
нялся расколомъ,  посвятилъ  ему  не  мало  журнальныхъ  работъ, 
но  въ  нихъ  ч^итатель  не  находить  ни  того  душевнаго  тепла,  ни 
той  душевной  любви  къ  «человеку»,  которыми  такъ  проник- 
нуты произ1ве1ден1я  Мордавцева»,  автора  статей  «Иргизск1я  рас- 
кольничьи общины»,  «Борьба  съ  расколомъ  въ  Поволжье»,  «Дви- 
жен1я  въ  расколе»,  и  романа  «Великш  расколъ».  Для  Мордов- 
цева  съ  его  истинно-просвещенными,  светлыми  взглядами  на  по- 
ложен1е  вещей,  не  существовало  различ1я  над1ональностей — онъ 
лгобилъ  человека,  откуда  бы  онъ  ни  былъ,  къ  какому  бы  классу 
ни  принадлежалъ;  съ  замечательной  человечностью  относился 
онъ  «ъ  евреямъ,  глубоко  симпатизировалъ  имъ,  защищалъ  ихъ 
,  права,  вооружался  противъ  племенной  вражды. 

Какъ  малоросс1йск1й  шгсатель,  «д1дъ  Мордовець»,  хотя  со- 
здалъ  сравнительно  мало  вещей  на  своемъ  родномъ  языке»  но 
пользуется  на    Украине    оольщищ    симпатиями,    уважен^емъ, 
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огролгаымъ  авторитетомъ.  И  въ  России,  и  въ  ГалпчянК  въ  оред'Ь 
прооБ^щенныхъ  малороссовъ  его  имя  произносится  почта  съ 
благогов'Ьн1емъ.  И  не  мущ)еио:  «д1дъ»  бьтвшхй  другомъ  Шев- 
ченко, Костомарова  и  другихъ  видныхъ  представ^гтелей  украин- 
ской слове<:ност11,  всегда  гм^^лъ  постоять  за  «ридну  мать»,  за- 
щищая малорусскую  народность  и  литературу.  Когда  началъ 
издаваться  малоросс1йскш  журналъ  «Основа»,  Мордовцевъ,  ко- 
нечно, сделался  д-Ьятельнымъ  его  сотрудникомъ  и,  между  про- 
чимъ,  пом'Ьстилъ  въ  немъ  повести  «Дзвонарь»  и  «Солдатка»,  отъ 
которыхъ  вся  грамотная  Украина  пришла  въ  неюписагтаый  во- 
сторгь,  нричемъ  «Солдатку»  прира(Внивали  къ  шевченковской 
«Катерин'Ь»,  а  иные  ставили  ее  даже  гораздо  выше  этой  поэмы. 
«Родившись  на  берегахъ  Дона,  прошедя  подъ  говоръ  его  тихо- 
струйныхъ  волнъ  лучш1е  дай  юности — какъ  говорилось  въ  од- 
номъ  адресЬ  Мордовцеву — онъ  въ  течете  всей  своей  долголет- 
ней жизни  остался  в^рнымъ  сыномъ  далекой  родины  и  отдалъ 
ей  значительную  часть  своего  литературнаго  таланта.  На  про- 
тяженш  пятидесяти  л^тъ  своей  славной  работы  онъ  далъ  рядъ 
талантливыхъ  разсказовъ,  не  только  исторически  в-Ьрио  ри- 
сующихъ  былую  жизнь  Дона,  но  и  впервые  осв'Ьтивпгахъ  глу- 
бины сЬдой  старргаы  казачества».  Работая  въ  качестве  просве- 
тителя, какъ  жу-рналистъ  и  деятель  печати  великорусской,  Да- 
шплъ  Лукичъ  «постоянно,  отъ  времени  до  времени,  возврап];ался 
къ  своей  дорогой  родине,  ея  предашямъ,  интересамъ  и  м1ровому 
историческому  значенш  въ  прошломъ  и  будущемъ.  Въ  этомъ 
отношенш  въ  журнальной  деятельности  Мордовцева  наблю- 
дается трогательный  элементъ  неослабной  пламенной  любовно- 
сти,  которая  просвечиваетъ  во  вс^хъ  почти  его  произведетяхъ». 
Справедливо  оказано  въ  одной  изъ  б1ограф1й  «д1да»,  что  «после 
Гоголя  никто  изъ  нашвхъ  деятелей  печати  такъ  не  послужилъ 
|;ультурному  братству  обоихъ  разБетвленш  великаго  восточнаго 
славянскаго  племени,  какъ  Даншлъ  Лукичъ,  и  вотъ  почему 
онъ  долженъ  быть  дорогъ  этимъ  обоимъ  разветвлен1ямъ». 

Мордовцеву  перевалило  далеко  за  сорокъ  деть,  когда  онъ 
прюбретя  славу  историка,  заслуженную  известность  пуб.тициста, 
автора  общественно-научны хъ  риботь,  перешелъ  къ  тому  роду 
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произведенгп,  которыя  сд^лаяи  его  пмя  еще  бо.тЬе  популярнымъ 
и  прюбр^лн  ему  широчайш1й  кругъ  читателей,  увеличили  до  гро- 
мадныхъ  цифръ  спросъ  на  эта  произведешя.  Онъ  од'Ьлался  бел- 
легристомъ,  д'Ьятельн'Ьйшямъ  вкладчикомъ  въ  область  истори- 
ческаго  романа.  По  просьб'Ь  А.  С.  Суворина  онъ  написалъ  свой 
первый  романъ  «ИдеалИ'Сты  и  реалисты»,  напечаташ1ый  въ 
«Новомъ  Времеш!»  (1876  г.)  и  зат]1мъ  быстро  разошедш1йся 
I  въ  н'Ь'Сколькихъ  огд'Ьльныхъ  11здан1яхъ.  Съ  пего  и  началась  ог- 
I  ромная  известность  Даншла  Лукича,  ка*къ  выдающагося  и  въ 
\  большин'Ств'Ь  случаевъ  блестящаго  историческаго  романиста,  по 
истин-Ь  руоскаго  Вальтеръ-Скотта,  разрабатывавшаго  сюжеты 
преимущественно  изъ  истор1и  Росс1И  и  Украины,  отдававгааго 
дань  сюжетамъ  изъ  древне-египетской,  римской  и  древне-еврей- 
1  ской  жизни.  Двадцать  л^тъ  слишкомъ  работа-тъ  Мордовцевъ. 
какъ  историческ1й  романистъ,  и  въ  продолжен1е  этого  срока 
'  создалъ  длшшый  рядъ  романовъ,  обнимающихъ  собою  едва  ли  не 
всю  истор1ю  Россш,  отъ  древн'Ьйпгихъ  временъ  и  до  прошлаго 
в^ка  включительно.  Романъ  «Идеалисты  и  реалисты»  съ  кр)»!!- 
ною  фигурою  его  героя — Петра  1-го,  произвелъ  сильное  впечат- 
л'Ьн1е  среди  читателей  и  возбудилъ  толки  въ  печати,  даже  по- 
лемику. Но  люди  компетентные  впо.тн'Ь,  люди  науки  вьгража.ти 
высокое  одобрен1е  автору  за  романъ  вообще  и  въ  особенности 
за  безпристрасшое  и  верное  освищете  личности  даря-работ- 
нтгка.  Необыкновенно  цельными  тинами,  прекрасно  обрисован- 
ными, являются  у  Мордовцева  его  «идеалисты»,  фанатЕкъ  Ле- 
винъ,  царевичъ  АлексЬй  Петровичъ,  обитатели  муромскихъ  ски- 
товъ,  несчастные,  наивные  въ  своей  в'Ьр'Ь  самосжигатели  и  не- 
поседа Варооноф1й.  А  на  ряду  съ  ними  не  мен-Ье  ярко  написаны 
царь  Петръ  АлексЬевичъ,  его  любимцы:  Данилычъ,  Павлуша 
Ягужинокш,  Андрей  Ушаковъ,  «реалисты»,  ведущ1е  свою  линш, 
своего  рода  теоретики.  Трудно  сказать,  какая  изъ  двадцати 
восьми  главъ  романа  нанболЬс  интересна.  И  описан1е  муром- 
скихъ скитовъ  съ  фашатикамн-раскольншсамн,  и  пребыван1е  ца- 
ревича въ  Шев^  и  Неаполе,  и  главы,  посвященныя  Левину,  его 
заключеше  въ  крепости,  его  пострижете  и  проповедь  объ  анти- 
хрисгЬ,  его  страдан1я,  пытки  Л>  застЬнкЬ, — все  это  поляо  д^й- 
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ств1я,  живости,  картинности.  Выпукло  выступаютъ  фигуры  са- 
мого Петра,  въ  своемъ  крайнемъ  реализме  попиравшаго  л}'чш1я 
челов-Ьчесшя  чувства,  его  сподвижника  и  иепреклоннаго  испол- 
нителя «твердой  влалтп»  Андрея  Ивавовича  Ушакова,  который 
былъ  реалистъ  до  мозга  костей,  твердо  помнплъ,  что  обухомъ 
не  всякую  илеть  перешибешь  и  что  зач'Ьмъ  ее  перепшбать,  когда 
можно  расплести,  и  расплеталъ  ее,  допрашивалъ  оговоренныхъ. 
пыталъ  ихъ,  должепствовавшихъ  «помочь  развязать  страшный 
узелъ,  завязанный  Левинымъ».  Вотъ  последняя  картина,  живо- 
писующая возмезд1е,  полученное  «идеалистами».  «Пенза.  Ба- 
зарная площадь,  та  площадь,  гд'Ь  Левинъ  возглашалъ  свою  про- 
пов'Ьдь  на  крыш'Ь...  «Пропов^.дь  на  гор^» — 'И  проповедь  на 
крыш-Ь...  Жалк1й  контрастъ!  На  площади — высокш,  новый  ка- 
менный столбъ  со  пшицомъ..  На  шпиц'Ь — голова  Левина.  П  зд'Ьсь 
она  обращена  на  востокъ,  туда  гд'Ь...  Эхъ,  идеалисты!  Вокругь 
этого  столба — четыре  другихъ,  деревянные,  поменьше.  На  нпхъ 
взоткнуты  юловы  попа  Ивана,  игумева  Михаила  и  старца  1оны, 
т4хъ,  которымъ  говорилъ  Левпнъ,  что  св^тъ  кончается,  что  жить 
такъ  нельзя.  Туть  же  стоитъ  стар1гкъ  Варсоноф1й.  Возвращаясь 
изъ  1ерусалпма,  онъ  зашелъ  въ  Певзу  проведать  старыя  м^ста  и 
нашелъ  голову  своего  друга.  Старикъ  не  плачегь — онъ  вопо- 
минаетъ  царевича  Алексея  Петровича  и  Афросиньюшку.  Черезъ 
площадь  проходятъ  старые  калики -перехож1е  и  поютъ:  «Ой  у 
Бога  велика  сила».  Идеалисты!  А  вонъ  въ  окошко  того  домика 
видно — кто-то  считаетъ  деньги:  «двести  девяносто  восемь,  дв^Ь- 
сти  девяносто  девять,  триста...  вс^».  Это — ^посадскШ  человЬкъ 
0€доръ  Камельпщковъ,  реалисть,  будущш  россшскш  буржуа, 
получявшш  триста  рублей  за  глупую  голову  идеалвста.  Бедные, 
глупые  идеа.1исты!  Когда  же  вы  поумнеете ?..> 

Петру,  его  переживашямъ  и  д'Ьянхямъ  Мордовцевъ  посвятплъ 
еще  много  страпицъ  въ  серш  обоихъ  нсторическпхъ  ромаповъ. 
Онъ  д-Ьйствуеть  въ  романе  «Царь  и  гетмавъ»  на  ряду  съ  зпа- 
менитымъ  малороссшснимъ  гетмаломъ  Мазепою,  портретъ  ко- 
тораго  такъ  удался  автору,  написавшему  фигуры  обоихъ  во  весь 
ростъ.  Величавый,  съ  молтеноснымъ,  полнымъ  ума  и  непреклон- 
ной вели  взор(Жъ  и  загадочлой  душою,  въ  которой  ю  вснькт 
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ваегь  пожаръ  неотразимаго,  часто  теобузданнаго  га^1ва,  то  рас- 
пв^таегь  пыпгаымъ  цв'Ьтомъ  мялосерд1е,  то  зм-Ьей  извивается 
сомн'Ьте,  царь  представляетъ  контрасгь,  почти  р'Ьзтй  со  своимъ 
соперН'икомъ,  у  котораго  н-Ьтъ  п  т4ш1  того  благородства,  велико- 
душ1я,  прямоты,  которыя  отличали  Петра;  но  по  своему  онъ  мощ- 
ный великанъ,  фигура,  точно  выточенная  изъ  мрамора  искусною 
рукою  ваятеля.  Въ  крошечномъ  отрывк'Ь  интересно  обрисована 
личность  царя-реформатора.  Задумчиво  оглядывая  окрестности, 
созерцая  виды  т^хъ  м-Ьстъ,  откуда  онъ  «въ  Европу  проруби-лъ 
окно»,  Петръ  говорилъ  Меньпгикову: — «Росс1я  будетъ  всномн- 
пать  меня  на  этомъ  самомъ  мЬсгЬ...  Коли  Богъ  благословитт. 
мои  начинан1я,  я  сюда  перенесу  нрестолъ  царей  росс1йскихъ:  и 
будетъ  шумъ  ж-изни  и  говоръ  людской,  ид'Ь  же  не  б-Ь  храмы  и 
дворцы  воздвигнуты,  ид^  же  мохъ  одвнъ  зелен'Ьетъ...  Будетъ  на 
семъ  м^от^  новый  Римъ — ^и  память  о  Петр^  перенесется  изъ 
рода  въ  родъ.  Петръ  говоридъ  это  съ  глубокой  задушевностью, 
потому  что  то,  что  говорилъ  онъ,  было  его  зав'Ьтнымъ  в-Ьрона- 
н1емъ,  мечтою,  налолнявшею  всю  его  жизнь.  Да  и  какъ  могло 
быть  иначе?  Изъ  за  чего  же  онъ  ра/боталъ,  какъ  каторжный,  фи- 
зически, мускульно  и  умственно  работалъ,  не  давая  себ*  ни  на 
день,  ни  на  часъ  роздыху...  Изъ-за  чего  онъ  не  досыпалъ  ночей, 
не  до-Ьдалъ  лакомаго  царскаго  куска,  не  зналъ  покою  ни  днемъ, 
ни  ночью?  Ради  чего  онъ  грубидъ  свои  державныя  руки,  натру- 
живая ихъ  до  опухолей,  до  мужицкихъ  мозолей?..  Можно  не  со- 
глашаться съ  историками  въ  оц'Ьнк'Ь  этой  необыкновенной  между 
людьми  личности — за  и  противъ;  можно  оспаривать  пользы,  при- 
несенныя  имъ  стран-Ь;  можно  не  одобрять  пр1емы  его  деятельно- 
сти; можно  итти  еще  дальше,  всл^дъ  за  славянофилами...  Но  онъ 
работалъ...  Конечно,  во  имя  своихъ  идеаловъ...»  Такой  взглядъ 
на  Петра  проходить  почти  черезъ  всЬ  произведешя  Мордовцева, 
посвященпыя  его  любимому  герою. 

Онъ  появляется  въ  разные  моменты  его  жизни  въ  романахъ 
пов^стяхъ  и  разсказахъ:  «Царь  Петръ  и  правительница  Соф1я», 
«Державный  плотникъ»,  «Сощалистъ  прошлаго  вЬка»,  «Фана- 
тикъ»  и  друг.  «Соц1а.1истъ  прошлаго  в^ка»  вызвалъ  нападки  нЬ- 
которок  части  критики,  обвинявшей  нашего  романиста  въ  томъ, 
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что  онъ  «будто  бы  недостаточно  преклоняется  передъ  гешемъ 
Петра,  преобразователя,  не  ои>шатизнруетъ  будто  бы  его  стре- 
млен1ямъ — обновить  Россш,  изгнавъ  изъ  нея  московск1й  духъ  и 
вдохнунъ  въ  нее  душу  новой  жизни  вм-ЬстЬ  съ  знашемъ».  Так1я 
обвинешя  вызвали  ответь  Мордовцева  подъ  заглав1емъ  «Истори- 
ческш  романъ  и  его  критика».  Зд^сь  онъ  защищается  отъ  при- 
писывавмыхъ  ему  взглядовъ  на  Петра  и  выражаетъ  свое 
мн'Ьше  о  задачахъ  историческаго  розиана.  Изображать  росс1Г1- 
скихъ  предковъ  и  ихъ  д'Ьян1я  въ  силу  того  соображешя,  что  изо- 
бражен1е  ихъ  потомковъ  по  нов'Ьйшимъ  времеяамъ  было  бы  не- 
удобно, вотъ  въ  чемъ,  по  его  мн-Ьтю,  задача  историческаго  ро- 
мана. «А  какъ  по  теорш  Дарвина, — говоритъ  пашъ  писатель, — 
рога  и  клыки  предковъ  хотя  въ  рудиментахъ  остаются  иногда  и 
у  самаго  поздн-Ьйшаго  потомства,  въ  силу,  конечно,  изв-Ьстныхъ 
услов1й  жизни,  то  очевидно,  что  историчесшй  романъ  не  может!, 
не  служить  задачамъ  современности».  И  дал'Ье  онъ  развиваетъ 
свою  мысль  и  поясняетъ,  что  въ  своихъ  историческихъ  работахъ, 
какъ  прежнихъ,  монографическихъ,  такъ  и  въ  посл'Ьдующихъ, 
историко-беллетрпстическихъ  онъ  неуклонно  пробивалъ  тропу  въ 
одномъ  направлен1и,  именно — къ  принцшпальному  р^шенш  н^- 
которыхъ,  самыхъ  притомъ  существенныхъ  историческихъ  во- 
просовъ.  Одинъ  изъ  танихъ  восросовъ  постоянно  занималъ  пи- 
сателя, это — ^на  сторон'Ь  какого  историческаго  процесса  развиття 
челов'Ьческихъ  обществъ  лежитъ  залогъ  будущаго,  успехи  знанш 
добра,  правды,  какой  историческш  ростъ  челов'Ьческихъ  грутогъ 
действительно  двигаетъ  впередъ  человечество — о вободный 
или  насильственный?  Автору  всегда  думалось,  что  по- 
сл^дшй  не  им^Ьегь  будущаго,  а  если  и  им4етъ,  то  очень  мрачное. 
«Съ  т  а  к  и  м  ъ  пониман1емъ  исторш,  —  говорить  Мордов- 
девъ, — съ  попиман1емъ  ея  законовъ  я  и  приступалъ  всегда  къ 
маимъ  историческимъ  работамъ.  Оттого  моимъ  критикамъ  и  ка- 
залось, что  я  не  симпатизирую  нЬкоторымъ  историческимъ  Л1ч- 
ностямъ.  Но  это  не  такъ:  мпЬ  не  симпатичны  въ  нихъ  только  ихъ 
ошибки.  Относясь  принцишально  къ  царю-работнику,  какъ  иъ 
историческому  деятелю,  я  не  забываю  тезисовъ  о  свобод- 
номъ  и  насильственномъ  ростЬ  въ  исторш...  Я  всегда 
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стоялъ  я  буду  стоять  за  первый,  и  боюсь,  что  съ  этой  стороны  ни- 
когда не  буду  понять  критикою.  Такъ,  съ  точки  зр4шя  моихъ  те- 
зисовъ,  я  относился  и  къ  Петру,  и  къ  Мазепе,  и  къ  Никону,  и  къ 
Аввакуму,  и  къ  Алексею  Михайловичу,  и  ко  всЬмъ  прочимъ 
исторически мъ  д'Ьятелямъ,  выводимьпмъ  въ  моихъ  романахъ  и 
гюв'Ьстяхъ...  Я  не  боюсь  ошибиться,  если  буду  настаивать,  что 
только  такое  отношен1е  къ  исторш  и  ея  д'Ьятелямъ  (а  оно  бо- 
.тЬе  возможно  въ  историческомъ  роман'Ь,  ч'Ьмъ  въ  исторш — этой 
конгаинЬ  съ  остатками  евангельскихъ  хл'Ьбовъ  и  рыбъ,  недо'Ьден- 
ныхъ  в'Ьками  и  архивными  крысами),  что  только  такое  принцин!- 
альное  отношете  къ  прошлому  даетъ  историческому  роману  силу 
воснитательнаго  фактора  въ  жизни  общества,  которое  но  клы- 
камъ  и  рогамъ  «нредковъ»  можетъ  судить  о  родовыхъ  и  видо- 
выхъ  рудиментахъ  этихъ  украшетй  у  «потомковъ»  и  о  ихъ  об- 
щественной роли.  Способствовать  окончательному  вырождешю 
на  земл-Ь  этихъ  видовыхъ  признаковъ  и  есть,  я  полагаю,  задача 
историческаго  романа,  какъ  и  всякаго  другого  творчества  въ  об- 
ласти духа».  Такъ  смотр'Ьлъ  на  свою  миос1ю  историческаго  рома- 
ниста Мордовцевъ,  и  вотъ  почему  его  произведенгя  не  только  ин- 
тересны въ  смысл'Ь  фабулы,  художественной  обработки,  в'Ьрной 
обрисовки  событ1й,  лицъ,  характеровъ,  но  м  въ  томъ  отношеши, 
что  они  наводять  на  размышлешя,  даютъ  обильную  пищу  уму, 
будятъ  общественное  самосознан1е,  преданность  родной  стране. 
Каждый  романъ  его,  каждая  повесть,  такимъ  образомъ,  пм'Ьютъ 
не  одно  только  художественное  значен1е,  но  и  серьезное,  воони- 
тательное,  и  оттого  интересъ  произведенгй  Мордовцева  удваи- 
вается и  съ  течен1емъ  времени  не  только  не  утрачивается,  но  воз- 
растаегь  еще  болЬе. 

Русскую  и€тор1ю,  включая  сюда  и  малороссШскую,  Мордов- 
(гевъ  отразилъ  въ  сл'Ьдующихъ  и  крупяыхъ  и  мелкихъ  произве- 
ден1яхъ:  «Лжедимитр1Й»,  «Наносная  б'Ьда,  чума  въ  Москв-Ь», 
«Двенадцатый  годъ>,  «Царь  и  гетманъ»,  «Царь  Петръ  и  Пра- 
вительница Софгя»,  «Соловецкое  сид'Ьнь'вэ,  историческая  по- 
в'Ьсть  изъ  временъ  начала  раскола  на  Руси,  полная  трагизма  и 
правды:  «Велнк1й  расколъ»,  «Мамаево  побоище»,  «Гооподинъ 
Велякгй  Новгородъ?',  «Сагайд«чяыж»,  «Архимандр«тъ-1'в*манъ», 
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«Ты  поб'Ьдилъ».  <•- Авантюристы»,  «Кумъ  Иванъ»,  «Тлмошъ».  «8а 
чьи  гр-Ьхи!,  изъ  временъ  Стеньки  Разина,  «Фанатикъ»,  <Же- 
л^зомъ  и  Кровью»,  изъ  исторш  завоеватя  Кавказа  при  Ермо- 
лове. «Державный-^лотникъ»,  «Булава  и  бунчукъ»,  «Любовь 
спасла»,  «Вельможная  панна»,  «Между  Сциллой  и  Хариб- 
дой», «Онъ  идётъ»,  «Шла  в^ры»,  быль  ХУП  в'Ька.  «Кав- 
казскШ  герой»,  историческая  быль,  «Тысяча  .гЬтъ  назадъ», 
«Державная  сваха»,  «Тульскш  кречетъ»,  «Крымская  неволя», 
«Поиграли  съ  огнемъ»,  «Пойманы  есте  богомъ  и  великимъ  госу- 
даремъ!»  и  друг.  Сюда  же  можно  отнести  «Прометеево  потом- 
ство», изъ  иотор1и  посл'Ь'ДНИхъ  дней  независимости  Абхази!, 
«Царь  безъ  царства»,  изъ  исторш  последнихъ  дней  царства  Имс- 
ретинскаго,  «Св'Ьту  больше!»,  «Видеше  въ  Публичной  Библю- 
тек^Ь»,  «Совдалистъ  прошлаго  в'Ь'ка»,  «Нашъ  Одиссей»  и  произ- 
веден1я,  относящаяся  къ  исторш  нашей  общественности,  затроги- 
вающ1я  жизнь  шестидесятыхъ  и  оемидесятыхъ  годовъ — «Знаме- 
и1я  времени»,  «Новые  руссше  люди»,  «Изъ  нрошлаго»,  «Профес- 
соръ  Ратмировъ». 

КромЬ  романовъ,  Мордовцевымъ  на  историческую  тему  на- 
писана большая  драма  «Степанъ  Малый». 

Большое  впечат.1'Ьн1е  произвелъ  на  читающую  публику  его 
ромалъ  изъ  жизни  Украины  «Сагайда7ный>,  удивительную  по- 
пулярность котораго  можно  см^ло  приравнять  къ  популярноч.'^и 
романа  гр.  Алексея  Толстого  «Князь  Серебряный».  Жадно  на- 
брасывались читатели  на  произведете  Мордовцсва,  взятое  изъ 
прошлаго  цветущей,  прелестной  Украины,  изъ  эпохи,  еще  ни- 
«■Ьмъ  до  него  не  затронутой  и  въ  высшей  степени  любооытной. 
Этотъ  романъ  съ  громаднымъ  интеросомъ  прочитывался  въ  годъ 
появлешя  его,  едва  ли  не  въ  каждой  семь-Ь,  особенно  на  югЬ. 
«Учителя  гимназш  и  реальныхъ  училищъ  читали  учсЕшкамъ 
отрывки  «Сагайдачнаго»  во  время  урока».  И  могь  ли  «Сагайдач- 
ный»  не  возбуждать  интереса,  когда  посл^  Гоголя  ни  одивъ  изъ 
нашихъ  писателей,  бравшш  сюжеты  для  своихъ  произведен1й 
изъ  исторш  и  жизни  Малороссш,  не  создалъ  ничего  подобнаго 
«Сагай дачному»,  гд*    яркая,  грома|Дная  картина    стародавней 
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Украины,  иаиисаииая  мастерской,  размашистой  и  сочной  кистью, 
чаруетъ  душу,  «волнустъ  мягшя  сердца».     Быть  Малороосш, 
былой,   полной  поэзш   и   своеобразной   красоты   првдставленъ 
(д'Ьсь  живописно,  подрооно,  со  всЬми  особенностями,  со  всЬыъ 
Своеобразным!,  характеромъ,  съ  любопытными  нравами  хохлов7. 
'и  хохлушекъ.  Какъ  въ  богатой  панорам-Ь  съ  нрекраснымъ  оов'Ь- 
щешемъ,  великолЬлно   обставленной,   ясно  возникаетъ   передъ 
нашими  взорами  фонъ  картины,  на  которомъ  удивительно  живо 
расположены  фигуры  красавицы  Насти,  владелицы  Корчмы,  ка- 
зака Алекс'Ья  Поповича,  злодейски  ногубившаго  не  мало  душь 
на  своемъ  в'Ьку,  литовскаго  магаата  Вишневецкаго,  наконецъ, 
'Гсамого  гетмана,  вождя  Украины,  человека  недюжиннаго  ума. 
сильнаго  волей,  кр']^пкаго,  твердаго  духомъ,  ум'Ьвшаго  покорять 
V, сердца  и  хлоповъ,  и  казаковъ,  и  вольнолюбивыхъ  запорожцевъ, 
I   людей  буйнаго  характера,  благоговЬвшихъ  передъ  своимъ  «бать- 
1  комъ»,  который  всЬмъ  внушалъ  къ  себЬ  уважете  и  своими  ду- 
I  игевными  качествами,  и  тонкими  боевыми  хитростями,  и  всей 
/  замечательной  д-Ьятельностью.  Широкой  волною  льется  поэти- 
'    ческ1Й  элементъ  въ  романе,  много  въ  немъ  трогательныхъ  сценъ, 
трагическихъ  положен1й,  разнообразныхъ  видовъ,  картинныхъ 
/     описан1Й   злоключен1й   и   усн^хонъ   удалыхъ   запорожцевъ,    то 
';    подплывающ,ихъ  въ  своихъ  чайкахъ  къ  богатому  приморскому 
•   пункту,  то  сидящихъ  въ  трюм^  турецкой  галеры  закованными. 
И  надо  вНмъ  высится  величественная,  красивая  фигура  Сагай- 
"дачнаго,  изъ  оборваннаго,  б^днаго,  безв^стнато  юноши  лревра- 
\  тившагося  въ  деятеля,  ставшаго  кумиромъ  Украины.  Какимъ 
мопщымъ  всликаномъ  представляется  онъ,  этотъ  рыцарь,   эта 
прекрасная    дупга  въ   сравнен1и  съ  прословутымъ    Богданомъ 
Хм'Ьльницкимъ,   который   казался  такимъ   обаятельнымъ  подъ 
своей  маской.  Но  историкъ-романистъ  сорвалъ  съ  него  эту  маску 
и  пре(дставилъ  его  въ  настоящемъ  вид'Ь — съ  его  коварствомъ, 
пронырливостью,  чуждаго  благородной  гордости,  неспособяаго  къ 
почину,  двулнчнаго,  обу1)евадмаго  мелкими  страстями,  въ  сущ- 
ности ничгожнаго.     ^ 

4  Справедливо  сказано  въ  одной  бюграфической  зам'Ьтк'Ь  о 
Мордовцев^  о  другомъ  его  романе.  «Казалось  бы, — говорится 
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ръ  этой  зам'Ьтк"Ь,^-тюсл'Ь  толстовскаго  романа  Война  п  ^1иръ» 
трудно  написать  беллетристическую  вещь  изъ  эпохи  отечествен- 
ной войны,  которая  привлекла  бы  внимате  публики,  а  между 
гЬмъ  Д.  Л.  Мордовцевъ  взялъ  на  себя  эту,  болЬе,  ч'1^мъ  трудную 
задачу  и  выполнилъ  ее  блестяще.  Его  романъ  «Дв-Ьнаддатый 
годъ»  съ  первой  и  до  последней  строчки  читается  съ  возрастаю- 
пщмъ  интересомъ)^.  Мы  сделали  лереходъ  отъ  «Сагайдачиаго» 
къ  «Двенадцатому  году»,  потому  что  оба  эти  ироизведен1я 
пм^ють  между  собою  много  общаго  по  иде^Ь  и  по  исполнетю,  по 
нзображенш  деталей.  Проклятый  годъ,  котораго  «не  забудетъ 
Егакогда  исторгя — этотъ  скорбный  листъ  хроническаго  безум1я 
человечества?,  по  выражешю  Мордовцева,  наяшсанъ  необыкно- 
веино  живо  съ  шириною  захвата,  съ  зам^чательвыми  бытовыми 
подробное!  я  ми,  колоритно,  въ  строгихъ  границахъ  исторической 
науки  и  правды,  на  основанш  многочисленны хъ  и  разнообраз- 
ныхъ  источниковъ  и  по  устнымъ  разсказамъ  очевидцевъ.  Часто 
въ  детстве  любознательному,  впечатлительному  и  памятливому 
Даншлу  Лукичу  приходилось  слышать  эти  разсказы  и  длинный 
повЬтствовашя  ветерановъ  отечественной  войны.  «Бывало 
П031днимъ  вечеромъ, — передавалъ  пишуш,ему  эти  строки  Мор- 
довцевъ,— сидд1мъ  мы  всей  семьей  у  домашняго  камелька  и  на- 
[фяженно  слушаемъ,  какъ  безнопй  съ  деревяшкой  солдатъ  ц-Ьлую 
рацею  разводить  о  приснопамятныхъ  дняхъ  отечественной 
войны,  о  своихъ  впечатл'Ьн1яхъ,  о  томъ,  какъ  мужички  встречали 
вратовъ,  какъ  бедствовали  и  они,  и  эти  враги,  как1а  явлешя  были 
на  небе,  какъ  вело  себя  начальство  и  проч.  Я  стараюсь  не  про- 
ронить ни  одного  слова.  Братья  разойдутся  спать,  а  я  все  еще 
сижу  и  слушаю.  Терпеливо  и  не  безъ  удовольств1я  выслуши- 
ваетъ  солдата  и  мать,  угощая  его  и  по  временамъ  вздыхая  и 
возводя  взоръ  на  наши  старинньтя,  фамильныя  иконы.  Когда  я 
былъ  въ  гимназш,  мнЬ  почему-то  припоминались,  во  всехъ  по- 
дробностяхъ,  разсказы  и  этого  солдата  и  другихъ  очевидцевъ 
памятнаго  года,  и  я,  можетъ  быть  инстинктивно,  записывалъ  все 
слышанное  мною,  отмечалъ  даже  какого  полка  былъ  ра.зсказ- 
чикъ.  И  вотъ,  какъ  видите,  пригодилось,  на  пользу  вышло»... 
Крепко  спаяны  у  Мордовцева  интрига  романа  съ  историческими 
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собы-пями.  Во  всемъ  соблюдена  полная  гармошя.  Для  ожиелон1я, 
для  усилен1я  д'ЬЙ€тв1Я  романа,  наряду  съ  портретами  и  фигурами 
воевгныхъ  людей  выведены,  со  всей  ихъ  домашней  обстановкой 
тогдашн1е  свидетели  войны  Державинъ,  Крыловъ  и  даже  Пуш- 
кннъ,  которому  тогда  было  около  четырнадцати  л^тъ,  а  также 
знаменитая  въ  своемъ  род'Ь  «д'ЬБица-кавалеристъ:»  Надежда  Але- 
ксандровна Дурова,  даровитая  романистка — центральное  дей- 
ствующее лицо  въ  романе.  ВсЬ  они  обрисованы  б-Ьгло,  иногда 
н-Ьсколькими  штрихами,  но  ум^ло,  правдиво.  Характерно  пред- 
ставлены Карамзинъ  и  Сперанск1Й,  ведуш;1е  разговоръ  о  дво- 
рянахъ,  которыхъ  Карамзинъ  любилъ  воображать  себ'Ь  «не 
только  съ  мечемъ  въ  рук^,  не  только  съ  в-Ьсамн  0ез1иды,  но  и  съ 
лаврами  Аполлона,  съ  жезломъ  бога  искусствъ,  съ  символами  бо- 
гини землед'Ьлхя».  «Двенадцатый  годъ:& — это  живая  хроника  той 
эпохи  со  всЬми  выдающимися  ея  личностями,  со  всЬми  прина- 
длежностями. Какъ  въ  «Сагайдачномъ»  обрисованъ  тонко  и  тща- 
аельно  быть  украинцевъ,  такъ  здЬсь  мастерски  воспроизведенъ 
бытъ  великоросса  ©сехъ  состоян1й,  и  купца,  и  мужика,  и  барина, 
представителя  высшей  аристократш,  и  средняго  дворянства,  и 
духовенства.  Пестрыми,  сверкающими  всевозможными  оттЬн- 
ками,  фигурами  и  узорами  калейдоскопа  являются  передъ  чита- 
телемъ  лица,  событ1я,  сцены,  то  драматичесшя  съ  мрачнымъ 
колоритомъ,  то  полныя  юмора,  который  такъ  сродни  по  малорос- 
сШской  натуре,  нашему  писателю.  Картины  романа  написаны 
съ  такой  живостью,  съ  такой  правдой  до  последнихъ  мелочей,  что 
порою  кажется,  будто  эти  схвати,  сражен1я  и  ражные  эпизоды 
переданы  ихъ  очевидцемъ,  участникомъ  или  свид4телемъ  т^хъ 
дней.  Романъ  «Двенадцатый  годъ»  переведенъ  на  инос1ранныв 
языки,  и  появлеше  его  въ  заграничной  печати  сопровождалось 
довольно  лестными  отзывами. 

Большой  интересъ  представляютъ  повесть  и  романъ  Мар- 
довцева,  посвященные  исторш  раскола — «Соловецкое  сиденье» 
и  «Великш  расколъ».  Потрясающ1я  сцены  изображаетъ  авторъ 
въ  небольшой  повести,  где  действуютъ  чернецы,  обитатели  Со.ю- 
вецкаго  монастыря  вмест4  съ  прочими  людьми  стараго  склада, 
не  принявппе  новыхъ  книгъ,  и  стрельцы,  осаждавш1е  непокор- 
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ный  монастырь.  Въ  царствовате  благодушнЬйшаго,  «тишай- 
шаго»  Алексея  Михайловича  государствелно  и  духовно  раско- 
лолось на  двое  русское  государство.  Раокололъ  его  чудовищны  10 
клинъ,  вогнанный  въ  московское  царство  такимъ  же  чудовиш- 
нымъ  обухомъ.  А  обухомъ  двигала  богатырская  рука,  направив- 
шая сокрушительный  обухъ  на  в'Ьковое  дерево — ^на  московскш 
дубъ,  Великш  клинъ,  расколовшш  московское  царство,  былъ — 
идея.  Идея,  въ  какомъ  бы  вид^  она  не  входила  въ  государство, 
въ  общество,  въ  семью — ^всегда  входила  клиномъ  въ  живое  т^ло 
и  расщепляла  его;  входила  ли  она  въ  вид-Ь  живого  слова,  про- 
поведи, въ  вид-Ь  книги,  въ  вид^  зяан1я — она  всегда  и  везд"! 
одними  усваива,тась  и  принималась,  другими  отрицалась.  При- 
нимали ее  обыкновенно  или  почему-ли^  равнодупшыв  къ  гос- 
подствующимъ  понят1Ямъ  члены  государства,  общества  и  семьи, 
или  же  члены  молодые,  юные,  для  которыхъ  господствуюпця 
панят1я  не  стали  еще  д-Ьломъ  привычки,  ч^Ьмъ-то  дорогимъ,  сво 
ймъ.  Отсюда  явилось  раздвоенхе  мн'Ьн1Й  въ  государстве,  въ  обще- 
стве, въ  семье ;  отсюда  расколъ  въ  обпшрномъ,  историческомъ 
смысле  слова — ^на  «пр1емлющихъ»  и  яа  «непр1емлющихъ>,  ыа 
людей  новыхъ,  и  на  людей  «стараго  порядка».  Этою  идеею  во 
время  Алексея  Михайловича  была  книга  и  притомъ  печатная, 
потому  что  въ  Москве  завелась  первая  тш1ограф1я,  залесенная 
изъ_К1ева^  изъ  того  места,  откуда  заносилось  въ  древнюю  Русь 
все  лучшее— -хриспанство,  просвещенхе,  печать.  Прежде  всего, 
конечно,  нужно  было  напечатать  самые  важпыя,  самый  необхо- 
димый книги.  А  таковыми  были  книги  богослужебный.  Нача.ш 
печатать  ихъ.  Но  съ  какого  оригинала  наборщикамъ  набирать 
ихъ?  Надо  было  найти  лучш1е,  правилыгЬиш1е  оригиналы.  Со- 
брали ихъ.  Стали  сверять, — оказались  незначительны  я  разни- 
реч1я,  и  въ  иныхъ  описки,  котОрыя  отъ  давности  вошли  въ  при- 
вычку, какъ  напрпмеръ,  «1сусъ»  вместо  чЛпсусъ-^.  Книги  св1> 
рили  съ  греческими  подлинниками,  исправили  и  напечатали. 
Тогда  люди  привычки,  старые  люди  отказались  принять  новыя 
книги...  Клинъ  остановился  въ  дереве — ни  на.задъ,  ни  впередъ. 
Тогда  является  обухъ  и  бьетъ  по  клину.  Клинъ,  повинуясь  страш- 
ной силе  обуха,  входить  въ  дерево  и  расщепляетъ  его  надвое... 
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Обухъ  этотъ — Никонзь;  онъ  проклялъ  всЬхъ  непр1емлющ«хъ  но- 
выя  книги...  ТЬ  ощетинились.  Рука,  двигавшая   обухомъ-Нико- 
°номъ,  было  время:'  «приопе  часъ,  приопе   часъ  и   Московскому 
государству  дать  у  себя  мЬсто  печати,  книгЬ,  новой  иде^Ь». 

На  тему  борьбы  «новаго»  со  «отарымь»  и  написаны  оба 
произведен1я  Мордовцева.  Въ  «Соловецкомъ  сид'Ьнь'Ь»  больше 
бытоБыхъ  сценъ.  Это  въ  род'Ь  прел1од1и  къ  исторш  Никона,  кар- 
тинно разоказанной  въ  «Великомъ  расколе».  Особенно  инте- 
]1воны  въ  этой  прелюдш  главы  «Черный  соборъ  и  посолъ 
Кирша»,  «Отбитый  чернецами  воронъ»,  «Стрельцы  гуляютъ», 
«Стр'Ьлецшя  святки».  Въ  роман-Ь  прекрасно  очерчена  фигура 
бывшаго  патр1арха  Никона,  которая  во  многихъ  огяошен1яхъ 
иодъ  стать  гетману  Сагайдачному:  такая  же  цельная,  крупная, 
величавая,  красивая.  Только  въ  ней  меньше  обаятельности  и 
чарующей  простоты.  Воинственный  вождь  зато  не  уступаегь 
вождю  духовному  въ  идейности.  И  еще  разница  межъ  ни1ми  въ 
томъ,  что  Сагайдачный  не  былъ  одержимъ  духомъ  властолюб1я, 
какъ  Никонъ,  который  какъ-то  ц^льн^е  казацкаго  «батько».  Но 
оба  одинаково  сильны  своей  нравственной  силой.  Никона  природа 
«наделила  слишкомъ  большой  жявучестью — живучестью  мощ- 
наго  духа,  а  жел-Ьзная  воля  закалилась  съ  детства,  кр'^^пчала 
годъ  отъ  году,  съ  того  самаго  момента,  когда  его  гоюднаго,  хо- 
лодяаго  и  босого  ребенка  злая  мачеха  столкнула  въ  потребъ,  н 
когда  онъ,  наэлектризованный  фанатическою  пропов-Ьдью  жед- 
товодскаго  старца,  наложилъ  иа  себя  об'Ьтъ  суроваго  подвиж- 
ничества. Дойдя  потомъ  на  своихъ  собственныхъ  ногахъ  до  вы- 
сочайшей ступени  человеческой  власти,  онъ  самъ  ув'Ьровалъ 
въ  провиденщальность  своей  судьбы  надъ  русскою  землею  и 
глубоко  в-Ьровалъ,  что  не  люди,  а  только  Богъ,  возведш1й  его 
на  эту  превысочайшую  ступень',  и  можетъ  свести  его  оттуда 
своею  дбсницею  или  возвести  еще  выше».  Когда  состоялся  судъ 
надъ  нимъ  и  онъ,  среди  вселенскаго  собора  увидалъ,  что  его  при- 
равниваютъ  къ  простымъ  арх1ереямъ,  что  особаго  м^ста  для  него 
не  приготовили,  онъ  злов'Ьще  сверкнулъ  глазами  и  хрипло,  съ 
дрожью  въ  толосЬ,  сказалъ:  «Я  м^ста  себ^,  гд4  спать,  съ  собою 
не  придесъ...  Разв'Ё  сдать  мн^  тутъ,  гд'Ь  я  стою?..»  Много  бее- 
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подобныхъ  стражицъ  разбросано  въ  атомъ  ромав'Ь.  красноречиво 
говорящихъ  о  великомъ  ум'Ьньи  писателя  пользоваться  иетори- 
ческимъ  матер1ал01гь,  о  его  богатой  фантаз1и. 

Темы  взъ  всеобщей  исторш  Мордовц€въ  разрабатьгваетъ  въ 
романахъ  и  разсказахъ:  «Замурованная  царица»,  иэъ  жизни 
древяяго  Египта,  куда  принадлежать  и  14  разсказовъ,  собран- 
яыхъ  въ  нниг^  «Говоръ  камней) :  «Дочь  фараона  Хеопса»,  Влюб- 
л-енный  жрецъ>,  «Богъ  Аписъ».  «Невеста  крокод^ила»,  «Жрецъ 
сатирикъ»,  «Душа  Творца  въ  Его  твореньяхъ»,  «Дар1Й»,  «Еги- 
петскш  Шарко»,  «Любовь  Фараона»  и  др.  ЗагЬмъ  изъ  библейской 
исторш  взяты  романъ  «Иродъ^,  повести  «Пос.тЬдняя  1удейская 
царица»  («Последн1е  дии  1ерусалима»),  «Кто  онъ?»  (Евангель- 
ская быль)  и  друг.  Наконецъ,  имъ  наппсаны  романы  «Жертвы 
вулкана»  изъ  посл-Ьднихъ  дяей  Помпеи,  «За  всем1рное  влады- 
чество» на  тему  борьбы  царя  Митридата  Понт1йокаго  съ  Ри- 
момъ,  «Прометеево  потомство»  изъ  посл'Ьднихъ  дней  незави- 
симости Абхазш,  «Беглый  король»,  разсказы  разяаго  содержа- 
шя:  «Кл1ентъ  литературнаго  фонда»,  «Подъ  небомъ  Украины». 
'За  что  нее?»,  «Поздняя  любовь»,  «Се  тог1;ио»,  «Гриша  , 
«Няльскш  крокодилъ»,  повесть  не  историческая  и  много  очер- 
ковъ  между  црочимъ  и  для  д^Ьтскаго  чтешя.  Нашъ  беглый  пере- 
чень беллетристичеокихъ  вещей  Мордовцева  далеко  не  полонъ: 
перечислен1е  вс-его  написаннаго  имъ  въ  этомъ  род-Ь  заняло  бы 
слшпшомъ  много  м^ста.  Нельзя  не  отметить,  что  библейск1е  ро- 
маны Мордовцева  вызвали  большое  одобрете  еврейскихъ  уче- 
ныхъ,  признававшихъ  за  этими  произведен1Ями  высок1й  интересъ, 
блестящее  изображен1е  собьшй  изъ  жизни  древняго  еврейства, 
вЬрное  понимаше  смысла  исторш  1удеи.  По  мн^ихш  ученыхъ 
еврейскихъ  крижковъ,  Мордовдевъ  отлично  уразум-Ьлъ  духъ 
древняго  1удейства,  зам^чательпо  схъатилъ  его.  Вотъ  почему  въ 
еврейской  литературе  такъ  много  его  произведен1й,  переведен- 
ныхъ  на  древне-еврейокш  языкъ,  т.  е. — языкъ  торы.       ; .         -  [ 

Во  всЬхъ  своихъ  беллетристическихъ  лроизведен1яхъ,  посвя- 
щенныхъ  отечественной  исторш,  Мордовцевъ  разраба  гыва.1ъ  т^ 
же  моменты  жизни,  которые  затронуты  въ  большей  части  его  ста- 
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тей,  раас4янныхъ  ио  иногочш^Ьм»*  пдлллл.  Н  ел  ■• 
ресувтъ  въ  такс!  стшеа  «м  во*  Ж1пв>  я&ш«п  вредвоп.  п 
какой  интересуюгь  ■рошпи  борьбе  сиышп  ■  спбвхъ,  «■- 
х1йвыя  вспьпшш,  буЙ1Мв  «ф  и,  иаововыв  тшяШш  жарола.  Н1 
въ  одномъ  пропведввш  ел  ■дмлтрт^п  отхимын  шгц 
не  еовдаеть  шацмлмдп  гг|ш»  ;р1,  его  герое,  «ш— |^1ыI  щ  I 

народъ,  <чврп  мвроо>1щп1' »,  мвЯ1^  аопмаавааяее  ■  «ел-  ^  и 

зующаяся  оервып  удобпт  лтчаень,  тгобу  ааот  о  ое61,  о  ^-^^1^, 
свое!  т1свой  «мае  ок  шаоу  ккой  жштью  госхдарспа,  о  сао-  11^10 , 
■хъ  оравахъ,  вуждахг,  рел  >  т.  п.  И  оггаго-то  жахдый  асто-  ||||^  щ^ 
рпесий  ромавъ  МорАРЧЭ»^  <а*АМ  шюяЛсл  шш\  спраго  быта  -  -^^  , 
руссжаго  ааиючаеп  л  ^^А*  тоааао  иешду  ■сюрег^юеохг  ^^ 

дячяоотей,  постамешшп  Лрраомг  иаж!,  м  •  аародау»  ^^ 

толпу,  ал  «арао  сооерцающАк  ято  оровсходатг  ьтруп  ас;:  ^^ 

ЯП  готовую  выйя  шп  саогг  еоаерцателлаго  состо«и1я.  я  аре-  ^  ^ 

вра1цаюп17юеа  аъ  бурное  «01^*^  '»'  ^  ■''"'  ■жЛражею  на  — ^^, 
родное  дважеше,  хота  бы  вг  ш  ^рм>  (^пчигь  %^^^ 

подоаипъ  аа  нее  голову  аа  п^  «п  скжмп  у*т1  ва  ■рекйдКощ^^ 
родвны,  тамг  роаанжп  <«  ^аао   араеяор%ча*г,   вАюрнеп,*,^ 
рааматасть.  Особелио  ярки    вето  араша,  «иожгааиа  ^1Р^  ^"»<в^^ 
кнж  мазкама,  аогда  ему  и  ходнтса  ввсата  фвгуры  дйятем! 

(лобденной  ваг  Украйяы  Гк  лер1дяо  ол  сад^^'вг  жг  адеа- 
да8ац1а,  къ  особешю  эффект  «у  оса1щвв1Ю  в  «р  чуждг  садьво 
пржподнятаго  тоаа.  Но  ош.  «вао  у||1еп  масш1|и'ватъ  »то  адв 
какую-дябо  затаенную  шкл  ^кдую  вдею  ■оЦ^^воггаав  науч 
пыгь  даш1ыхъ.  А  тав1а  давн^  него  вг  •  ***" 

худояянкъ,  свъ  правоепг  <  »тг  вг  жертв)  игт\»р«»)-"»идицвег 
в  оолтшу,  «орадасту^ропощажу  ш%  огобетюся. 

Рядъ  событ!Й  начала  воср|есатып  :!-.!и1в1г  ва  V 

те-то  писателя  вг  такой  сп ;  (Л,  что  ему  арашлосъ  и 
коен1я  за  прод^дама  родвв1  худа  вдеада  его  я  пра^" 
пеобыкновонная  дюбовватс. юсть.  Онъ  ■редирвяя.тг   ' 

1в1в  въ  Егяпеп.  и  Палесш  ,  првчемъ  воеходадг  г 
Твоего  роди  п.  •  ^' .  ^аромг. 

КИЧЪ   сильно  1!1  .,»., .„^ ...;.:  а. 1Ш1 


по  гоиЬту  врачей,    г 
Метгону.  Д.—.- 

1 

р^:Ч     .К'    л7   ПО  /Ааввыгь 
кипе;  <И  [.ад.л  к^  ттаи 
сНа  Арарал»,  *Вг  тгтя, 
дипв>.  «По  |г 
шяач»сжг>й  прелвслж,  ш  зад 


1^* 


1  иг   ■    '• 


'*'*"  «  «г»  Фрааад,  , 

-^вье,  онъ  путвшвствс 

'  "^  Европ*,  А811 

1^"  '■'"  ^^У'^^пъ  очерковъ 

«^  «-оромг.  остротшг  Т;;^'''  «Рпптоопю,  «ере- 

»«Ил    1.       г  ч«о    худашввГ  "^  особенны!  »н. 

•ЧВ  Морт  ,„   11  -ПгвшД^'^    Достоадстеъ    путевые 

"■  столько  яобопытпы,^^ 

^-^те*  ж  гого,  что  фрпи- 

ыхъ  очертахъ,  ка/ ,, 

взывается  огроя- 

—  -.-а^а  ткатрля.  Все 

■  »скуосио,  на  все  онь 

1^Д«УЮ  бодрость,  под. 

^кое  увлечеше,  благо- 


о   г 


*« 


^ 
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прогрессивнаго  дв'Ии;он1я  въ  русской  литературе  и  обществ-Ь, 
дать  силуэты  бол'Ье  или  менЬе  выдающихся  представителей  «но- 
выхъ  дней».  Этимъ  людямъ  и  этимъ  днямъ  онъ  посвятилъ  свои 
романы  «Знамеше  времени»,  «Новые  люди»  и  «Современные  из- 
гои». Посл'Ьднему  роману  не  суждено  было  появиться  въ  св'ЬгЬ, 
да  и  «Знамен1е  времени»  долго  не  могло  дождаться  отд'Ьльнаго 
издан1я.  Несмотря  на  то,  что  романъ  этотъ  появился  ъъ  консер- 
вативномъ  журнале  «Всемгрный  Трудъ»,  онъ  произвелъ  сильное 
]шечатл^н1е  особенно  среди  молодого  покол'Ьшя  и  его  популяр- 
ность равняли  съ  популярностью  блестящей  утоп1и  —  роман  с1 
«Что  делать».  Въ  роман'Ь  Мордовцева  д'Ьйствуютъ  и  женсшй  во- 
просъ,  и  артельныя  попытки,  и  хожденге  въ  народъ,  и  борьба  съ 
капитализмомъ,  и  искаше  новыхъ  путей.  Зд^сь  много  сцень. 
очень  памятныхъ  современникамъ,  очевидцамъ  той  эпохи,  опи- 
санныхъ  съ  натуры,  ц^лая  галлерея  портретовъ  всевозможныхъ 
д'Ьятелей.  Свободолюбивый  духъ  автора,  неугомонный  въ  иска- 
лш  правды,  въ  стрелглеши  итта  впередъ  красной  нитью  прохо- 
дить черезъ  весь  романъ.  И  это  придаетъ  ему  особенную  пре- 
лесть,— аре.гесть  своеобразную.  Романъ,  при  вс'Ьхъ  его  художе- 
ственныхъ  недочетахъ  и  несколько  фельетонномъ  характер'^  вес 
лш  и  до  нын'>.  не  потерялъ  своего  интереса,  потому  что  онъ  пред- 
етавляетъ  собою  историчесшй  документъ  нов-Ьйшаго  времени 
русской  жизни  и  общественности.  Мордовцевъ  и  зд-Ьсь  остается 
в^ренъ  себ^:  не  скрываетъ  свонхъ  симпат1Й...  но  не  утаиваетъ  и 
горькой  правды,  и  своего  отрнцательнаго  отношешя  къ  т'Ья:. 
явлен1ямъ,  который  являлись  темными  пятнами  на  св'Ьтломъ 
фон'Ь  тогдашняго  умствсннаго  движешя  русскаго  общества,  за- 
хваченнаго  в'Ьятемъ  реформъ. 

Въ  декабре  1896  года  праздновалось  сорокал-Ьт1е  литератур- 
ной деятельности  Мордовцева.  Празднован1е  н'Ьоколько  запоз- 
дало; за  то  въ  декабр'Ь  1904  года  писатель  былъ  почтепъ  настол- 
щимъ  юбилейнымъ  торжествомъ  по  случаю  его  полувековой  дея- 
тельности. Оба  эти  празднован1я,  сопровождавпляся  многочис- 
ленными адресами  и  поздравленхямн,  наглядно  показали,  какой 
безх'раничной  любовью,  какими  искренними  симпаиями  и  глу- 
бонымг  зас^уженнымъ  уважец1емъ  лользовался,  чуть  не  съ  пе^;- 
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зьгаъ  дне1г  своей  литературной  нзв^<'тнасг11.  талантливый  пуб- 
шцистъ,  историкъ  и  романистъ,  честно  ггоработавшш,  можно 
сказать,  не  покладая  рукъ,  на  литературно-общественной  нив^. 
В^рно  было  сказано  на  послЬдиемь  юбилее,  что  «жизненная  заря 
и  закатъ  Даншла  Лукпча  освещаются  единымъ  св^Ьтомх  общаго 
блага  и  счаспя»,  и  что  талантл1БВЫй  писатель  оставался  «всегда 
и  во  всЬхъ  областяхъ  литературнаго  слова  вЬрнымъ  служению 
народному  благу»,  какъ  одинъ  изъ  лучшихъ  людей  родной  страны, 
другъ  молодежи,  ея  покровитель  и  застд^пникъ.  гд^  только  было 
возможно,  пользовавшшся  у  пея  большой  любовью,  чтимый  и 
въ  .тБтературной  сред^.  гд'Ь  '<д1дъ  Мордовцевъ»  им^лъ  столько 
друзей  и  почитателей.  Действительно,  анъ  заслужилъ  и  уважете 
и  любовь,  этотъ  другъ  правды,  хорошш  челов^къ  съ  добрымъ, 
любвеобильньтаъ  сердцемъ,  готовымъ  снисход^ить  къ  ошибка)1ъ 
ближняго,  любить  и  прошать.  Нравственная  красота  писателя 
ярко  и  выпукло  отразились  въ  произведешяхъ  его,  согр'Ьтыхъ 
истинной  гуманностью,  задушевностью,  мягкостью,  незлобивой 
скорбью  о  бЬдномъ  люде,  о  тЬхъ,  кто  гибнетъ  жертвою  обществен- 
ной несправеялявостн.  Мордовцейвъ  не  состарился  съ  годамя. 
онъ  оставался  молодъ  душою  и  тогда,  когда  перешагнулъ  за  семь- 
десятъ  л^тъ.  Онъ  всегда  подвигался  съ  в^комъ  и  не  утратилъ 
влечен1я  къ  прогрессу,  высокихъ  чувствъ  гуманности,  те1нш- 
мости,  благожелательности. 

Въ  последше  годы,  также  и  въ  годъ  своего  полувекового  юби- 
лея, Даншлъ  Лукичъ  проводнлъ  летн1е  месяцы  въ  Кисловодске, 
въ  уютной  даче  брата  своего,  на  берегу  речки  Кисловодки. 
Здесь,  после  торжествъ  юбплейнаго  праздника  своего  онъ  отды- 
халъ,  захворалъ,  недолго  проболелъ  и  10-го  шня  1905  года  ото- 
шелъ  въ  лучшш  М1ръ  на  75  году  плодотворной,  труженической 
жизни.  Прекрасное  литературное  васлед1е  оставилъ  онъ,  от- 
разпвъ  въ  немъ  целую  полосу  въ  истор1и  русской  общественно- 
сти, легко  завоевавъ  себе  .тюбовь  читателя  и  популярность  сво- 
ими беллетристическими  произведен1ями,  спросъ  па  который 
идеть  непрерывно  и  до  сихъ  поръ  и  весомее нно  не  остановится 
и  въ  грядущихъ  поколешяхъ.  Они  живучи,  его  талантливый, 
увлекательный  пронзведен1я,  потому  что  пхъ  достоинства  запс- 
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чатл-Ьны  не  одяимъ  только  вя^шеим'Ь  ьыоокимъ  ивтвресомъ,  да- 
ровитостью выдающейся,  но  и  внутренней  красотой.  А  она  пре- 
жде ©сего  сказывается  въ  томъ,  что  писатель  глубоко  зналъ  и 
русскую,  и  малороос1йскую  душу.  И  оттого-то  ему  откликались 
живому  эти  об^  души,  будутъ  откликаться  (И  его  светлой  памяти. 
Англшскому  народу  до  сихъ  поръ  дорогъ  его  старинный  высоко- 
талантливый историчесшй  романистъ  Вальтеръ-Скоттъ.  А  нашъ 
ру<х;кш  Вальтеръ-Скотть  намъ  еще  дороже,  потому  что  онъ 
любвеобильн'Ье,  мягче,  жизненнее  англшскато,  потому  что  въ 
Мордовцев^  гармонично  сочетались  родстшенныя  ему  черты  ан- 
глгйскаго  поэта,  романиста  и  истор(шка,  богатая  романическая 
фантаз1я,  высок1й  полетъ  мысли,  художественная  простота  и  ча- 
рующая увлекательность  со  всЬмъ  этимъ  прекраснымъ,  симпа- 
тичнымъ,  ч'Ьмъ  полна  благородная  русская  душа,  ум-Ьющая  лю- 
бить и  страдать,  ум^Ьющая  быть  великой... 


САГАЙДАЧНЫЙ. 

Повесть  изъ  временъ  вольнаго  казачества. 


САГАИДАЧНЫИ. 

I. 

Это  было  очень  давно. 

Въ  тотъ  годъ,  съ  котораго  начинается  пестрая  историческая 
ткань  нашего  пов^ствован1я,  руссше  люди,  теперь  столь  уве- 
ренные въ  будущемъ  своей  неисходимой  земли,  не  зпа.тп  еще, 
окрЬпнетъ  ли  на  этой  расшатанной  смутами  земл-Ь  «благоцв^- 
тущая  отрасль  блатороднаго  корени»  и  осенить  ее  миромъ  и 
благоденств1емъ,  и.ти  же  опять  придутъ  польск1е  и  литО(Вск1е 
люди,  и  настанетъ  на  Руси  иноземное  владычество.  Не  выдали 
и  польсше  и  литовск1е  люди — «славянск1е-ль  ручи  сольются  въ 
русскомъ  мор^,  оно-ль  изсякнетъ»  и  «злота  вольносць  поль- 
щпзных>  затопить  собою  болота  «москевськего  барбаржиньства» 
и  «украинокаго  хлоэства».  Всего  же  мен-Ье  могло  догадываться 
украинское  «хлопство»,  какая  роковая  роль  вьшадетъ  на  его 
долю  въ  будущей  исторш  двухъ  самыхъ  крупныхъ  представи- 
телей независимаго  тогда  славянства — Москвы  и  Польши. 

Было  это  весною  1614  года. 

Бнйзъ  по  Днепру,  не  доходя  порожистой  части  его,  тихою, 
ровною  греблею  плыли  казацк1я  «чайки»,  или  «човяы»,  на  ко- 
торыхъ,  словно  пыпгный  макъ  либо  васильки  и  счорнобровщв» 
въ  огород'Ь,  пестрели  подъ  лучами  утренняго  солнца  красные 
верхи  казацкихъ  шапокъ,  желтыя,  какъ  сп-Ьлыя  дыни,  штаны  на 
цв^тныхъ  «очкуркахъ»  и  съ  цветными  поясами,  яршя  лепты  въ 
воротахъ  рубахъ  и  голубые  да  зеленые  «вылеты»  на  кунтушахъ. 
«Чаекъ»  было  около  десяти,  и  на  невысокой  мачтЬ  каждой  изъ 
нихъ  длинный,  ярк1я,  всЬхъ  цв^товъ  ленты  полоскались,  р-Ьяли 
и  трепались  въ  воздух'Ь,  словно  бы  надъ  казапкимн  чайками 
Сагайдачный.  1 
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развЬвалгсь  д-Ьвичыг  косы — косы  невидимыхъ  украинокъ,  про- 
вожаъшихъ  казаковъ  въ  да,текую  дорогу. 

Передняя  чайка  была  изукрашена  бол^е  другпхъ.  На  носу 
у  нея  водружено  было  на  краономъ  древке  голубое  знамя  съ 
изображен1емъ  на  немъ  скачущаго  на  кон'Ь  казака  и  съ  крупною, 
нанштою  мишурою  подписью: 

Куда  схоче,  туды  й  скаче 
Нихто  31  шшъ  не  заплаче. 

Съ  заднихъ  чаекъ  пногда  доносилось  скорее  грустное,  ч'Ьмъ 
веселое  п^н1е,  словъ  котораго  внолнЬ  не  слышно  было,  а  можно 
было  уловить  толысо  отд'Ьльныя  слова:  то  «плыве  човенъ  воды 
повенъ»,  то  «дивчина  плаче:»,  то  «кляиче  мати  вечеряги»,  «ко- 
закъ  молоденькш»,  «далека  дорога»,  «турецька  неволя».  Словъ 
отъ  н^сенъ  потому  нельзя  было  разобрать,  что  тамъ  гд'Ь-то  ниже, 
неда.зеко,  что-то  ревело  и  стонало,  точно  наступаюш;ая  съ 
грозою  и  градомъ  туча,  хотя  небо  было  ясное,  тпхое,  безоблачное. 

—  Что  бы  оно  гуд'Ьло  такъ?  Ни  в^тръ,  ни  градъ;  и  аеръ, 
кажись,  не  оболоченъ,  а  гудитъ! — съ  удивлен1бмъ  говорилъ, 
прислушиваясь  и  поглядывая  кругомъ,  невысок!!,  бородатый 
челов^чекъ  въ  высокой  горластой  шапк-Ь  и  въ  цвйтномъ  охабн-Ь 
московскаго  покроя,  сид'Ьвшш  на  !передней  чайк'Ь,  на  покрытомъ 
ковромъ  тюкк. 

—  Да  то  пороги  ревуть,  пане  дьяче, — отв^чалъ,  л^штво  по- 
куривая «люльку»,  сЬдоусый  казакъ,  сид'Ьвшш  тутъ  же  по-ту- 
рецки, на  разостланной  циновкЬ. 

—  Пороги?  Ноли  они  недалече 

—  Да  недалечко...  А,  асоидская  люлька — опять  потухла!.. 
«Панъ  дьякъ»,  какъ  называли  казаки  бородатаго  человека 

въ  шапк'Ь  горластой  и  въ  цв^тномъ  охабне,  всталъ  и,  оттЬнивъ 
глаза  ладонью,  треволшо  гляд'Ьлъ  впередъ,  между  тЬмъ  какъ 
сивоусый  казакъ,  доставъ  изъ  кармана  синихъ  пгирокихъ  шта- 
новъ  «кресало»,  кремень  и  тругь,  преспокойно  вырубилъ  огонь. 
ворча  на  непоБинную  трубку: — «отъ  иродова  люлька, — усе 
гасне»... 

Гулъ  вперди  становился  ясн'Ье  и  яон^е.  Слышно  было,  какъ 
как1я-то  дв^  силы  ошибались  одна  съ  другою,  и  удары  все  уча- 
ш,ались,  а  глухой  гулъ  такъ  и  стоялъ  въ  воздухе. 

Отоявш1Й  у  руля  передовой  чайки  старый  казакъ  съ  растег- 
нутымъ  воротомъ  и  черною,  загорелою,  покрытою,  какъ  у  зв^ря, 


шерстью  грудью,  налегъ  на  правильное  весло  и  повернулъ  лодку 
на  самый  стержень  рЬки. 

—  А  вуте,  хлопцы,  разомъ — ударь! — крикну лъ  онъ. 
Гребцы,  которыгь    было    челов^къ    дв-Ьяадцать    на    чайку, 

дружно  ударили  веслами,  лерегнул1сь  назадъ,  словно  какъ 
упшбленныс  въ  лобъ,  снова  нагнулись,  глубоко  захватили  зе- 
леную воду,  опять  откинулись  назадъ,  опять  ударили...  Чайка 
легЬла  точно,  въ  самомъ  д^л"Ь,  крылатая  птица... 

—  А  нуте,  соколята,  еще  разъ!  Еще  разъ! — трымнулъ  ру- 
.тевой  «отаманъ». 

«Панъ  дьякъ»  испуганно  гляд'Ьлъ  то  на  гребцовъ,  то  на  ру- 
левого, то  впередъ,  на  эту  страпшую  воду.  А  впереди  она,  дей- 
ствительно, становилась  страшною.  Что-то,  казалось,  ныряло  въ 
ней,  выскакивало  на  поверхность — б-Ьляки  как1е-то,  точно 
испуганные  зайчики,  либо  клочья  б^лой  кудели,  и  снова  пря- 
тались въ  воду,  и  снова  выскакивали...  Гуль,  перебой  воды  и 
грохогь  становились  все  явственнее... 

—  Довольно,  хлопцы!  Добре!  Суши  весла! — грем^лъ  голосъ 
рулевого. 

Гребцы  подняли  весла,  звякнули  ключицами  —  и  разомъ 
поднялись. 

—  До  правила,  дЬтки,  до  стерна! — гукал ъ  рулевой. 
Гребцы  бросились  къ  ру.тю,  налегли  на  него,  осилили  напоръ 

воды  и  направили  чайку  въ  самыя  «ворота» — въ  клокочущую 
между  «заборами»  плчпну...  БЬлый,  зло  ревущш  водяной  гре- 
бень перегоражнвалъ  Дн4пръ  огь  одного  каменистаго  берега  до 
другого.  Зеленая  вода,  стремясь  черезъ  порогъ,  превращалась 
въ  белую  массу — въ  страшную  гриву  какого-то  невидимаго  под- 
воднаго  чудовища...  А  тамъ  дальше  клокота.1а  и  бешено  пры- 
гала п^на  съ  брызгами.  Бешеному  потоку,  казалось,  не  хватало 
места^  и  онъ  клубами  прыталъ  въ  воздухе,  снова  обрывался  и 
падалъ,  опять  скакалъ  вверхъ,  выпираемый  новыми  бурунами, 
и  опять  падалъ  и  разбивался... 

Чайка  стрелою  легЬла  на  белую  Г1шву  этого  чудовища.  Вотъ 

она  на  самомъ   гребне — дрогнула,    качнулась,    заскрипела   въ 

пазахъ — опять  дрогнула,  полетела  вннзъ  съ  водяной  горы,  ткну- 

'лась  носомъ,  вынырнула...  И  скачущаго  на  знамени  казака,  в 

«оааа  дьака»,  который  схоалъ  на  коленахъ,  уцепившись   за 
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уключину,  и  посин^впгами  губами  бормоталъ  молитву,  и   сиво- 
усато  съ  «люлькой»  казака  обдало  водяною  пылью  и  брызгами... 

—  Молись,  д-Ьтки! — гукнулъ  рулевой  «атамаяъ». 
ВсЬ  перекрестились. 

—  Смотрите,  хлопцы,  вонъ  москаль  ракомъ  стоитъ! — раз- 
дался чей-то  веселый  голосъ. 

ВсЬ  глянули  впередъ.  На  переду  чайки,  гд'Ь  молился  «панъ 
дьякъ»,  товарищъ  его,  тоже  мооковск1й  челов-Ькъ,  перепуганный 
всЬмъ  вид-Ьннымъ  сейчасъ,  стоялъ  на  четверенькахъ,  держась 
руками  за  днище,  за  кокорникъ,  и  безиомощно  оглядывался  по 
сторонамъ,  не  зная,  въ  комъ  искать  опасенхя... 

—  А,  аспидская  люлька!  Опять  погасла! — ворчалъ  сиво- 
усый казакъ,  тыча  пальцемъ  въ  трубку,  залитую  водой. 

Скоро,  однако,  чайка  пошла  ровно — опасный  порогъ  былъ 
пройденъ  благополучно.  Казаки  усЬлись,  кто  гд'Ь  и  какъ  хогЬлъ, 
перекидывались  шутками,  смеялись  надъ  струсившими  моска- 
лями, смотрели,  какъ  друпя,  за^дн^я  чайки  перепускались  черезъ 
порогъ. 

—  А  какъ  сей  (порогь  именуется? — обратился,  немного 
усиокоишпиюь,  «ланъ  дьякъ»  къ  сивоусому  казатсу,  вырубавшему 
огонь  для  своей  непокорной  трубки. 

—  Да  это  Кодакъ,  пане  дьяче, — ^пробурчалъ  тотъ,  углу- 
бившись въ  свою  «люльку». 

—  А  еще  много  ихъ  будетъ? 

• —  А!  Сто  копанокъ!  Вотъ  чортова... 

—  Ноли  сто?  Быть  не  можетъ! 

—  Да  не  сто-жъ!  Вотъ,  дьяче,  выдумалъ! 

—  Да  ты-жъ  самъ  сказалъ  сто... 

—  Тю!  то  у  меня  такое  слово,  сто  копанокъ  чертей. 

ВсЬ  чайки,  однако,  переспустились  черезъ  Кодакъ  благо- 
получно и  быстро  понеслись  силою  течешя  къ  другимъ  мен-Ье 
опасньшъ  порогамъ  и  «заборамъ». 

«Панъ  дьякъ»,  н^колько  успокоившись,  снова  уселся  на 
кавр'Ь  рядомъ  съ  другимъ  московскимъ  челов'Ькомъ,  съ  гЬмъ, 
надъ  которы'мъ  сейчасъ  только  смеялись  (казаки,  будто  бы  онъ 
съ  испуга  стоялъ  на  карачкахъ,  а  сЬдоусый  казакъ,  заиаливъ, 
наконецъ,  свою  нелослупгную  «люльку»,  т>'тъ  же  примостился 
да  корточкахъ  и  повелъ  свою  бесЬду  съ  московскими  людьми, 

—  Такъ  вы,  говорите,  новаго  царя  себ-Ь  выбрали? 
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—  Новово,  точно. 

—  А  кого-жъ  вы  выбрали? 

—  Бож1ею  милостш  ]\1ихаила  ©еодоровича  Романова,  благе- 
цветущую  лЬторосль  благороднаго  корене. 

—  А  какъ  же  вы  съ  царевичемъ? 

—  Какимъ  царевичемъ? 

—  А  Ивашкою,  Димптрхевьшъ  сыяомъ? 

■ —  А!  Вотъ  нагадалъ!  Выпорткомъ-ту  Розстриги? 

—  Эге!  Какой  онъ  Роз€трита? 

—  Да  Роз<5трпга-жъ — подливно. 

—  Ну  хоть  и  Розстрига, — а  все-жъ  былъ  царемъ...  А  у  него 
теперь  сьшъ,  в'Ьдь... 

—  Сынъ!  ВсЬмъ  в-Ьдомо,  что  Гришку  вора  убили  весной  въ 
арошлыемъ  во  114-мъ  году,  а  оной  Ивашка  вьшортокъ  рожонъ 
Маришкою  Борухою  во  117-мъ  году...  Аля  она  три  года  во 
чревЬ  носила?  А? 

Казакъ  только  свистнулъ:  «фью!..  Ну,  это  точво  долго — 
три  года. 

—  То-то  и  есть!  Да  я  песъ  ее,  воруху,  зяаетъ,  отъ  какого 
вора  она  ощетинилась — отъ  тушинскаго  ли  вора,  отъ  другого  ли 
царяка-вора,  отъ  Ивашки  ли  Заруцкова,  а  можетъ  и  отъ  пана 
дольскова, — ооди  разбирай  ее... 

—  Те-те-те-те!  А  сказываютъ, — подончики  за  него  стали? 

—  Пустое!  Онъ  ноне  съ  Марипгкой  въ  Астрахани,  слыпгно, 
и  ево,  чу,  скоро  изымаютъ. 

Сказавъ  это,  московскш  челов-Ькъ  невольно  остановился  и 
испуганно  глянулъ  кругомъ.  Онъ  зам'Ьтилъ  опять  необыкновен- 
ное движен1е  между  гребцааш  и  услышалъ  злов'Ьш.ш  шумъ  воды. 
По  поверхности  Дн'Ьпра  опять  заскака.ти  б^леяьк1е  зайчики,  а 
ниже  пенилась  и  бурлила  б-Ьшеная  р'Ька.  Большая  д.тияношеяя 
птица  съ  длинными  ногами,  врод'Ь  цапли  или  журавля,  пере- 
летая черезъ  Дн'Ьпръ  и  налегЬвъ  на  бушующш  гребень,  исиу- 
ганно  шарахнулась  въ  сторону,  беэпорядочио  забивъ  въ  воздухе 
своими  несуразными  крыльями.  Впереди  безстрашные  стрижи 
такъ  и  чертили  крылышками  да  ножками  поверхность  б'Ьшеной 
р^ки. 

—  До  стерла,  соколята! — раздался  вновь  зычный  голосъ 
рулевого. 

Московскш  челов'Ькъ  опять  уцепился  за  уключину.  Его  то- 
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варищъ  Бъ  голубомъ  охабнЬ  съ  красными  кистями  лрипалъ  къ 
сид'Ьнью.  Чайка  дрогпула,  колыхнулась,  ткнулась  носомъ... 
Дн'Ьпръ,  казалась,  звен'Ьлъ... 

—  Сурскш — это  два  порога, — проговорилъ  б^лоусый  казаясъ 
какъ  бы  въ  утЬшбше  московокимъ  людямъ: — а  скоро  Лохансюй 
и  Звоаецъ. 

Действительно,  скоро  мновали  пороги  Лоханскш  и  Звонец- 
кш  все  съ  такими  же  предосторожностями.  Но  впереди  еще 
оставалось  много  ихъ,  и  (въ  особенности  самый  страшный — 
Ненасытецъ. 

Дн'Ьпръ,  при  всЬхъ  его  ужасахъ,  былъ  необыкновенно  кра- 
сивъ.  Этого  не  могли  не  заметить  мооковсше  люди,  которыхъ 
служба  царшая  бросила  въ  качестве  пословъ  въ  эту  чудную 
'^  .черкасскую  сторонку.  Ничего  подобнаго  этой  рЬк^Ь  они  не  ви- 
дали въ  пред'Ьлахъ  московскато  государства,  хоть  я  помыкались 
по  ней  изъ  конца  въ  конецъ.  Катя  у  нихъ  рЬтси,  особенно  подъ 
Москвою!  Плевыя,  непутящ1я.  Еще  куда  ни  шла  Ока-р^ка,  а 
все  не  чета  Днепру.  Видали  они  и  Волховъ-р^ку  въ  Новгород'Ь, 
и  рЬку  Вели-кую  во  Пскове:  только  и  славы,  что  великая  про- 
зывается, а  ничего  въ  ней  н^тъ  веяикаго.  Волга — это  точно  что 
великая  р^ка:  велика  и  широка,  что  море;  не  даромъ  о  ней 
въ  п'Ьсняхъ  поютъ,  моремъ  хвалынскимъ  называютъ;  богатыр- 
ская р-Ька,  что  и  говорить — ^великанъ.  Видали  они  и  Енисей,  и 
Обь — большущхя  рЬки,  красивый,  только  студеныя,  неприв'Ьт- 
ныя...  А  все  Дн'Ьпръ  лучше, — зЬло  хорошъ!  Зато  и  страшенъ... 

Впереди  все  грознЬе  и  грознЬе  что-то  реветъ...  И  Тягинскш 
порогъ  проб-Ьжали,  а  впереди  все  реветъ... 

• —  А  это  что  реветъ  тамъ,  нанъ  атаманъ? 

—  То  дЬдъ  реветъ. 

—  Какой-чу  д'Ьдъ? 

—  ДЬдъ  Ненасытецъ...  У!  Здоровая  глотка..- 

—  Али  хуже  ©сЬхъ? 

—  Да  самый  поганый...  Такой  татарюга! 

Впереди  показались  зубчатыя  скалы,  что  грядой  тянулись 
отъ  одного  берега  ДнЬпра  до  другого.  Вода,  гЬснимая  камен- 
ными великанами,  рвалась  и  кин'Ьла,  чтобъ  снова  еще  съ  боль- 
шею быстротою  ринуться  съ  высоты  въ  пропасть.  Ревъ  былъ 
викъ  силенъ,  что  голоса  рулевыхъ  и  гребцовъ  были  не  слышны. 
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Надъ  самымъ  порогомъ  стоялъ  водяной  паръ,  и  ъъ  немъ  искри- 
лась и  переливалась  радуга... 

По  самому  ходу  чайки  чувствовалось,  что  ее  влечетъ  необык- 
новенно стремительнымъ  течетемъ.  Она  даже  не  вздрагивала — 
не  усп'Ьвала.  Вс^  рабоч1я  ея  си.1Ы — ^рулевой  «отамапъ»,  гребцы 
и  остальные  казаки — какъ  клешни  внплись  въ  длинное,  съ  ши- 
рокою лопастью  правильное  вес.ю.  Голоса  «отамана:»  не 
слышно  было,  а  вид'Ьнъ  былъ  только  его  поминутно  раскрывав- 
ш1еся  подъ  рыжгога  усами  рогь  и  глаза,  уставпвш1еся  куда-то 
впередъ,  на  одну  точку...  Точка  эта — роковой  проходъ,  страпшая 
пасть  между  каменными  зубами:  надо  было  направить  чайку  въ 
эту  пасть,  въ  самую  ея  середину,  чтобы  не  черк-нуться  объ 
острые  боковые  камни... 

Сивоусый  казакъ,  взглянувъ  на  московскихъ  людей,  лока- 
залъ  па  небо,  какъ  бы  говоря:  «ну,  москали,  молитесь, — одна 
надежда  на  небо»... 

Москали  поняли  его  н'Ьмую  р^чь  и  упали  на  колени...  Тихая, 
смирная,  хотя  и  грязная  Москва-р^Ька  въ  этотъ  моментъ  пока- 
залась имъ  такою  дорогою,  что  они  готовы  были  проклинать  тотъ 
несчастный  день  и  часъ,  въ  который  покинули  берега  своего 
родного,  свящепнаго  1ордана...  Для  того  ли  они  крестились  въ 
святой  вод^  Москвы-р'Ьки,  чтобъ  погибнуть  въ  этой  проклятой 
черкасской  р'Ьк'Ь?..  А  тамъ  у  нихъ  жены,  Д'Ьти,  сродники...  Не 
видать  имъ  больше  родной  стороны... 

Чайка  дрогнула,  оборвалась  куда-то.  Они  нопадали  и  за- 
крыли глаза...  Ихъ  обдало  водой...  «Охъ!  Господи!  Пргоги  духъ 
мой  съ  миромъ))... 

Все  пропало,  всему  конецъ,  они  потонули.. 

—  Вставайте,  панове-москали!  Молитесь  Богу!  Проехали 
Ненасытецъ! — раздался  вдругъ  надъ  ними  знакомый  голосъ. 

Они  съ  ужасомъ  открыли  глаза:  сивоусый  казакъ  сид^лъ  на 
залитомъ  водою  сид'Ьнь'Ь  и  вырубалъ  изъ  огнива  огонь...  Страш- 
ная водяная  тора  б'ЬлЬлась  и  пенилась  и  ревЬла  далеко  назади... 
Только  на  этомъ  водяномъ  гребни  чернелись  и  ныряли  друг1я 
чайки,  перепускавш1яся  черезъ  страшный  порогъ...  Тутъ  же 
разомъ  они  заметили,  что  на  правомъ  берегу  р^кл,  у  самой  воды 
и  на  круч'Ь,  л'Ьпилось  н'Ьсколько  шалашей  и  хатокъ,  а  у  воды 
виднЬлись  люди,  махавш1е  шапками.  У  самаго  берега  привязано 
было  несколько  маленькихъ  лодокъ  «душегубокъ»,  и  нЬкоторыя 
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изъ  нихъ,  съ  двумя  или  тремя  видя'Ьбшимися  въ  нихъ  чг.тов^- 
чсекимж  фигурами,  качались  въ  вод^  въ  н'Ькоторомъ  разстояши 
отъ  берега. 

Вдругъ  на  заднихъ  чайкахъ  послышались  крики.  Снача,ча 
нельзя  было  разобрать,  что  кричали.  Но  скоро  крики  достигли 
и  иередней  чайки.  ; 

—  Заднюю  чайку  перевернуло!  / 

—  Байдакъ  потопаетъ!  Спасайте,  братцы!./ 

—  Спасайте,  кто  въ  Бога  в^руетъ! 

Действительно,  ниже  порога,  среди  п^нистыхъ  валовъ  и  бу- 
руновъ,  ныряя  въ  вод^  и  выныряя,  чернелось  потопавшее 
судно..-.  Изъ  воды,  то  тамъ,  то  сямъ  по1казывались  казацшя  го- 
ловы— это  утопаюп],1е  мужественно  боролись  со  смертью...  Опро- 
кинувшуюся чайку  БергЬло  и  несло,  какъ  щепку... 

Въ  тотъ  же  моментъ  отъ  берега  отделились  всЬ  маленькая  ло- 
дочки и  стрелою  (понеслмсь  на  переемъ  утопавшимъ.  Иные  изъ 
утопавшихъ,  бол^е  сильные  и  умелые,  плыли  имъ  павстр-Ьчу. 
Остальныя  чайки  также  поверну.ти  протпъъ  течен1я  и  ударили 
веслами  по  вспененной  поверхности  р^Ьки — ^вс^  опеппгли  спасать 
погибающихъ  товарип1;ей...  Весь  Днепръ,  казалось,  покрылся 
чайками  и  маленькими,  необыкновенно  юркими  лодочками  «ду- 
шегубками» или  «дубами».  Утопающ1е  отчаянно  боролись  съ 
быстрою,  увлекавшею  ихъ  водою.  Имъ .  бросали  съ  чаекъ  ве- 
ревки, протягива.ти  весла, — гЬ  хватались  за  эту  помощь  и 
храбро  держались  на  воде.  Другихъ  течен1емъ  наносило  на 
чайки  и  душегубки,  и  они  цеплялись  за  края,  за  весла.  Ияыхъ, 
обезсиленныхъ  въ  борьбе  со  свирепою  стих1ею  и  уже  съ  трудомъ 
державшихся  на  воде,  товарипщ,  нагибаясь  съ  чаекъ,  хватали 
за  чубъ,  за  сорочку  и  втаскивали  на  борть. 

Опрокинутая  чайка  была  такъ  же  перехвачена  и  прибукси- 
рована къ  берегу.  Вся  флотилхя,  покончивши  съ  вытаскиван1емъ 
изъ  воды  потолавшихъ,  сбилась  въ  кучу  и  также  пристала  къ 
берегу.  Казаки  выскакивали  изъ  чаекъ,  кричали,  смея.тись,  какъ 
дети,  встряхивались,  толкали  друтъ  друга,  кувыркались.  Иной 
катался  колесомъ  на  рукахъ  и  на  ногахъ.  Пострадавш1е  ски- 
дали съ  себя  сорочки  и  штаны,  вешали  ихъ  для  просушки  на 
деревья  и  кусты  и  разстилали  на  камни.  Тотъ  жаловался,  что  у 
него  пропала  шапка,  другой  лишился  «.тюльки»  н  «кресала», 
у  третьяго  пропали  чоботы,  а  у  иного — «и  штанивъ  чортъ-ма»!.. 
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—  Да  всЬ  .та  казаки  ц^лы,  Панове? — опомнился  московскш 
челов^къ,  «панъ-дьякъ». 

—  И  точно,  пересчитать  себя  казаки  я  забыли:  шашсж  и 
чоботы  считаютъ,  а  вс^  ли  у  нихъ  головы, — про  то  и  невдомекъ. 

—  А  ну,  вражьи  дЬти,  становитесь  лавою,  а  васъ  пере- 
считаю,— скомандовалъ  сивоусый  казакъ  съ  передовой  чайки, 
которому,  наконецъ,  удалось  опять  закурить  свою  люльку. 

—  Лавою,  хлопцы,  становитесь,  лавою! — ^крича.ш  сами  по- 
страдавпие  и  не  лострадавшхе. 

—  Становитесь  всЬ — в  голые,  и  босые! 

Вс^  стали  лавою.  Сивоусый  казакъ  началъ  считать. 

—  Это  голый  разъ,  это  босын,  два... 

Всеобщш  взрывъ  хохота  прервалъ  кааацкаго  контрол^а... 

—  Это  куцый,  разъ! — хохотали  казаки. — РазвЬ  мы  волы? 

—  Да  стойте,  вражьи  дЬти! — гукалъ  на  нихъ  атаманъ  ж 
опять  началъ  считать,  уже  не  упоминая  голыхъ  и  босыхъ 

На  посл-Ьдиемь  онъ  остановился  и  руками  развелъ. 

—  Овва!  Одного  н^тъ...  Было  тридцать,  а  стало  двадцать 
девять...  А!  Сто  копанокъ! 

—  Братцы!  Одного  казака  не  достаеть!  Пропалъ  казакъ! — 
загалд-Ьли  голоса. 

—  Кто  пропалъ?  Кого  не  достаеть? 

—  Да  я  вотъ  тутъ! — отозвался  кто-то. 

—  И  я,  хлопцы,  тутечки 

—  Кого-жъ  н'Ьгь? 

—  А  катъ  его  знаетъ!..  Считай,  батьку,  сызнова,  можегь. 
ж  найдется  казакъ— не  пропалъ... 

—  Гд-Ь  пропасть!  Казакъ  не  иголка!  Не  пропадегь... 
Опять  началось  счптанье...  Опять  одного  недостаетъ. 

—  А!  Матерп  его  сто  копанокъ  чертей!  Штъ  казака... 

—  Да  кого,  хлопцы? 

—  Да  озовись,  сучш  сынъ,  кто  пропалъ!  ^ 

Взрывъ  хохота  былъ  снова  отв^томъ  на  этотъ  возгласъ: 
возгласъ  этогь  прннадлежалъ  казаку  Хом-Ь,  который  считался 
въ  своемъ  курене  силачомъ,  но  былъ  на  .тихо  себЬ  «придур- 
коватый . 

—  Овва,  Хома!  Какъ  же  онъ  озовется,  когда  онь  пропалъ, 
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утонулъ? — зам'Ьтяли  несообразительному    Хом4.    Хома   только 
въ  затылке  почесалъ...  И  въ  самомъ  д4л^Ь,  какъ  ему  отозваться? 

—  Э!  Да  пропалъ  Харько  Лютый, — ^вспомнилъ  Хома, — онъ 
еще  мою  люльку  курилъ...  Э!  Пролала  моя  люлька. 

ВсЬ  оглянулись.  Действительно,  не  доставало  Харько. 
ВеЬ  лица  мгновенно  сд-Ьлались  серьезными.    Казак™   сняли 
шашки  и  стали  креститься... 

—  Царство  ему  небесное,  в^Ьч^ный  локой!..  А  добрый  былъ 
казакъ...  Хоть  бы  за  д^ло  пропалъ — такъ  н^тъ! 

А  Ненасытецъ  продолжа.!1Ъ  стонать  и  рев'Ьть,  какъ  бы  за- 
яшляя,  что  ему  мало  одной  человеческой  жертвы... 

П. 

Въ  тотъ  же  день  маленькая  флотилгя  чаекъ  достигла  С^чи. 

Запорожская  С^чь  находилась  въ  то  время  на  острове  Ба- 
завлуке,  образуемомъ  одгошъ  изъ  днкгровскихъ  рукавовъ,  Чер- 
томлицкимъ,  или,  по  выражен1ю  самихъ  запорон{цевъ,'  «кошъ» 
ихъ  «1гап1кавъ  коло  чортомлицького  Дншрища».  Усаронство 
этого  иерваго  запорожскаго  «становища»  было  сайое  перво- 
бытное. Самый  «кошъ»  или  крепость  обнесена  была  землянымъ 
валомъ,  на  которомъ  стояли  войсковыя  пушки,  обстр'Ьливавш1я 
входъ  въ  Запорожье  со  всЬхъ  сторонъ  и  въ  особенности  съ 
юга — съ  крымской  стороны.  «Курини»,  въ  которыхъ  помещалось 
товарищество  и  ихъ  военная  сбруя,  сделаны  были  изъ  хвороста 
и  покрыты,  для  защиты  отъ  дождя  и  всякой  непогоды,  конскими 
шкурами.  Бпрочемъ,  казаки  не  любили  жить  въ  «куриняхъ»: — 
ихъ  свободной  казацкой  душе  было  тесно  подъ  крышей  или 
подъ  какимъ  бы  то  ни  было  прикрыпемъ.  Летомъ,  весной  и 
сухою  осенью  они  любили  спать  подъ  открытымъ  небомъ,  на 
сене  или  на  траве,  на  разостланной  «свитке»  пли  на  кошме, 
съ  седломъ  подъ  головою,  а  то  и  просто  подъ  деревомъ,  подъ 
кустомъ,  где-нибудь  у  воды,  «на  купини  головою»,  чтобъ  коли 
ночью,  после  выпивки,  душа  загорится,  такъ  чтобъ  тутъ  же 
была  и  вода — душу  залить,  а  утромъ — очм  промыть  да  казацкое 
«белое  лпцо», — конечно,  это  такъ  только  къ  сло'ву  говорится, 
что  «белое»,  а  большею  частью  черное,  какъ  голенище,  заго- 
релое, искусанное  комаразш, — такъ  чтобъ  было  чемъ  и  казацкое 
белое  лицо  вополоснуть.  Въ    «куриняхъ»    поэтому   находп.чось 
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только  «добро  казацкое»,  а  самъ  казакъ — постоянно  на  воздухе: 
■Ьстъ,  гуляетъ,  спить  и  «громадское»  дйло  справляетъ.  Когда 
ночью  казакъ  «прокинется» — проснется,  то  чтобъ  сразу  могъ 
узнать,  сколько  ночи  орошло  н  сколько  осталось,  А  это  онъ 
узнавалъ  легко:  в'Ьчно  вдали  отъ  жилья,  либо  •въ  стеога  необоз- 
римой, либо  въ  томъ  л'Ьсу,  либо  въ  мор'Ь,  онъ  скоро  осваивался 
съ  природой,  и  ему  не  трудно  было,  ногляд'Ьвъ  на  небо  хотя  бы 
ночью,  узнать,  гдЬ  полдень,  гдЬ  полночь.  Ему  помогали  въ  этомъ 
зв'Ьзды,  который  были  ему  знакомы  не  хуже  астрономовъ  или  ва- 
вилопскихъ,  халдепскпхъ  и  епшетскпхъ  зв-Ьздочетовъ;  онъ 
зналъ  на  неб^  и  «Чашгга»,  и  «Впзъ»,  и  «Мамаеву  дорогу»,  н 
«Утяче  гниздо»,  и  «Зинь'же  щеня»,  и  «Волосо-жары»,  и  «Ле- 
мпшъ» — и  небо,  какъ  и  степь,  какъ  и  «Велшс1й  лугъ»  бы.та  для 
него — своя  сторона.  Никто  такъ  не  любилъ  природу  любовью  Т\/^ 
поэта  и  мечтателя,  какъ  казакъ;  зато  никто  и  не  зналъ  ее  такъ  / 
и  не  пользовался  ею  въ  такой  степени  для  своихъ  ц^лей,  какъ 
запорожецъ:  чтобъ  известить  невидпмыхъ  друзей-казаковъ  о 
своемъ  присутствш  и  сбить  съ  толку  врага,  отвлечь  его  вян^^ 
маше,  перехитрить,  уйти  отъ  него — казакъ  «пугалъ»,  какъ  на- 
стоящш  «пугачъ»,  отлично  куковалъ  кукушкой,  вылъ  волкомъ, 
лаялъ  собакой,  «брехалъ>  лисицей,  рев'Ьлъ  по-турино5гу  и  пш- 
п^лъ  по-эм'Ьиному... 

Когда  маленькая  флотил1я  приблизилась  къ  самому  «кошу», 
то  съ  переднпхъ  чаекъ  последовали  три  пушечныхъ  выстрЬла, 
Изъ  «коша>.  съ  кр-Ьпостного  вала,  имъ  отвечали  т^мъ  же. 

Необыкновенное  зрелище  представлялъ  берегъ  и  рукавъ 
Днепра  въ  томъ  м-ЬстЬ,  гдЬ  находилась  С^чь.  Весь  рукавъ  съ 
широкими  и  глубокими  заливами  и  особенно  берегъ  были  по- 
крыты лодками,  чайками,  дубами  и  байдака^га  всевозможныхъ 
величинъ,  но  бол^е  всего  ви^^лось  походныхъ,  пли  морскихъ 
чаекъ.  Щлые  десятки  ихъ  были  выволочены  на  берегъ,  опро- 
кинуты вверхъ  дномъ  и  сушились  на  солнце,  смолились  или  пе- 
реконопачива.1ись  наклеп.  Дымъ  и  запахъ  отъ  кипящей  смолы 
стоялъ  надъ  всею  этою  половиною  острова  невообразимый:  ды- 
мили и  чади.тн  десятки  огромныхъ  «жазановъ» — ^котловъ  со 
■молою.  Это  былъ  чистый  адъ,  да  и  сами  казаки  похожи  были  на 
чертей.  Они  подкладыва.1и  подъ  котлы  огонь,  размешивали  въ 
нихъ  СМ0.1У  длинными  шестами  н  «квачами»,  потомъ  смолжхи 
чайкЕ  и,  конечно,  были  сами  перепачканы  смолою  отъ   головы 
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до  пятокъ.  Такъ  какъ  день  былъ  жаркш,  а  «женскаго  ттола»  по 
запорожскому  обычаю  не  полагалось  въ  ОЬчи  и,  следовательно, 
казакамь  «соромш-ься»  было  некого,  то  они  большею  частью  за- 
нимались этою  смоляною  работою,  въ  чемъ  мать  родила,  по  не- 
прем^нно  въ  шапкахъ — знакъ  казацкаго  достоинства,  а  иногда, 
вместо  «виноградныхъ  листовъ^  на  изв^стныхъ  казацкихъ  ча- 
стяхъ  тЬла — съ  лопухами  пли  «лататтемъ:»,  чтобъ  комары  и 
мухи  не  кусали  того,  что  казаку  Богъ  далъ  и  что  казаку  когда- 
нибудь,  хоть  и  не  въ  С'Ьчи,  да  пригодится...  Иные,  тоже  въ  ко- 
стюм-Ь  Адама,  оид'Ьли  на  берегу  съ  иголка'ми  въ  рукахъ  и  «ла- 
тали:* — чинили  свои  сорочки  и  шаровары,  ибо  въ  С'Ьчи  не  было 
бабьятины  и  чинить  казацк1я  прорЬхи  было  негкому.  Друпе, 
наконецъ,  к>т1ались  >въ  Диктр-Ь,  мы;пи  свои  сорочки  или  купали 
коней. 

Московсюе  гости,  прибывшхе  съ  маленькой  флотил1ей,  были 
поражены  этою  невиданною  ими  массою  голаго  гЬла  на  берегу. 
Но  это  не  пом-Ьшало  имъ  видеть,  какая  кютучая  д-Ьятельность 
господствовала  на  ©семъ  этомъ  уединенномъ,  удаленномъ  от7> 
всякаго  челов^ческаго  жилья  остров'Ь.  Шсаюлько  въ  сторон"}', 
огь  главной  пристани  стучали  сотни  топоровъ,  визжали  пилы, 
грохотали  сваливаемые  на  берегу  брусья  и  бревна: — это  шла 
лихорадочная  стройка  новыхъ  чаежъ...  Видно  было,  что  казаки 

готовились    КЪ   большому   морскому   походу...     М0СК0ВСК1е     Г0СТ1Т 

теперь  не  узнавали  этихъ  «хохловъ5>.  Всегда  так1е,  невидимому, 
ленивые,  неповоротливые,  .занятые  только  своими  люльками 
да  лежаньемъ  на  брюх'Ь  или  гульней,  н'Ьньемъ,  плясками  да  вся- 
кими выгадками, — они  теперь,  казалось,  переродились,  смот- 
рели богатырями,  живыми,  проворными,  неутомимыми.  Пзъ  рукъ 
у  нихъ  ничто  не  валилось,  все  шло  быстро,  стройно,  толково. 
Мо(жовск1е  гости  и  глазамъ  своимъ  не  верили:  имъ  казалось 
теперь,  что  въ  дЬл^,  за  работой,  одинъ  «хохо.!Гъ»  трехъ  мооков- 
скихъ  людей  за  поясъ  заткнетъ,  а  четвертаго  на  плечЬ  унесетъ, 
что  съ  такими  чертями  не  легко  справиться. 

А  тамъ,  гблизя,  на  лугу,  слышалось  ржанье  конскихъ  та- 
буновъ,  ревъ  скота,  как1е-то  свирельные  или  сопельные  звуки: — 
это  пастухи  запорожскихъ  стадъ  отъ  ск^тси  наигрывали  на  «со- 
пжлкахъ»,  да  на  «рожкахъ»,  особенно  последте  звуки  были  не- 
обыкновенно мелодичны. 

—  Сказочное  царство,  исткнно  сказочное,  словно  я  въ  сд- 
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нш  все  это  вижу! — невольно  думалось  московскому  гостю  «пану 
дьяку»,  при  вид'Ь  этого,  действительно,  волшебнаго  царства,  на- 
сел еннаго  какими-то  богатырями.  Гомеровскими  лестригонами: — 
«А,  поди  жъ  ты!  Диво,  воистину  диво!..» 

Въ  то  самое  время,  когда  прпбывшхя  сверху  съ  московскими 
посланцами  чайки  подъ  громъ  пушекъ  пристали  къ  берегу,  на 
кр^Ьпостномь  валу  въ  разныхъ  местахъ  показались  казаки  съ 
длинными  шестами  въ  р^т^ахъ.  Но  это  только  казалось,  что  они 
держали  шесты: — это  были  кошевые  и  куренные  кухари,  кото- 
рые держали  въ  рукахъ  почетные  значки  своего  благороднаго 
звашя — огро>гаые,  словно  шесты,  «ополоники» — громадный  на 
длилныхъ  рукояткахъ  ложки,  употреблявш1яся  ими  для  разм^Ь- 
шиванья  и  разливанья  по  куреннимъ  мисамъ  всевозможной  ка- 
зацкой стравы — «кулиша»  съ  саломъ,  «галушекъ»,  всевозмож- 
ныхъ  борщей,  «юшекъ»  изъ  рыбы  и  всякихъ  «спундикпвъ»  и 
«ласощъ:!>.  Эти  казацк1я  яства  на  три,  четыре,  а  иногда  на  де- 
сять и  двадцать  тысячъ  казаковъ  варились  въ  такихъ  гигапт- 
скихъ  «казанахъ» — котлахъ,  что  въ  нихъ  буквально  можно 
было  плавать  по  ух-Ь  или  по  борщу  въ  маленькой  лодке-«душе- 
губк-Ь»,  а  следовательно  мешать  варимое  въ  такихъ  казани- 
щахъ  приходилось  огромными  ложками  на  длинн'Ьйшихъ  ше- 
.стахъ. 

Кухари,  выйдя  на  крепостной  валъ,  отчаянно  замахали  сво- 
ими чудовищными  ложками.  У  иныхъ  па  ложки  вздуты  были 
шапки.  Это  быль  призывъ  казаковъ  къ  общему  кошевому  обЬду. 
Но  такъ  какъ  иные  казак'и  могли  быть  далеко  отъ  коша  и  не 
увидали  бы  ни  махающихъ  ложекъ,  ни  шапокъ,  то  къ  маханш 
присоединилъ  свою  громкую  дробь  войсковой  «довбышъ»  нЬчто 
вроде  герольда,  колотйвш1п  во  что-то  звонкое,  металлическое,  а 
войсковой  трубачъ  заигралъ  на  звонкомъ  рожке  какую-то 
песню,  въ  тактъ  ударамъ  «довбыша»  и  на  голосъ  известной 
пеони:  «Эй,  нуте,  косари!» 

Увидавъ  маханье  кухарей  и  услыхавъ  призывные  звуки 
«довбыша»  и  трубача,  казаки  оставили  свою  работу  и  толпами 
сыпанули  до  «коша»,  на  ходу  справляя  свой  разстропвшшся  за 
жаркою  работою  туалетъ:  кто  накидывалъ  на  себя  сорочку,  кто 
надевалъ  штаны,  если  возился  съ  човнами  въ  воде,  а  общш  вой- 
сковой любимецъ  и  балагуръ,  «Пилипъ  зъ  конопель:^,  выскочивъ 
изъ  толпы  впередъ  и  взявшись  въ  боки,  сталъ  выплясывать 
подъ  эвукБ  призывного  рожка. 
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Съ  этилти  толпами  "казаковъ  встулили  въ  С'Ьчь  и  новоприбыв- 
ш1е  товарищи  «■Ьчевиковъ,  сопровождавш1е  московское  посоль- 
ство. За  посольствомъ  на  носилкахъ  несли  тюки  съ  разными  мо- 
ско-вскими  подарками  для  «низового  товариства». 

Необыкновенное  зрелище  представилось  москвячамъ  при 
входЬ  ихъ  въ  С'Ьчь.  На  обширной  равнине,  обнесе^нной  земля- 
ными валами,  огромнымъ  четырехугольникомъ  расположены  были 
длннныя,  плетелыя  изъ  хвороста  и  обмазанныя  глиной,  невы- 
сокая постройки,  сверхъ  камыша  покрытый  конскими  шкурами. 
Тшкихъ  шостроекъ  насчитывалось  бол'Ье  сорока.  Это  были  «ку- 
рини» — бараки,  или  казармы  «низового  товариства»,  носивш1е 
каждый  особое  назвате.  По  этимъ  «куринямъ»  дълялось  и  все 
запорожское  войско,  какъ  но  полкамъ  или  по  бригадамъ.  Въ 
старшины  каждаго  «куриня»  избирался  «отаманъ»,  или  «курин- 
ный  батько».  «Курипные  отаманы»  вм'ЬстЬ  съ  «кошевымъ»  со- 
ставляли «войсковую  старшину»,  которая  находилась  подъ  без- 
пощаднымъ  контролемъ  всего  «товариства»  и  въ  то  же  время 
сама  въ  пред'Ьлахъ  своей  временной  должности,  особенно  въ 
военное  время,  пользовалась  диктаторской  властью. 

Теперь,  пр*и  вход^  московскихъ  пословъ,  вся  громадная  пло- 
щадь между  «куринями»  представляла  поразительную  картину. 
Въ  разныхъ  м'Ьстахъ,  со  всЬхъ  четырехъ  сторонъ,  дымились  и, 
чадили  костры  и  горны,  но  .числу  «куриней»: — это  были  «курин- 
ныя»  печи,  ИЗГ0Т0ВЛЯВШ1Я  «страву»  разомъ  тьгсячъ  на  пять  или 
на  десять  казацкихъ  ртовъ,  Надъ  горнами  висЬли  громадн'Ьйшге 
котлы,  несколько  саженъ  въ  окружности,  клокотавшее  подобно 
адскимъ  котламъ  и  распускавшее  но  всей  С'Ьчи  неизобразямый 
паръ  и  запахъ  отъ  кип'Ьвшихъ  въ  яихъ — .тибо  «галушекъ»,  ве- 
личиною въ  малый  кулакъ  каждая  «галушка»,  либо  «кулиша» 
или  капги  съ  саломъ,  либо  ухи  изъ  тарани,  сомины,  окуней,  осе- 
тровъ  'И  всякой  рыбы,  какая  только  водилась  въ  ДнЬнр'Ь  и  по 
бл1;жайшимъ  плавнямъ.  Тамъ  чадили  на  огромныхъ  вертеляхъ 
поджариваемые  огнемъ  бараны,  сайгаки,  дише  кабаны,  волы  и 
Ц'Ьлые  громадные  дикее  туры.  Около  котловъ  и  вертеловъ  вози- 
лись, жарясь  на  адской  жар'Ь,  войсковые  кухари  и  ихъ  всевоз- 
можные помощники — дроворубы,  водоносы,  пшеномои,  крупо- 
с^вы,  салотовки — опецеалисты  по  толчешю  соленаго  свиного 
сала  для  капги  и  галушекъ,  резники,  хл'Ьбопеки,  хлебодары  и 
всевозможные  мастера  кухарскаго  д'Ьла. 

На  разостланныхъ  по  всей  площади,  въ  безчисленномъ  мно- 
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жеств'Ь,  пологахъ,  конскихъ  и  боловьихъ  пгкурахъ,  на  дскжахъ 
и  просто  на  трав'Ь  лежали  горы  хл'Ьба,  приготовлеянаго  для 
обЬда  войску,  Тутъ  же  стоя.ти  на  земл-Ь  сотни  огромныхъ  дере- 
вянныхъ  солонокъ.  Ни  ножей,  ни  вилокъ,  ни  столовъ,  ни  ска- 
тертей, а  гЬмъ  мен'Ье  чего-либо  похожаго  на*  салфетки  или  «руш- 
ники» и  Бъ  зав^т-Ь  не  было:  была  только  голая  земля  или/рава. 
а  да  ней — горы  хл^ба  и  сотни  солонокъ.  Не  было  даже  ло- 
жекъ, — ложка  и  ножъ  имелись  у  каждаго  казака  и  носились  или 
у  пояса  вм^сгЬ  съ  ирочимъ  боевымъ  оруж1емъ,  или  въ  глубочай- 
шихъ  карманахъ  пгирочапшихъ  штановъ,  въ  которыхъ  равньгаъ 
образомъ  хранились  кисеты  съ  табакомъ,  «люльки»  и  огниво  со 
всЬмя  прпнадлежностязга. 

Казаки,  наскоро  прюд'Ьвшись,  вынувъ  ложки  и  ножт1,  раз- 
саживались  кр5тами  вокругъ  солоницъ  и  горъ  хлЬба,  такъ  же 
наскоро  крестились  «на  схидъ  сонця»,  брали  по  караваю,  наме- 
чали на  его  горбупгк'Ь  ножомъ  крестъ  и  р^залл  его  на  богатыр- 
ск1е  ломти  для  себя  и  для  «товариства».  ВсЬ  садились  по-ка- 
зацки и.ти  скорее  по-восточному — «навхрестъ  ноги»  и  вытирали 
ножи  и  ложки,  либо  о  траву,  либо  о  штаны  и  рукава  сорочки; 
усы  подбирали  кверху  пли  закидывали  за  плечп,  у  кого  были 
богатырск1е  усы — «вусы  мовъ  ретязи»,  чтобъ  они  не  м-Ьшали 
казаку  -Ьсть. 

Между  гЬмъ  толпа  кухарей  съ  помощью  своихъ  громад- 
ныхъ  шестовъ-ложекъ  наливали  изъ  кипящихъ  котловъ  въ  скром- 
ный, иногда  въ  сажень  въ  обхвате,  деревянный  мисы  готовый 
кушанья:  «кулиши»  жидкую  пшеницу  кашицу  съ  саломъ  или 
галупгки,  тоже  съ  саломъ,  конечно,  въ  скоромные  дни,  уху  изъ 
рыбы,  борщъ  изъ  ш,авельной  зелени,  и  тоже  съ  саломъ,  а  то  съ 
сухой  рыбой,  съ  леща5ш  и  таранью, — и  на  огромныхъ  шестахъ 
разносп.тп  ихъ  по  казацкпмъ  кругамъ.  И  тогда  начиналась  вой- 
сковая ^да — обЬдъ  н'Ьсколькихъ  тысячъ  человЬкъ  на  воздухе, 
подъ  открытымъ  небомъ.  Сперва  протягивалъ  ложку  въ  общую 
гигантскую  мису  «отаманъ»,  зачерпывалъ  «страву»,  я'инно  несъ 
ложку  ко  рту,  поддерживая  ее  кускомъ  хлЬба,  чтобъ  на  себя  ие 
капнуть,  и  чинно  же,  медленно,  «поважно»  опрокидывалъ  ложку 
подъ  богатырок1е  усы,  медленно  же  и  «поважно»  нережевывалъ 
хл^Ьбъ  и  не  сн'Ьшилъ  глотать,  чтобъ  «товариство»  не  подумако, 
что  онъ  торопится,  л^адничаетъ,  и  не  сказало  бы:  «глыта  якъ 
собака».  ЗагЬмъ  также  медленно  и  «неважно»  утиралъ  рука- 
вомъ,  а  то  н  «хусткою»,  усы  и  снова  кусалъ  хл^бъ.  За  «бать- 
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комт.  отамапОхМЪ»  тянулся  съ  своею  ложкою  къ  Ш1С^  тотъ  ка- 
закъ,  который  сид^лъ  по  л'Ьвую  его  руку;  за  этиомъ  тянулся  тре- 
т1й  каза1;ъ  къ  мисЬ — третья  л'Ьвая  ложка — ^и  подобно  тому,  какъ 
солнце  ходить  по  небу  оть  востока  къ  западу,  такъ  ходили  и 
казацк1я  ложки  до  вокругъ  мисы,  пока  очередь  не  доходила 
опять  «батька  отамана».  Когда  миса  опоражнивалась,  кухари 
вноБь  наполняли  ее,  пока  не  была  съ'Ьдаема  вся  страва,  ибо  по 
казацкому  обычаю  надо  было  непременно  съесть  все,  что  было 
паварено  и  напечено.  ЗатЬмъ,  послЬ  галушекъ,  борщей  и  «ку- 
лишей»  или  носл^  толченаго  луку  съ  водой  и  солью,  кухари  во- 
локли на  широкихъ  доскахъ  «печено» — жареныхъ  на  верете- 
лахъ  кабановъ,  барановъ,  воловъ,  туровъ  и  сайгаковъ.  «Пе- 
чене»  тутъ  же  разрубали  топорами  или  «р^зницкими»  ножами 
на  куски,  солили  пригоршнями  солв  и  разбирали  по  кускамъ. 
При  этомъ  сердце  животнаго  отдавалось  «батькови  отаманови» 
для  того,  «щобъ  добрый  бувъ  до  своихъ  дитей-козаковъ  и  мавъ 
горяче  сердце  о  ворогивъ»  а  легкое  делилось  между  всЬми  ка- 
заками «ш;объ  козакъ  легенько  бигавъ  противъ  татарвы  и  бувь 
легкш  на  води  и  на  мори». 

Зре-таще  это  поразило  московскихъ  гостей,  которыхъ  запо- 
рожская старшина  пригласила  къ  своему  войсковому  обЪду.  Въ 
самомъ  д'Ьл^ — тысячи  народу,  самая  лучшая  половина  муж- 
ского населен1я,  всЬ  молодцы  на  подборъ,  отби.шсь  куда-то, да- 
леко отъ  своего  края,  отъ  отцовъ  и  матерей,  часто  отъ  женъ, 
д'Ьтей  и  невЬсгь,  отъ  всЬхъ  семейныхъ  радостей, — и  засЬли  въ 
недоступной  глуши,  на  краю,  такъ  сказать,  св'Ьта,  гд^  кончается 
■<м1ръ  хреш,еный»  и  гд^  начинается  сторона  бусурманская,  чу- 
жая в!1ра,  чуж1е  люди,  злые  вороги.  Эти  отбивш1еся  отъ  челов^Ь- 
ческаго  жилья  люди  основали  какое-то  могучее  гнЬздо — ^и  со- 
сЪднимъ  царствамъ  приходится  считаться  съ  буйными  вылет- 
ками  изъ  этого  гнезда: — съ  ними  считаются  и  ихъ  боятся  и 
Польша,  и  Москва,  и  Крымъ;  передъ  ними  заискиваютъ  и  во- 
лошсше  господари,  и  седмиградск1е  князья,  и  самъ  римстй  им- 
\[ераторъ. 

Ёо^  и  нын'Ь  Москва,  едва  выцарапавшись  изъ-подъ  поль- 
скихъ  и  шведскихъ  тисковъ  и  кое-какъ  отмахавшись  отъ  всевоз- 
можныхъ  самозванныхъ  царей,  цариковъ  и  воровъ,  первымъ 
долгомъ  сочла  прислать  посольство  къ  этимъ  сынамъ  пустьгни, 
чтобъ  известить  ихъ  о  призваши  на  свой  престолъ  настоящаго 


—  17  - 

царя,  не  самозваннаго,  а  всЬмъ  изв-Ьстнаго  боярина — Михаила 
Оедоровича  Романова,  и  просить  пановъ  казаковъ,  чтобъ  впредь 
они  къ  воровсккмъ  царпкамъ  не  приставали  и  на  московскаго 
государствован1я  превысочапш1й  престолъ  вчзякихъ  псовъ  не 
возводили,  какъ  возвели  они  своею  помощью  на  этотъ  престолъ 
проклятаго  Гришку  Отрепьева. 

Московск1е  посланцы  явились  въ  С-Ьчь  съ  1Угалостивою  гра- 
мотою отъ  юнаго  царя.  Посл-Ь  об-Ьда  собрана  была  войсковая 
«рада»  для  выслушашя  грамоты.  Когда  послы  входили  въ  ка- 
зацк1й  кругъ,  то  войсковые  трубачи  затрубили  въ  трубы.  Мног1е 
изъ  мо.юдцовъ,  хвативъ  лишнее  за  об'Ьдомъ,  разбрелись  было 
спать — кто  въ  т4ни  куреией,  кто  подъ  деревомъ,  кто  просто  на 
трав'Ь;  но  «осаулы»  тотчасъ  же  подняли  ихъ  «шями»,  называя 
«сучьими  дитьми»,  и  «сучьи  д-Ьти»,  почесываясь  и  позевывая, 
должны  были  итти  слушать  московскую  грамоту. 

Когда  рада  собралась,  московок1й  посолъ,  или  какъ  его  на- 
звали казаки,  спанъ  дьякъ»,  державшШ  въ  рукахъ  небольшой 
ящичекъ,  обитый  малиновымъ  бархатомъ,  открылъ  его,  и  въ 
немъ  оказалось  что-то  завернутое  въ  зеленую  тафту.  Зат'Ьмъ, 
онявъ  шапку,  онъ  обратился  къ  стоявшей  около  него  казацкой 
старшине. 

—  Есть  до  васъ,  войска  запорожскаго,  до  кошевого  ата- 
мана, старш1гаъ  и  казаковъ  отъ  великаго  государя,  царя  и  ве- 
.такаго  князя  Михаила  Оедоровича  всеа  Руссш,  его  царскаго 
величества  милостивое  слово,  и  вы  бы  то  слово  с.1ышачи,  шапки 
сняли! — провозгласилъ  онъ  торжественно. 

Старшина  сняла  шапки.  За  старшиною  сня.ти  и  казаки.  Об- 
нажился ц'Ьлый  лЬсъ  головъ  со  всевозможными,  большими  и 
малы>ги  чубами. 

—  Бож1ею  милост1ею,  —  продолжалъ  посолъ, — велик1й  го- 
сударь, царь  и  велжкш  князь  Михаилъ  Оедоровичъ  всеа  Руссш, 
васъ,  запорожскаго  войска,  кошеваго  атамана,  старшияъ  и  ка- 
заковъ жалуя,  вел^лъ  о  здоровье  спросить:  здорово  ли  еюте 
живете? 

—  Спасибо,  живемо  здорово, — отвечала  старшина  въ  одинъ 
часъ. 

Посолъ  развернулъ  зеленую  тафту,  вынулъ  оттуда  царскую 
грамоту.  Онъ  ее  такъ  бережно  вынималъ,  какъ  бы  боялся  о 
жечься  отъ  одного  прикосновешя  къ  страшной  бумагЬ. 
Сагайдачный.  2 
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Казаки  понадвинулвсь,  желая  вид-Ьтб  диво,  привезенное  мо- 
скалемъ. 

—  Что-то  маленькое, — слышались  тих1я  зам'Ьчан1я  въ  толп'Ь. 
• —  Эге!  Маленькое — да  велика  въ  немъ  сила... 

Пооолъ  передалъ  грамоту  стар'Ьйшему  изъ  атамановъ,  потому 
что  на  топ.  часъ  въ  С'Ьчи  кошевого  не  имелось  и  его  должны 
были  избирать  теперь  же. 

Атаманъ,  взглянулъ  па  грамоту  и  повертЬвъ  ее  въ  рукахъ, 
какъ  н'Ьчто  страшное,  непонятное  для  него,  передалъ  ее  стояв- 
шему около  него  немолоодму,  понурому  казаку  съ  чернильницей 
у  пояса  и  «каламаремъ»  за  ухомъ.  То  былъ  войсковой  писарь 
Стецко,  прозвип1;емъ  Мазепа,  отедъ  будуш,аго  знаменитаго  гет- 
мана и  противника  царя  Петра. 

Мазепа  взялъ  грамоту,  привычными  руками  развернулъ  ее  и 
глянулъ  на  титулъ  и  на  печать. 

—  Печать  отворчата,  безъ  подашси,  —  ироговорилъ  онъ, 
взглянувъ  на  посла. 

—  Точно  безъ  подпиои, — отв^чалъ  посолъ. 

—  А  какъ  ей  в'Ьрить? — снросилъ  Мазепа. 
■ —  Все  едино,  что  и  съ  подписью. 

—  А  мы  не  в'Ьримъ, — возразилъ  писарь. 

■ —  Не  в^римъ!  Не  в'Ьримъ! — раздались  голоса  въ  толн^. 

—  Это  ще  грамота!  Это  ка-зна-ш,о!  Тьфу! 

—  Это  москаль  самъ  нацарапалъ,  чтобъ  насъ  одурить! 

■ —  Го-го-го!  Не  на  такихъ  наскочилъ!  Шяжи  его! — рев'Ьла 
громада. 

Посолъ,  видимо,  отороп^^лъ.  Онъ  растерянно  глядЬлъ,  то  па 
писаря,  то  на  бушуюш,ую  громаду  съ  разсвирЬиЪвшими  лицами 
и  отверстыми,  кричащими  глотками,  то  н&,  старшинъ...  Старшины 
вид'Ьли  опасность  положен1я...  Искра  недов'Ьр1я  брошена...  Надо 
потушить  пожаръ,  а  то  того  и  гляди  начнется  свалка,  крово- 
про  литье... 

—  Послушайте  меня,  папове  молодцы,  вельможная  гро- 
мада!— закричалъ,  поднявъ  кверху  шестоперъ,  одинъ  изъ  стар- 
шихъ  «куриныхъ  атамановъ»  съ  добрымъ,  худымъ  лицомъ  и  доб- 
рыми, ласковыми  черными  глазами. 

—  Петръ  Конашевичъ  говорить!  Послушаемъ,  хлопцы! 
■ —  Сагайдачнаго  слушайте!  Сагайдачный  говоритъ! 

—  Пускай  Петро  Конашевичъ-Сагайдачный  слово  скажетъ! 
Онъ  до-чорта  мудрый! 
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—  Слушайте,  сто  копанокъ  чертей,  вра_жьи  д-Ьти! 

Буря  гоюсовъ  разомъ  смолкла.  ВсЬ  жда.тп,  что  скажетъ  Са- 
гайдачпый,  котораго  очень  уважали  казаки. 

—  Панове  сиолодцы,  велююжпая  громада, — тихо  началъ  Са- 
^айдачный: — пускай  самъ  его  милость  посолъ  скажетъ,  кому  они 
какъ  пипгуть  и  как1е  у  нихъ  порядки:  кому  какая  печать  подъ 
"рамотою,  кому  подпись... 

«Вотъ  и  вы,  здоровы  будьте,  коли  часомъ  кого  привстаете,  то 
не  вс^ть  одинаково:  коли  батько  старенькаго,  либо  мать-ста- 
руху— то  такъ,  ко.ти  своего  брата  казака, — то  инако,  а  коли  див- 
чину— то  еще  иначе... 

—  Добре!  Добре! — загудела  громада: — атамань  правду  го- 
р.оритъ... 

—  ГдС  не  правда!  РазвЬ-жь  мы  дивчину  такъ  прив'Ьтаемъ, 
какъ  козака! 

— •  Эге!  Дивчину  заразъ— тее-то...  женихаться...  у  пазуху 
тее... 

Посолъ  н'Ьсколько  оправился.  Онъ  знаками  поблагодарилъ 
Сагайдачнаго  и  поклонился  громаде,  которая  начинала  ему  ка- 
заться страшною. 

—  Его  милость  ата'51анъ  Сагайдачный  истинно  говорить, — ■ 
началъ  онъ  дрожапщмъ  голосомъ, — у  насъ,  господа  казаки, 
граматы  его  пресв'Ьтлаго  царскаго  величества  бываютъ  разпы^ 
коли  велишй  государь  нншетъ  королю  польскому  либо  цесарю 
римскому,  либо  су-згану  турско^гу,  то  печать  подъ  граматою  бы- 
ваетъ  большая,  глухая,  подъ  кустод1ею  съ  фигуры,  и  подпись 
дьячья  живетъ  на  загибке,  а  кайма  той  граматы  и  фигуры  жи- 
вутъ  писаны  золотомъ,  и  ботослов1е  и  великаго  государя  имено- 
ваше  по  рСчь  и  и  н  ы  х  ъ— писано  живегь  золотомь-же,  а  дСло — 
чернилы.  Это  коли  велик1й  государь  пишетъ  равному  себС  госу- 
дарю. Коли  не  государю  пишетъ,  а  прим'Ьромъ  воеводамъ, 
.тибо  казакамь  донскимъ,  либо  запорожскому  славному  войску — 
такъ  печать  живетъ  не  глухая,  а  отворчата,  и  дьячьп  подписи 
на  ней  не  живетъ,  а  токмо  титло  царское  все  пронисываетца...  А 
титн.10  царское — ^великое  дСло... 

Казаки  молчали.  Казалось,  слова  посла  и  его  поклонъ  усми- 
рили горяч1я  головы  вольницы.  Сагайдачный  далъ  знакъ  писарю, 
чтобы  тотъ  читалъ  грамоту.  Мазепа  откашлялся  въ  кулакъ  и  на- 
чалъ высокою  нотою. 

«Бож1ею  М11лост1ю,  отъ  Беликаго  государя  царя  в  великаго 


^    -го- 

КНЯЗЯ  Михаила  Оедоровича,  всея  Рус1и  самодержца  и  многихъ 
государствъ  и  зема№  восточныхъ  и  западныхъ  и  с^верныхъ  от- 
чича  и  д^дича,  н  насл'Ьдника,  и  государя,  и  обладателя». 

—  ПотодЕ,  панъ  иисарь,  не  такъ  прочелъ,  —  остановялъ 
чтеца  пооолъ, 

—  Какъ  не  такъ? — удивился  посл'Ьдн1й  и  глянулъ  въ  гра- 
моту.— Такъ,  государя  и  обладателя... 

—  Не  обладателя,  а  облаадателя — обла-адателя,  —  повто- 
рил ъ  посолъ: — два  аза... 

—  На  что  два  а  з  а?  И  одного  довольно, — ^изумлялся  тгисарь. 

—  Да  ты  прочти:  тамъ  два  аза   жпветъ:  облаадателя... 
Писарь  снова  глянулъ  въ  грамоту  и  пожалъ  плечами. 

—  Такъ,  два...  Да  на  что  оно  два? 

—  Такъ  отъ  старины  повелось,  что  въ  царскомъ  титл'Ь  облаа- 
дателя съ  двумя  азами  писать...  Въ  семъ  аз'Ь  великая  сила 
сокровенна...  Коли  въ  царокомъ  титлЬ,  въ  именован1и  встикаго 
государя,  пропискою  одинъ  азъ  прилучится,  и  за  ту  прописку 
вел'Ьно  казнить  безо  всяк1я  пощады  и  дьяка,  и  писца — дьяка 
бить  батоги  нещадно,  а  писцу  ноздри  рвать...  А  коли  прилучится 
с1я  прописка  въ  титл'Ь  великаго  государя  отъ  иного  государя,  либо 
короля,  и  та  грамота  не  въ  грамоту,  и  за  ту  про-писку  велик1й 
государь  войною  велитъ  итить  на  прописчика... 

Писарь  недов'Ьрчиво  глянулъ  на  старшину. 

—  Читай,  иане  писаре,  два  а  з  а, — ^внушительно  сказалъ  Са- 
гайдачный; — разв'Ь  ты  не  знаешь,  что  на  насъ  на  матку  нашу 
Украину  поднялись  и  ляхи,  и  ксендзы,  и  самъ  папа,  и  шарпаютъ 
Украину,  мордуютъ  напгихъ  поповъ  и  берутъ  наши  церкви  за  то 
только,  что  мы,  православные,  не  нр1емлемъ  ихъ  другого  а  з  а  въ 
«В'Ьрую» — ^не  говоримъ:  «отъ  Отца  и  Сына  исходящая,  а 
только  отъ  Отца...  Это  и  есть  нашъ  а  з  ъ...  Такъ  и  у  нихъ... 

ВсЬ  съ  глубокимъ  вниман1емъ  слушали  эту  простую,  всЬмъ 
вразумительную  рЬчь  своего  «мудраго  дядьки»,  какъ  иногда  на- 
зьтвали  Сагайдачнаго.  Московсгай-же"  посолъ,  повидимому,  про- 
никался къ  нему  все  большимъ  и  большимъ  уважен1емъ  и  удивле- 
темъ. 

И  Мазепа  остался  доволенъ  толковашемъ  Сагайдачнаго. 
«Такъ-такъ»,  утвердительно  кивнулъ  онъ  головой,  и  снова  опу- 
стивъ  глаза  на  грамоту,  продолжалъ: 

...государя  и  обла-адателя,  войска  запорожскаго  кошевому 
отаману,  кому  нын-Ь  в^дати  належитъ,  и  всему  при  немъ  буду- 
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чему  войску  наше  царскаго  ве.тичества  милостпвое  слово.  Въ 
прошлыхъ  год^хъ,  божгамъ  попущетемъ  и  д1а/воловою  гнюсною 
прелеспю,  бысть  въ,росс1йскомъ  царстве  смута  и  кроволнтье  ве- 
ликое и  сотвориоя  на  Москв-Ь  п  во  всемъ  московскомъ  государ- 
стве пакость  шел1я:  безбожный  и  богоненавистный  прелестншсъ, 
исчад1е  ада  и  сатанинъ  внукъ,  воръ  и  чернокнижникъ  и  растрига 
Гришка  ОтрвйЬ€«ъ,  изв^ся  гнюсный  языкъ  свой  дерзновенно  'на- 
звался царевичемъ  Дмитр1емъ,  сыномъ  государя  царя  и  великаго 
князя  Ивана  Васильевича  всея  Русш,  и  съ  помощью  польскихъ 
и  лптовскйхъ  людей  въ  нашъ  престольный  градъ  Москву  взб^Ь- 
жалъ  и  на  превысочайш1й  росс1йскаго  парствхя  престолъ  аки 
песъ  вскочилъ,  а  за  нвмъ  друг1е  воры  и  злод-Ьи,  похищая  царское 
пмя,  на  тотъ  нревысочайппй  престолъ  скакали-жъ.  Вы-же, 
войско  запорожское,  по  злымъ,  смутнымъ  «прелестямъ  гЬхъ  псовъ, 
не  в^дая  ихъ  лукавства,  инъ  подлегли  и  на  царское  м^сто  имъ 
наскакать  съ  польскими  и  литовскими  людьми  нев'Ьд^темъ  сво- 
имъ  помогали  жъ  и  всякое  дурно  московскому  государству  чи- 
нили многажды.  А  нын-Ь  московское  государство,  Бож1ею  по- 
мощш.  отъ  польскихъ  и  .титовскихъ  людей  и  отъ  оныхъ  псовъ  и 
самозванпевъ  свободно,  а  мы,  наше  царское  пресв^тлое  вели- 
чество, волею  Божтею  и  хотЬшемъ  и  молетемъ  всея  роесшск1я 
земли  всЬхъ  чиновъ  людей  на  превысочайш1Й  роосшскаго  цар- 
ств1я  престолъ  законно  вступили,  и  о  семь  васъ,  войско  запорож- 
ское, изв^ствуемъ.  Еще  же  васъ,  войско  запорожское,  нашимъ 
царскаго  величества  словомъ  наставляе»мъ,  чтобы  вы,  памятуя 
Бога  и  души  свои  и  нашу  православную  крестьянскую  в'Ьру,  и 
видя  на  насъ,  .велико^ъ  государе,  и  на  всемъ  нашемъ  вели- 
комъ  государстве  бож1ю  милость  и  надъ  врагами  победу  и  одо- 
.тЬше,  отъ  таковыхъ,  бывшихъ  въ  прошлыхъ  год^хъ  непригожихъ 
д^лъ  отстали  и  снова  кроворазлитхя  въ  нашихъ  государствахъ 
не  всчинали.  тЬмъ  души  своей  и  тЬла  не  губили,  во  всемъ  намъ 
великому  государю  челомъ  бы  бпли  ж  съ  вами  въ  любопытстве  и 
мпре  жили,  а  мы,  велпкш  государь,  по  своему  царскому  мило- 
стивому праву  васъ  пожалуемъ  таковьшъ  жалованье^тъ,  какова  у 
васъ  и  -на  уме  неть.  И  тебе-бъ,  кошевому  атаману,  кому  ныне  ве- 
дати  належить,  и  все>гу  будучему  при  тебе  войску  ни  на  как1е 
прелести  не  прельщатца,  а  также  и  иныхъ  атамановъ  и  стар- 
шпнъ.  которые  еще  не  вообращеши  съ  вами,  къ  нашему  цар- 
скому величеч^тву  въ  союзъ  и  любительство  проводити  и  нашею 
великаго  государя,  нашего  царскаго  величестмц  М1лост1Ю  ихъ 
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обнаживати,  чтобъ  быть  имъ  ст  вами,  запорожскимъ  войскомъ,  въ 
сов'ЬгЬ  и  противъ  непрхятелей  стоять  вопче.  А  служба  ваша,  у 
насъ,  велтгкаго  государя,  нашего  царскаго  велпчества  въ  забве- 
н1и  ншсогда  не  будетъ.  Писанъ  въ  государств1я  нашего  двор'Ь, 
Бъ  царствующемъ  град-Ь  Москве,  л^та  отъ  создашя  м1ра  7122-е, 
месяца  марта  бъ  31  день». 

Ппсарь  кончилъ.  Громада  молчала;  никто  не  см'Ьлъ  первымъ 
подать  голосъ  пасчетъ  того,  что  было  прочитано;  надо  было  об- 
судить ц^лою  громадою,  «черною  ли  радою»,  или  «отоманьемъ», 
или-н;е  всею  чернью  и  старшиною  вм'ЬстЪ. 

Между  т^мъ,  посолъ  ъынималъ  изъ  тюковъ  привезенные  для 
войска  царсше  подарки  и  картинно  бросалъ  ихъ  на  разостлан- 
ный конгмы,  какъ  бы  нарочно  дразня  глаза  казаковъ  яркими  ц-в-Ь- 
таш1  разныхъ  камокъ  куфтерей,  да  камокъ  кармазиновъ,  круш- 
чатыхъ  и  травныхъ,  камокъ  адамашокъ,  да  бархату  черленаго 
кармазину,  да  бархату  лазореваго,  да  бархату  таусиннаго,  да 
бархатовъ  рытыхъ,  да  портищъ  объярей  золотныхъ,  да  отласцовъ 
пв^Ьтныхъ,  да  косяковъ  зуфей  анбурскихъ... 

А  суконъ  на  казаи:к1Я  шапки!  И  суконъ  красныхъ,  что  огонь, 
ж  суконъ  шарлату  черленаго,  и  суконъ  багрецовыхъ,  и  суконъ 
настрафплю,  и  суконъ  лятчины... 

—  У!  Матери  его  сто  копанокъ  чертей,  как1я-жъ  славныя 
сутша! — раздалось  невольное  восклицаше,  море  голосовъ  за- 
рев^Ьло  и  какъ  бы  затопило  всю  площадь...  ^ 

Ш. 

На  другой  день  въ  С'Ьчи  было  необьшновенно  шумно:  про- 
исходило лз-браше  новаго  кошевого  я  вм^ст4  съ  тЬмъ  гетмана 
для  предстоявшаго  морского  похода.  Посл'Ьднхй  гетманъ  и  коше- 
вой, креат5фа  и  сторонникъ  поляковъ,  желавшш  вести  казаковъ 
на  помошь  полякамъ  въ  войп'Ь  ихъ  съ  Москвою,  тогда  какъ  ка- 
заки желали  «погулять  по  морю»  и  Цареградъ  «мушкетньгмъ  ды- 
.,V•момъ  окурить», — былъ  до  полусмерти  избитъ  к1ями  со  стороны 
>5г^*^'^  "^гихъ  разсвир'Ьп'Ьвпгихъ  д'Ьтей  своихъ  и  утопленъ  въ  Дн^пр^. 

Волнен1е  было  страшное.  Слышалась  ужасная  ругань,  крики, 
то  и  д^1ло  звея'Ьли  сабли — это  уже  пускали  въ  ходъ  самые  силь- 
ные доводы — кулачные  и  сабельные  удары,  рукопашный  бой  и 
угрозы  кого-то  «утопить»,  кого-то  «забить  К1ЯМИ,  якъ  собаку», 
кому-то  «кишки  выпустить...» 
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Московсгае  послы  боялись  выходить  изъ  куреня,  въ  который 
ихъ  шомЬсти.ш,  п  издали  смотрели  и  слушали,  что  тфоисходило 
на  площади.  Площадь,  д1'>й'Ствптельно,  представляла  бурное  море. 
Слышно  было,  что  войско  разделилось  на  партги,  и  каждая  пар- 
Т1Я  выкрикивала  своего  кандидата. 

—  Стараго  Нечая! — слышалось  въ  одной  группе. 

—  Небабу  Хвплона!  — ревела  другая.  —  Небаба  казатгь 
добрый! 

—  Къ  б^су  Небабу!  Сто  копанокъ  ему  чертей!  Нечая! 

—  Небабу! 

—  Небабу!  Небабу,  сто  копанокъ  чертей!  Небабу! 
Неоаба  вндтгмо  поб^жда-тъ  своихъ  противнпковъ.  Онъ  стоялъ 

въ  стороне  и,  моргая  сивымъ  усомъ,  спокойно  закуривалъ  «га- 
опждьску  дольку». 

А  тамъ  уже  шла  драка:  сторонники  Нечая  схватились  со  сто- 
ронниками Небабы  и  уже  скрещпва.тась  саблями. 

Въ  это  время  выступигь  забытый  крикунами  Петро  Конаше- 
вичъ-Сагайдачный.  Худое  лицо  его  казалось  бл'Ьдн^е  обыкно- 
веннаго,  хоть  и  носило  на  себ'Ь  ст^ды  загара  и  всевозможныхъ 
в^тровъ,  а  глаза  изъ-содъ  нависшихъ,  черныхъ,  тронутыхъ  седи- 
ною бровей,  смотрЬли,  казалось,  еще  добрЬе. 

—  Вельможная  громада! — раздался  вдругъ  его  здоровый, 
какъ  бы  не  вм'Ьщавшшся  въ  худомъ  тЬл'Ь  голосъ, — ^послушайте 
меня,  старую  собаку,  брагчики! 

—  Сагайдачнып!  Старый  Сагайдакъ! — ^покрыли  его  голосъ 
друт1е  голоса: — а  ну,  что  онъ  скажетъ! 

—  Сагайдачнып!  Сагайдачный,  братцы!  Послушаемъ,  что 
Сагайдакъ  скажетъ! 

—  Онъ  говорить,  какъ  горохомъ  въ  очи  сыплетъ. 

Эти  окрики  и  своеобразный  похвалы  оратору  врод4  «горо- 
хомъ сыплетъ»  подействовали  на  буйную  толпу.  ВсЬмъ  хоте- 
лось слышать,  какъ  челов^къ  словами,  точно  «горохомъ  сы- 
шетъ»:  это  были  д^ти — ^порохъ,  который  вспыхивалъ  отъ  одной 
искры  кремня  и  также  мгновенно  потухалъ. 

—  Что,  хлопцы,  краше:  лапти  московск1е  или  чеботы-сафь- 
янцы  турецк1е? — ^вдругъ  озадачилъ  ихъ  вопросомъ  Сагайдачный. 

—  Чоботы!  Чоботы-сафьянцы! — отвечали  некоторые. 
Толпа  понадвинулась  ближе — такъ  интересна  была  речь  Са- 

гайдачнаго. 

—  П  мне  сдается,  чоботы, — 'Подтвердилъ  ораторъ. 
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—  Да  чоботы-жъ,  батьку!  Хай  имъ  трясця,  московскимъ 
длптямъ! 

—  Добре,  д-Ьти, — продолжалъ  ор^  ■  ■ — чоботы  такъ  чо- 
боты...  А  какая,  братцы,  в-Ьра  бусурманская!? 

—  Турецкая,  батьку! — обрадовалЕСь  «хлапцы>,  поня.ти  ора- 
тора. 

—  А  неволя  какая,  д^Ьтки? — допытывался  ораторъ. 

—  И  неволя  турецкая! — закричало  разомъ  множество  голо- 
совъ. — Неволя  турецкая,  разлука  хриспанская.  Вотъ  такъ  ста- 
рый Сагайдакъ!  Какъ  въ  око  влйпилъ! — радовались  казаки. 

— ;  А  кто,  Д'Ьтки,  въ  турецкой  неволе? — ^продолжадъ  Сагай- 
дачный. 

—  Да  козаки-жъ,  батку,  да  наши  дивчата. 

—  Добре.  А  московской  неволи  н'Ьтъ? 
^  —  Да  еще  кажись  не  было  тадой. 

V., —  А  чайки  у  насъ  на  что  поделаны?  Въ  Москву  плыть? 

Казаки  даже  разом'Ьялись, — такою  дикою  казалась  имъ  эта 
мысль,  плыть  въ  Москву,  гд'Ь  и  моря  Н'Ьтъ,  а  только  л'Ьса  да 
лапти. 

—  Н'Ьтъ,  батьку, — чайки  у  насъ  на  татарву  да  на  тл'реч- 
чину! 

—  И  сабли  и  самопалы? 

Бол'Ье  горяч1е  изъ  казаковъ  тотчасъ  же  поставили  вопросъ 
на  прямую  дорогу. 

—  Такъ  пускай  Сагайдачный  и  ведетъ  насъ  въ  море! — раз- 
дались голоса. 

—  Долой  Небабу!  Долой  Нечая!  Долой  Мазепу!  Пускай  Са- 
гайдакъ отамануетъ! 

—  Сагайдачнаго!  Сагайдачнаго,  братцы,  выберемъ!..  Пу- 
скай онъ  нануетъ! 

—  Сагайдачпому  булаву!  До  булавы  надо  голову;  а  у  него 
голова  разумная,  добрая! 

—  Сагайдачнаго,  братцы, — сто  копанокъ  чертей! — подтвер- 
дилъ  и  самъ  Небаба. — На  что  лучшаго! 

—  Сагайдакъ!  Сагайдакъ!  Го-го-го! — зарев-Ьла,  какъ  бы  оса- 
тан^въ,  вся  площадь,  и  шапки,  словно  тучи  испуганныхъ  птицъ, 
полетали  въ  воздухъ. 

Избраше  Сагайдачнаго  такимъ  образомъ  состоялось:  метан1е 
вверхъ  шалокъ  было  знакомъ,  что  этого  требуетъ  народная 
воля — поворота  для  избраннаго  уже  не  было. 
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Сагапдачнып  сталъ  оыло  кланяться,  прпсить,  чтобъ  его  осво- 
боди^и,  говорилъ,  что  онъ  уже  старъ — «не  добачаетъ»  и  булаву 
въ  рукахъ  не  удержптъ...  Ему  тотчасъ  же  пригрозили  смертью. 

—  Въ  Боду  его,  стараго  собаку,  коли  не  беретъ  булавы! — 
раздались  нетерпеливые  голоса. 

—  Кгяками  его,  маттери  его  хиря! 

Какъ  ИИ  обаятельна  и  ни  заманчива  власть  вообще,  но 
власть  надъ  казаками  было  д^ло  страшное,  и  ни  для  кого  но 
было  такъ  тяжело  время  власти,  какъ  для  казацкаго  батька — 
для  кошевого  или  для  гетмана.  Они  по  справедливости  могли 
сказать:  «О  тяжела  ты,  булава  гетманская!»  Уже  самый  про- 
цессъ  избран1я  былъ  сопровождаемъ  такими  подробностями,  ко- 
торыя  могли  попугать  всякаго,  даже  далеко  не  робкаго.  Ужъ  коли 
кого  казаки  излюби.ти  и  «обрали»  на  отаманство — такъ  пови- 
нуйся, а  то  сейчасъ  же  проявить  себя  народная  воля — или  К1ями 
забьютъ  до  смерти,  или  въ  Дн^пр-Ь  утонять.  А  принялъ  булаву, 
покорился — выноси  личный  оскорблешя  и  всяше  казапше  «вы- 
брыютз»  ж  «примхи»:  новоизбраннаго  диктатора  и  соромъ  обсы- 
паютъ  съ  головы  до  ногъ,  и  грязью  лицо  ему  мажутъ,  и  бьютъ  то 
въ  ухо,  то  по  ше^,  чтобъ  онъ  помнилъ,  что  народъ  даль  е«у 
власть,  и  что  народъ  можегь  и  взять  ее  обратно  у  недостойнаго. 
За  то,  когда  весь  обидный  процессъ  избрашя  конченъ,  кошевой 
становился  въ  полпомъ  смыс.!^  дпктаторомъ:  казаки  трепетали 
его.  Онъ  велъ  ихъ,  куда  хогЬлъ;  ему  повинова,тись  безлреко- 
словно:  но  зато  всякая  неудача  падала  только  на  его  голову — 
онъ  за  все  былъ  въ  отв^гЬ.  Оттого  р^дкш  кошевой  кончалъ  соб- 
ственною смертью. 

Сагайдачный  очень  хорошо  зналъ  эту  страшную  ответствен- 
ность власти,  какъ  равно  и  неизменность  народной  воли — и  съ 
р-Ьшительнымъ  мужествомъ  цоднялъ  голову, 

—  Пусть  будетъ  такъ,  вельможная  грсшада — я  принимаю 
войсковые  клейноты:  на  то  воля  Бож1я, — сказалъ  онъ  и  покло- 
нился па  все  четыре  стороны. 

Опять  туча  шапокъ  полетела  въ  воздухъ.  Послышались  не- 
истовые возгласы. 

—  На  могилу  новаго  батька!  На  могилу  кошевого! 

—  На  казапк1Й  престолъ  новаго  кошевого!  Пускай  высок'о 
сндить  надъ  нами! 

—  Возы  давайте!  Землю  на  могилу  капайте! 
Московсше  послы,  слыша  эти  возгласы,  никакъ  не  могли^до- 
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нять  ихъ  значеп1я  и  съ  изумлешемъ  переглядывались:  зач^мъ 
могила?  Кому  копать  могилу?  Разв'Ь  старому  кошевому?  Такъ 
его  н'Ьтъ  ужъ — утопили  въ  Дн^пр^,  какъ  щенка... 

Откуда  ни  взялись  возы,  влекомые  самими  казаками:  что  за 
диво!  Возы  очутились  Бъ  середин'Ь  казацкаго  круга.  Казаки,  по- 
ставивъ  ихъ  по  два  въ  рядъ,  опрокинули  вверхъ  колесами. 

—  Пускай  1'акъ  до  горы  ногами  Орду  ставить' 

—  И  туреччину! 

—  И  ляховъ  до  горы  нузомъ! 

И  казаки,  вынувъ  изъ  поженъ  сабля,  стали  копать  ими  зе- 
млю, гд'Ь  кто  стоялъ.  Землю  набирали  въ  шапки,  въ  приполы,  та- 
ш;или  къ  возамъ  и  бросали  ее  на  воза,  какъ  бы  засыпая  покой- 
ника въ  ям'Ь.  Эта  мысль  бродила  и  въ  голове  Сагайдачнаго,  ко- 
торый съ  Мазепою  и  куреппыми  отаманами  стоялъ  въ  стороп'Ь  и 
задумчиво  смотр'Ьлъ,  какъ  казаки  засыпали  возы  землею.  Ему 
вспомнилась  кобзарская  дума,  въ  которой  жалобно  поется,  какъ 
казаки  своего  брата-казака,  убитаго  татарами,  «постриляного- 
порубанаго»,  въ  степи  хороппли,  закрывъ  ему  глаза  «голубою 
китайкою»,  какъ  они  острыми  саблями  «суходилъ  копали»  и  эту 
землю  шапками  и  приполамв  таска.ти  и  своего  б'Ьднаго  товарища 
засыпали... 

Горькое  чувство  сдавило  ему  сердце.  Передъ  его  глазами 
какъ  бы  разомъ  пронеслась  картина  его  бурной  казацкой  жизни, 
которая  вс^ми  своими  кровавыми  сценами  не  могла  выгЬснить 
изъ  его  души  далекихъ  св'Ьтлыхъ  воспоминан1Й  детства — б'Ьлую 
отцовскую  хату  въ  Самбор'Ь,  добрые,  ласковые  глаза  матери,  вы- 
С0К1Я,  сЬрыя  съ  темною  зеленью  горы,  бЬленькую  церковку,  гд'Ь 
онъ  своимъ  юнымъ,  св-Ьжимъ  голосомъ  подлЬвадъ  дьячкамъ  на 
клиросе,  а  потомъ  въ  качестве  молодого  «рыбалты»  читалъ  апо- 
столъ...  Вспомнился  ему  почему-то  и  польсшй  коровпый  гетманъ, 
гордый  воевода  Жолкевск1й,  тогда  еще  молодой  паничъ,  но  и 
тогда  гордый,  надменный...  Вспомнились  и  жгуч1я  минуты  мимо- 
летнаго  счастья...  А  теперь  онъ  вонъ  въ  какой  слав^!  Какую 
высокую  могилу  для  него  копаютъ!  А  смерть  за  плечами... 

А  насыпь  росла  все  выше  и  выше...  Вопъ  уже  казаки,  сме- 
ясь, болтая,  толкаясь,  съ  трудомъ  взбираются  на  нее,  таская 
землю  шапками  п  приполамн  и  насыпая  все  большую  «могилу»... 

—  Выше,  выше  насыпайте,  хлопцы! — ^болтали  казаки. — ^Пу- 
>:кай  будетъ  такая  высокая  могила,  чтобъ  съ  в^тромъ  говорила. 
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—  Сыпьте,  сыпьте,  Панове,  козацкую  славу! — Пускай  ра- 
стетъ  козацька  слава! 

И  Сагайдачному  дршлось,  что  это  ростетъ  слава — его  соб- 
ственная слава...  Но  какъ  она  всегда  поздно  выростаеть! — боль- 
шею частью  на  могил'Ь.  Такъ  и  его,  Сагайдачнаго,  слава  только 
тетерь  выростаеть  изъ  земли,  когда  ужъ  онъ  самъ  смотрптъ  въ 
землю...  ляжеть  въ  землю — такъ  она  еще  выростетъ — по  всему 
св'Ьт)'  «луною»  пойдетъ... 

Но  воть  «могила»  готова — ^высокая  могила!  Выше  всЬхъ 
«могилъ»,  калия  насыпались  прежнимъ  гетманамъ  и  кошевымъ... 
Казаки  утаптываютъ  ее  ногами,  вытряхаютъ  последнюю  пыль 
ИБЪ  шапокъ  и  приполъ,  над^ваютъ  шапки  и  сходятъ  на  площадь, 
становясь  попрежнему  въ  кругъ. 

Писарь  обращается  къ  новоизбранному  и  къ  куреннымъ  ата- 
манамъ. 

—  Часъ,  Панове,  новому  кошевому  на  престоле  сЬсть, — го- 
ворить онъ,  кланяясь  старпшн'Ь. 

—  Идите,  батьку,  законъ  брать, — обращается  старшина  къ 
Сагайдачному. 

Сагайдачный  всходить  на  могилу  и  садится  на  самой  вер- 
хуппсЬ  кургана.  Высоко  сидитъ  онъ!  Да.теко  оттуда  видно  новаго 
кошевого! 

—  Здоровъ  бувъ,  новый  батько!  —  слышались  голоса  изъ 
толпы. — Дай  теб'Ь,  Боже,  лебединый  В1къ  та  журавлиный  крикъ! 

—  Чтобъ  тебя  такъ  было  видно,  какъ  теперь,  коли  съ  воро- 
гами будемъ  биться! 

Между  гЬмъ  кухари  подмели  полы  въ  куреняхъ,  вымели  соръ 
на  площадь  и  сложили  его  въ  огро>гную,  плетеную  изъ  лозы  кор- 
зину— «кошъ».  Потомъ  подняли  «кошъ»  на  плечи  и  втапщли  на 
могилу,  къ  тому  м-Ьсту,  гд4  сид^лъ  Сагайдачный.  Новоизбранный 
кошевой  сид'Ьлъ,  какъ  истуканъ,  задумчиво  глядя,  какъ  Дн'Ьпръ 
катилъ  свои  спн1я  воды  къ  далекому  морю. 

Кухарки  подняли  корзину  надъ  головою  новаго  кошевого. 
Сагайдачный  закрылъ  глаза... 

—  На  счастье,  на  здоровье,  на  новаго  батька! — «воскликнули 
кухари  и  опрокинули  весь  бывш1Й  въ  корзинЬ  соръ  на  голову 
своего  новаго  диктатора: — дай  тоб!,  Боже,  журавлиный  крикъ, 
та  лебединый  вшъ! 

—  На  счастье,  на  здоровье,  на  новаго  батька! — громомъ  по- 
вторили казаки. 


—  28  — 

Тогда  писарь  взошелъ  на  курганъ  и  поклонился  обсьгаан- 
ному  соромъ  кошевому. 

—  Какъ  теперь  тебя,  лане  отамане,  осыпали  соромъ,  такъ 
во  всякой  невзгод-Ь  и  взгод'Ь  обсыпятъ  тебя  козаки,  словно  пчелы 
латку! — сказал ъ  Мазепа  торжественно. 

Тогда  на  курганъ  толпами  полезли  казаки  и  стали  д'Ьлать 
съ  «новымъ  батькомъ»  что  кому  въ  голову  приходило.  Иной  ма- 
залъ  ему  лицо  грязью,  другой  дергалъ  за  чубъ... 

—  Чтобъ  не  гордовалъ  надъ  нашимъ  братомъ  козакомъ! — 
пояонялъ  одинъ. 

—  Чтобъ  былъ  добръ  до  головы! — объяшилъ  другой. 

—  Чтобъ  вотъ-такъ  билъ  татарву  да  ляховъ,  какъ  я  тебя 
бью! — зажвлялъ  трет1й,  колотя  въ-зашей  своего  «батька». 

Наконецъ,  Сагайдачный  всталъ  и,  весь  въ  пыли  и  грязи,  на- 
путствуемый добродупшыми  криками  своихъ  «дитокъ»,  напра- 
вился въ  свое  пом4щеше. 

Черезъ  несколько  минуть  онъ  вышелъ  оттуда  переодетый 
начисто,  мытый  и  съ  булавою  въ  рукахъ.  За  нимъ  вынесли  дру- 
Г1е  войсковые  клейноты... 

Казаки  присмирели,  какъ  пойманныя  на  проказахъ  дети:  те- 
перь одного  мановен1я  руки  этого  воваго  «батька»  достаточно 
было,  чтобъ  у  любого  казака  слетала  съ  плечъ  голова... 

Сагайдачный  объявилъ  походъ  въ  море...  Востортамъ  каза- 
ковъ  не  было  конца.  ^ 

IV. 

Во  всей  исторш  Росс1и,  какъ  великой,  такъ  и  малой — съ 

'ОДНОЙ  стороны,  и  Польши — съ  другой,  не  было  момента  бол^е 

рокового,  какъ  та  четверть  в^ка — конецъ  ХУ1  и   начало   ХУП 

столепя — въ  пределахъ  которой  вращается  наше  повествован1е 

Въ  это  время  Польша  была  самымъ  могущественнымъ  я  са- 
мымъ  обширнымъ  государствомъ  во  всей  Европе.  На  востоке 
лин1я  ея  вла.ден1Й  шла  отъ  Лифля1нд1я  и  почти  отъ  Пскова,  за- 
хватывая такъ  называемый  Инфлянтъ  съ  Полоцкомъ,  Витеб- 
скомъ  и  Оршею,  проходя  почти  мимо  Смоленска  и  Краснаго,  а 
оттуда  почти  вплоть  до  Сумъ,  а  далЬс  мимо  Севернаго  Донца, 
вплоть  до  устья  Дона  и  Азовскаго  моря.  Все,  западнее  этой  ли- 
нш,  фактически  было  Польшей:  Б-кная  Русь,  Черная  Русь,  Ма- 
лая Русь,  Червонная  Русь,  такъ  называемыя  Вольности  Зало- 
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рожсшя,  Подолъ,  Вольгаь,  Подлясье,  Подлях1Я».и  сама  Польша — 
вотъ  что  вмещалось  въ  этомъ  гжгантскомъ  рогЬ  изобил1я,  кото- 
рый назывался  Р'Ьчью  Посполитою  и  изъ  котораго,  по  нащо- 
нальному  девизу,  должны  бы  были  сыпаться  на  входивш1я  в^^ 
составь  По1ьпш  страны  величайш]я  для  людей  блага — «рув^ 
нось»,  «вольносць»,  «неподлеглоспь».  На  юг1Ь  лишя  эта  грани- 
чила съ  влад'Ьн1ями  Оттоманской  Порты  и  ея  вассальныхъ  госу-» 
дарей.  Съ  запада  и  севера  Польша  почти  не  знала  границъ — и. 
Саксошя  и  П1вец1я  прикрывались,  можно  сказать,  польскою  1х> 
сударственною  мант1ею,  и  короли  ихъ  нередко  шли  лодъ  поль- 
скую корону,  какъ  некогда  новобранцы  подъ  «красную  шапку»; 
Въ  этомъ  океан*  «польщизны»  герцогство  Прусс1я  съ  тогдаш- 
ними Вильгельмами  и  Бисмарказш  торчало  какъ  ничтожный 
островокъ,  который,  казалось,  совс:Ьмъ  зальется  польскимъ  мо- 
ремъ.  Наконецъ,  около  1612  года,  когда  русскш  царь — 9Васил1й 
Шуйскш — былъ  пл-Ьнникомъ  прпвезенъ  въ  Варшаву,  а  поляки 
взяли  Москву,  даж€  Росс1я  признала  надъ  собою  владычество- 
Польши,  выпр^сивъ  себ*  у  нея  короля.  Взгляните  на  карты  тог^ 
дашняго  времеди,  и  васъ  поразить  очертантя  польскаго  коро- 
левства— въ  этой  какой-то  размашистости  границъ  его  было 
что-то  страшное,  внушаюпдее. 

Внутри  этого  рога  изо6ил1я  самый  внутреннш  строй  пред^ 
ставлялъ  собою,  казалось,  несокрушимый  гарантш  в^чнаго  дот^ 
вольства  и  счастья.  Самая  идеальная  свобода,  какую  только 
когда-либо  видели  люди  на  земл*,  свила  себ*  гнездо  въ  этой; 
благословенной  стране,  богатая  природа  которой  и  благодатна^ 
почва,  казалось,  гармонировали  съ  богатыми  задатками  ея  гор- 
даго  своею  «вольностью»  и  « неподл егл остью»,  даровитаго  насе^ 
летя  лехитовъ  и  нелехитовъ.  Каждый  благородный  лехитъ  им'Ьлб 
право  быть  первымъ  лицомъ  въ  государств* — «крулемъ»  надъ 
равными  себ*  «крулями»  и  простыми  смертнымя,  если  только, 
личЕЫя  дарован1я,  умъ  и  заслуги  ставили  его  головой  выше  над-^ 
вскми  другими  лехитами-ыагнатами  и  немагнатами:  каждый  изъ 
нихъ  носилъ  у  себя  въ  «кашени»  пли  подъ  черепомъ  наслед- 
ственную корану, — ^и  изъ  «кешени»,  и  изъ-подъ  черепа  она  могла 
очутиться  на  его  даровитой  гстов*,  если  она  была  таковою.  Ле- 
хита  не  удивишь,  бывало,  королемъ:  «я  самъ  могу  быть  кру- 
лемъ»,  говорилъ  онъ — я  это  не  была  простая  фраза.  Каждый  ко- 
роль зналъ  это  и  былъ  первымъ  слугою  своихъ  подданныхъ. 

Обаяше  этого  строя  было  гЬмъ  неотр&зч.м'Ье,  что  Польша 
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стала  'Носительницею  культуры  своего  вЬка.  Для  образованнаго 
поляка  высшая  европейская  культура  была  доступна,  и  онъ 
чершалъ  изъ  нея  все,  что  въ  ней  было  лучшаго.  Польша  шла  въ 
уровень  съ  Европою  и  во  многомъ,  наприм^ръ,  хоть  бы  въ  при- 
м^непш  гражданской  свободы,  далеко  оставила  ее  за  собою,  За- 
мойсше,  Радзивиллы,  Жолкевсше  и  ц^лые  ряды  ихъ  современ- 
виковъ  могли  считаться  лучшими  свронейцамп  въ  лучше<мъ  и 
благородн'Ьйшемъ  значенш  этого  слова,  европейцами  не  по  обра- 
зовашю  только,  а  убЬжден1ями  и  д'Ьлами  своей  жизни.  Янъ 
Замойскш,  наприм'^ръ,  былъ  ректоромъ  падуанскаго  универ- 
ситета, одного  изъ  самыхъ  яркихъ  светочей  тогдашней  науки, 
а  дома  носилъ  титулъ  и  портфель  канцлера  королевства. 

""^Перечислять  В€'Ь  признаки  высшаго  развит1я  тогдашняго  по- 
ляка— это  значило-бы  изображать  то  вьгсокое  развипе,  до  ко- 
тораго  достигла  тогда  Европа,  имевшая  уЖ'С  и  Шекспира,  и 
Тасса,  и  Данте,  и  Камоэпса. 

Неудишительно,  что  вс^  знатн^йш1е  руссж1е  роды,  проис!хо- 
днвш1е  еш,е  отъ  тружевниковъ  и  бояръ  Владим1ра,  Ярослава, 
Святослава  и  Мономаха,  князей  шевскихъ,  и  обитавш1е  не  въ 
московской  Ру€и,  побежденные  обаяп1емъ  польской  культуры, 
ея  «вольностью»  и  «неподлеглостью»,  не  захотЬли  осташаться 
«русичамр»,  а  вей  окунулись  въ  «злоту  польп1;изпу». 

Ополячен1е  всего,  что  входило  въ  очерченныя  выше  границы, 
шло  неимоверно  быстрьши  шагами — ополячен1е  в^ры,  обьгчаевъ, 
одежды,  образа  жизни,  языка.  И  это  было  не  насильственное 
ополячеше,  не  изъ-подъ  палки,  а  ополячеше  вольное,  любовное: 
каждому  болЬе  или  мен^Ье  образованному  русскому  хотЬлось  если 
ве  быть  полякомъ  совсЬ'мъ,  то  хоть  походить  на  него,  подражать 
ему  въ  языке,  въ  костюмахъ,  въ  манерахъ,  въ  жизни...  Я  не  го- 
ворю о  русскихъ  московскаго  государства — это  особь  статья: — 
межъ  «москалями»  и  поляками  были  свои  исторически  счеты. 
Но  «хохлу»  пока  еп];е  незачто  было  не  любить  поляка — (и  онъ 
любилъ  €го,  в^рилъ  ему,  подражалъ  ему,  и  самъ  становился  по- 
лякомъ съ  головы  до  ногъ,  даже  болЫ  полякомъ,  ч'Ьмъ  насто- 
яш,ш,  «уродзоный»  полякъ,  р1и8  гоуа!  ^ие  го1;  такими  стали 
хохлы  Жолкевсше  Ходкевичи,  Тышкевичи,  Вишнедаецк1е,  Са- 
п^ги,  Пацы — 1СТ0.ШПЫ  польской  аристокраии  во  все  последующ1е 
века.  Надъ  хохлами  сбывалась  историческая  истина:  побеждаетъ 
всегда  любовь  и  свобода,  а  пасил1е  всегда  проигрываетъ.  Этой-то 
свободой  и  любовью  и  завоевали  поляки  себе  всю  Малую,  Чер- 
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воную,  БЬлую  и  пныя  Руси,  кром-Ь  Московской  Великой.  Лите- 
рат>^рный,  ученый  ж  юридпческш  языкъ  хохла  сталъ  чпсто-поль- 
скимъ  или  с^^олколъ  съ  него  во  всемъ:  хохолъ  XVI  и  ХУП-го 
Е-Ька  пЕсалъ  такъ  же  свободно  по-польски,  какъ  онъ  нын'Ь  пи- 
шетъ  по-русски.  Я  говорю  не  объ  ополячивпшхся  хохлахъ,  а  о 
тЬхъ  даже,  которые  протестовали  противъ  этого  ополячен1я.  Они 
не  только  писали  по-польски,  но  не  могли,  не  умЬли  иначе 
нисать,  потому  что  «писанаго»  хохлапкаго  языка  не  существо- 
вало вовсе,  а  былъ  разговорный  народный  языкъ.  Тогдашнш 
русоо  или  хохлолюбъ,  воображая,  что  ппшегь  по-украпнски,  пи- 
салъ  именно  по-польски, — такъ  сильно  господствовалъ  польскШ 
духъ  во  всемъ,  къ  чему  ни  прикасался  его  творчесшй  гепш. 

Однимъ  слоБомъ,  поляки  сделали  громадный  завоевашя — и 
духовныя,  и  территор1альныя.  Оставалось  окончательно  завое- 
вать украинскш  народъ.  Они  его  уже  и  завоевали  почти,  но  не 
оруж1емъ,  а  свободою.  Украинскому  народу  жилось  хорошо 
подъ  польскимъ  владычествомъ.  Онъ  им-Ьлъ  полную  свободу 
передвпженхя:  могъ  переходить  отъ  пана  къ  пану,  съ  одн'Ьхъ 
земель  на  друг1я,  гд-Ь  казалось  е^ху  льготное.  Земли  у  него  было 
вдоволь,  да  и  земля  благодатная. 

Но  Польша  изменила  одному  изъ  главныхъ  принциповъ 
своей  государственности — свободе  и  черезъ  это  лишилась  сво- 
боды сама;  она  захогЬла  отнять  эту  свободу  у  «хохловъ»,  у 
хлоповъ;  она  насил1емъ  хогЬла  ускорить  ополячеше  въ  кра-Ь, 
окатоличиван1е  хохловъ — и  эти  хохлы  лог^'били  ее,  ибо  наси- 
л1е  въ  канц'Ь  концовъ  всегда  убиваетъ  насплующаго  вместо  на- 
силуемаго... 

Передъ  нами  замокъ  князей  Острожскихъ,  знаменитыхъ  въ 
истор1и  просв1п];ен1я  Русп  овопмъ  нокровительствомъ  типограф- 
скому Д'Ьлу.  Замокъ  этотъ  величественно  высится  надъ  красиво 
извивающеюся  Горынью  и  тосподствуетъ  не  только  надъ  вс^ми 
здатямп  и  церквами  Острога,  но  и  надъ  ц'Ьлымъ  всхолмлен- 
нымъ  краемъ  съ  его  красивыми  рощами  и  дремучпмъ  боромъ, 
растянувшимся  на  десятки  версгь.  Башни  замка,  въ  перемежку 
съ  высокими  тополями,  гордо  тянутся  къ  небу,  а  почерн^лыя 
крыши  и  зубчатыя  ст^ны  съ  узкими  прорезями,  узк1я,  непра- 
вильно расположенныя  окна,  тяжелыя  массивный  ворота  подъ 
башнями,  кое-гд^  торчащ1я  черныя  пасти  пушекъ  въ  сгЬнныхь 
прор^зяхъ  —  все  это  действительно  напоминаетъ  мрачный 
«острогъ»,  въ  которомъ  томятся  люди  въ  ожяданш  казни. 
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Но  внутри  этого  мрачнаго  дЬтища  среднихъ  в'Ькофъ  было 
далеко  не  то.  Снаружи — (все  грозно,  мрачно  и  не  приступно  для 
непрхятеля,  которымъ  въ  то  откровенное  время  могъ  быть  всяк1Й 
сос^дъ;  внутри  —  роскошь,  блеокъ,  грубое,  бросающееся  въ 
глаза  богатство  и  такое  же  грубое,  широкое  радуш1е  для  доро- 
гихъ  гостей,  которые,  можетъ  быть,  недашно  были  врагами. 

Особенно  былъ  знаменитъ  своимъ  гостепр1им'Ствомъ  этотъ 
замокъ  при  отц'Ь  настоящаго  его  владельца — ^при  княз'Ь  Ва- 
сил1'Ь-Констангин'Ь  Острожскомъ,  за  восемь  лЬтъ  передъ  эгимъ 
скончавшемся  почти  стол^^тнимъ  старикомъ.  Тутъ  въ  мрачныхъ, 
но  ярко  осв^^щенныхъ  залахъ  или  среди  зелени  замковаго  сада 
пировали  и  короли  польсше,  и  знатн'Ьйш1е  магнаты  «золотого 
в^ка»  этого  блестящаго  «лыцарства»;  по  ц'Ьлымъ  м'Ьсяцамъ 
гостили  и  иностранцы  изъ  вс'Ьхъ  странъ  св'Ьта,  и  высшхе  ду- 
ховные сановники  Рима,  и  знатныя  духовпыя  лица  Востока; 
тутъ,  среди  гостей,  можно  было  вид'Ьть  и  князя  Курбскаго,  пер- 
ваго  руоокаго  эмигранта  и  врага  Грознаго  царя,  и  ораторсввую- 
щаго  польскаго  1оанна  Златоуста,  знаменитаго  1езуита  Петра 
Скаргу;  тутъ  терлись  среди  вельможныхъ  гостей  знаменитые  въ 
исторш  нашего  «омутнаго  времени»  инокиВарлаамъиМихаилъ; 
промелькнула  и  загадочная  фигура  молодого  рыжаго  чернеца  съ 
бородатвкой,  оказавшагося  впосл'Ьдствш  якобы  мооковокимъ  ца- 
ревичемъ  Димитр1емъ. 

Обнесенный  мрачными  сгЬнами  съ  башнями,  обширный  за- 
мокъ составлялъ  «акъ  бы  особый  городъ  съ  великол'Ьпнымъ  па- 
лацомъ,  официнами  и  ьшожествомъ  другихъ  зданш  для  дворцо- 
вой шляхты,  для  музыкантовъ,  типографщиковъ  и  для  ц'Ьлой 
стаи  гайдуковъ,  до-Ьзжачихъ,  «лакузовъ»  и  всякой  дворской  че- 
ляди. Къ  главнымъ  воротамъ  замка,  украшелнымъ  маосивнымъ 
позолоченнымъ  гербомъ  князей  Острожскихъ,  вела  широкая 
аллея,  обсаженная  роскошными  пирамидальными  тополями. 
Княжеок1Й  палацъ  стоялъ  на  горЬ  фасомъ  къ  Горыни,  а  отъ 
широкаго  крыльца  и  крытой  съ  колоннами  галлереи  по  полу- 
горе раскинутъ  былъ  внутренн1Й  замковый  садъ,  украшенный 
дорогими  растешями  местной  и  тропической  флоры,  изъ-за  кото- 
рыхъ  б'кЛйЕСъ  мраморныя  статуи  прекрасной  итальянской  ра- 
боты, грапдозно  выглядывали  изяпщые  павильоны  и  кюски.  Слы- 
шался неумолкаемый  плескъ  фонтаяовъ,  шумъ  искуоотвенныхъ 
водоладовъ,  низвергавшихся  съ  сЬрыхъ,  пророспгихъ  зеленью 
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скалъ,     нагромождснныхъ     рукамп     покорпыхъ     пеласговъ  — 
хлопавъ... 

Внутри  палацъ  баесгЬлъ  пышною,  подавляющею  роскошью. 
Горы  золотой  и  серебряной  посуды,  разставленной  на  обтяну- 
тыхъ  малпнавымь  бархат^мъ  полкахъ  въ  вид-Ь  амфитеатра,  до- 
рогое оруж1е,  покрывающее  стЬны,  оленьи  и  турьи  рога,  шкуры 
и  чучелы  медведей,  стоящи хъ  на  заднихъ  лапахъ  н  держащихъ 
передними  лапами  массивные  серебряные  канделябры,  живо- 
писный изображен1я  на  сгЬнахъ  главн'Ьйшихъ  видовъ  въ  без- 
численныхъ,  разс^янныхъ  по  всей  Украине  княжескнхъ  «ма- 
1онткахъ»,  ярк1е  горящ1е  золотомъ  и  серебромъ  образцы  чекан- 
наго  искусства,  дорог1е,  словно  усыпанные  жтгвыми  цвЬтами 
ковры,  блестящ1е  и  осл'Ьпляющ1е  золотою  и  серебряною  мишурой 
гайдук'и  и  пахолки,  какъ  бы  соста1Влявш1е  часть  дворцовой 
утвари  и  мебели, — все  это  поражало  глазъ,  давило  массивностью 
и  грубымъ  эффектомъ,  било  по  нервамъ,  если  только  таковые  по- 
лагались въ  то  сангвиническое  время... 

Въ  замк'Ь  гости.  Посл-Ь  роскошнаго  об-Ьда  ксендже  Янушъ, 
влад'Ьлецъ  этого  чуднаго  налаца,  пригласилъ  своихъ  вельмож- 
ныхъ  сотрапезниковъ  на  галдерею — ^подышать  св-Ьжимъ  возду- 
хомъ.  На  галлере'Ь  между  зеленью  разставлены  столы  и  столики, 
унизанные  батареями  фляжекъ  и  покрыхыхъ  мохомъ  бутылокъ 
«старего  венгржины»,  мушкателя,  мальваз1й,  ревулъ,  аликан- 
тоБЪ  и  другихъ  вс-евозможныхъ  вииъ  и  медовъ.  Турьи  рога  на 
ножкахъ  и  массивный  стопы  опоражниваются,  ас1  таз'огеш  Ве! 
Ро1оп1ае(1ие  ^]ог1ат,  по  м^р-Ь  наполнешя  ихъ  прислуживаю- 
щею вельможнымъ  гостямъ  благородною  шляхтою...  Хлоповъ 
зд'Ьсь  н'Ьтъ,  а  все  свой  братъ — «уродзоны»  полякъ,  и  потому 
панство  можетъ  говорить  откровенно...  Гайдуки  и  пахолки  си- 
дятъ  теперь  по  официнамъ  и  толсе  лируютъ,  подражая  панству 
и  хвастаясь  богатствомъ  и  вельможностью  своихъ  господъ... 
Рай,  а  не  жизнь!.. 

Ясневельможный  ксенже  Янугаъ  —  итдный  мужчина,  уже 
далеко  не  первой  молодости:  онъ  уже  при  покойномъ  крулЬ,  его 
милости  Стефане  ВаторИ.,  былъ  смышлеенымъ  ксенжентомъ,  а 
ге\'егепв1881ти8  ра1ег  Скарга  возлагалъ  на  н^  свои  католи- 
ческ1я  надежды.  Въ  круто  «закренцоныхъ  вонсахъ»  князя 
Януша  уже  давно  серебрится  с^дппа,  искусно  прикрываемая 
французскими  и  итальянскими  фабрами.  Лысая  голова  князя 
Сагайдачный.  3 
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красноречиво  говоритъ  о  то:\1ъ,  что  этою  головою  больше  пожито 
и  выпито,  ч-Ьмъ  продумано.  Подъ  серыми  безцв^тными  глазами 
ви€ятъ  мышечки:  можно  было  подумать,  что  это  такъ,  подъ 
кожею,  накопились  мышечки  слезъ,  не  выплаканныхъ  въ  течете 
веселой,  беззаботной  жизни...  Да  и  когда  ихъ  было  выплакивать! 
Коротк1я  ножки  князя  Януша  какъ-то  неохотно  носятъ  на  себ^^ 
полное,  упитанное  гЬло  своего  владыки,  которое  привыкло  бол^е 
пользоваться  лошадиными  и  хлопскими  ногами,  ч^мъ  обоими  соб- 
ственными, созданными  разБ^  только  для  мазура  да  для  расшар- 
киванья  передъ  прелестными  паннами.  А  шаркано  много,  и  ма- 
зура танцовано,  охъ,  какъ  много! 

—  А  я  хочу  васъ,  панове,  угостить  такнмъ  виномъ,  какого, 
я  ув'Ьренъ,  н^тъ  и  въ  погребахъ  его  милости  пана  круля, — ска- 
залъ  Янушъ,  многознаменательно  покручивая  свой  нафабрен- 
ный усъ  и  окидывая  торжествепнымъ  взоромъ  присутствующихъ. 

Слова  эти  привлекли  всеобщее  в-ниман1е:  польсше  паны  лю- 
били похвастаться  р-Ьдкими  винами  другъ  передъ  другомъ,  и  это 
какъ  бы  составляло  ихъ  нащональную  гордость. 

—  Слово  гонору,  Панове!  Такое  вино,  такое!  —  И  князь 
Янушъ,  сложивъ  лучкомъ  свои  пухлые  пальцы,  слегка  дотро- 
нулся до  нихъ  губами. 

—  А  изъ  какихъ,  панъ  ксенже? — спроси лъ  высокш,  бело- 
курый и  сухой  гость  съ  холодными  сЬрыми  глазами,  которые,  ка- 
залось, никогда  не  улыбались,  какъ  не  улыбались  и  его  сух1я 
губы. 

—  Старего  венгржнна,  папе  ксспже,  —  отв^чаль  князь 
Янушъ,  медленно  переводя  глаза  на  сухого  гостя  и  какъ  бы  тоже 
спрашивая:  что-жь  дальше? 

Гость  равнодушно  посмотр^лъ  на  него  холодными  глазами. 

—  А  какъ  оно  старо?  Старше  меня  съ  иано.чъ?  —  сп:: 
силъ  онъ. 

Князь  Янушъ  еще  выше  задралъ  свой  усъ. 

—  Гмъ! — улыбнулся  онъ. — Это  вино,  пане  ксенже,  видело, 
какъ  в'Ьчной  памяти  круль  Владиславъ  трет1й  Ягайловичъ  коро- 
новался венгерскою  короною.  Его  милость  круль  Владиславъ 
прислалъ  тогда  же  изъ  Венгрти  моему  предку,  князю  Острож- 
скому,  двенадцать  дюжинъ  этого  божественнаго  напитка. 

И  князь  Янушъ,  подойдя  къ  столу,  открылъ  серебряный  код- 
пакъ,  въ  виде  колокола,  лодъ  которымъ  на  такомъ  же  серебря- 
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номъ  олюд'Ь  стояла,  покрытая  мхомъ,  буты.тка.  Н-Ькоторые  язъ 
гостей  тоже  подошли  къ  столу  взглянуть  на  древность. 

—  Вспомните,  Панове,  что  эта  ничтожная  склянка  съ  заклю- 
ченною въ  ней  влагою  пережила  и  своего  перваго  хозяина,  зло- 
получнаго  Владислава,  погибшаго  подъ  Варною,  и  славнаго  Ка- 
зим1ра,  и  Сигизмунда  Августа...  Это  жалкое  стекло  пережило 
домъ  Ягеллоновъ,  но  въ  немъ  живетъ  душа  Ягеллоновъ...  Вы- 
пьемте же,  Панове,  за  вечную  память  этого  славнаго  дома,  съ 
которымъ  Польша  достигла  небывалой  славы  и  могущества!  Вы- 
пьемъ  изъ  этого  сосуда,  на  которомъ  я  вижу  прахъ  нашнхъ  слав- 
ныхъ  предковъ! 

И  князь  Янушъ  торжественно  дотронулся  до  горлышка  бу- 
тылки. 

—  Правда,  пане  ксендже,  я  слышу  запахъ  гроба, — тихо  и 
грустно  сказалъ  одинъ  изъ  гостей,  юноша,  л^тъ  двадцати,  съ 
смуглымъ  лицомъ  южнаго  типа  и  съ  умными,  задумчивыми  гла- 
зами:— эта  бутылка  пережила  золотой  в4къ  Польши,  а  ея  друпя 
сестры  переживутъ  насъ. 

—  О,  непременно  переживутъ!  —  беззаботно  восклвкнулъ 
князь  Янушъ. — Я  объ  остальныхъ  бутылкахъ  и  въ  своей  ду- 
ховной упоминаю.  Я  завещаю  тому  поляку,  который  сядетъ  на 
московскш  престолъ  и  коронуется  шапкой  Мономаха,  выпить 
одну  бутылочку  въ  память  обо  мнЬ. 

Князь  Янушъ  подалъ  знакъ  одному  изъ  прислуживавшихъ 
шляхтичей,  чтобъ  тотъ  раскупорилъ  заветную  бутылку.  Вертля- 
вый шляхтпчъ,  ловко  звякнувъ  «острогами»  въ  знакъ  вниман1Я  и 
почтительности  къ  ясневельможному  пану  воевод-Ь,  подскочплъ 
къ  бутылки  съ  такимъ  «рыцерскимъ»  вюдомъ,  какъ  бы  эта  была 
дама,  которую  онъ  приглашалъ  на  мазура.  Онъ  осторожно  взялъ 
бутылку  и,  обернувъ  ее  салфеткой,  сталъ  откупоривать  засмо- 
ленное горлышко:  онъ,  казалось,  овященнод'Ьйствовалъ. 

Бутылка  раскупорена.  Драгоценная  влага  налита  въ  малень- 
шя  рюмочки.  Гости  смакують  двухсотлетнюю  древность,  пере- 
жившую и  ихъ  отцовъ,  и  славу  Польши. 

—  Ароматъ!  Я  слышу,  тутъ  сидитъ  душа  Ягеллонова!  — 
восторгался  одинъ  гость. 

—  В1у1пшп! — ^проц-Ьдилъ  сквозь  зубы  панъ  бискупъ. 
Князь  Янушъ.  видимо,  торжествовалъ. 

—  Въ  погребе  моего  отца  есть  нечто  л>евнее  этого,  па- 
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наве! — сказадъ  одинъ  изъ  гостей,  белокурый  юноша  съ  голу- 
быми глазами,  ставя  рюмку  на  столъ. 

—  Что  говорить  нанъ  Томашъ? — отозвался  князь  Янушъ, 
поднявъ  голову,  какъ  пришпоревный  конь. 

—  Панъ  Томашъ  говорить  о  реликв1яхь  своего  отца,  почи- 
вшаго  въ  мир'Ь  пана  Яна  Замойскаго, — поясниль  панъ  бискупъ, 
повидимому,  любуясь   цв-Ьтомь  вина  въ  своей  рюмкЬ. 

—  Реликв1и  почцивего  пана  Яна? — удивился  хозяинъ. 

—  Да,  пане  ксенже, — лениво  отвЬчаль  белокурый  юноша, — 
въ  погреби  моего  от'ца  сохранилась  еще  одна  бочка  меду  изъ 
присланныхъ  нашему  предку  ея  милостью  королевою  Ядвигою 
въ  память  совД'ИНдн1я  Литвы  съ  Польшею.  Я  радь  буду  угостить 
эгимь  медомъ  пановъ,  если  они  сд-Ьлаютъ  мн-Ь  честь — нав'Ьстятъ 
меня  въ  моемь  замкЬ  въ  Замость'Ь. 

Со  всЬхъ  сторонь  посыпались  любезности  и  похвалы  домамъ 
Замойскихъ  и  Острожскихъ  и  ихъ  славныхъ,  недавно  умершимъ 
представителямъ  —  пану  Яну  Замойскому  и  князю  Васил1ю- 
Константину. 

—  Шхъ  бэндзе  Езусъ  -похвалены! — заключилъ  панъ  би- 
скупъ, ставя  пустую  рюмку  на  столъ. 

—  На  в'Ьки  в1>кувъ! — отвечал ъ  хозяинъ. 

—  А  чи  не  осталось  у  кого-либонь  изъ  ясновельможныхъ 
пановь  хочай  одной  бутылочки  изъ  того  вина,  которымъ  некогда 
упился  праотець  нашъ,  Ной  небожчикъ? — отозвался  вдругъ  го- 
лосъ,  досел'Ь  молчавш1й. — Мнюже,  то  есть  саме  старс  вино... 

ВсЬ  съ  изумлен1емь  посмотр'Ьли  на  вопрошающаго.  Никто 
сразу  не  нашелся,  что  ответить.  Князь  Янушъ,  казалось,  подми- 
гквалъ  и  однимь  глазомъ,  и  усомъ  въ  ту  сторону,-  гд'Ь  сид'Ьлъ 
белокурый  кхноша,  похшалившшся  древностью  своего  меда. 

«Не  въ  бровь,  Панове,  а  прямо  въ  глазъ»,  казалось,  говорилъ 
коварно  моргающ1й  усъ  князя  Януша:  «каковь  хохолъ!» 

Г. 

Прежде  ч'Ьмъ  продолжать  настоящ1й  разсказъ,  не  лишнимъ 
будеть  познакомиться  съ  н-Ькоторыми  изъ  гостей,  находящихся 
теперь  у  князя  Януша  Острожскаго. 

Гости  всЬ  замечательные.  Не  одинъ  изъ  нихъ  оставиль  слЬдъ 
въ  исторш  Польши  и  южной  Руси.  Высок1й,  совсЬмъ  еще  мо- 
лодой, сухой  блондинъ  съ  холодными  сЬрыми  глазами  —  это 
князь  1ерем1я_Корибутъ-Випшевецкш,  одинъ  изъ  богагЬйшихъ 


—  37  — 

и  родовпгЬйшихъ  вельможъ  южной  Руси,  влад^лецъ  необозри- 
мыхъ  маёнтковъ  и  иныхъ  богатствъ  на  правой  и  д-Ьвой  стороне 
Днепра,  гордый  и  древностью  рода,  и  своими  огромными  свя- 
зями. Онъ  уже  давно  ополячился,  давно  проникнулся  обаятель- 
ной культурой  Запада,  но  онъ  терпитъ  вЬру  предковъ — право-' 
сдав1е,  но  не  по  убЬжденш,  не  по  влечен1ямъ  сердца,  а  такъ 
себ-Ь  по  привычк-Ь,  по  панской  традицш,  да  и  потому  ещ,е,  что 
мать  его,  Раида,  дочь  молдавскаго  господаря  Могилы,  не  любила 
бритыхъ  ксендзовъ.  а  охотн-Ье  бесЬдова^та  о  опасен1и  души  съ 
волосатыми  и  бородатыми  попами  и  монахами  «греческой», 
хлопской  в'Ьры,  вродЬ  хоть  бы  вотъ  этого  коряваго  и  загор'Ьлаго 
«шленды»,  что  заговорилъ  о  Но-Ь  и  его  винныхъ  погребахъ... 

Этотъ  «шленда»  смотрмтъ  не  то  монахомъ,  не  то  попомъ,  не 
то  запорожцемъ,  хотя  безъ  чуба — такое  на  немъ  странное  од^я- 
Н1е  и  большущхе  чоботищи  съ  подковами.  Въ  желтыхъ  глазахъ 
его  и  на  тонкихъ  губахъ  постоянно  играетъ  какъ  будто  насм4ш , 
.тивая  или  недоверчивая  улыбка.  Это  —  Мелет1й  С'мотрицкш,  \ 
учен^йтхй  изъ  всЁхъ  «хохловъ»  и  злейш1Й  врагъ  отцовъ  1езуи- /  ,/ 
товъ.  Онъ  много  чнталъ,  многому  учился,  много  писалъ,  въ  осо- 
бенности противъ  унга.  По.1итически-богословск1й  памфлетъ 
его — «Вирши  на  отступннковъ» — ^над^ладъ  много  шуму  во  всей 
южной  Росс1и  и  Польше  и  создалъ  ему  много  враговъ.  Но  Ме- 
детш — этотъ  корявый  «шленда» — чувствовалъ  свою  силу:  долго ^ 
побродивъ  въ  Европе  въ  качестве  учителя  одного  литовскаго 
павича  вельможи,  наслушавшись  учен'Ьйшихъ  профессоровъ 
лучшихъ  европейсьихъ  университетовъ,  этотъ  хохолъ  боролся  съ 
своими  врагами  не  какъ  неучъ,  а  во  всеоруж1и  тогдашней  уче- 
ности. Не  разъ  онъ  схватывался,  на  веселыхъ  диспутахъ  у  ста- 
раго  князя  Острожскаго,  съ  знаменитымъ  польскямъ  Демосее- 
номъ — Петромъ  Скаргою  и  всегда,  по  выраженш  стараго  князя, 
выбивалъ  у  него  либо  зубъ,  либо  ребро,  хотя  и  самъ  иногда  от- 
ступалъ  съ  «максимумъ  подбитыми  глазами».  Теперь  этотъ 
«шленда»  над^лалъ  новаго  шума  своимъ  памфлетомъ — «Плачъ 
восточной  церкви»,  выпустивъ  его  въ  св^тъ  подъ  псевдонимомъ 
<0еофила  Ореол ога»,  и  княгиня  Раида,  въ  восторгЬ  отъ  этого 
<  Плача»,  приглашала  учить  и  воспитывать  своего  сынка  1ере- 
М1Ю — не  ученаго  1езуита,  не  шаркающаго  патера,  а  именно  этого 
коряваго  «шленду»,  какъ  называлъ  его  въ  шутку  князь  1ерем1я. 

Тогь  изъ  гостей  князя  Януша,  которому  показа.10Сь,  что  отъ 
бутылки  00  «старымъ  венгржиномъ»  пахнетъ  могильною  затх- 
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лостью.  юноша  съ  черными  глазами  и  южнымъ  тиномъ  —  это 
почти  державный  юноша,  сынъ  бывшаго  молдавскаго  господаря 
Мопилы,  Петръ  Могила.  Онъ  учился  въ  Париже,  въ  коллегш,  а 
по€л^к  потери  отцомъ  его,  гооподаремъ  Симеономъ,  престола  Мол- 
давш  и  Валах1и,  юный  господаричъ  должедъ  былъ  искать  убе- 
жища въ  Польше  и  теперь  состоялъ  въ  войскахъ  прштившей 
его  республики.  Вотъ  его-то  двоюродная  сестра  Раида  и  была 
жевою  князя  Михаила  Вишневецкаго  и  поклонницею  волоса- 
таго  «Ороолога». 

Другой  юноша,  белокурый  и  бледный,  похвалившшся,  что 
въ  его  насл'Ьдственныхъ  погребахъ  есть  меды,  сохранивш1еся 
отъ  временъ  королевы  Ядвиги,  и  вызвавшш  за!М^чаи1е  о  вин- 
ныхъ  погребахъ  праотца  Ноя,  былъ  Замойсшй,  сьшъ  знаменитаго 
Томаша  Замойскаго, — богагЬйшш  женихъ  во  всей  корон-Ь  поль- 
ской, въ  Лита-Ь  и  южной  Руси. 

Наконецъ,  «оанъ  бискупъ»  въ  дорогой  ф1олетовой  сутане, 
чистеньшй,  бритый,  съ  белыми  изящными  руками  и  дорогими 
манжетами — это  1осафатъ  Кунцевичъ,  «новый  апостолъ  Литвы», 
надежда  Рима  и  католической  Польши  и  въ  то  же  время  врагъ 
коряваго  и  волосатаго  Мелет1я  Смотрицкаго. 

Коида  Мелетгй  слросилъ,  не  осталось  ли  у*  кого-либо  изъ  па- 
новъ  хоть  одной  бутылки  того  вина,  которымъ  упился  Ной,  Кун- 
цевичъ  вскинулъ  на  него  своими  ласковыми  лисьими  глазами  и, 
поднявъ  брови,  словно  въ  порыв-Ь  благочеспя,  сказалъ: 

—  А  это  пану  Ореологу  лучше  знать. 

—  Почему,  пане  опекуне? — улыбнулся  инязь  Янушъ, 

—  Потому,  ясновельможный  ксенже,  что  ключи  отъ  по- 
греба Ноя  находились  у  нихъ. 

—  У  кого,  у  нихъ? 

—  У  пана  Хама,  праотца  схизматиковъ. 
Злая  шутка  пана  биюкула  разом'Ьшила  пановъ. 

—  Слово  гонору!  Панъ  бискупъ  правду  говорить!  Правда! 
Правда! — одобряли  гости. 

Мелет1Й  молча  улыбался.  ВсЬ  на  него  смотрели,  какъ  бы 
ожидая  отв-Ьта. 

—  А  я  еще  больше  скажу,  панове, — отл'Ьчалъ  онъ  на  гюра- 
щенные  къ  нему  взгляды, — ^мы,  хамы,  вьишли  все  старое  вино 
своихъ  праотцешъ  и  теперь  пьемъ  токмо  горелку. 

—  Браво!  Браво! — одобрялъ  панъ  хозяинъ. 

'~  А  я  боюсь,  Панове, — сказалъ  серьезно  юный  Могила. — 
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какъ  бы  они,  эти  хамы,  вытгвъ  свою  гор'Ьлку,  не  вздумали  по- 
томъ  забраться  и  въ  ваши  погреба.  А  на  то  похоже... 

—  Панъ  господарчпкъ  неправо  говорить, — вм^ша,тся  панъ 
би<'купъ. — хамамъ  у  вельможных ь  пановъ  не  жизнь,  а  рай.  ^  ' 

—  О,  не  желалъ  бы  я  пану  бискупу  такого  рая!  —  горячо 
возразилъ  юный  Могила. — Разв'Ь  вы  забыли,  что  пишетъ  вамъ. 
панамъ  бискупамъ  и  всему  панству,  1оаннъ  изъ  Вишни?  Не 
вы  ли,  говорттъ  онъ,  забираете  у  бЬдныхъ  подданныхъ  изъ 
оборы  кони,  волы,  овцы,  тянете  съ  нихъ  дешежныя  дави,  дани 
лота  и  труда,  обдираете  ихъ  до  живого,  обнажаете,  мучпте,  то- 
мите, гоните  л-Ьтомь  и  зимою  въ  непогодное  время  на  коыяги  и 
шкуны,  а  сами  точно  идолы  сидите  на  одномъ  м-Ьст-Ь,  и  если  слу- 
чится перенести  сей  трупъ  на  другое  м'Ьсто,  то  переиосите  его 
безскорбно  на  колыскахъ,  какъ  будто  и  съ  м'Ьста  не  трогаясь! 

Юный  Могпла,  забывши,  гд'Ь  онъ  и  съ  к-Ьмъ,  говорилъ  точно 
съ  каеедры,  обращаясь  больше  къ  папу  бискупу  и  воодуше- 
вляясь все  бол-Ье  и  бол^е.  На  смуглыхъ  ш;екахъ  его  выступилъ 
румянецъ,  въ  голосе  звучало  уб'Ьждеше.  Мелетш  Смотрицшй, 
весь  обратившись  во  вниман1е,  гляд'Ьлъ  на  юношу  съ  восторгомъ, 
проч1е  гости  —  съ  удивлен1емъ  и  недоум'ЬБ1емъ.  Одинъ  князь 
Яяушъ  лукаво  улыбался. 

—  Реторика,  пане  Мстила,  монашеская  реторика! — пожи- 
малъ  плечами  паяъ  бискупъ. — Кто  же  изъ  хлопскаго  поту  дЬ- 
лаетъ  злотые,  пане?  Да  они  бы  и  воняли... 

Гости  разсм'Ьялись. 

—  Не  смейтесь,  ясневельможные  панове!  —  серьезно  ска- 
залъ  Смотрицшй. — Его  милость  гооподарчнкъ  говорить  святую 
истину.  Тиько  не  паны  тутъ  виняи... 

—  А  кто,  пане  Ореологу? — спросилъ  хозяинъ. 

—  Топ,  якъ  ка-жутъ,  ясневельможный  пане  ксенже,  кто  за- 
забравсь  у  очеретъ,  та  и  шелестить. 

—  А  кто  въ  очерета? 

—  Папижникъ,  пане  ксенже...  Недаромъ  поспольство  аки 
бчолы  летять  за  пороги. 

—  Панъ  Мелет1ушъ  говорить  правду,  панове, — отозвался 
молчавшш  дп  этой  минуты  князь  Вишневецкш,  смакуя  остатки 
венгржина  въ  рюмк^. — этотъ  мотлохъ  все  р<хгетъ.  Хлопы  це- 
лыми ватагами  у  ходить  въ  Запорожье:  тамь  у  нихъ  появился 
какой-то  отважный  ватажокъ,  Конашевичъ-Сагайдачный,  п 
хлопство  все  больше  и  больше  поднимаетъ  голову. 
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—  Пустое,  пане  ксенже!  —  беэпечно  перебилъ  князь 
Янушъ. — Стоить  только  этому  быдлу  рога  сбить... 

—  Ну,  панъ  ксенже  легко  смотритъ. 

—  Легко!  Наливайко  ужъ  попробовалъ  м-Ьдиаго  вола... 

—  Теперь  не  Наливапкомъ  паупетъ,  пане  ксенже...  Во!Нъ 
при  мн-Ь  черезъ  К1евъ  проехали  къ  эгимъ  галганамъ  послы  но- 
ваго  московскаго  царя... 

— '  Фе-фе-фе!  Мсковскаго  царя!  Какого,  пане  ксенже?  Что 
въ  лаптяхъ? 

—  А  хоть  бы  и  въ  лаптяхъ? 

—  Ну,  это  пустое...  Царица  Марина  дастъ  имъ  нашего  царя. 

—  Въ  самомъ  д'Ьл11,  панО'Ве, — вмешался  вновь  въ  разговоръ 
кшын  Могила, — что  слышно  о  царице  Марине  и  объ  ея  царе- 
виче? 

—  Ек)ть  в'Ьсти,  что  они  въ  Астрахани,  —  отв^чадъ  князь 
Випшевецшй. 

—  На  своемъ  царстве,  Панове! — пояснилъ  князь  Янушъ. — 
А  кто  бы  могъ  подумать,  что  эта  черноглазенькая  Марыньця, 
которую  я  зналъ  вотъ  такой, — н  князь  Янушъ  афиподнялъ  надь 
столомъ  свою  пухлую  ладонь  не  болЬе  какъ  на  дв-Ь  четверти, — 
и  носилъ  на  подносЬ,  какъ  букетъ  цв-Ьтовъ,  кто  бы,  Панове,  могъ 
подумать,  что  эта  маленькая  Мнншкова  будетъ  царицей  Москов- 
ской и  Астраханской! 

—  Да,  была, — вздохнулъ  юный  Могила. 

—  Какъ  и  ты,  пале,  могъ  быть  господаремъ  молдавскимъ, — 
вставилъ  молодой  Замойск1Й. 

Князь  Янушъ  мигнулъ  шляхтичамъ-прислужникамъ,  ч1Х)бы 
снова  наполнили  бокалы. 

• —  Выпьемте,  Панове,  за  здоровье  царицы  Марины  и  царе- 
вича — громко  сказалъ  онъ  и  всталъ. 

Некоторые  изъ  гостей  тоже  встали  и,  (Взявъ  бокалы,  подняли 
ихъ  кверху.  Мелетгй  Омотрицк1Й  сид^лъ  неподвижно,  какъ  бы 
наблюдая  за  облачкомъ,  которое  тихо  плыло  но  голубому  небу. 

—  Н'Ьхъ  Ж1е  Марина  царица  москевська!  —  возгласи лъ 
князь  Янушъ. 

— '  Н'Ьхъ  лае  царица  Марина!  Н'Ьхъ  ж1е  царевичъ!  Н'Ьхъ 
ж1е  злота  вольность! — раздались  голоса. 

—  Слово  гонору,  Панове! — воскликнулъ  панъ  Будзило,  кру- 
гленьк1й  панокъ,  закручивая  свои  кр^тленькге  усики. — Я  еще 
разъ  зюбыБаю  въ  МоанвЬ. 
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—  А  развЬ  панъ  опять  захотЬлъ  кошатины  да  мышатины? — ' 
лукаво  улыбнулся  своими  желтыми  глазами  хитрый  хохолъ' 
Мелетш. 

—  Ну,  нЬтъ,  паяе  Ореологу,  теперь  будетъ  не  то...  А  про- 
клятое это  было,  Панове,  времячко,  какъ  мы  сид-Ьли  въ  Кремле, 
и  какъ  насъ  вымаривали  оттуда  проклятые  москали  эти — Мй- 
пинъ  да  Пожарскш,  ужъ  и  времячко! — началъ  панъ  Будзило, 
входя  въ  свою  роль. — Пов1^рите  ли,  Панове,  когда  мы  все  по'Ьли, 
что  тамъ  у  насъ  было,  мы  стали  воровать  у  лошадей  овесъ  и 
сами  его  съ+.дали,  точно  кони.  Не  стало  овса — коней  ноЬли!  Не 
стало  коней — стали  "Ьсть  траву,  всяк1е  корни,  а  тамъ  сначала 
собакъ  всЬхъ  переЬлп,  нотомъ  кошекъ... 

—  А  не  царапали  пана  кошки?  —  нодзадоривалъ  хозяинъ, 
подмигивая  гостямъ. 

• —  Царапали,  пане  ксенже,  да  это  что!  И  кошекъ  не  стало... 

—  Безъ  кошекъ  васъ  мыши,  я  думаю,  съ'Ьли? — подмигивалъ 
хозяинъ. 

—  Н^тъ,  пане  ксенже,  мы  ихъ  сами  по4ли. 

—  И  посл^  того  не  мяукали  по-кошачьи? 

—  Мяукали,  да  еще  какъ,  пане  ксенже!  Особенно,  панове, 
пришлось  мяукать,  какъ  ничего  не  оста.юсь  кушать,  кром1Ь  па- 
дали и  мертвецовъ:  этихъ  и  изъ  земли  вырывали  и  ^ли. 

—  Безъ  соли? 

—  Безъ  соли,  пане.  А  тамъ  начали  'Ьсть  живыхъ — другъ 
дружку.  Начали  съ  п-Ьхоты... 

—  А  панъ  не  въ  п'ЬхогЬ  служилъ? — допрашивалъ  князь 
Янушъ. 

—  НЬтъ,  пане  ксенже,  я  выросъ  на  кон-Ь...  Вотъ  и  начали 
1;си.  пехоту...  Однажды  спохватились — я^тъ  ц^лой  роты:  всю 
рс>тл'  пана  Лесницкаго  съ^ли.  Одинъ  пЬхотный  поручикъ  съйлъ 
двухъ  сыновей  своихъ,  одинъ  гайдукъ  съ^лъ  сына,  другой — 
мать-старуху.  Офицеры  повышли  своихъ  деньщиковъ  и  гайду- 
ковъ,  а  то  случалось,  что  и  гайдукъ  съ-Ьдаль  пана... 

—  Ахъ,  онъ  пся  кревъ!  —  не  вытерп^лъ  одинъ  панокъ.  — 
Какъ  же  это  хлопъ  см'Ьлъ  -Ьсть  пана? 

—  Съ'Ьлъ,  пане,  что  будешь  д-Ьлать!  Ужъ  мы  такъ  и  осте- 
регались другъ  дружки — вотъ-вотъ  накинется  и  съйстъ...  А  по- 
томъ,  Панове,  мы  такое  правило  поставили:  родственникъ  мо- 
жетъ  "Ьсть  родственника,  какъ  бы  по  настЬдству,  а  товариш;ъ — 
товариш,а...  Не  одинъ  разъ  и  судились  изъ-за  этого:  случалось. 
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что  иной  съ^далъ  своего  родственника,  дядя  племянника,  а  у 
съЬдеиваго  быль  ближайш1Й  родственннкъ — отецъ:  такъ  прису- 
дили отиу  за  съ'Ьденпаго  у  него  братомъ  сына — съесть  этого 
брата. 

—  И  съ'Ьлъ? 

—  Съ-Ьлъ,  Панове...  А  то  другое  такое  судное  д^ло  было  во 
1;ЗБ0Д^  пана  Леснидкаго:  гайдук^^  съ'Ьли  уыершаго  въ  ихь 
взвод'Ь  гайдука — товарища.  Такъ  родствен'яио^ъ  съ'Ьденнаго, 
гайдукъ  изъ  другого  взвода,  предъявилъ  своему  ротмистру  искь 
на  топ.  БЭ]К)дъ,  который  съ'Ьлъ  его  родственника,  доказывая,  что 
онъ  им'Ьлъ  больше  права  съесть  его  какъ  родственника,  а  тогь 
взводъ  доказывалъ,  что  онъ  им'Ьлъ  ближайшее  право  на  умер- 
шаго  въ  ихъ  взводЬ  товариш,а: — «это,  говорить,  наше  счастье». 

—  Боже  мой!  Какой  ужасъ! — тихо  воплеснулъ  руками  юный 
Могала. 

—  А  удивительный  все-таки,  Панове,  былъ  этотъ  неразга- 
данный челов'Ькъ! — задумчиво  сказалъ  панъ  бискупъ. 

—  Кто? — спросилъ  1шязь  Янушъ. 

— ■  Да  этотъ  Дмитр1й,  что  былъ  царемъ  Московскимъ,  я  все 
что-то  иодозрЬвалъ  въ  немъ. 

—  Да  и  мнЬ  онъ  казался  не  простой  птицей, 

—  А  ваша  мосць,  ксеиже,  раэв'Ь  зналъ  его  лично? 

—  Какъ  же,  паяе  бискупе:  онъ  сначала  въ  нашемъ  двор'Ь 
толкался  съ  московскими  монахами,  съ  греками,  казаками  да 
недоучившимися  рыбальтами  и  опудеями...  У  покойнаго  ба- 
тюшки В'Ьдь  тутъ  было  просто  вавилонское  столпотворен1е.  Кого 
тутъ  пе  перебывало!..  Часто  я  вид'Ьлъ  его  —  царевича-то  въ 
иодряодичк'Ь — какъ  онъ  все  о  чемъ-то  шептался  вотъ  съ  этимъ 
галганомъ,  съ  Конашевичемъ-Сагайдачнымъ,  что  толерь,  гово- 
рить, агамануеть  въ  Запорожь-Ь.  Сагайдачный  тоже  болтался 
тугь  одно  время,  когда  вышелъ  изъ  братокой  школы. 

—  Ваша  княжеская  мосць  говорить,  что  Сагайдачный 
уч'ился  Бъ  братской  школ^? 

—  Да,  здЬсь  въ  Острог!'.,  пане  бискупе,  но  это  было  давно. 

—  Жаль...  Его  мосць  князь  Василш,  вашъ  батюшка,  много 
сдособствовалъ  разведешю  этой  саранчи  тэго  пржеклевтего  схия- 
:4атотва. 

—  Но  онъ  же,  пане  биокупе,  усердно  служилъ  и  интересамъ 

сйдтого  отца. 
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—  Ваша  мосць  говорить  правду.  Только  нр  надо  было  пло- 
дить этихъ  Сагайдачныхъ... 

—  И  всЬхъ  этихъ,  пане,  «Грицей», — добавилъ  юный  Замой- 
скш. 

—  Какую  же  шкоду  чинятъ  вамъ  эти  Сагай дачные  и 
«Грици»,  Панове? — ^вм-Ьшался  Мелет1й  Смотрицкш. 

—  Много  шкоды...  Они  ссорятъ  Р'Ьчь  Посполитую  съ 
Турц1ею. 

—  А  не  они  ли,  пане,  помогали  Р'Ьчи  Поополитой  въ  ея 
вокн'Ь  съ  Москвою?  Да  они  жъ,  дане,  эти  грязные  «Грици)>  и 
орютъ,  и  сЬютъ,  н  жнугь  для  васъ,  и  служатъ  вамъ. 

—  На  то  они  хлопы — быдло  паньске... 

—  На  то  ихъ  и  панъ  Бугъ  создалъ,  Панове, — ^подтвердили 
гости. 

—  Ха-ха-ха-ха! — разразился  вдругъ  князь  Янушъ. — По- 
смотрите, Панове!  Ха-ха-ха! 

И  князь  Янушъ,  охвативши  пухлый  животъ  обеими  ладо- 
нями, залился  самымъ  искреннимъ  см'Ьхомъ. 

Гости  глянули  по  тому  направленш,  куда  смотр'Ьлъ  хохота- 
вшш  хозяинъ.  Съ  замковой  террасы,  на  которой  среди  роскош- 
ной зелени  проклажались  паны,  видна  была  извилистая,  то- 
нувшая въ  зелени  Горынь  и  далекое  Загорьшье,  и  ближайшая 
тополевая  аллея,  которая  вела  къ  главнымъ  замковымъ  воро- 
тамъ.  По  этой  аллель,  подымая  страшную  пыль,  двигалось  что-то 
необыкновенно  странное:  "Ьхала  небольшая  крытая  таратайка, 
въ  которую  вмЬсто  лошадей,  казалось,  впряжены  были  люди,  и 
ввен'Ьлъ  дорожный  колокол ьчикъ. 

—  Ха-ха-ха! — ^не  шимался  князь  Янушъ. — ^Точно  въ  Рим4 
трхумфальная  колесница,  запряженная  пленными  царями. 

—  Правда,  Панове,  онъ  ■Ьдетъ  на  хлопахъ, — подтвердилъ 
панъ  Будзило. 

—  Да  это  патеръ  Загайло, — пояснилъ  панъ  бискупъ, — онъ 
такъ  наказьгваетъ  непокорныхъ  схизматиковъ  или  совратив- 
шихся въ  схизму...  Онъ  очень  равностнътй  служитель  церкви,  и 
его  святой  отепъ  лично  зпаеть. 

Странный  по'Ьздъ  между  тЬмъ  приближался.  Впереди  йхалъ 
конный  жолнеръ  со  значкомъ  въ  рукахъ,  на  которомъ  изобра- 
жено было  распятие.  За  жо.тнеромъ  сл4дошалъ  самъ  патеръ  За- 
гайло. Онъ  сид'Ьлъ  въ  легкой,  метеной  таратайке,  словно  въ 
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р-Ьшетв  или  корзине,  въ  какихъ  возятъ  на  гулянье  д^тей.  Верхъ 
таратайки  былъ  тоже  плетеный  съ  сафьяннымъ  фартукомъ. 

Таратайку  съ  патеромъ  везла  запряженная  въ  нее  шестерка 
хлоповъ.  Это  были  почти  все  молодые  парни,  и  одинъ  уже  съ 
проседью,  худой  и  понурый.  Запряжены  они  были  такъ,  что  впе- 
реди шло  двое,  какъ  обыкновенно  ходили  въ  старину  кони  «цу- 
гомъ»  и  «на  выносъ»,  а  сзади,  у  самой  таратайки,  четверо.  За 
таратайкою  сл'Ьдовалъ  другой  конный  жолнеръ.  Къ  концу  дышла 
подвязаяъ  былъ  колокольчикъ,  который  и  звен^лъ  при  движен1и 
необыкновеннаго  ноЬзда. 

При  ъъ'кзд'Ь  въ  замковый  дворъ  хлопы  прибавили  рыси. 
Видно  было,  что  молодежь  дЬлала  это  съ  умысломъ — просто  озор- 
ничала: иной  закидывалъ  назадъ  голову,  изображая  ретиваго 
коня,  другой  семенилъ  ногами  и  ржалъ,  трспй,  казалось,  бры- 
кался... 

—  Ги-ги-ги!  —  ржалъ  коренастый  парубокъ,  подражая 
жеребцу. 

—  Ой,  лишечко!  Грицько  задомъ  бьетъ! — дурачился  другой 
хлопецъ. 

—  Держите!  Держите  меня,  пане,  а  то  брыкаться  буду, — 
кричалъ  треий. 

Патеръ,  высунувшись  изъ  таратайки,  хлестнулъ  сплетен- 
яымъ  изъ  тонкихъ  ремешковъ  хлыстомъ  разыгравшихся  хло- 
повъ  и  благочестиво  поднялъ  глаза  къ  небу. 

—  Пеккави,  домине! — ^пробормоталъ  онъ,  пряча  хлыстъ. 
Таратайка  бойко  подкатила  къ  замковому  крыльцу,  на  ко- 

торомъ  уже  стоялъ  хозяинъ  съ  и'Ькоторыми  изъ  гостей. 

Сухой  и  сморщенный  патеръ,  поддерживаемый  сп-Ьшивши- 
мися  жолнерами,  выползъ  изъ  таратайки. 

—  Н'Ьхъ  бендзе  Христусъ  Езусъ  пюхвалены! — ^прив'Ьтство- 
валъ  ояъ  хозяина  и  гостей. 

—  На  в'Ь1ш  в'Ькувъ! — отвЬчалъ  князь  Янушъ  съ  гостями. 
Запряженные  хлопы  стояли  у  крыльца  и  съ  любопытстзомъ 

смотрели  на  пановъ,  какъ  деревенсшя  д^Ьти  смотрятъ  на  мед- 
ведей. Паны  также  смотр'Ьли  па  нихъ  съ  веселымъ  самодоволь- 
ствомъ,  какъ  на  отли^гн^йшую  и  курьезн-Ьйшую  выдумку  патера 
Загайлы :  ни  т^мъ,  ни  другимъ  не  было  стыдно,  и  только  холопъ 
съ  просЬдью  глубоко  опустилъ  свое  хмурое,  покрытое  потомъ  и 
пылью  лицо... 

—  и  это  вольносць,  рувносць,  неподлеглосць! — съ  горестной 
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Задумчивостью  проговорилъ  какъ  бы  про  себя  молодой  Могила 
п  отвернулся. 

ВсЬ  снова  вошлп  въ  лаладъ. 

ГТ. 

Въ  то  время,  когда  вельможные  паны  проклажались  въ  па- 
лац^  князя  Януша  Острожскаго,  разсуждая  о  своихъ  панскихъ 
д^лахъ,  иодъ  горою,  на  вы^зд^  изъ  Острога,  на  двор^  зажиточ- 
наго  острожскаго  «обывателя»  Омелька,  по  прозванш  Дряпъ- 
киця,  тоже  въ  «холодку»,  подъ  «повпткою»,  сид'Ьли  хлопы  п  тоже 
толковали  о  овоихъ  хлопскихъ  д'Ьлахъ.  Обширный  дворъ  былъ 
заставленъ  разными  принадлежностями  хозяй-ства:  плугъ  съ 
опрокинутымъ  кверху  раломъ  и  однимъ  колесомъ  безъ  обода,  чу- 
мацк1е  'возы  съ  малеванными  ярмами,  толстыя,  изъ  ц^льнаго 
вяза,  колеса,  «мазници»  съ  дегтемъ,  вилы  и  граб.ти,  поставлен- 
ный рядышкомъ  вдоль  плетня, — все  это  занимало  заднюю  часть 
двора,  гд4  рылись  въ  соломе  куры  съ  цыплятами,  хрюкала 
овинья  съ  многочисленньгаъ  семействомъ,  а  п'Ьт5^хъ,  гордо  вы- 
стучгая  и  поглядывая  то  одяимъ,  то  другимъ  глазомъ  на  небо, 
остерегалъ  по  временамъ  свою  семью  особымъ  крикомъ  отъ 
рЬявпгихъ  въ  воздухе  кор^гуновъ.  Передняя  полов1гаа  двора, 
ближе  къ  хагЬ.  выбеленной  и  росписанной  у  оконъ  и  «присьбы» 
(заваленки)  желтою  глиною,  занята  «вишневымъ  садочкомъ»,  въ 
которомъ  ярко  пестр^ютъ  пышные  цвЬты  мака,  «горицвитъ», 
васильки,  нагидки,  желтый  дрокъ  и  желтыя  же  махровыя  шапки- 
«соняшника».  Отъ  воротъ  направо  расположены  «комори»,  са- 
раи, «стани»  съ  колесомъ,  взд'Ьтымъ  на  шестъ:  на  этомъ  колесЬ 
чернеется  огромное  гнездо  аиста,  изъ  котораго  выглядываютъ 
дл^гнон!осые  съ  длинными  шеями  «бусолята»,  въ  ожидаши  ма- 
тери, шагающей  по  ту  сторону  Горьгаи  въ  высокой  прибрежной 
трав-Ь.  Въ  сараи  и  изъ-подъ  сараевъ  съ  пи€комъ  снуютъ  ласточки 
и  воробьи,  которые  ловко  хватаютъ  всякую  играющую  на  солпп'?". 
козявку  и  «комаганю»  и  тащатъ  къ  своимъ  крпкливымъ  и  про- 
жорливымъ  д-Ьтямъ.  А  за  ними,  прикрываясь  зеленью  к.юпов- 
ника  и  «калачиковъ^,  устилающихъ  кое-гд^  дворъ,  зорко  сле- 
дить сЬрый  съ  б^лою  грудкою  котъ,  котораго  можно  было  бы 
принять  совс^мъ  за  мертваго,  еслибъ  иногда  не  сверкали  изъ-за 
зелени  его  фосфорическ1е  глаза,  и  не  шевелился  кончикъ  преда- 
тельскаго  хвоста. 
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Въ  стороне  отъ  всего  этого,  въ  гЬни,  бросаемой  нав^сомъ  или 
5СП0ВИТКОЮ»,  подъ  кото^юю  сид'Ьлъ  самъ  Омелько  съ  семьею  и 
некоторыми  изъ  сосЬдей,  лежалъ,  вытянувъ  пербдн1я  лапы, 
другъ  дома  —  лохматый  Рябко,  умн'Ьйш1й  пеюъ,  про  котораго 
Омелько  говаривалъ,  бывало,  гостямъ:  «таюй  разумный  собака, 
такш  разумный,  тилько  що  «Оченаша:?»  не  знае».  Рябко,  посту- 
кивая сво1гаъ  косматымъ,  усЬяннымъ  репьями,  хвостомъ  по 
земл'Ь,  казалось,  внимательно  слушалъ,  что  говорилось  подъ  по- 
ветью, и  выран;алъ  на  своемъ  собачье>мъ  лиц^  живую  радость, 
когда  Омелько  говорилъ  что-либо,  какъ  ему  казалось,  веселое. 

А  Омелько,  с^дой,  съ  сЬдыми,  подрезанными  у  верхней  губы 
усами,  старикъ, — ^подрезанными  затЬмъ,  чтобы  они  «гасьпидски 
вусы»,  ему  «Омелькови  шевцеви»,  не  мешали  брать  въ  зубы 
дратву, — Омелько,  сидя  подъ  поветью  на  маленькомъ  трехно- 
гомъ  «дзиглике»  и  постЛ'КИБая  шиломъ  объ  сапогъ  и  колодку, 
лежавшхе  у  него  на  коленяхъ,  тачалъ  «козацк1Й  чоботъ>,  и  съ 
оживленхемъ  разглагольствовалъ,  допекая,  невидимому,  одного 
высокаго,  съ  бледнымъ,  испитымъ  лицомъ  парня,  сидевшаго  вер- 
хомъ  на  оглобле. 

—  И  какого  жъ  беса  вы  тамъ  друкуете  въ  нашей  дру- 
карне? — ^допытывался  Омелько,  продевая  дратву  въ  проколъ, 
сделанный  шиломъ. 

—  Да  книжки,  дядьку,  друкуемъ,  —  отвечалъ,  улыбаясь, 
парень. 

—  Кашя  тамъ  книжки? 

—  Всяк1я,  дядьку. 

—  Овва!  Вотъ  сказалъ!  Всяк1я!  Книга  —  это  не  чоботъ... 
Вотъ  я — такъ  всяк1е  чоботы  тачаю — ^и  козацк1е,  здоровенные,  и 
детск1е,  маленьше:  все  оно  будетъ  чоботъ.  А  книги,  небого — гай- 
гай!  Бываеть  книга  добрая,  православная,  бываетъ  и  поганая — 
католическая.  Вотъ  что. 

—  «Вертоградъ  словесный»  друкуемъ... 

—  Ну,  коли  вертоградъ,  то  это  что-нибудь  доброе. 
— '  Да  еп|;е  «Лестницу  духовную». 

несколько  въ  стороне  отъ  этихъ  собеседнвковъ  передъ  сло- 
женнымъ  изъ  четырехъ  кирпичей  маленькимъ  горномъ  сиделъ 
молодой  усачъ.  Онъ  держал ъ  надъ  огнемъ  большую  железную 
ложку  съ  деревянною  ручкой:  это  онъ  растапливалъ  овипецъ  въ 
ложке  для  литья  нуль.  На  коленяхъ  у  усача  лежала  формочка 


—  47  — 

1ЛЯ  пуль — н'Ьчто  врод-Ь  обрубленныхъ  ножнБЦъ,  и  тутъ  же  стояла 
мдска  съ  водою,  въ  которой  должны  были  охлаждаться  пу.ти. 

Накаливъ  железную  ложку  и  растооивъ  свинецъ,  онъ  сталь 
наливать  его  въ  формочку,  предварительно  перекрестившись. 
Послышался  вспле^къ  воды  въ  миск4 — то  пуля  упала  въ  воду. 

—  Первая  пуля  во  имя  Отца! — торжественно  проговорилъ 
усачъ. 

—  Аминь! — подтвердилъ  Омелько,  моргнувъ  ус(»1ъ. 
Молодой  парень,  говоривши  о  томъ,  как1я  они  книги  печа- 

таютъ  въ  острожской  тилографш,  подошель  къ  усачу,  чтобы  по- 
смотреть на  литье  нуль.  Подошелъ  и  заинтересованный  этнмъ 
д1ломъ  Рябко  и,  махая  хвостомъ,  сталь  обнюхивать  миску. 

—  Вторая  пуля  во  имя  Сына! — яродолжалъ  усачъ. 

—  Еще  аминь! — подтвердилъ  Омелько. 

—  Третья  пуля  во  имя  Духа  Святого! 

Усачъ  перебралъ  вс11хъ  изв^стныхъ  ему  святыхъ — и  •^Бого- 
одицу»,  и  сПокрову»  особо,  и  «свят\ю  пятницю»,  и  Миколу  и 
1вана  «головосЬкуэ,  и  «святого  Юрка>, — ^н  всЬмъ  имъ  отлилъ 
по  пул^. 

—  А  добрыя  пули? — опроси.гь  молодой  парень,  выловивъ 
1Ъ  воды  одну  пулю  и  раэсматривая  ее. 

—  Добрыя,  брать,  так1я  добрыя,  что  въ  салое  око  будуть 
оить, — улыбну.1ся  усачъ. 

—  Еще  бы!   И  свинецъ   добрый! — тоже   улыбнулся   и   па- 
ень: — Свинецъ  ученый  письменный. 

—  Какъ  письменный? — удиви.тся  Омелько,  вынимая  «зо 
рта  дратву. 

—  Да  письменный  же,  дядьку, — загадочно  улыбался  па- 
рень,— этимъ  свинцомъ  польск1я  книги  друковали. 

Парень  вынулъ  изъ  кармана  н-Ьсколько  черныхъ  поло- 
сокъ  и  показалъ  ихъ  на  ладогаи  старому  Омельку.  То  были  типо- 
графсшя  литеры.  Молодой  вьюокш  парень,  котораго  звали, 
Хведькомъ,  состоялъ  наборпщкомъ  въ  знаменитой  тогда  типогра- 
фш  князей  Острожскихъ,  въ  ОстрогЬ, — въ  'гапограф1Б,  издап1я 
которой,  въ  особенности  церксжныя  книги,  ц-Ьнятся  въ  настоящее 
время  очень  дорого.  Хведько,  который,  какъ  хлопъ,  былъ  наборпщ- 
комъ поневол'Ь,  по  приказу  стараго  князя,  бравшаго  изъ  острож- 
ской школы  въ  свою  типографш  всякаго,  кого  его  ясновельмож- 
носга  угодно  было  взять,  не  чувствовалъ  никакой  склонносм  еъ 
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типографскому  д-Ьлу.  СндЬть  пли  большею  частью  стоять  передъ 
ящичками  съ  литерами  въ  мрачной  тюрьме,  какою  казалась  типо- 
граф1я,  съ  утра  до  ночи  щелкать  протиЕвными  литерами  и  въ  это 
время  думать  о  зеленомъ  л^>с'Ь,  о  пол'Ь,  о  вол-Ь,  о  козаковань'!',  и 
всл^дств1е  этого  по  разсЬянности  хватать  не  ту  литеру,  какую 
следовало,  вм-Ьсто  буки  ставить  к  а  к  о,  и  вм'Ьсто  как  о — 
ижицу,  и  за  это  получать  «ляпаса»,  или  уходранку,  а  то  и 
шемъ  въ  спину  отъ  «исправщика»  или  отъ  лана  реш1зора — всего 
этого  было  сляшкомъ  достаточно,  чтобы  возненаъид'Ьть  «чортову 
друкарню».  Хведько  мечталъ  о  Запорожь-Ь,  а  туп.  набирай  «Ду- 
ховный вертоградъ»,  либо  «Лестницу  до  раю».  Бму  опротивели 
эти  «вертограды»  и  «лестницы»,  но  всего  бол^е  опротивели  ли- 
теры. И  вотъ  анъ  сталъ  потихоньку  таскать  ихъ  изъ  т»пограф1и  и 
давать  казакамъ  на  .титье  пуль.  Но  Хведько  д-Ьйствовалъ  въ 
этомъ  случае  съ  разборомъ:  онъ  не  трогалъ  «своихъ»,  славян- 
скихъ  литеръ,  «оторыми  печатались  церковно-славянск1я 
книги, — Хведько  безсознательно  явился  сторонникомъ  «кири- 
лицы»,  а  та«калъ  онъ  «проклятую  латиницю»  да  «лядщину» — 
шрифты  латинск1й  и  польок1й,  и  улотреблялъ  ихъ  на  казацкое 
дело. 

Такимъ  образомъ,  по  странному  сцеплен1ю  идей  и  обстоя- 
тельствъ,  тииограф1я — оруд1е  1езуитской  пропаганды  въ  южной 
Руси — стала  оруд1емъ  и  совершенно  противной  ей  идеи — ору- 
д1емъ  казацкой  независимости:  1езуитская  книга,  напечатанная 
въ  острожокой  типографга,  побивала  народность  и  веру  Украины: 
а  казацкая  пуля,  вылитая  изъ  латино-лольскаго  шрифта  той  же 
типограф1и,  разрушила  не  только  возведенное  1езуитами  здан1е 
окатоличен1я  южно-русскаго  народа,  но  и  самое  государство, 
прштиБшее  этихъ  разбойниковъ  церкви  Христовой. 

—  Что-жъ  это  такое? — удивля.1ся  старый  Омелько,  вертя 
межъ  пальцами  черненькую  пластинку. 

—  Да  .титера-жъ,  дядьку, — отвечалъ  Хведько. 

—  Какая  маттери  ей  —  литера?  Вотъ  этотъ  воробьиный 
глазокъ? 

—  Нетъ,  дядьку,  не  воробьиный  глазокъ,  а  литера  о,  онъ. 
Рябко  неожиданно  вдругъ  залаялъ  и  бросился  къ  воротамъ. 

—  Цуцу!  Рябко! — 1Послышалось  за  воротами. 

Песъ  радостно  замоталъ  хвостомъ  и  сунулся  въ  подворотню. 

—  Кого  Богъ  даетъ? — глянулъ  къ  воротамъ  Омелько. 
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Глянула  по  тому  же  направлен1Ю  п  его  старшая  внучка,  и  всд 
«почервонила»:  собачье  чутье  и  девичье  сердце  угадали,  кто 
шелъ... 

Отворилась  калитка,  и  во  дворъ  вошли  два  знакомыхъ  уже 
цамъ  молодца — ^т-Ь,  которые  были  запря;кены  въ  таратайку  па- 
тера Загайлы  и  изъ  которыхъ  одинъ  ржалъ  жеребцомъ,  а  другой 
предупреждалъ  патера,  что  брыкаться  будетъ... 

—  Ги-ги-ги-ги!  —  вдругъ  заржалъ  одинъ  изъ  пришедпгихъ, 
коренастый,  красивый  марубокъ  съ  серыми  веселыми  глазами,  и 
заржалъ  такъ  хорошо,  что  даже  Рябко  удивился  и  хогЬлъ  было 
залаять,  но  одумался,  понялъ,  что  челов%къ  дурачится,  и  еще  не- 
истов'Ье  замоталъ  хвостомъ. 

—  Ги-ги-ги-гн! — продолжалъ  веселый  парубокъ. 

—  Тю  на  тебя!  Что  ты,  спятилъ  что  ли?  —  удивился 
СЬ1елько. 

—  НЬтъ,  дядьку,  я  оконячился,  —  отв-Ьчалъ  веселый  па- 
рубокъ. 

—  А,  маттери  твоей!..  Какъ  оконячился? 

• —  Конемъ  сталъ,  дядьку,  вотъ  и  ржу  по  жеребячьи. 

—  А  я  брыкаюсь;  не  подходите  ко  мн'Ь,  задомъ  ударю, — 
сказалъ  и  другой  парубокъ,  черномазый  д^шна  съ  сросшимися 
черными  бровями. 

—  Да  тю  на  васъ,  а<?ппдск1я  д^ти, — ^волновался  Омелько. 
ВсЬ  приблизились  къ  пришедшимъ  л  съ  удивлен1емъ  гляд-Ь-тп 

на  вихъ.  Хорошенькая  старшая  внучка  Омелькова  украдкой  по* 
сматривала  на  ржущаго  парубка,  и  глаза  ея  вспыхивали  неж- 
ностью. Старая  Омельчиха,  подперевъ  щеку  рукой,  качала  ста- 
рою головою  и  тоже  улыбалась  шепча:  «отъ  дурни — молоди  ще, 
весели»... 

Парни  разсказалп,  какъ  было  д^.ю. 

Усатый  казакъ  насупился...  Вотъ  до  чего  дошло, — тихо  б<~)р- 
моталъ  онъ: — людей  крешеныхъ  въ  коней  перевертываюгь... 

—  За  что  же  это  васъ  такъ? — спросилъ  онъ,  помолчавъ 
немного. 

—  Да  что  въ  воскресенье  до  костела  не  пош.ти.  а  пошли  В1 " 
церковь. 

Хорошенькая  дивчина  продолжала  украдкой  взглядывать  на 
Гринька,  который  беззаботно  разсказьгвалъ  о  тоэдъ.  что  возилъ 
на  себе  ксендза,  и  что  его,  какъ  лошадь  хлестали  п.1еткой.  Н^Ь- 
Сагайаачный.  4 
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сколько  разъ  загор^&лыя  щеки  ея  покрывались  румянцемъ — тп 
была  краска  стыда  и  негодован1Я. 

—  А  и'Ьтъ  ли  у  васъ,  бабусенька,  что-нибудь  мокраго? — 
вдругъ  обратился  Грицько  къ  старой  Омельчих-Ь. 

Старушка  ласково  улыбнулась. 

—  Мокраго,  хлопче? 

—  Да,  мокренккаго,  бабцю,  коней  налоить. 

—  Такъ  чего-бъ  теб-Ь,  хлопче?  Квасу? 

■ —  Да  квасу,  что  ли,  только  бы  мокренько  да  холод- 
ненькое. 

—  Добре,  хлопче...  А  ну.  Одарю,  бЬжи  скоренько  въ  погребъ, 
наточи  кваску, — обратилась  старушка  къ  внучке. 

Пока  ходил'и  за  «васомъ,  всЬ  перешли  въ  холодокъ,  и 
Омелько  опять  принялся  постукивать  шиломъ  то  по  сапогу,  то 

по  КОЛОДК'Ь. 

—  Ужели  же  и  этотъ  чоботиш;е  будетъ  возить  погаяцевъ. 
маттери  ихъ? — задался  онъ  вдругъ  этой  обидной  мыслью. 

—  Будетъ,  дядьку, — отв^чалъ,  см-Ьясь,  Грицько. 
Омелько  (посмотрклъ  на  него  укорлзненно,  а  усатый  запоро- 

жецъ  сердито  крякнулъ. 

—  Паны  и  ксендзы  говорить,  что  насъ  па  то  Богъ  создалъ. 
мы  вишь,  быдло,  скотина, — ^продолжалъ  Грицыко. 

Въ  это  время  Одаря,  вся  задыхавшись  и  раскрасн-Ьвигись, 
подошла  къ  неоку  и,  подавъ  большую  миску  съ  пЬштстьшъ  ква- 
сомъ,  поклонилась.  Грицько,  взявъ  обеими  руками  миску, 
осклабился. 

—  А  ну,  Юхиме, — глянулъ  онъ  на  товарища, — ^перекрестись 
за  меня,  а  я  за  тейя  выпью. 

—  А  цуръ  теб-Ь! — отшутился  Юхимъ. — Кони  безъ  креста 
пьютъ. 

Между  гЬмъ  запорожецъ  вынулъ  изъ  кармана  своихъ  ши1ю- 
кихъ  шароваръ  трубочку  и  кисетъ  съ  табакомъ,  не  оп'Ьша  на- 
ложилъ  трубочку,  досталъ  огниво,  молча  вырубилъ  огня,  по- 
ложилъ  ДЫМЯЩ1ЙСЯ  трутъ  въ  трубку,  закрылъ  ее  медной,  съ  про- 
резами, крышечкой,  висевшей  на  ремешк-Ь  вм'Ьсте  съ  кривой 
иглой  ДЛЯ  чистки  трубки,  потянудъ  и  выпустилъ  изъ-д10дъ  су- 
ровыхъ  усовъ  струю  сжляго  дыму,  сплюнулъ  на  сторону  и  ло- 
смогрЬлъ  своими  маленькими  лукавыми  глазами  на  парубковъ. 
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—  А  хотите,  хлопцы,  я  васъ  научу,  какъ  на  панахъ  и  на 

ксендзахъ  •Ьздпть? — ^>1ед.1енно  сказалъ  онъ. 

Вс4  посмотрели  на  него — кто  съ  улыбкой,  кто  съ  удивле- 
шемъ. 

—  Научите,  дядьку, — улыбнулся  Грнцько,  —  воть  бы  по- 
^здилъ  на  чортовомъ  Загайл^!, 

Занорожецъ  снова  потянулъ  изъ  трубочки,  выпустилъ  оин1и 
дымокъ  и  сплюну лъ. 

—  Добре,  паучу...  Только  этому  учать  у  насъ  на  Запо- 
рожье,— процеднлъ  онъ  сквозь  зубы. 

Парубки  переглянулись  между  собой.  Хорошенькая  Одаря 
глянула  на  нихъ  и  поп  пилась;  краска  заметно  сходила  съ  ея 
живого,  теперь  какъ  бы  застывшаго  личика...  Запорожецъ  опять 
пустилъ  струнку  дыму... 

—  Пойдемте  со  мною  на  ннзъ,  въ  Велиюй  лугъ.  Велишй  лугъ 
будетъ  вамъ  батько,  С^чь — мати,  а  я  буду  вашжмъ  дядькомъ, — 
продолжалъ  запорожецъ. 

Парубки  опять  переглянулись  нерешительно...  Омелько 
молча,  сердито  стучалъ  по  салогу... 

—  Добре,  дядьку,  идемъ, — сказалъ  Грицько,  тряхнуъъ  го- 
логою,  и  глянулъ  на  Одарю. 

девушка  стояла  бледная — хотя-бы  кровинка  въ  лице... 

Ш. 

Слова  заяорожпа  сдБлали  свое  дело. 

Когда  на  другой  день  утромъ  патеръ  Загайло  пршсазалъ  сво- 
имъ  гайдукамъ  вновь  закладывать  хлооювъ  въ  свою  таратайку 
для  дальнейшей  поездки  по  парафш,  ему  доложили,  что  хлопы 
исчезли — двуног1е  кони  патера  какъ  въ  воду  канули.  Мало  того: 
дворецшй  князя  Януша  съ  великимъ  смущешемъ  доложилъ  его 
моспп,  своему  ясновельможному  пану,  что  ночью  изъ  конюшни 
уведены  кемъ-то  любимейш1я  скаковыя  лишадн  его  милости 
|;нязя,  что  и  въ  городе  произошло  что-то  необыкновенное,  потому 
что  ночью  изъ  разныхъ  заведенш  князя,  въ  томъ  числе  и  изъ 
пшографш,  попропадало  несколько  хлоловъ.  Ходили  слухи,  что 
причиной  этому  былъ  какой-то  оборвышъ,  усатый  запорожецъ. 
ородившш  въ  городе  и  'Подбивавш1Й  хлойовъ  къ  бегству  на  Заяо- 
рожье,  и  что  это  былъ  эмиссаръ  завзятаго  казацкаго  разбойника 
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Конашев1тча-Сагайдачнато,  тайно  вербовавш1Й  молодежь  въ  свои 
прок-иятыя  шайки. 

Князя  Януша  это  изв^т1е  привело  въ  ярость,  и  онъ  прика- 
залъ  тутъ  же,  у  самаго  крыльца  своего  палаца,  разложить  «на 
коберцу»  и  перепороть  «канчуками»  н-Ьсколькихъ  еще  не  про- 
спавшихся посл'Ь  вчерашней  гулявки  панковъ  изъ  своей  дворцо- 
вой шляхты  и  въ  то  же  время  вел^лъ  немедленно  отправить 
отряды  городовыхъ,  казаковъ  и  жолнеровъ  для  поимки  дерэкихъ 
б^глецовъ. 

Ясновельможные  гости  князя  Януша,  ночевавппе  у  тосте- 
пр1имнаго  хозяина,  узнавъ  о  случившемся,  очень  см'Ья.тпсь 
падь  комическимт!  положен1емъ  почтеннаго  патера  Загайлы,  кото- 
рому не  на  комъ  было  выехать,  чтобъ  продолжать  объ'Ьздъ  своей 
парафги. 

—  Что-жъ! — лукаво  подмигивалъ  князю  Вишневецкому  Ме- 
)1ет1Й  Смотрицк1й. — Сш  на  колесницахъ  и  с1и  на  коняхъ,  мы  же 
во  имя  Господа... 

—  На  па.10чк'Ь ?— ^подоказалъ  князь,  не  улыбнувшись  ни  су- 
хими губами,  ни  холодными  глазами. 

—  По  образу  п^шаго  хожден1я — ^по-апостольски. 

—  Ну,  у  а1посто.1овъ  мозолей  не  было... 

—  Его  мосць  хочетъ  сказать — подагры... 

Между  гЬмъ  б'Ьглецы  были  уже  далеко.  Они — знакомый  уже 
намъ  усатый  заиорожецъ  Карпо,  по  прозвищу  Колокузни,  и  два 
парубка,  возивш1е  Загаплу,  Грицько  и  Юхимъ — пользуясь  сномъ 
подгулявшей  челяди  князя  Острожскаго,  уоп-Бли  захватить  изъ 
его  конюшни  по  отличному  коню  и  къ  утру  выехали  изъ 
Острога.  За  городомъ  къ  нимъ  присталъ  четвертый  товариш;ъ,  и 
хотя  онъ  былъ  и'Ьш1й,  добрый  заиорожецъ  не  могъ  отказать  ему 
въ  помощи  за  его  иослуги  и  посадилъ  къ  себЬ  за  сЬдло.  Четвер- 
тый, приставш1й  къ  нимъ  товарищъ,  бы.тъ  тотъ  самый  худой  и 
высок1й  паборщикъ  изъ  типограф1И,  который  снабжалъ  запо- 
рожца типогра(|>скими  литерами  для  .штья  изъ  нихъ  пуль. 

Утро  было  н'Ьсколько  пасмурное  и  свежее.  Северный  в-Ьте- 
рокъ  игралъ  гривами  коней,  которыхъ  беглецы  не  особенно  гнали, 
отчасти  желая  оберечь  ихъ  силы,  отчасти  же  и  потому,  что  -Бзду 
ихъ  замедлялъ  четвертый  товарищъ:  онъ  прибавлялъ  собою 
лишнюю  тяжесть  на  спину  добраго  коня.  Оставивъ  за  собою  л'Ьса, 
б'Ьглецы  вступили  въ  открытую  отеиь,  которая  тянулась  вплоть 
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до  Затторожскихъ  Вольностей,  какъ  называ.гась  фа«тическ1Я  вла- 
д'Ьтя  запорожцевъ,  и  переходила  во  влад^Н1я  крылгскихъ  татаръ, 
хотя  настоящей  пограничной  черты  въ  то  время  не  существовало. 
Правда,  степь  эта  не  представляла  еще  изъ  себя  пустьган,  какою 
она  д^лалась  по  .мЬр-Ь  лриближен1я  къ  «Черному  шляху»  и  дал-Ье 
1;ъ  югу:  тутъ  были  еще  и  р-Ьчни,  и  озера,  и  л'Ьсныя  заросли,  но 
игилья  уже  не  видать  было.  п(люму  что  опытный  запорожецъ  из- 
биралъ  для  своего  похода  путь,  гд-Ь  было  наименее  возможно 
встретить  живое  существо,  исключая,  конечно,  сайгаковъ,  д-и- 
кихъ  туровъ,  кабановъ  и  всевозможной  птицы,  начиная  отъ 
утокъ  и  чаекъ  и  кончая  орлами  «бил  озерца  ми». 

Нев-Ьдомая  даль,  открывавшаяся  передъ  нашими  беглецами, 
представляла  поистин'Ь  что-то  внушающее  суеверный  страхъ, 
особенно  для  новичковъ,  что-то  не1постижимое,  необъятное.  Это 
была  роскошно  поэтическая  пустыня,  наводящая  на  д>тпу  б.1аго- 
гов'Ьше,  священный  ужасъ  передъ  ч-Ьмъ-то  неиснов'Ьдимымъ:  но 
наши  молодые  беглецы,  дальше  Острога  и  ближайшихъ  селъ  ни- 
чего не  видавш1е,  чувствовали  одно  въ  этой  чудной  поэзги  дев- 
ственной природы — не  то  страхъ,  какъ  бы  пробегающ1Й  по  кор- 
нямъ  волосъ,  не  то  глухую  тоску,  щемящую  молодое  сердце.  В-Ьдь 
ими  покинуто  все  близкое  и  знакомое  для  далекаго  и  нев^до- 
маго!  Куда  ведетъ  ихъ  эта  безбрежная  пустыня?  Не  туда  ли, 
гд^Ь  кончается  земля,  упираясь  въ  небо?  Глянутъ  они  на  небо — 
и  по  небу  несутся  облака,  точно  так1е  же  б-Ьглецы,  какъ  и  они, 
и  тоже  б^гуть  туда,  въ  неведомую  даль,  отъ  полуночи  къ  полу- 
дню. И  в-Ьтеръ  туда  же  клонить,  и  тырса  шумитъ  въ  этомъ  без- 
урежномъ  мор'Ь,  нагибаясь  туда  же,  къ  нев-бдомому  полудню. 
Шумятъ  у  осушки  степного  озерца  и  лозы,  нагибая  свои  гибкхя 
в^тви  туда  же,  куда  и  ихъ  несутъ  п(х;лупгныя  ноги  коней.  Вонъ 
вдали  показа.тись  сайгаки,  остановились,  подняли  свои  острыя 
мордочки,  глядятъ  сюда,  нюхаютъ  воздухъ  я,  точно  ч^мъ  вспуг- 
нутые, уб^гають  туда  же,  въ  неведомую  даль.  Вонъ  пролетаетъ 
надъ  степью,  ширяя  въ  воздух-Ь,  бЬлый,  широкрылый  лунь  и  тоже 
исчезаетъ  вдали.  Вонъ  слегЬла  и  закигикала  чайка  и,  сд^лавъ  въ 
воздухе  н^Ьсколько  круговъ,  опустилась  гд-Ь-то  въ  высокую  траву. 
Впереди  выскочилъ  откуда-то  зайчикъ,  сЬлъ  на  задн1Я  лапки,  на- 
сторожилъ  д*тинныя  уши  и  стремглавъ  махнулъ  черезъ  «высоку 
могилу» — черезъ  курганъ.  черезъ  который  вЬтромъ  гонитъ  сухое 
первкати-»поле — ^и  все  туда  же,  въ  неведомую  даль... 
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А  тамъ,  еще  дальше,  что-то  чернеется  по  степи,  что-то  бро- 
дитъ,  точно  ЛЮДИ:  то  нагнется,  то  поднимется;  иногда  что-то  блес- 
нетъ  на  солнце,  когда  облако  переб'Ьжитъ  черезъ  него, — можетъ 
быть,  это  блестятъ  косы  косарей,  а  можетъ  —  это  татары... 
Страшно  становится...  А  залорожецъ  молчитъ.  покуривая  свою 
трубочку:  ему  не  привыкать  къ  молча<н1ю;  по  ц^лымъ  нед'Ьлямъ 
иногда  приходится  зашорожцу  одному  бродить  по  степи,  охотиться 
на  сайгака  или  тура,  или  сторожить  татаръ,  или  ловить  рыбу  на 
плавне — ^и  онъ  молчитъ.  Молчать  и  молодые  б'Ьглецы...  А  оно, 
то  черное,  бродящее  по  степи,  все  вндн'Ье  и  виднее...  Страшно 
становится... 

—  То,  дядьку,  люди  вонъ  тамъ? — р-Ьшаются  спросить  молча- 
ливаго  запорожца. 

Запорожецъ  глянулъ,  выпустилъ  изъ-подъ  усовъ  дымокъ — и 
опять  молчпть. 

—  Можетъ,  татары,  дядьку? — новый  вопросъ. 

—  Дрохвы, — (вылетаетъ  коротк1Й  ответь  изъ-подъ  усовъ  вмй- 
стЬ  съ  дьгмомъ. 

И  опять  настало  молчанхе,  такое  же  полное,  какъ  молчалива 
эта  степь.  Да  и  говорить  нзгкому  не  охота.  Каждый  думаетъ,  я 
каждому  думается  свое,  прошлое,  еще  такое  недавнее,  но  такое 
уже  далекое. 

Солнце  перешло  уже  за  полдень;  облака  зттлылн  всЬ  къ  гори- 
зонту; становилось  жарко,  и,  кони,  видимо,  притомились,  да  и  на- 
поить бы  ихъ  давно  пора. 

Какъ  разъ  въ  это  время  въ  сторон'Ь  показа.тись  кусты  терна  и 
верболоза.  Блеснула  на  солнце  по.тоса  воды — то  была  р'Ьчка. 
Увидавъ  воду,  кони  радостно  заржали. 

—  х1га!  Пить  захот-Ь-ш...  Добре...  Заворачивайте,  хлопцы,  къ 
вод^:  и  коней  напоимъ  да  попасемъ,  и  сами  отпочинемъ, — рахаю- 
рядился  запорожецъ. 

—  И  у  меня  въ  горл'Ь  пересохло, — сказалъ  Грицько. 
Привернули  къ  р'Ьчк'Ь.  Она  тихо  и  ровно  протекала  среди  по- 

логихъ  береговъ,  поросшихъ  кое-гд'Ь  высокимъ  камышомъ.  По  бе- 
регу меланхолически  бродили  цап.ти;  увидавъ  всадниковъ,  он^ 
и<я1уганно  замахали  крыльями  и  полегЬли  дальше.  Дик1я  утки 
вьшорхиули  изъ  камышей  и  съ  кряканьемъ  понеслись  за  цап- 
лями. 

Б:Ьглецы  сошли  съ  коией,  стреножили  ихъ  и  пустили  на  траву, 
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которая  казалась  тажою  роскошною,  сочною  б  мягкою.  Запорл- 
жецъ,  какъ  запасливый,  досталъ  изъ  своей  переметной  сумы 
хл-Ьба,  вяленой  тарани,  огурцовъ  и  добрую  баклажку  водки — 
«оковиты>>:  все  это  ему  насовала  въ  «саквы»  стара  Омельчиха, 
которой  сынокъ,  Одарочкинъ  батько,  тоже  казаковалъ  гд'Ь-то,  и 
она  безъ  слезъ  не  могла  вид-Ьть  запорожца.  С^ли  кружкомъ  на 
траву.  Запорожрдъ  досталъ  изъ  саквъ  маленькш  серебряный 
корячокъ» — ча1>очку,  которую,  между  прочимъ  добромъ,  онъ 
пашелъ  когда-то  въ  сумк^  у  заарканеннаго  татарина. 

—  Добрый  корячокъ,  —  сказалъ  онъ,  любуясь  чаркой: — 
стоиП)  татарской  головы. 

И  онъ  налилъ  изъ  баклажки  живительной  влаги. 

—  Сторонись,  козацькая  душа,  оболью! — сказалъ  онъ,  кре- 
стясь, и  оорокинулъ  корячокъ  подъ  богатырошб  сы,  даже  не 
кря'кнувъ. 

Онъ  налилъ  снова  и  подалъ  Гридьку. 

—  А  ну,  хлопче,  вонзи  въ  душу  с1е  ко1ие. 
Грицько  перекрестился,  вьмгилъ  и  крякнулъ. 

—  О,  чтобъ  ее!  Точно  кота  въ  горло  посадилъ, — замоталъ 
головою  Грицько. 

— -  Нечего,  хлопче:  твоя  душа  не  мышь,  котъ  не  задавить, — 
угЬшалъ  его  запорожецъ. 

Выпили  и  остальные  молодцы,  ж  у  вс4хъ  на  душ-Ь  какъ-будто 
стало  легче. 

Принялись  за  огурцы,  за  тарань.  Зд-Ьсь,  у  воды,  степь  не 
иыла  такою  мертвою  и  молчаливою,  какою  она  была  за  Н'Ьсколько 
часовъ  до  этого.  Коростели  задорно  трещали  въ  трав-Ь;  то  тамъ, 
то  зд'Ьсь  «хававкалн»  и  «пидьподомкали»  перепела,  чайки  пере- 
кликались за  р'Ьчкою,  а  въ  камышахъ  гд'Ь-то  гуд'Ьла  глухо  выпь — 
«бугай  птица».  РаопЬвала  въ  тернахъ  и  по  лозамъ  мелкая 
пташка,  жужжала  и  трескот^ла  всякая  мелкая  живая  тварь — 
всевозможная  «комашня». 

—  А  далеко  еще,  дядьку,  до  С-Ьчи? — спросилъ  черномазый 
Юхзгмъ,  высасывая  голову  тарани. 

Запорожецъ  гляну лъ  на  него  лукавыми  глазами  и  насмешливо 
моргнулъ  усомъ. 

- —  Н^тъ,  уже  близко,  —  лроронилъ  онъ  лениво,  —  ру(Кой 
подать. 

—  А  какъ  талей  будеть? 


■^  56   -^ 

. —  Да  яед^ли  дв^  ходу  будетъ. 

Остальные  товарищи  разсм'Ьялись.  Юхимъ  догадался,  что  ято 
надъ  нимъ,  и  самъ  захохоталъ. 

—  Вотъ  поймалъ  облизни,  дурный! — похвалилъ  онъ  самъ 
себя. 

Лошади  забрались  въ  воду  и,  утоливъ  жажду,  фыркали,  ви- 
димо, довольный  своей  судьбою. 

Гриць'ко,  кончи  въ  трапезу  и  помолившись  на  востокъ,  тоже 
подошелъ  къ  вод-Ь,  прилегъ  на  берегъ  грудью,  приналъ  ртомъ  къ 
р^к'Ь  и  сталь  пить,  лежа. 

— ^  Не  пей  такъ,  хлопче,  татары  поймаютъ, — остановилъ  его 
запорожецъ. 

—  А  какъ  же,  дядьку?  —  спросилъ  Грицько,  ловорачивая 
голову. 

—  Пей  горстью,  по-казацки. 

Скоро  вс^  кончили  трапезу,  поадоли.тись,  напились  воды  изъ 
р^чки,  убра.ти  припасы,  связали  лошадей  поводами  другъ  съ 
дружкой  и  пустили  на  одномъ  аркаяЬ. 

—  Теперь  отпочинемъ, — 'Скомандовалъ  запорожецъ. 
Молодежь,   повалившись   на   животы   и   уткнувъ   носы   въ 

шапки,  тотчасъ  же  захрапела:  безсонно  проведенная  ночь  дала 
себя  знать. 

Не  спалъ  одинъ  запорожецъ.  Растянувшись  носомъ  къ  небу, 
онъ,  глядя  въ  безконечную  синеву,  посасывалъ  свою  трубочку  я 
думалъ,  о  чемъ  только  можетъ  думать  за1Порожецъ...  Далекая 
б-Ьденькая  хатка  за  Сулою,  вся  въ  зелени...  Зеленыя  вербы  у 
ставка...  Подъ  вербами  сидитъ  девушка;  глубоко  наклонивъ  го- 
лову и  тихо  нал'Ьвая,  она  что-то  гаьетъ...  На  томъ  боку,  за  Сулою, 
у  опушки  темнаго  л-Ьса  казакъ  траву  косить  и  часто  погляды- 
ваетъ  туда,  гд'Ь  шумятъ  вербы  надъ  черною,  низко  склоненною 
головою  съ  васильками  въ  волосахъ...  Потомъ  на  этой  черной 
головке,  надъ  бл'Ьднымъ  какъ  ст^на  лицомъ,  золотой  в-Ьнецъ, 
поютъ  «Иса1я  ликуй»...  А  молодой  казакъ,  что  косилъ  траву  за 
Сулою,  смотритъ  издали,  изъ  толпы,  на  это  бледное  подъ  в4н- 
домъ  лицо,  и  кажется  ему,  что  у  него  сердце  выр-Ьзывають — вы- 
р'Ьзываютъ  и  поють  «Исахя  ликуй»...  А  тамъ  Запорожье — ие 
слыхать  ли  жеяскаго  голоса,  ни  «Иса1я»,  не  видать  милаго,  блЬд- 
наго  лица — одни  хмурыя,  усатыя  лица  товариства...  Дн'Ьпръ  го- 
лубой, еще  бол'Ье  голубое  море,  и  голубое  и  безконечное  небо... 
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Козловъ  городъ,   Кафа.  Синопъ,  Трапеаонть — галеры,   неволь- 
ники... 

Все  это  въ  полусонной  дрем-Ь  грезится  запорожцу.  А  трубочка 
посипываетъ,  потухла, — глаза  сонъ  смежаетъ... 

Вдругъ  гд^-то  отдался  какъ-бы  далек1Й  собачШ  лай... 

Запорожецъ  открылъ  глаза:  лай  повторился,  сначала  какъ  бы 
съ  одной  стороны,  потомъ  съ  другой...  Запорожецъ  приподнялся 
на  локтЬ,  жлушивается, — ничего  не  слыхать...  Онъ  тихо  припод 
нялся  сначала  на  колени.  осмотр1Ь.кя  кругомъ, — ничего  не  ви- 
дать... Опять  в'Ьтромъ  донесло  откуда-то  собачш  лай...  Запоро 
жецъ  всталъ  на  ноги — голая,  безконечная  степь,  да  кое-гд-Ь  кур-. 
ганы...  Черезъ  одинъ  изъ  кургановъ  пронеслись  темяыя  точки — - 
это  сайгаки...  Это  недаромъ — они  вспугнуты  к'Ьмъ-то... 

На  берег),  гд4  отдыхали  беглецы,  росла  старая  ива.  Заягоро- 
жецъ,  ц-ктляясь  за  вЬтви,  взобрался  на  самл'ю  вер'чину  дерева 
и  окинулъ  глаза.\га  степь.  То,  что  онъ  увидалъ,  заставило  распги- 
риться  его  маленьк1е  зрачки... 

Онъ  быстро  с.^'Ьзъ  съ  дерева  и  сталъ  расталкивать  засдав- 
шихся товарищей. 

—  Хлопцы,  вставайте  живМ...  За  на-мя  погонь... 
■ —  Что?  Ч1Х),  дядьку?  Панъ?..  Загай.ю?.. 

—  Вставайте,  стонадцать  вамъ  чертей!  За  нами  гоны! 

—  Гоны?  Охъ  .тишечко!  Что  намъ  д-Ьлать? 

—  На  коней  заразъ,  дядечку! 

—  Э!  Поздно  на  коней...  надо  въ  воду. 

—  Какъ  въ  воду,  дядьку?  Вотъ  б4да! 

—  Въ  воду!  Топиться — стонадцать  копъ  чертей! 

—  Батечки!  Мы,  можетъ,  еще  уб^жи-мъ.... 

Лай  собакъ  послышался  теперь  совершенно  явственно.  Мо- 
.(одые  беглецы  въ  ужасЬ  смотр^ли  другъ  на  друга  безумным)г 
глазами:  они  узнали  издали  го.юса  гончихъ  собалъ  князя  Острож- 
скаго — отъ  нихъ  не  уйти. 

Запорожецъ  между  гЬмъ  бросился  къ  сухо-.'у  прошлогоднему 
камышу,  торчавшему  у  воды  изъ-за  зелени  мо.тодого,  досталъ 
ножъ,  ср-Ьзалъ  четыре  самыхъ  толстыхъ  камышины,  обр^залъ 
ихъ  наскоро,  продулъ  ихъ  такъ,  что  воздухъ  проходи.1ъ  свободно, 
и  воротился  къ  товарищамъ,  растерянно  толтги^шимся  на  м^ст+.. 

—  Возьмите  вотъ  это-^до  камышинкЬ... 

—  На  что,  дядьку?. 
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—  Стонадцать  копъ  чертей!  Слушайте:  возьмите  по  камы- 
пгйнк'Ь  въ  ротъ,  да  и  !1грячьт©сь  въ  воду  промежъ  осокою,  либо 
межъ  очеретомъ — такъ  €ъ  головою  и  прячьтесь,  чтобъ  головы  цр 
видно  было  съ  берега...  Хоть  день  яросид'Ьть  можно  подъ  водою... 
Мы  такъ  отъ  татарвы  прячемся... 

Молодые  б'11глецы  жадно  ухватились  за  камыпшнки  и  дрожа- 
щими руками  стали  совать  ихъ  въ  ротъ  и  дуть.  Утопающ1е  хва- 
тались за  соломигаш... 

- —  Да  глядите,  чтобъ  одинъ  конецъ  камышинки  былъ  во  рту, 
а  другой  надъ  водою,  а  не  въ  вод^,  а  то  вода  !въ  ротъ  польется, 
тогда — стоиадцать  кошъ — все  пропало. 

Погоня  приближалась.  Слышны  были  голоса  людей,  конск1й 
гопотъ  и  веселый  лай  собакъ.  Заржали  лошади  б^глецовъ — 
уз'нали,  что  свои  близко;  имъ  отв'Ьчали  ржан1емъ  оттуда. 

Зашорожецъ  что-то  вопомнилъ:  онъ  бросился  къ  терновому 
кусту,  отломилъ  несколько  острьгхъ  колючекъ,  метнулся  къ  сну-, 
таннымъ  лошадямъ,  быстро  раопуталъ  ихъ,  отвязалъ  отъ  аркана 
и,  ткнувъ  подъ  потнжш  каждой  по  нескольку  колючнхъ  итлъ, 
хлестнулъ  каждую  нагайкой.  Лошади,  ночуявъ  острую  боль  отъ 
терновыхъ  колючекъ,  какъ  б^шеныя,  понеслись  по  степи. 

Погоня  была  б.т11;и;о. 

—  Пол'Ьзай  въ  воду,  стонадцать  жопъ! 

Б'Ьглецы  бросились  къ  вод'Ь,  держа  во  рту  камышинки  и  кре- 
стясь. 

—  Въ  камыши!  Бредите  въ  камыши! — распоряжался  заяторо- 
жецъ,  таща  съ  собой  въ  воду  все  свое  имущество. 

Б'Ьглецы  погрузились  въ  воду.  Видно  было,  какъ  на  поверх- 
ности взволнованной  р'Ьчки  двигались  и  дрожали  камышинки, 
выскакивали  изъ  воды  пузыри;  нотомъ  все  сгладилось.  Только 
зная,  гд^  1{аждый  изъ  б'Ьглецовъ  погрузился  въ  воду,  можно  было 
бы  посл'Ь  долтаго  наблюден1я  за^м'Ьтить,  какъ  между  зелеными 
тростниками  св'Ьжаго  камыша  дрожали  и  какъ  бы  дв-игались  сух1и 
камышинки,  торчавш1Я  изъ  ©оды. 

Посл'Ьднпмъ  вошелъ  въ  воду  запорожецъ,  огляд-блся  кругом ъ. 
чихнулъ,  (помянулъ  «стонадцать  копъ  чертей»  и  скрылся  подг 
водою. 

—  А  далибугъ,  пане,  я  самъ  вид^лъ,  какъ  онъ  бросился  ль 
воду, — послышался,  вмЬст*  съ  кооскимъ  топотомъ  и  собачьимь 
даемъ,  сиплый  голосъ. 
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—  Галганы.  пся  кревъ,  далеко  не  мог.ти  упти. — отв'Ьчалъ 
другой  голосъ. 

—  А,  пся  вяра!  Рыбу  и  огурки  'Ьли — вотъ  и  сл'Ьды... 
Погоня  подскакала  къ  самой  вод1^.  Собаки,  обнюхивая  землю 

и  рьюью  шелуху  съ  костями,  заливались  звонкимъ  лаемъ  и  выли. 
Они  чувствовали,  что  добыча  тутъ,  но  не  видали  ея. 

—  Пиль!  Пиль!  Шукай,  Менторъ,  шукай!  —  понуждали 
собакъ. 

—  Они  тутъ, — лови  пхъ,  псю  кревъ,  лови,  Огаръ! 

Собаки  бросились  въ  камыши,  въ  кусты,  л^злл  въ  воду, 
лаяли  на  иву.  Менторъ,  чуя  добычу  и  угадывая  даже,  гд'Ь  она, 
кружился  по  вод-Ь,  захлебывался,  фыркалъ.  Но  онъ  не  ум'Ьлъ 
нырять. 

Н'Ькоторыя  собаки  переплывали  черезъ  р'Ьчку,  обнюхивали 
противсшоложный  берегъ,  по  находя,  что  сл^ды  тамъ  исчезала, 
возвраш;аллсь  назадъ. 

—  Они  тутъ — имъ  некуда  было  уйти. 

—  Проклятые  хамы  въ  вод^  оидятъ:  они  это  ум'Ьютъ  д^Ьлать. 

—  Что  хамамъ  делается!  Они,  какъ  выхухоль,  и  въ  вод-Ь 
ногутъ  жить. 

—  А  не  ускакали  ли  они,  пане,  на  лошадяхъ?  Я  вид'Ьлъ, 
какъ  он'Ь  понеслись  по  степи. 

—  То  одни  кони,  безъ  людей:  я  самъ  вид^лъ. 

—  Все-жъ  надо,  пане,  поймать  княжескихъ  коней:  его  мосдь 
князь  очень  дорожить  ими. 

—  Знаю!  Вонъ  сколько  перепоролъ  за  нихъ  нашего  брата 
шляхтича! 

—  Коней  и  панъ  Сондачъ  съ  своими  жолнерами  поймаетъ. 

Если  бы  пресл^дуюпце  наш'ихъ  б4глецощъ  вшиательп'бе  смо- 
трели на  воду,  они  увидали  бы  въ  одномъ  м-ЬстЬ,  какъ  тамъ  дро- 
жала и  ходенемъ  ходила  по  вод^  сухая  камышинка,  стоявшая 
торчмя,  какъ  она  нагибалась,  снова  вставала,  какъ  выходили  нзъ 
воды  пузыри...  Они  видели  бы,  какъ  камышинка  выскочила  изъ 
воды,  покружилась  на  м^стЬ  и  тихо-тихо  поплыла  внизъ. 

—  П^тъ,  это  черти,  а  не  люди — именно,  въ  воду  канули! 

—  Да,  они,  пане,  потонули  нав-Ьриое. 

—  Нельзя  же  не  захлебнуться:  столько  времени  подъ  водою! 

—  Этихъ  проклятыхъ  схизматиковъ  ви  огонь,  ни  вода  не 
беретъ! 
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—  А!  Вопъ  одного  коня  поймали — ведутъ... 

—  Какъ  онъ  бьется!..  Точно  бешеный,  далибутъ,  б^шеный... 
Въ  это  время  въ  вод'Ь,  въ  томъ  м-Ьст-Ь,  гд'Ь  недавно  выскочила 

сухая  камышинка,  что-то  забарахталось,  зашлепало  водой...  По- 
казалась рука,  голова...  Собаки  залаяли  и  кинулись  въ  воду. 

—  Видалъ,  ла«ъ?  Тамъ  что-то  изъ  воды  показалось... 

—  Рука...  голова...  волосы... 

—  Гд-Ь,  панъ  В'ид^лъ? 

— •  Вонъ  тамъ,  гд"Ь  Огаръ  иш;етъ. 

Но  тамъ  ничего  опять  не  видно  было:  руки  и  волосы  иоче- 
зали  (подъ  водой...  Собака  вергЬлась  на  томъ  м'Ьст*  и  выла. 

■ —  Надо,  пане,  поискать  тамъ. 

• —  Разденься,  Яцекъ,  попгупай  тамъ  саблей. 

Одинъ  жо.!1неръ  раздался  и  побрелъ  въ  воду,  держа  лередъ 
собой  саблю.  Вдругъ  олъ  споткнулся  на  что-то  и  въ  испугЬ  бро- 
сился назадъ... 

• —  Езусъ-Мар1я,  тамъ  что-то  лежитъ  мягкое... 

—  Ну,  тащи  изъ  воды — увидимъ. 

- —  Какъ  же,  пане?..  Оно...  можетъ,  оно... 

—  Тащи,  собач1й  сынъ,  а  то  палашемъ  покормлю! 

Яцекъ,  бормоча  молитву,  побрелъ  снова,  нагнулся,  нащупалъ 
что-то  и  нотащилъ.  Скоро  изъ  воды  показалась  штанина  синихъ 
шароваръ,  сапогъ... 

—  Тащи,  Яцекъ,  тащи! 

Показались  руки,  бл'Ьдное  лицо  съ  закрытыми  глазами...  Эго 
былъ  Хведоръ  Безридный.  Собаки  обнюхивали  его  и  выли. 

ВсЬ  приблизи.1ись  къ  утопленнику,  который  лежалъ  на  берегу 
головой  къ  водЬ,  раэметавпги  руки. 

—  А!  Это  друкарь  изъ  княжеской  друкарни...  Утонулъ, 
бедный  хамъ... 

—  Не  б^гай...  Туда  схизматику  и  дорога... 

ПП. 

Уверившись,  что  «схизматики»  потонули,  чЬмъ  сами  себя 
достойно  наказа.ти,  и  бросивши  безжизненное  тЬло  Хведора  Без- 
риднаго  «на  потравку  зв-Ьрю  и  'Птиц'Ь»,  отрядъ  городовыхъ  каза- 
ковъ,  предводительствуемый  легковерными  панками,  отправи.тся 
ВЪ  другую  сторону  разыскивать  бЬглыхъ  хлоповъ,  а  главное, 

/      ^ 
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чтобы  поймать  панских  ь  коней,  за  которыхъ  такъ  досталось  бла- 
городнымъ  опинамъ  дворовой  шляхты. 

Когда  отрядъ  скрылся  изъ  вида,  камышъ  въ  одномъ  м-Ьст-Ь 
зашевелился,  и  изъ  воды  показался  сначала  красный,  весь  на- 
М0КШ1Й  верхъ  казацкой  шапки,  а  зат^мъ  и  усатое  лицо  запо- 
рожца. С'Ьчевнвкъ,  оглядевшись  кругомъ  и  не  видя  своихъ  пре- 
сл-Ьдователей.  характерно  свястнулъ,  выражая  этимъ  свистомъ  и 
удивлеше,  и  ярезрйше, 

—  Фю-фю-фю!  Удра.ти.  крутивусы!.. 

Увидавъ  на  берегу  б-Ьднаго  «друкаря»,  онъ  быстро  выползъ 
изъ  воды,  таща  .за  собою  мокрую,  тяжелую  переметную  суму  и 
длинное  ратише  копья. 

—  Хлопцы!  Хлопцы!  Будетъ  вамъ  воду  пить! — окликнул ъ 
онъ  товарищей. 

Въ  разныхъ  м-Ьстахъ  показались  изъ  воды  головы  —  лица 
бл^дныя,  п<х?пн'Ьвш1я. 

Заяорожецъ  бросился  къ  «друкарю»  и  пачалъ  его  сильно 
трясти,  лрнподнявъ  съ  земли. 

—  Захлебнулся  хлопецъ — да  можетъ  очнется... 

И  Грицько  и  Юхимъ  вышли  изъ  воды.  Они  дрожали  вс1^мъ 
гЬломъ. 

—  Утонулъ? — спрашивали  они  съ  боязнью. — Какъ  онъ  сюда 
попалъ? 

—  Полно  распытывать!  Берите  за  ноги — ^потрясемъ  его! 
«Друкаря»  начали  трясти.  ЛГало-по-малу  пос1И1евшее  лицо 

начало  принимать  бол^е  живой  цв^тъ. 

—  Трясите,  хорошенько  трясите!  Онъ  немножко  теплый. 
Вокор'Ь  у  утопленника  хлынула  вода  ртомъ  и  носомъ... 

■ —  Будетъ!  Оживаетъ. 

Его  по.южи.ти  на  траву.  Несчастный  открылъ  глаза... 

—  Холодно! — было  его  нервымъ  словомъ. 

—  Добре!  Заразъ  будетъ  тепло. 

Запорожецъ  метнулся  къ  сум-Ь,  досталъ  оттуда  баклажокъ  съ 
водкой  и  серебряный  корячокъ. 

—  Оковитонько!  МатупЕка  родная!  Вызволяй! 

Онъ  наполнилъ  корячокъ  и  поднесъ  его  «друкарю»,  ставъ  на 
колени. 

—  Посадите  его,  хлопцы,  поднимите! 

«Друкаря»  приподняли.  Зубы   его  стучали   какъ  въ  .тихо- 
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рад1К^^.  Затгорожецъ  приставилъ  корячокъ  къ  его  посинйвшимъ 
губамъ. 

—  Пей,  хлопче,  лей  разомъ  до  дна. 

«Друкарь»  съ  тр\  домъ  вьптилъ,  закашлялся.  Лицо  его  стало 
оживать,  краска  заиграла  на  щекахъ. 

—  Добре,  друкарю,  заразъ  встанешь!  —  успокоивалъ  его 
вапорожецъ. 

Онъ  налилъ  себ^Ь  я  опрокинулъ  подъ  мокрые  усы.  Налялъ  то- 
варищамъ,  и  т^  олрокинули. 

—  Добре!..  Вьтьемъ,  братцы,  ло  другой!  Вонзимо  коп1е 
въ  душу! 

«Вонзили»  еще  по  разу — и  всЬ  ожили.  Друкарь  оид'Ьлъ  на 
трав'Ь  и  гляд'Ьлъ  кругомъ  посоловевшими  глазами:  онъ,  повидя- 
мому,  не  ломнилъ  ничего,  что  съ  нимъ  было. 

- —  Какъ  это  ты,  друкарю,  выл^зъ  изъ  воды? — спросиль 
запорожецъ. 

—  Не  знаю, — отв^чадъ  тотъ,  качая  головой. 

—  Должяо  быть,  воды  перепилъ, — зам^тиль  Грицько, — и  я, 
матери  ей  лихо,  много  пилъ  и  чуть  не  лопнулъ...  Еще  спасибо, 
что  тарани  шибко  наелся,  такъ  и  въ  вод-Ь  пить  хотЬлось. 

—  А  меня  чортовъ  ракъ  за  ухо  ущипнулъ,  я  чуть  не  крик- 
нудъ, — пояснилъ  Юхимъ. 

Запорожецъ  по  привычке  лолЬзъ  было  въ  карманъ,  выта- 
щилъ  оттуда  кисетъ  и  трубку,  чтобъ  посл'Ь  долгаго  сйд'Ьвья  лод1. 
водою  и  лосл^  двухъ  чарокъ  водки  затянуться,  да  увидавъ,  что 
и  съ  кисета  вода  течетъ,  и  въ  трубк-Ь  вода,  и  трутъ  мокрый,  и 
самъ  онъ  весь  мокрый,  какъ  мышь,  —  такъ  и  ухватплъ  себя 
8а  чубъ. 

■ —  А,  стонадцать  кштъ  чертей  съ  горохомъ!  О,  чтобъ  васъ 
чортовыхъ  крутивусовъ  черти  редькою  по  пятЕицамъ  били! 
Чтобъ  ваши  матери  ежей  родлли  противъ  шерсти!  Чтобъ  вамъ 
подавиться  дохлою  мерзлою  собакою,  чтобъ  она  у  васъ  въ  по- 
галомъ  брюх^  и  таяла,  и  лаяла! 

Выругавшись  вдоволь  и  облегчивъ  этимъ  хоть  немножко  ка- 
зацкую душу,  онъ  тотчасъ  же  сорвалъ  н'Ьсколько  широких!, 
листовъ  лопуха,  р^зложилъ  ихъ  на  солнце,  высылалъ  на  них'1. 
подмоченный  тютюнъ,  взд'Ьлъ  на  сухой  сукъ  ор'Ьшнижа  кусокъ 
мократо  трута,  потомъ  пов-Ьсилъ  на  кусты  мокрую  же  шапку, 
снялъ  салоги.  штаны,  сорочку— -шее  это  развкилъ    на   солнце 
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и  остался  въ  такомъ  вид'Ь,  въ  какомъ  попъ  «-отецъ  Данило»  вы- 
нулъ  его  когда-то  изъ  купели. 

—  Разд-Ьвайтесь,  хлопцы!  —  сномандовалъ  ояъ. — Теперь  и 
такъ  тепло. 

Товарищи  посл-Ьдова.ти  его  пртм'Ьру.  Друкарь  посл4  водки 
смотр^лъ  совс'Ьмъ  молодцомъ. 

Изъ  переметной  сумы  вынули  намокппй  хл'Ьбъ,  вяленую, 
тоже  намокшую  рыбу,  и  стали  все  это  сушить  на  солнц-Ь,  ко- 
торое не  лЬннлось  исполнять  возложеяныя  на  него  казаками 
обязанности:  оно  пекло  такъ,  какъ  только  оно  въ  состоян1и  печь 
въ  степяхъ  южной  Россш. 

Молодые  беглецы,  допекаемые  жаромъ  и  чтобы  сократить 
время  стали  капаться  въ  той  самой  р'Ьчк'Ь,  въ  которой  они  не- 
давно прятались  отъ  погони.  Телерь,  наученные  недавяимъ 
опытомъ,  они  выдумали  очень  полезную  для  ихъ  Ц'Ьлей  игру,  ко- 
торую и  назвали  «очеретянкою».  Игра  состояла  въ  томъ,  что, 
выр-ЬзаБЪ  себ-Ь  опять  так1я  камышинки,  съ  помошью  которыхъ 
имъ  удалось  сластить  отъ  преследователей,  они  по  жребш  пря- 
тались въ  водЬ:  тотъ,  кому  вынадалъ  жеребш  «ховаться»,  бралъ 
камышинку  въ  ротъ  и  нырялъ  съ  нею  въ  воду,  а  то(вариш!1 
должны  были  следить  за  ннмъ  на  поверхности  р^ки  и  замечать, 
гд-Ь  покажется  изъ-подъ  воды  кончикъ  ка^шшинки. 

Солнце  между  т^мъ  д^ла-ю  свое  д^ло.  Развешенное  платье 
бЬглецовъ  было  имъ  достаточно  высушено,  тютюнъ  подсохъ 
также  порядочно,  труту  возвратилась  его  воспламенительная  спо- 
собность, и  запорожецъ,  одЬвпгись  молодцомъ,  распустивъ  своп 
пшрок1я  какъ  запорожская  воля  шаровары  и,  закуривъ 
«люльку»,  казался  совсЬмъ  счастливымъ. 

—  Ну,  хлопцы,  теперь  въ  дорогу,  въ  ходку! — сказалъ  онъ, 
поглядывая  на  солнце. — Солнышко  еще  высоко,  до  вечера  не- 
мало степи  пройдемъ,  а  вечеромъ  отпочинемъ  часъ  другой,  да 
вновь  въ  ходку  на  всю  ночь. 

Отойдя  отъ  м^ста  стоянки  небольшое  пространство,  запо- 
рожецъ взошелъ  на  ближайшш  курганъ,  осмотр^лъ  степь  своими 
зоркими,  привычными  глазаага  на  н^околько  верстъ  кругомъ,  и 
уб-Ьднвшись,  что  степь  свободна  отъ  польскпхъ  разведчиковъ, 
вел^лъ  рушать  дальше. 

Степь  становилась  все  пустыннее  и  каза.тась  необозрпм-Ье 
и  диче.  Сын  переркзали  знаменитый  Черный  шляхъ,   которымъ 
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не  решались  итти  изъ  опасен1я  встретиться  съ  польскими  .гон- 
цами, часто  ездившими  въ  Крымъ,  либо  съ  купеческими  кара- 
ванами, конвоируемыми  вооруженною  стражею.  Наши  беглецы 
шли  по  правую  сторону  Чернаго  шляха,  м-Ьста^ги,  повидимому. 
очень  хорошо  знакомыми  запорожцу. 

—  Вотъ  кабы  кони  у  пасъ  не  бежали,  то-то-бъ  хорошо 
было! — сожал-Ьлъ  Грицько,  таща  на  себ'Ь  суму  съ  баклагой. 

—  Эге!  Коли-бъ  кони,  то  и  Фома  съ  Еремою  ум'Ьли-бъ 
■Ьздить! — проц'Ьдилъ  залорожецъ,  сося  трубочку. 

■ —  А  что,  поймали  ихъ  ляхи? — интересовался  Юхимъ. 

- —  Эге!  Ловила  баба  воду  рЬшетомъ, — пояснилъ  запоро- 
жецъ. — Я  имъ  такого  терну  далъ,  что  они  поди  и  теперь  летаютъ 
ло  степи,  коли  не  дали  дуба. 

Подъ  вечеръ  беглецы  остановились  въ  небольшой  балк^, 
недалеко  отъ  Чернаго  шляха,  гд-Ь,  какъ  это  известно  было  за- 
порожцу, можно  было  найти  «криницю»  съ  холодною  ключевою 
водою.  Молодцы  подкрепились  пищею,  напились  холодной  воды 
и  легли  спать  въ  этой  самой  балк-Ь,  въ  густой  трав-Ь,  гд-Ь  ихъ  не 
легко  было  найти. 

Встали  они  съ  восходомъ  месяца  и  снова  продолжали  путь. 
Ночь  была  необыкновенно  хороша.  Полный  м^сяцъ,  подняв- 
шись высоко,  казалось,  стоялъ  очарованный  чудною  картиною 
ночи.  Онъ  казался  почти  б-Ьлымъ,  какого-то  серебристо-молоч- 
иаго  цв^Ьта,  и  этимъ  серебромъ  обливалъ  безконечную  степь, 
которая  представлялась  ч'Ьмъ-то  волшебнымъ,  полнымъ  таин- 
ствепныхъ  чаръ  и  виден1Й.  Гриньку  такъ  и  чудилось,  что  вотъ- 
вотъ  онъ  увидитъ,  какъ,  обдаваемая  серебромъ  изъ  этого  боль- 
шого серебряяаго  окна  въ  неб-Ь,  баба  Вивдя,  всему  Острогу  зна- 
емая  ведьма,  въ  одной  сорочке,  «разхристаная»,  съ  распущен- 
ною косою,  'Пролегитъ  на  мет-т-Ь  надъ  этою  волшебною  степью,  а 
за  нею  на  «ослопе»  промчится  «коваль»  Шкаядибенко,  котораго 
она  околдовала  чарами...  Глянувъ  <на  месяцъ,  онъ,  казалось,  вт 
самомъ  д^л-Ь,  виделъ,  какъ  тамъ  «братъ  брата  вилами  колетъ»,  и 
и  ему  хотелось  закричать  на  всю  таинственную  степь:  «не  коли, 
чоловиче, — грихъ!..»  То  ему  казалось,  что  вотъ-вотъ  въ  это  окно 
на  неб-Ь  кто-то  выглянетъ  на  землю,  на  эту  тихую,  посеребреную 
бЬлыми  лучами  степь,  и  закричигь:  «куда  вы,  хлопцы,  идете?..: 
То  казалось,  что  в  о  н  о  закричигь  сзади,  гдЬ-нибудь  за  спиною, 
и  Грицько  оглядывался  назадъ,  и  тамъ,  казалось,  вес  еще  бол-Ье 
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тапнственнымъ  п  безмолвньтмъ...  Чудп.тось,  будто  трава  шеп- 
чется между  собою,  и  «тпрса»  лепечетъ  датскими  голосами:  «не 
топчпть  мене,  хлопцн,  бо  мене  ще  нихто  не  топтаъъ...»  Кое-гдй 
сюрчалп  ночные  нолевые  сверчки,  какъ  бы  кого-то  предосте- 
регая:— «го-то-го-го!  Вонъ  кто-то  ндетъ  степью — берегитесь,  не 
показывайтесь...»  Въ  шелестЬ  травы  подъ  ногами  слышалось 
что-то  таннственое:  не-то  русал'ка  косу  чешетъ  на  м^сяц-Ь  и  тихо 
смеется,  не-то  подъ  землею  кто-то  тихо  плачетъ...  Именно,  это 
самое  безмолв1е  ночи  и  степи  и  наполняло  окрестность  таин- 
ственными звуками  и  впд'Ьн1ями:  вм-Ь^гЬ  съ  лучами  отъ  месяца, 
казалось,  сыпа.1ось  на  степь  что-то  живое,  движуш;ееся,  но  не- 
уловимое, и  гЬмъ  бол-Ье  шевелившее  корнями  волосъ  на  голове... 
«Ги-ги-ги-ш!»  закричало  вдругъ  въ  стеаш  что-то  страшное, 
и  Грицько  такъ  и  прис^лъ  со  страха  и  неожиданности. 

—  Охъ  лишечко!  Что  это  такое? 

—  Господи!  Покрова  пресвятая!  Покрой  насъ! 
«Ги-ги-ги-ги!» — повторилось  ржате;  и  темная  масса,  опи- 

савъ  полукругъ  по    степи,    остановилась   передъ   изумленными 
путниками. 

—  Коею — 'косю — тпруськи — иди  сюда,  дурный! — ласково 
заговорилъ  запорожецъ,  идя  къ  темной  массЬ. 

—  Да  это  конь,  хлопцы!  Вотъ  испугалъ! — опомнились  мо- 
лодые беглецы. 

Это  д'Ьйствительно  былъ  конь,  оджнъ  изъ  гЬхъ  коней  князя 
Острожскаго,  на  которомъ  Ьхали  беглецы  днемъ.  Благородное 
животное  стояло,  освещенное  луною,  навострнвъ  уши... 

—  Косю — косю — дурный!  —  соблазнялъ  его  запорожецъ, 
подходя  все  ближе  и  ближе. 

Но  конь  фыркнулъ,  повернулся,  взмахнулъ  задними  «опы- 
та^ш  и  какъ  стрела  полегЬлъ  стелью...  Не  на  такого  дескать 
наскочили... 

—  И  не  чортова-жъ  конина! — ^проворчалъ  запорожецъ. — 
Стонадцать  копъ!  Вотъ  ушкварилъ! 

Когда  солнце  н-Ьсколько  поднялось  надъ  горизонтомъ,  ре- 
шено было  сделать  роздыхъ. 

—  Вотъ  теперь  будеть  козацькая  ночь, — поясни.1Ъ  запо- 
рожецъ. 

Пройдя  всю  ночь,  беглецы,    действительно,    нуждались    въ 
Сагайдачный.  3 


....  6С  — 

отдых'й,  и  этотъ  отдыхъ  имъ  выгоднее  было  дозволять  себЬ 
днемъ,  ч'Ьмъ  НОЧЬЮ:  ночью  они  безопахзн'Ье  могли  продолжать 
ОБОЙ  путь,  да  ночью  же  не  такъ  п  жарко,  какъ  подъ  полуден- 
нымъ  раскаленнымъ  солнцемъ. 

На  этотъ  разъ  они  расположились  въ  верховьяхъ  неболь- 
шой р'Ьчки,  впадающей  въ  Бугъ,  гд'Ь  можно  было  найти  и  т^нь. 
и  воду,  и  проспали  безмятежно  почти  до  полудня.  Только  про- 
бужден1е  ихъ,  какъ  и  наканунЬ,  было  трагическое. 

Раньше  всЬхъ  проснулся  «друкарь».  Въ  моментъ  пробуж- 
ден1я  слухъ  его  пораженъ  былъ  какимъ-то  глухимъ,  сиплымъ,  но 
могучимъ  ревомъ,  напоминавшимъ  ревъ  разъяренна  го  «бугая». 
Боясь  какой-либо  опасной  случайности,  Безридный  посп'Ьшилъ 
разбудить  своихъ  товарищей. 

—  Ты  что,  друкарю? — спросилъ,  торопливо  вскакивая, 
запорожецъ, — ужъ  не  ляхи  ли,  .тибо  татары? 

—  Н'Ьтъ,  дядьку,  а  что-то  реветъ, 

Ревъ  повторился  и  совсЬмъ  близ1;о:  животное  бозъ  сомн'1^шя- 
шло  сюда. 

—  Это  17ръ,  —  сказалъ  запорожецъ,  тревожно  огляды- 
ваясь,— надо  спрятаться,  этотъ  чортъ  хуже  ляха  и  татарина. 

Д'Ьйствптельно,  звЬрь  не  замедлилъ  показаться.    Это   было 
страшное  чудовище,  хотя  оно  и  напоминало  собою   обыкновен- 
наго  украпнскаго  вола  или  «бугая».  Громадная  голова  €ъ  шпро 
чайшимъ  лбомъ,  на  которомъ  п-Ьтушился  въ  об4  сторо-ны  ограм 
пый  чубъ  встрепанный,  съ  вдЬпившимися  въ    него    колюч^^ах 
репейника  и  терновника;  овально  изогнутые  рога — рожища  та- 
кой величны  и  толщины,  что  въ  нихъ,  д-Ьпствительяо,    по    ска- 
занию былинъ  богатырскаго  никла,  могло  войти  по  «чар^  зелена 
вина  въ  полтора  ведра»;    широчайшая,    истинно   турья,    шире, 
ч1»мъ  во.ювья,  шея  на  опинЬ  сходилась  съ  надлопаточнымъ  гор 
бомъ,  а  книзу,  морщась  шлрокимп.  жирными  складками,  окан- 
чивалась лохматой  бородой.  Все  это  было  необыкновенно  страш- 
ныхъ  разм'Ьровъ,  а  дик1е  глаза  изобличали  такую  же  дикую,  без 
предметную  свирепость, — свир'Ьпость  ко  всему,  на  что  они    ни 
смотр'Ь.ти — ^на  челов-Ька,  на  дерево  и  на  все  живое:  все  это  ему 
хотелось  носадить  на  рога  и  затоптать  толстыми,  обрубковатьгми 
ногами  съ  двукопытными  «ратицями».    Хвостъ    чудовища    кон' 
чадся  длиннымъ  пукомъ  волосъ,  который    украсилъ    бы   собою 
лучш1П  султанок1й  бунчукъ. 
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Ясно  было,  что  чудовище  шло  къ  водопою — шло.  понтртгвъ 
голову,  II  страшно  рев-Ьло.  Къ  счастью,  недалеко  отъ  этого 
м^ста,  надъ  самою  «криницею»,  росъ  старый  в'Ьтвистый  дубъ. 
Запорожецъ  сразу  оц'Ьнилъ  всЬ  выгоды  своей  позпщп  и  момен- 
тально р-Ьшнлъ,  какъ  ему  действовать  въ  виду  страпшаго  врага. 
Онъ  самъ  былъ  своего  рода  «буйтуръ»,  хотя  немногимъ  умнее 
рогата го  тура. 

Чудовище,  увпдавъ  людей,  остановилось  въ  изумленш  и 
перестало  реветь.  Потомъ  оно  начало  рыть  ногами  землю,  бить 
хвостомъ  по  бокамъ  и,  понуривъ  голову,  снова  заревело,  но  еще 
бол^е  угрожающимъ  ревомъ. 

—  Хлопцы! — быстро  скогмаядовалъ  запорожецъ. — Заразъ 
.тЬзьте  на  дубъ,  скорей,  скорей! 

Молодцы  не  жда.ти  повторен1Й.  Какъ  кошки,  они  подрались 
на  дерево,  цепляясь  за  кору  и  сучья,  и  расположились  на  выс- 
пгихъ  ветвяхъ  дуба.  Запорожецъ  же,  съ  длиннымъ  копьемъ- 
«ратищемъ»  наперев-Ьсъ,  остано-вился  у  самаго  дуба  и  см^ло 
ждалъ  врага.  Чудовище  продолжа.ю  реветь  и  ш.то  медленно, 
угрожающе  потрясая  громадною  рогатою  головою  и  бородою. 

Запорожецъ,  снявъ  шапку  съ  краснымъ  верхомъ,  замахалъ 
ею  какъ  бы  въ  знакъ  пр11в-Ьтств1я  рогатому  гостю.  Высок1н  ро- 
гатый гость,  увпдавъ  красное,  окончательно  осввр'Ьп'Ьлъ  и  бро- 
сился на  дерзкаго  казака,  хрустя  по  земл^  огромными  копы- 
тами... Вотъ-вотъ  онъ  посадить  на  рога  несчастнаго... 

Но  запорожецъ  ловко  увернулся  и  сталъ  за  дубомъ.  Чудо- 
вище рину.тось  прямо  и  ст)'кнулось  лбомъ  о  дерево,  въ  полной 
бычачьей  уверенности,  что  толстый  кряжевикъ-дубъ  ловалится 
какъ  гибк1й  тростнпкъ.  Но  дубъ  не  валился,  а  несообра.тательное 
животное  продолжало  переть  лбомъ  въ  несокрушимый  кряжъ. 
Тогда  хитрый  хохолъ,  запорожецъ,  высунувшись  изъ-за  дуба, 
своими  лукавыми  глазами  и  красною  верхушкою  шапки  еще 
более  обозлилъ  свирепое  животное  и  въ  одпнъ  мнгъ  всадилъ 
копье  подъ  левую  лопатку  зверя,  въ  то  самое  место,  где  при- 
{юда  поместила  сердце  какъ  у  человека,  такъ  и  у  животнаго. 
Почувствовавъ  боль,  туръ  заревелъ  такъ  неистово,  что  Грицьк^* 
ть  яе  свалился  съ  ду^а,  а  друкарь  сталъ  испуганно  крестлться 
и  читать  «Богородицу». 

Стоя  за  дубомъ,  запорожецъ  продолжалъ  глубже  всаживать 
свое  «ратище»  въ  сердце  чудовища,  которое  не  выдержало  и  съ 
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ревомъ  и  хрипЪн1емъ  опустилось  на  колени.  Кровь  ттзъ  раны  ли- 
лась фовтаномъ,  окрашивая  темнымъ  пурпуромъ  коренья  дуба 
п  соседнюю  зелень  и  землю.  Животное  силилось  приподняться  и 
снова  било  рогами  дубъ,  не  догадываясь,  что,  сд-Ьлай  оно  шагъ 
•вправо  или  вл'Ьбо  вокругъ  дуба, — тЬло  запорожца  трепетало  бы 
на  рогахъ  или  извивалось,  какъ  червякъ,  подъ  копытами. 

Занорожецъ,  всадивъ  копье  еще  глубже,  какъ  кошка  выско- 
чилъ  изъ-за  дуба  съ  длиннымъ  ножомъ  въ  рук'Ь  и,  размахнув- 
шись во  все  плечо,  вонзилъ  блестяш,ее  жел'Ьзо  въ  темя  живот- 
наго  иди  в-Ьри^е — въ  затылокъ  въ  то  самое  м'Ьсто,  гд-Ь  кончается 
черепъ,  голова,  и  начинается  позвоночный  столбъ...  Железо  вон- 
зилось по  самую  рукоятку...  У  т^фа  подкосились  ноги,  и  онъ  за- 
пененною мордою  ткнулся  въ  корень  дуба,  падая  всею  массою 
своего  громаднаго  гЬла... 

—  Вотъ  же  теб'Ь,  туре! — запыхавшись,  проговорилъ  побе- 
дитель.— Кланяйся  ниже-низенько,  кланяйся  козаку  въ  ноги! 

Умирающее  животное  хрипело,  судорожно  вздрагивая. 

—  Хлопцы,  будет'ъ  вамъ  воробьями  на  дуб^Ь  сид'Ьть, — обра- 
тился занорожецъ  къ  своимъ  товарищамъ. 

те  слезли  съ  дуба  и  съ  изумлен1емъ  и  страхомъ  смотрели 
на  бездыханное  уже  чудовище. 

—  Фю-фго-фю! — засвистЬлъ  Грицько: — вотъ  такъ  бугай! 

—  Да  еще  и  съ  бородою,  точно  козелъ! — удивлялся  Юхимъ. 
Запорожецъ  по  преимуществу  любовался  рогами  и  хвостомъ 

убитаго  имъ  жпвотнаго.  Онъ  гладилъ  рукою,  восхищался  ихъ 
гладкостью,  измерялъ  ихъ  длину  четвертями. 

—  Да  и  пороховницы  жъ  добрыя  выйдутъ! — невольно  вос- 
клица.ть  онъ. — Вотъ  пороховницы,  стонадцать  копъ! 

Роскошный  густой  хвостъ  тура  вызывалъ  въ  не*1ъ  другая  ка- 
зацк1я  мечтан1я. 

—  А  изъ  хвоста — бунчукъ  на  все  войско  запорожское!  Та- 
кого бунчука  и  у  самого  султана  н^тъ... 

Победа  надъ  турамъ  являлась  торжествомъ  и  въ  другомъ  от- 
яошен1и — въ  экономическомъ,  какъ  теперь  сказали  бы.  Провиз1я 
у  беглецовъ  была  на  исходе:  рыба  вышла,  огурцы  вышли, 
хлеба — самая  малость.  х\  турьяго  мяса  хватить  на  всю  дорогу, 
особенно  если  его  порезать  на  куски  да  повялить,  закоптить  хо- 
рошенько на  костре.  На  этомъ  запорожецъ  и  порешилъ,  сооб- 
щпвъ  о  своемъ  решенш  товарищамъ. 

Все  четыре  молодца  доделали  изъ  своихъ  шцрокихъ  ноясовъ 
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лямки,  прикрутили  ихъ  къ  рогамъ  тура,  впряглись  въ  яихъ  и  по- 
тащили чудовище  внизъ,  въ  л'Ьсную  чащу,  чтобы  тамъ  его  обо- 
драть, расчленить  и  приготовить  впрокъ. 

—  А  что,  хлопче, — лукаво  обратился  къ  Грицьку  заяюро- 
жецъ: — кто  тяжеле,  этотъ  туръ  или  Загайло? 

—  Эге,  дядьку! — насупился  Гридько. — Тотъ  въ  таратайк'Ь, 
Загайло,  въ  таратайке  легко... 

—  А  вы-бъ  его  безъ  таратайки,  какъ  тура... 

И  запорожецъ  многознаменательно  подмигнулъ, 

и 

Конашевичъ-Сагайдачный...  Если  кому  изъ  сыновъ  своихъ 
должна  поставить  памятникъ  Малоросс1я,  то,  безспорно,  Петру 
Конашевичу-Сагайдачному. 

Сагайдачный — одна  изъ  самыхъ  круиныхъ  и  благородн-Ьй- 
"шихъ  личностей  въ  псторш  ]\1алоросс1п,  хотя  эта  самая  истор1я 
почти  пропустила  его,  тогда  какъ  так1е  разорители  малорусскаго 
народа  и  всей  Украины,  какъ  Богданъ  Хмельницкш,  Дорошенко 
и  друг1е,  попали,  что  называется,  въ  нередн1й  }толъ  исторш,  въ 
ея  барск1я  хоромы. 

Что  же  была  за  личность — Конашевичъ-Сагайдачный? 

На  Дя^'Пр'Ь,  въ  город'Ь  Самбор^,  жила  себ-Ь  жена  благоче- 
стивая, «удова  старенька»,  по  прозвищу  Сагайдачиха.  Было  у 
нея  единственное  чадо  любимое — сьшокъ  Петрусь.  Это  былъ 
хлопчикъ  тихш,  «слухъяный»,  хотя  нер'Ьдко  огорчалъ  мать 
странными  выходками,  который  состояли  въ  томъ,  что  онъ  не- 
редко пропадалъ  по  ц^лымъ  днямъ  и  нед'Ьлямъ,  а  потомъ  по- 
являлся гд'Ь-нибудь  верстъ  за  сто  и  бол'Ье  огь  родного  города  и 
возвращался  оттуда  либо  съ  чумаками,  либо  съ  почаевскими  и 
к1евскими  богомолка>ги.  Когда  мать,  бывало,  спрашивала  его: 
«гд'Ь  ты,  сынокъ,  пропадалъ?» — онъ  отв^чалъ,  что  .тибо  «ходилъ 
къ  рахманамъ»,  либо  «искалъ,  гд-Ь  конецъ  ов'Ьта»,  либо,  нако- 
нецъ,  «роспытувавъ  старцивъ,  де  жпве  Вернигора»  —  и  ста- 
рушка, бывало,  только  о  полы  руками  ударить.  Все,  что  Пе- 
трусь слышалъ  чудеснаго  и  таинственнаго,  все  это  онъ  хогЬлъ 
самъ  вид'Ьть.  Слышалъ  онъ  какъ-то,  гд'Ь  живутъ  гд'Ь-то  неведо- 
мые люди,  каше-то  «рахманы»,  и  что  найти  ихъ  можно  сл^дую- 
щимъ  образод1ъ:  когда  бываетъ  у  людей  «великдень»  и  люди 
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•Ьдятъ  крашеныя  яйца,  то  если  бросить  отъ  свящсппаго  яйца 
кожуру  въ  воду,  такъ^  чтобъ  она  ие  потонула  въ  р'Ьк'Ь,  то  ко- 
жура эта  по-плыветъ  по  р'Ьк'Ь,  будетъ  плыть  девь,  два,  три,  мо- 
жетъ  быть  нед'Ьлю  и  бол'Ье,  и  доплыветъ,  наконецъ,  до  «рах- 
манскаго  царства».  И  вотъ  тогда,  когда  «рахманы»  увидятъ,  что 
приплыли  къ  нимъ  крашеныя  кожуры  съ  того  «св'Ьта»,  тогда  п  у 
них'ь  начнется  «великдень».  Вотъ  наслышавшись  этого,'  Петрусь 
)1и}^  Сагайдачный  однажды  и  бросилъ  на  «великдень»  яичную  скор- 
'»^,^^Ц>Тупу  въЛд^щ)ъ — и  нсчезъ  пзъ  Самбора:  онъ  ношелъ  по  берегу 
'Днепра  всл-Ьдъ  за  плывшею  по  вод'Ь  скорлупою,  потерялъ  ее,  ко- 
нечно, изъ  виду  и  все  шелъ,  пока  знакомые  чумаки  не  встр-Ь- 
ти.ти  его  на  дорогЬ  и  не  привели  къ  матери.  Такимъ  же  точно 
образомъ  онъ  искалъ  и  «конца  св'Ьта»,  и  таинственпаго  «Верни- 
гору»,  про  котораго  онъ  слышалъ,  что  «горами  ворочаетъ». 

Старая  Сагайдачиха,  сокрушаясь  о  сынкЬ,  говорила  о  его 
странностяхъ  на  иснов-Ьди  самому  батюшк']^,  и  батюшка  успо- 
коилъ  ее,  что  хлопчикъ  не  даромъ  ищетъ  конца  свЬта,  что  ему 
такъ  отъ  Бога  положено:  что  въ  отрочеств1^,  по  неразум1ю  сво- 
ему, онъ  ищетъ  рахмановъ  и  Вернигору,  а  когда  возмужаетъ,  то 
станетъ  угодяымъ  Богу  и  будетъ  «истину  взыскати»;  что  поэтому 
его  сл'Ьдуетъ  отдать  книжному  научеп1ю, — «и  нроцв'Ьтетъ  разумъ 
хлопчика,  яко  сух1Й  жезлъ  Аароновъ», — сказалъ  въ  заключенге 
батюшка  и,  увид^въ  посл'Ь  того  Петруся,  погладилъ  его  по  го- 
ловк'Ь  и  сказалъ,  улыбаясь:  «быть  теб'Ь  Вернигорою». 

Тогда  Сагайдачиха,  отслуживъ  напутственный  молебенъ,  от- 
везла своего  любимца  въ  Острогъ  и  отдала  въ  тамошнюю  школу. 
Въ  школ-Ь  Петрусь  учился  хорошо,  по  также  отличался  разнышг 
выбрыками:  то  удивлялъ  учителей  необыкновенно  быстрымъ  по- 
ниман1емъ  предмета  ученья,  то  опережалъ  всЬхъ  знан1ями,  то 
вдругъ  начиналъ  л'Ьниться,  пропадалъ  по  ц'Ьлымъ  днямъ,  бро- 
дилъ  нев-Ьдомо  гд'Ь  и  потомъ  снова  являлся.  Когда  яаставштки 
спрашивали  его,  гд'Ь  опъ  пропадалъ,  юный  Сагайдачный  нехотя 
отв'Ьчалъ,  что  онъ  ходплъ  въ, пустыню,  искалъ  Бога,  постился 
въ  надежде,  что  ему  явится  б'Ьсъ  для  искушен1Я,  но  бЬсъ  не  яв- 
лялся, и  тому  подобное.  Мол.ду  т'Ьмъ  наставники  не  могли  не  ви- 
деть, что  онъ  былъ  очень  богомоленъ,  много  читалъ  свямцмшыхъ 
книгъ,  много  зналъ,  и  над'Ьялись,  что  язъ  него  выйдетъ  пустын- 
никъ.  Но  ВЫП1Л0  не  то — юный  Сагайдачный  пропалъ,  такъ-таки 
пропалъ  безъ  в'Ьсти. 

Гд^  онъ  пропадалъ — никому  не  было  изв'Ьстно:  одни  пред  по- 
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лагали,  что,  по  своей  письменности  и,  порой,  необыкновенной  на- 
божности, онъ  ушелъ  на  Аеонъ,  гд'Ь  съ  давнихъ  норъ  спасался 
его  землякъ  1оаннъ  изъ  Впшнн;  друпе,  бол^е  смелые,  подозре- 
вали, что  опъ  «помандровалъ»  на  Запорожье. 

Черезъ  много  л-Ьтъ  случилось  такое  обстоятельство.  На 
Спаса,  въ  город-Ь  Черкасахъ,  на  рынк-Ь  среди  разряженнаго  по 
праздничному  поспольства,  среди  степенныхъ  м^Ьщанъ  и  длинно- 
усыхъ  казаковъ,  среди  пестрой  молодежи— парубковъ,  «див- 
чатъ»,  « молоди цъ»  и  «дитворы»,  среди  наваленныхъ  на  площади 
горъ  арбузовъ,  дыпь  и  огурцовъ,  посреди  возовт>  ръ  яблоками, 
сливами  и  грушами,  бродилъ  себ^Ь  одиноко  неизв-Ьстный  ободра- 
пецъ — «бндпый  козакъ  нетяга»,  какимъ  онъ  казался  всЬмъ  ви- 
д'Ьвшимъ  его:  не  то  бурлакъ — «поиихачъ  жидовскш»,  которому 
жизнь  не  задалась,  не  то  прот1вш1йся  казакъ,  не  то  горемычный 
свинопасъ  и  волопасъ,  за6равш1Йся  на  рынокъ  и  не  им'Ьющ1Й  въ 
карман'Ь  ни  шеляга,  на  что  бы  купить  себ^  праздничное  яблочко, 
либо  свечку  Богу  поставить  отъ  своего  сиротства.  На  «б^дномъ  | 
коза^е  нетягЬ»,  какъ  говорится  въ  дум-Ь,  болтались  три  «сиро- ' 
мязи» — три  сорта  лохмотьевъ:  «опанчина  рогозовая»- — это  эпа- 
нечка.  сплетенная  изъ  «рогозы»,  изъ  травы-с11тпика.  н'Ьчто  врод-Ь 
плохой  и  дырявой  рогожки:  другое  на  немъ  украшеше^«поя- 
сина  хмелевая»  —  поясъ,  скрученный  изъ  завядшихъ  плетей 
хмеля:  еще  на  казак-Ь  украшен1е — «чоботы  сафьянцы»,  да  та--  ( 
К1е,  что  сквозь  ннхъ  видны  пятки  и  пальцы:  «гд-Ь  ступить — бо- 
сой ногой  сл^дъ  пншетъ...»  Таковъ-то  былъ  молодецъ!  Мало 
ТОГО:  еще  на^казак-Ь  красовалась  баранья  шанка  —  «шалка 
бирка,  сверху  дпрка»,  м-Ьхъ  давно  обл^зъ  и  околыша  тоже,  какъ 
говорится  «чортма»:  вообще  шапка  на  удивлен1е  —  «дождемъ 
прикрыта  и  в^тромъ  на  славу  казацкую  подбита»...  Но  мо.тодецъ 
ходить  себЪ  гордо,  поплевываетъ  черезъ  губу  и  даже  задорно 
поглядывастъ  на  какнхъ-то  пышныхъ  трехъ  не  то  ляховъ-пановъ, 
не  то  казаковъ,  которые  корчатъ  изъ  себя  ляшковъ-ианковъ  и 
даже  немножко  «ляхомъ  вырубаютъ».  то  есть  стараются  гово- 
рить по-польски:  однимъ  словомъ,  Г1Т0  были  настоящ1е  «дуки- 
сриблянпки»,  богачи,  знатные  казаки. 

—  А  не  пойти  ли  намъ,  шановные  панове,  до  шинкарки .-' — 
сказалъ  одинъ  изъ  <  дуковъ»,  искоса  погляд^въ  на  оборванца 
«нетягу». 

—  До  Насти  Горовой,  шникарочки  стеновой?  —  спросилъ, 
ухмыляясь,  другой  «дука». 
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—  А  хоть  бы  и  до  Насти, — отв-Ьчаль  первый. 

—  Добре,  Панове!  У  нея  такой  есть  запри-духъ — гор'Ьлка 
оковпта,  что  ажъ  очи  рогомъ  л^зутъ  отъ  единой  чарки, — пояс- 
нилъ  трет1й. 

«Нетяга»  какъ  бы  и  не  слыпгатъ  этого,  да  и  исчезъ  межъ 
возами  съ  яблоками  и  грушами. 

Когда,  однако,  «дуки»  вошли  въ  шинокъ  и  поздоровались  съ 
красивою  молодою  шинкаркою,  которая  показа.та  имъ  вс^  жем- 
чужные зубы  изъ-за  коралловыхъ  губокъ,  они  заметили,  что  обо- 
рванецъ  «не1яга»  былъ  уже  тугь:  онъ  стоялъ  скромно  у  топив- 
шейся печки  и,  невидимому,  сушилъ  у  огня  свою  еш;е  наканун'Ь 
промокшую  отъ  дождя  шапку,  готовую,  казалось,  совс^мъ  раз- 
валиться. 

Хотя,  по  народному  обычаю,  нозже  вотедш1е  въ  гаинокъ  п 
должны  были  поздороваться  съ  прежде  вошедшимъ,  какой  бы  онъ 
не  былъ  оборванецъ,  и  даже  пропойца,  однако,  кичливые  «дуки» 
этого  не  сд'Ьлали  и  важно  усЬлись  за  столь. 

—  Гей,  Насте-сердце! — сказалъ  старшш  изъ  «дуковъ»: — 
Давай  намъ  меду  и  доброй  горЬлки! 

—  Какой  же,  папочку,  вамъ  гор'Ьлки  дать,  —  защебетала 
шинкарка,  звеня  монистами  и  м^днымъ  крестомъ,  висЬвшими 
на  полной  груди: — «простой  или  оковитой? 

—  Самой  некельной — занри-духу! — пояснилъ  второй. 

—  Спотыкачу — дадька  спотыкалепка, — добавилъ  трет1Й. 

Шинкарка  метнулась  къ  стойкамъ,  достала  требуемое,  по- 
ставила на  столъ,  сб-Ьгала  потомъ  за  медомъ,  который  такъ  и 
п-Ьнился,  какъ  сердитый  пянт,, — все  эторазставпла  на  стол-Ь,  а 
потомъ  отошла  въ  сторону  и  подперла  розовую  пцеку  рукою. 

—  Пейте,  паночки,  иа,  здоровьечко,  да  не  забывайте  вашею 
мплост110  Настю  кабачную, — прощебетала  она  и  поклонилась. 

А  «нетяга»  все  стоить  у  печки,  все  сушитъ  свою  лохмотную 
шапку  и  искоса  поглядываетъ  на  кичливыхъ  «дуковъ».  ТЪ  при- 
нялись пить— и  снова,  вопреки  народному  обычаю,  хоть  бы 
одинъ изъ  нихъпредложилъб'Ьдному  оборванцу  «мед у  шклянку», 
либо  «горилки  чарку». 

По  лицу  «нетяги>  проб-Ьжала  недобрая  улыбка,  и  онъ  про- 
должа.1ъ  поглядывать  на  пирующихъ.  Въ  этихъ  ясныхъ  черныхъ 
глазахъ  было  что-то  такое,  отчего  «дукамъ»  становилосъ  жутко, 
водкане  шла  въ  горло...  Злилъ  ихъ  этотъ  оборванецъ  своимъ  спо- 
коЁнымъ  взлядомъ;  казалось,  что  эти  глаза,  глаза  оборванца, 
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смотрятъ  на  пвхъ  такъ,  какъ  иногда  глаза  большого  пана,  ка- 
кого-нибудь ясновельможнаго  князя,  смотрятъ  на  самаго  жал- 
каго  хлопа... 

Не  вынесли  этого  «дуки»,  гЬмъ  бол-Ье,  что  и  хм'Ьль  сталъ  уже 
разбирать  ихъ  го.10вы. 

—  Гей,  пптнкарка  Горовая,  Настя  молодая!  —  закричалъ 
Войтенко,  ломаясь  и  корча  изъ  себя  великаго  пана. — ^Ген,  гапн- 
карко!  Намъ  сладкато  меду  под.швай,  а  этого  казака,  пресучаго 
сына  въ-зашей  изъ  хаты  выпихай! 

—  Вонъ  его!  Вощъ! — прикрткнулъ  и  Золотаренко. — Должно 
быть,  онъ,  пресучш  сынъ,  по  винницамъ  да  пивоварнямъ  ва- 
лялся— опалился,  ошарпался,  ободра,1Ся,  да  теперь  къ  намъ  при- 
шелъ  добывать,  чтобъ  въ  другую  корчму  нести  пропивать. 

Оборванецъ  на  это  только  улыбнулся,  а  шинкарка  со  см-Ь- 
хомъ  подошла  къ  нему  и  взяла  за  черный  чубъ. 

—  Пошелъ,  пошелъ,  казаче,  иди  съ  Богомъ, — хохотала  она. 
таща  оборванца  словно  вола  за  рога,  а  другой  рукою  слегка  ко- 
лотя въ  затылокъ. 

Оборванецъ,  конечно,  упирался.  Настя  хохотала  и  тащила 
его  дальше,  пока  съ  ве.тпчапшимъ  трудомъ,  вся  запыхавшись,  не 
дотащила  до  порога.  Но  дальше  порога  оригина,1ьпый  гость  не 
шелъ:  онъ  уперся  голыми  пятками  въ  порог^Ь.  зацепился  репьемъ 
въ  дверяхъ  и  пейдеть...  Умаялась  Настя. 

—  А  цуръ  теб'Ь  да  пекъ!  Вотъ  бугай  какой  здоровый! — сме- 
ялась она,  дуя  себе  на  ладони. — Ахъ,  ладони  болятъ. 

Тогда  старшему  изъ  «дуковъ»,  Гаврщ-ге  Довгопо.тенку,  стало 
жаль  несчастнаго,  и  онъ,  вынувъ  изъ  кармана  мелкую  монету  и 
подойдя  къ  шинкарке,  тихонько  сказа лъ: 

—  Вотъ  что,  Настя-сердце:  хоть  ты  на  этпхъ  бедныхъ  каза- 
ковъ  и  зла,  да  все-таки  добрая...  Коли  бъ  ты,  сердце,  обегала  въ 
погребъ  да  на  вотъ  эту  людскую  денежку  хоть  какого-нибудь 
пива  нацедила — этому  козаку  бедному  «нетяг^»  на  похмелье 
животъ  его  козацк1Й  покропила. 

Шинкарка  взяла  денежку,  лукаво  у.тыбнулась  и  сказа.та,  что 
напоить  оборванца.  Вышла  она  за  перегородку  и  шепнула  «най- 
мичке»: 

—  Беги,  девка-наймичка  въ  погребъ,  да  возьми  ендову  чет- 
вертную, да  наточи  пива,  да  только  не  езъ  пе^выхъ  бочекъ:^ — 
пропусти  ты  восемь  бочекъ,  а  съ  девятой  наточи  поганато  пива: 
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ужъ  лучше  его  такимъ  петягамъ  раздать,  ч-ёмъ  свииьямъ  выли- 
вать. 

Но  молодая  «наймичка»  оказалась  жалостлив'Ье  своей  хо- 
зяйки. Она  сама  знавала  нужду  и  сочувствовала  бедности.  При 
томъ  же  лицо  оборванца  показалось  ей  добрымъ  л  красивымъ,  а 
такихъ  ласковыхъ,  говорливыхъ  глазъ  подъ  черными  бровями 
она  ни  у  кого  не  видала.  Поэтому  она  не  последовала  наказу 
хозяйки — миновать  восемь  бочекъ  въ  погреб'Ь  и  яаточить  изъ 
де-вятой  негоднаго,  прохмозглаго  пива.  Напротивъ,  захвативъ  тол- 
стую, новую,  тяжелую  четвертную  ендову  съ  ушками,  она  ми- 
нула девятую  бочку  и  наточила  меду  изъ  десятой — лучшаго, 
крЬпчайшаго  меду,  какой  только  былъ  въ  погреб'Ь  и  который  на- 
зывался «'Пьяное  чоло». 

Воротившись  съ  ендовой  въ  свЬтлицу,  наймичка  отвернула 
лицо  отъ  меду,  показывая  видъ,  будто  бы  напитокъ  этотъ  очень 
воняетъ,  а  между  гЬмъ  ласково  подмигнула  бродяге  и,  подавая 
ему  ендову,  поклонилась. 

Бродяга,  сочувственно  сверкнувъ  своими  черными  глазами, 
взялъ  изъ  рукъ  ея  ендову,  медленно  прислонился  къ  печк'Ь,  не 
торопясь  попробовалъ  напитокъ,  носмаковалъ — нашелъ,  что  онъ 
отличный,  улыбнулся  своею  загадочною  улыбкою,  п.!готпо  прило- 
жился губами  къ  ендове  и  напился  до-сыта.  Передохпувъ  не- 
много, онъ  снова  взялъ  ондову  «за  одно  ухо»,  наклонилъ  ее,  нри- 
па.1ъ  къ  краю — и  стало  въ  той  спдов'Ь  «сухо»...  Бросилась  казаку 
въ  голову  хм^липушка — «пьяное  чоло»,  д-Ьйствительно,  оказа- 
лось пьянымъ. 

А  «дуки»  все  бражничаютъ... 

Вдругъ  бродяга  какъ  хватить  дубовой  ендовой  о  полъ!  Ударъ 
былъ  такъ  силенъ,  что  со  стола  у  «дуковъ»  повалились  чарки  и 
«пляшки»,  изъ  печи  полет^^ла  сажа,  а  шинкарка  съ  испугу  при- 
села за  прилавокъ. 

—  Охъ,  лишечко! — завопила  она. 

Пирующ1е  вскочили  съ  мЪстъ.  Они  были  шибко  озадачены. 

Вотъ  дурень!  —  укоризненно  сказалъ  Золотаренко.  — 

В'Ьрно  онъ  доброй  горелки  не  нивалъ,  что  его  такъ  и  поганое 
пиво  опьянило. 

Услыхавъ  г)то,  бродяга  выпрямился,  бодро  подошелъ  къ 
столу  и.  глядя  смелыми,  сверкающими  глазами  на  «дуковъ»,  за- 
кричалъ: 

Геп  вы,  ляхове,  вражьи  сынове!  Ну-ка  подвигайтесь  къ 
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порогу,  чтобъ  мн'1'..  козаку-нетяг-Ь,  было  гд'Ь  въ  переднемъ  углу 
съ  лаптями  сЬсть. 

«Дукп»  нер^шптельно  переглянулись.  Бродяга  смотр^лъ  на 
нихъ  уже  не  т^1мъ  жалкнмъ  бродягой. 

—  Вонъ,  дуки  срибляники! — ^повторплъ  онъ  свой  окрикъ. 

«Дуки»  впд'Ьлп,  что  съ  такимъ  пьяницей  и  снлачемъ  не  со- 
владаешь, что  онъ,  пожалуй,  п  въ  нихъ  ендовой  пуститъ — и  за- 
благоразсудили  подвинуться,  дать  за  стодомъ  м-Ьсто  этому  раз- 
бойнику. 

Шинкарка  тоже  присмирела  и  удивленно  посматривала  на 
стравнаго  гостя.  Наймичка  выглядыва.1а  изъ-за  перегородки, 
стараясь  уловить  его  сердитый  взглядъ. 

Бродяга  между  гЬмъ  сЬлъ  за  столъ  на  переднее  м-Ьсто,  ото- 
двпнулъ  отъ  себя  чуж1я  чарки  и  бутылки  и  вынулъ  изъ-подъ 
своей  рогожной  епанчи  <^;широ  золотный  обушокъ». 

—  Гей,  шинкарко! — крикнулъ  онъ,  кладя  свой  закладъ  на 
столъ. — Цеберъ  меду  за  этогь  обушокъ! 

Перепуганная  недавнимъ  громомъ,  нигакарка  не  знала,  что 
ей  д-Ьлать  и  вопросительно  поглядывала  на  «дуковъ»,  боясь 
встретиться  съ  сердитымъ  взглядомъ  бродяги. 

«Дуки:»  съ  улыбкою  перегляну.тись. 

—  Не  давай  ему,  Настя,— сказалъ,  наконедъ,  Войтенко, — 
пе  выкупить  онъ  у  тебя  этого  залога,  пока  не  станетъ  у  насъ 
воловъ  погонять  или  у  тебя  печи  топить. 

Тогда  бродяга,  не  говоря  ни  слова,  ра^пустилъ  свой  поясъ 
пзъ  хм^левыхъ  плетей,  раз<;гегнулъ  нахадивш1Йся  подъ  рогож- 
ною  епанчою  кожаный  пп1рок1й  поясъ — «чересъ» — тряхнулъ 
1П1ъ — я  изъ  пего  посыпались  блес-1ящ1е  червонцы,  которые  такъ 
и  устлали  собою  ве-сь  столъ. 

Картина  быстро  изменилась. 

Шинкарка  ахнула  и  перегнулась  вс^мъ  гЬломъ  черезъ 
стойку.  Красивые  глаза  ея  засверкали  алчвостью,  губы  задро- 
жали. У  «дуковъ»,  при  Ш1де  такой  кучи  зо.юта,  и  хм^ль  изъ  го- 
ловы выскочилъ.  Они  бросились  наперерывъ  ухаживать  за  бро- 
тягой. 

—  Охъ,  братику,  пане,  козаченьку!  Какъ  же  ты  насъ  одура- 
чилъ! — заговорилъ  Золота ренко. 

—  Выпей,  козаченьку,  выпей,  сердце,  нашего  меду  го- 
релки!— юлилъ  Войтенко. 
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—  Не  Д€ржи  на  насъ,  братику,  пересерд1Я,  что  мы  надъ  то- 
бой ваом'Ьялвсь — то  мы  шутили... 

Нетяга,  не  говоря  ни  слова,  подошел ъ  къ  отворенному  окошку 
и  свистну лъ. 

И  вдругъ — откуда  не  возьмись — въ  шинокъ  входятъ  три  хо- 
рошо од'Ьтыхъ  казака,  въ  вид^  «дж^-ръ»  или  оруженосцевъ  и, 
низко  кланяясь,  подходятъ  къ  бродягЬ. 

—  Здоровъ  бувъ,  батьку  козацшй!  Вотъ  твои  шаты, — ска- 
залъ  первый  изъ  нихъ, — шелковые  жу-паны. 

—  А  вотъ  твоя,  батьку,  желтые  сафьянцы!  —  привЬтство- 
валъ  его  второй  «джура». 

—  А  это  твои,  батьку,  червоныя  шаровары  да  шапка  окса- 
митка, — ^прив^тствовалъ  третш. 

И  действительно,  въ  рукахъ  у  пришедшихъ  были  дорог1я 
одежды:  у  перваго — голубые  шелковые  жупаны  съ  золотыми  ки- 
стями и  шитьемъ,  у  другого — желтые  сафьянные  сапоги,  у  треть- 
яго — ^красные  пшрочайш1е  штаны,  таше  пгирок1е,  что  когда  въ 
нихъ  казакъ  идетъ,  то  самъ  за  собою  штанами  сл^дъ  заметаетъ. 

Бродяга  тутъ  же,  не  стесняясь  присутств1емъ  прекраюнаго 
пола,  сд^лалъ  свой  туалетъ  и  закрутилъ  усы. 

Когда  неизв'Ьстный  бродяга  преобразился  въ  богато  одЬтаго 
казака,  въ  «лыцаря>\  старш1п  «джура»  обратился  къ  нему  съ 
следуюп1;ими  словами,  повергшими  «дуковъ»  и  шинкарку  въ 
крайнее  смущете:  ** 

—  Гей,  Хвесько  Ганжа  Андыбере,  батьку  козацк1Й,  славный 
лыцаре!  Долго  ли  теб^  тутъ  бездельничать?  Часъ-пора  итти  па 
Украине  батьковать. 

«Дуки»  даже  отшатнулись  назадъ  при  этпхъ  словахъ  и  по- 
двину.тнсь  къ  самому  порогу. 

—  Такъ  это  не  есть,  братцы,  козакъ  бедный  «нетяга»! — 
шеоггалтгсь  они  испуганно. 

—  Эге!  Это  есть  Хвесько  Ганжа  Андыберъ — гетмаяъ  запо- 
рожкжш... 

—  Отаманъ  кошевой,  братцы, — ^про  его  славу  давно  было 
слышно! 

Оправившись  немного,  они  съ  поклонами  приблизились  къ 
преобразившемуся  бродяге  я  стали  извиняться,  что  ошибкой  по- 
шутили съ  нимъ. 

А  Гаврило  Довгополенко,  подойдя  къ  нему  и  кланяясь  низко, 
сказалъ: 
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—  Придвинься-жъ  и  ты  къ  намъ,  батьку  козацкш,  ближе, 
поклонимся  мы  теб'Ь  пониже — будемъ  думать  да  гадать,  какъ  бы 
хорошо  было  на  славной  Украине  проживать. 

А  Войтенко  и  Золотаренко  стали  тотчасъ  же  подносить  ему 
пзъ  своихъ  рукъ  медь  и  вино.  Странный  незнакомецъ  не  отка- 
зывался отъ  угощенья,  но,  приштаая  изъ  пхъ  рукъ  напитки,  не 
пиль  пхъ,  а  вылпвалъ  на  свою  дорогую  одежду. 

—  Эй,  шаты  мои,  шаты!— восклицалъ  онъ  при  этомъ.  — 
Пейте,  гуляйте!  Не  меня  честятъ — васъ  поважаютъ,  потому  какъ 
я  васъ  на  себя  не  над^валъ,  то  и  чести  отъ  дуковъ  сребляниковъ 
не  видалъ. 

Озадаченные  «дуки»  растерянно  переминались  съ  ноги  на 
ногу,  стыдяоь  взглянуть  въ  глаза  этому  какъ  съ  неба  свалив- 
шемлся  дьяволу  и  его  тремъ  чубатымъ,  загор^лымъ  аггеламъ. 
Шинкарка  тоже  стояла  нп  жива,  ни  мертва.  Одна  «наймичка» 
видимо  ликовала,  тараща  свои  радостные  глаза  на  «козака-не- 
тягу»,  что  теперь  такъ  н  С1ялъ  въ  дорогпхъ  шатахъ. 

Но  недолго  длилось  это  замешательство.  Страшный  незна- 
комецъ глянулъ  на  своихъ  моюдцовъ. 

—  Эй,  казакп-д^тки,  другп  молодцы! — крпкнулъ  опъ  и  ла- 
сково и  грозно  въ  одно  и  то  же  время. — Прошу  я  васъ,  други, 
добре  дбайте  этихъ  дуковъ-среблянлковъ  за  лобъ,  словно  воювъ 
изъ-за  стола  выводите,  передъ  окна^ги  положите,  по  три  бере- 
зпны  нмъ  всыпьте,  чтобъ  они  меня  вспомина.та,  до  конца  в^ка 
не  забывали. 

Н  онъ  указалъ  на  Воптешса  и  на  Золотареико,  а  къ  Гавриле 
Довгополенку  обратился  дружески: 

—  А  ты,  брате,  садись  около  меня,  выпьемъ:  ты  б^днымь 
челов^комъ  не  погордовалъ,  а  кто  бЬднымъ  челов^комъ  не  гор- 
дуегь,  того  и  Богъ  добромъ  взыскуетъ. 

Войтенка  и  Золотаренка  «джуры»  между  гЬмъ  взяли  за  чубы 
и  словно  воловъ  вывели  пзъ  шпика,  разложили  подъ  окнами  и, 
несмотря  на  ихъ  крики,  на  то,  наконецъ,  что  со  всего  рынка  и  съ 
берега  сб'Ьжались  толпы  любопытпыхъ,  выпороли  березою  пре- 
иаправпо  и  еще  прочли  пмъ  нравоучете. 

—  Эй,  дуки  вы,  дуки!  —  приговаривалъ  тотъ,  который 
с4къ. — ^За  вами  луга  и  л^Ьса:  негд1Ь  нашему  брату  казаку-нетягЬ 
стать,  коня  попасать... 

—  Такъ  ихъ,  такъ  ихъ,  дукошъ]. — кричала  толпа.  —  Они  у 
бЪднаго  человека  последнюю  сорочку  снимаютъ. 
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—  Воть  такъ  Хвесько  козакъ!  Вотъ  талсъ  Ганжа  Анды- 
бер^ь! — раздавались  радостные  голоса.  —  Это  анъ  за  нашего 
брата  стоитъ,  за  голоту... 

Этотъ  таинственный  оборванецъ,  этотъ  Ганжа  Андыберъ  и 
былъ  Петръ  Конангевичъ  Сагайдачный,  столько  л^тъ  пропадав- 
шш  безъ  вЬсти. 


Посл'Ь  объявлеп1я  Сагайдачнымъ,  вслЪдъ  за  посл'Ьднимъ  его 
жзбрав1емъ  въ  кошевые  атаманы,  морского  похода,  прошло  бо- 
л^е  нед'Ьлн  въ  приготовле1н1яхъ.  Приготовлешя  эти  были  не  осо- 
бенно сложныя:  приводились  ВЪ  окончатбльный  порядокъ  чаш{и. 
конопатились  поплотн'Ье,  смолились  и  уснащались  канатами, 
причалками,  якорями — ^изъ  железа  и  просто  изъ  булыжника  съ 
положенными  накрестъ  деревянными  лапами;  изготовля.тись  за- 
пасныя  веревки,  весла  и  «правила»:  чинилась  и  штопалась  рва- 
ная одежда — «штаны»,  «сорочки»,  «шапки»,  «кожухи»,  «чо- 
боты»  и  пояса — «череса»  для  татарскихъ  и  турецкихъ  «буду- 
щихъ»  золотыхъ;  пеклись  хл'Ьбы,  рЬзались  на  сухари  и  суши- 
лись по  горнамъ  и  просто  на  пологахъ  и  конскихъ  попонахъ;  за- 
пасались въ  дорогу  и  предметы  роскоши— «цыбуля»,  чеснокъ. 
соль,  тютюнъ,  сушеная  тарань  и  леп1,ъ,  наливались  боченки,  «ба- 
клаги» и  «барила»  доброю  водкою — «горилкою»,  «оковитою». 
Войсковой  грамотей,  «письменникъ»  Олексш  Поповичъ,  отча- 
янный «пройдисвить»  изъ  к1евскихъ  бурсаковъ,  захватилъ  ъъ 
дорогу  и  «святе  письмо». 

Необыкновенно  трогательно  было  по  своей  простогЬ  и  д'Ьт- 
ской  наивности  выступлен1е  въ  походъ  и  собственно  напутствен- 
ное молебств1е,  которое,  за  неим'Ьн1емъ  въ  С-Ьчи  попа  и  церкви, 
какъ-то  особенно  по-казацюи  отмахалъ  Олекс1Й  Поповичъ.  Н^ко- 
1Х)рымъ  казакамъ  захотЬлось  помолиться  передъ  выступлен1емъ 
въ  гро.эную,  далекую,  нев'Ьдомую  дорогу;  а  какъ  молиться — они 
не  знали...  «Богъ  его  зна,  п1,о  воно  таке  тамъ  попъ  Ч1гга,  коли  у 
дорогу  напутств1е»,  говорили  иные  изъ  нихъ,  вид'Ьвш1е  иногда  въ 
Шев'Ь  напутственные  молебны:  «про  якогось-то  тамъ  Пнлипа  му- 
рила,  та  про  царицю  якусь  Канда1К1ю — а  до  чого  ся  царица — 
Богъ  его  знае...» 

И  вотъ,  когда  всЬ  «'курини»,  все  войско  зашорожокое  высы- 
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пало  на  берегъ  къ  «чайкамъ»,  и  когда  гребпы  заняли  уже  овоп 
м^ста.  а  все  остальное  «товариство»  толпилось  то  вокругъ  сво- 
ихъ  хоругвей,  «короговъ»,  то  у  чае-къ,  внпман1е  вс^хъ  было 
привлечено  появлен1емъ  на  гетманской  чайк'Ь  Олексхя  Поповича 
съ  книгою  въ  рукахъ.  Онъ  былъ  безъ  шапки.  Всегда  дерзкая,  за- 
бубённая, постоянно  поднятая  кверху  голова  его  теперь  была 
смиренно  наклонена  надъ  книгою.  Полудеянын  теплый  в^Ьтерокт. 
игралъ  его  чернымъ  чубомъ  и  хоругвями,  которыя  тихо  поскри- 
пывали... Берегъ  на  ц-Ьлую  версту  былъ  усыпанъ  казаками,  какт 
огородъ  цв^тами. 

0.1€>кс1й  Поповячъ,  поднявъ  глаза  на  атаманскую  хоругвь, 
перекрестился.  Какъ  бы  по  волшебному  мановен1ю  все  войско 
сняло  шапкл. 

—  Олекс1й  Поповпчъ  святе  письмо  читае! — прошло  по  ря- 
дамъ. — Слухайте.  братцы! 

«Ангелъ  же  Господень  рече  къ  Филиппу,  глаголя:  вовстани. 
иди  на  полудне,  на  путь  сходящ1н  оть  1ерусал1!ма  въ  Газу — и 
той  бЬ  пусть...» 

Громко  раздавалось  по  вод-Ь  и  по  всеэду  берегу  внятаое.  вну- 
шительное чтен1е  Олекс1я  Поповича.  Казаки  слушали  его  на- 
пряженно, едва  дыша...  Они  слушали  сердцемъ  и  .тЬтскою.  ве- 
рующею мыслью,  слушали  не  Олекс1я  Поповича  этс-о  подчасъ 
пьянаго  «п'львпсу».  этого  задорнаго  «ро.збишаку»  и  отчаяннаго 
«пройдпсвита»,  не  дававшаго,  гд^Ь  это  было  можно  (только  не  въ 
С4чи),  спуску  ни  «дивчатамъ>\  ни  «мо.10дт1цамъ»,  а  слуша.ти 
они  свопмъ  чпстымъ  сердцемъ  «святе  письмо».  Лина  казаковъ 
бы.ти  серьезны,  внимательны.  гЬмъ  бол^е  серьезны,  ч^мъ  меи^е 
понимали  они  читаемое,  это  таипственяое  «святе  письмо :^,  ко- 
тораго  они  сами  не  ум^ли  читать.  Пхъ  чубами  на  наклоненныхъ 
задумчивыхъ  головахъ  игралъ  полуденный  в^терокъ. 

Голосъ  чтеца  крЬпчалъ  все  бол-Ье  и  бол4е — онъ  самъ  увле- 
кался, выкрикивая  церковный  слова  съ  украпнсвимъ  акцентомъ. 
превраптя  ять  въ  и.  а  и  въ  е  р  ы.  въ  ы,  что  особенно  было  по 
дупгЬ  слушателямъ.  Эти  непопятныя  для  нихъ  слова — этотъ  «му- 
ринъ»,  этотъ  «евнухъ»  и  какая-то  «царица» — все  это  входлл.1 
въ  душу  слушателей  такимъ  же  непонятнымъ.  таинственны мъ, 
но  тЬмъ  болЪе  умиляюшпмъ  сердце.  Кто-то  куда-то  "ЬдеП)  на  ко- 
лесциц-Ь,  читаетъ  пророка  Иса1ю...  А  птъ  и  «духъ»,  и  ч<Пи- 
липъ».  и  «рече»...  И  они,  казаки,  куда-то  -Ьдуть — далеко,  да- 
.1€ко...  И  подъ  голосъ  чтеца,  подъ  звуки  этого  «святого  письма». 
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каждому  вспсгм'цнается  либо  родная  хата  съ  вербою,  .тибо  «ста- 
ренька мати»,  вся  поглощенная  горемъ  разлуки,  лвбо  «дивчина 
коло  криппцп»,  прощающаяся  съ  казакомъ,  а  слезы  текутъ  не 
поблЬдщ^вшпмъ  щекаыъ,  да  въ  кршшцу  капъ-капъ-капъ... 

—  Смотрите,  смотрите! — раздались  вдругъ  голоса. 

—  Козакп  бугая  ведутъ! 

—  Да  то  не  бугай  лее!  РазвЪ  тебЬ  повылазило? 

—  Да  бугай  же  и  есть,  чортовъ  сынъ! 

—  Не  бугай,  Иродова  цуцыня!  То  самъ  туръ!  Разв^  не  ви- 
дишь— бородою  трясетъ? 

—  Да  туръ  же,  братцы,  туръ  и  есть,  вотъ  внезап1я,  такъ  внс- 
зашя! 

Д^.йствжтельно,  глазамъ  молящихся  казаковъ  представилась 
невиданная  «внезатя».  На  томъ  берегу  Днепра,  какъ  разъ  про- 
тивъ  берега,  усынаннаго  казаками,  как1е-то  два — не  то  казаки, 
не  то  просто  «хлопцы» — ^вели  на  веревке  живого  тура,  который 
упирался  и  сердито  моталъ  головой.  РазвЬ  же  это  не  чудо,  не 
внезан1я!  Живого  чорта  за  рога  тащутъ!  Да  разв'Ь  же  это  ви- 
дано! Два  хлопчика  живого  тура  ведутъ,  а  онъ  ломается,  какъ 
свинья  на  веревк'Ь...  Это  кагая-иибудь  чары... 
.  Хлопцы,  ведущ1е  тура,  машутъ  шапкашг,  зовутъ... 
■ —  Да  это  можетъ  татары,  чортовы  сыны,  глаза  отводятъ... 

—  Каше  татары!  Въ  напшхъ  штанахъ... 

—  Да  глаэа,  жъ  отводятъ — характерники,  можетъ... 
- —  Мы  иыъ  отведемъ... 

Шкоторые  изъ  казаковъ  бросились  въ  стоявшую  у  берега 
большую  рыбацкую  лодку,  схваш-ш  весла  и,  лавируя  между 
«чай'ка.ми»,  «птицей  понесжсь  къ  тому  берегу,  гд'Ь  проявилась 
эта  «внезан1я».  Скоро  лодка  пристала,  казаки  выскочи.ш  изъ 
нея,  подбежали  къ  чуду...  Разводятъ  руками,  дивуются...  Т'Ь, 
что  привели  чудо  на  аркане,  снимаютъ  шапки,  здороваются  съ 
казаками... 

Видятъ  казаки  съ  этого  берега  еще  большее  диво:  туръ  на- 
'пшаетъ  плясать  и  брыкаться...  Слышно,  какъ  тамъ  казаки,  глядя 
на  нляшущаго  тура,  смеются — за  животы  берутся... 

—  Что  оно  такое,  сто  коианокъ  чертей! — ие  вытерп^лъ  Хви- 
лонъ  Небаба. 

—  Да  то  ученый  туръ!  Можетъ,  москали,  какъ  медв'Ьдя,  на- 
учили его  танцовать... 

—  Эге!  Научишь  бабу  козакомъ  оыть! 
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Скоро   Л-И1Д'к1Я,    что    ВС^ П   11р1^ХаВШ1е   ВЪ   Л0ДК1.    Ка.«1.1!.    п 

приведшю  тура,  и  самъ  туръ — сош.ти  къ  Днепру  и  с^лн  въ 
лодку...  Вндно,  какъ  т^ръ  «топтъ  въ  лодк^  п  бородою  трясетъ... 

—  Вогь  чортова  проява!  П  не  Дпво-жъ! 

—  А  рога  карле,  братцы!  Вогь  рога! 

—  Ореракге!  А  хвостище! 

—  А  борода  точно  у  козла.  Цапииая  борода... 

—  Гдй  козлу  до  такой!  Точно  у  добраго  москаля... 
Между  гЬмъ  лодка  пристала  къ  этому  берегу,  п  изъ  лея  вм'Ь- 

сгЬ  съ  казаками  и  двумя  невзв'Ьстнымп  молодцами  вышелъ  самъ 
туръ,  крутя  головою  и  потрясая  бородою...  Его  такъ  и  обсыпали 
круг'^мъ  запорожцы... 

Но  въ  этотъ  мом^нтъ  изъ  него  выекочилъ...  казакъ,  запоро- 
жецъ. 

—  Пугу!  Пугу1— запугалъ  онъ  путачемъ. 

—  Казакъ  съ  лугу! 

—  Ай,  да  это  жъ  Карпо! 

—  Да  Карпо-жъ  Ко.10кузии,  чортовъ  сынъ!  Вогь  выдума-тъ! 
Изъ  тура  выакочилъ  и  другой  молодецъ.  знакомый  нашъ 

Грнцько,  что  возилъ  патера  Загайлу  въ  таратайке...  Туръ,  то 
есть  его  шкура,  нпк^мъ  ее  поддерживаемая,  повалнласъ  на 
землю. 

—  Карпо!  Карпуха,  братику!  Здоровъ  бувъ,  братику! — на- 
чались прпв'Ьтств1я  со  всЬхъ  сторонъ  и  разсиросы. 

—  Откуда?  Какъ?  Какъ  Богъ  принесъ?  Самъ  убилъ  этого 
чертяку?  Что  паны  ляхи?  Что  ксендзы? 

- —  Коендзы  на  х.10Ш1ахъ  ^здять... 

—  Какъ  на  хлопцахъ?  • 

—  Да  воть  я  и  коней  панскпхъ  прпнелъ...  Они  вози.ти  на 
себ'Ь  Загайлу...  Это  Грпцько,  это  Юхимъ.  это  «друкарь)^,  Хве- 
доръ  Безридный — ^козаками  будутъ... 

Въ  этотъ  моментъ  на  ва.ту  прогремела  вестовая  пушка,  и  64- 
.тый  дымокъ  ея  понесло  туда,  къ  Украине...  Другой  б^.тый  ды- 
мокъ  взвился  съ  другой  стороны  вала,  п  снова  грянулъ  вы- 
стрЬлъ...  И  этотъ  дымокъ  понесло  къ  Украине,  пока  не  развеяло 
его  въ  голубомъ  воздухе...  И  трет1Й  дымокъ,  третш  выстр^лъ... 

Почти  каждый  изъ  казаковъ  глянулъ  на  хоругви  и  перекре- 
стался.  Ляпа  ста.ти  серьезнее. 

Какъ  пчелы  въ  свои  ульи,  сьгопулв  казаки  каждый  къ  своему 
Сагай1ачный.  б 
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куренному  З'начку,  къ  своей  «чайк'Ь»,  гд'Ь  молодые  гребцы-ка- 
заки, «молодики»,  пробовали  ловкость  и  удобство  своихъ  вес^лъ. 

—  А  квдкъ  же  хлопцы? — опросили  Карпа  друпе  казаки,  ука- 
зывая па  его  молодыхъ  това{)ищ€Й,  которые  стоя.ш  какъ  бы  ра- 
стерянные, пораженные  никогда  нев'иданнымъ  прежде  зр'Ьли- 
щемъ  отправлбн1я  запорожскаго  войска  въ  походъ. 

—  Хлопцы  со  мною, — отв'Ьчалъ  Карпо. 
— -  Да  у  нихъ  н'Ьтъ  ничего. 

—  Добудутъ  Бъ  мор4  да  за-моремъ— еще  каше  жупаны  до- 
будутъ! 

—  А  этого  чорта^ — тура? 

—  И  онъ  съ  нами  по'Ьдетъ — въ  нашей  чайк'Ь...  Берите  его. 
хлопцы,  да  гайда  до  чолна! 

Дн'Ьпръ  запенился  оттэ  н'Ьсколькихъ  сотъ  веселъ,  которыми 
гребцы  бороздили  его  голубую  поверхность.  Выступало  въ  по- 
ходъ бол-Ье  полусотни  чаекъ,  изъ  которыхъ  на  каждой  было  по 
пятидесяти  и  по  шестидесяти  казаковъ  вм'ЬстНк  съ  гребцами. 
Крикъ  и  говоръ  стоялъ  невообразимый:  гребцы  сталкивались 
веслами,  перебранива.тись,  слышались  окрики  рулевыхъ...  Ка- 
зани разм-Ьща-гась  по  м^ста)мъ,  закуривали  трубки...  Съ  берега 
махали  шапками  тЬ  изъ  казаковъ,  которые  оставались  стеречь 
С'Ьчь,  пасти  войсковые  табуны,  ловить  и  сушить  иа  зиму  рыбу... 

—  Берегате,  братикти,  моего  Лысуна! 

—  Стригунца,  братцы,  моего  доглядайте! 

Это  посл'1^дн1я  заботы  казаковъ,  выступающихъ  въ  море,  по- 
сл^дше  пхъ,  какъ  бы  предсмертные,  наказы — беречь  ихъ  любн- 
мыхъ  боевыхъ  коней...  А  еще  кто-то  воротится?.. 

Скоро  и  «Сичъ-мати»  исчезла  шзъ  виду.  Передовыя  чайки 
бы.ти  уже  далеко,  точно  будто  он'Ь  особенно  торопились  въ  да- 
лекую, неведомую  дорогу.  Вся  флотил1Я  скользила  по  вод^Ь  тихо, 
безшуздно.  Не  слышно  было  ни  криковъ,  ии  обычныхъ  веселыхъ 
п'Ьсенъ.  Предстояло  д'Ьло  не  шуточное:  надо  бы.ю  такъ  осто- 
рожно пробраться  въ  море,  чтобъ  «поганые»  и  не  опомнились. 
какъ  казаки  упадутъ  на  тптхъ  «мокрымъ  рядномъ»... 


ХТ. 


Казацкая  флотил1я  благополучно  доплыла  до  Кызьшерменя. 
Это  была  небольшая  турецкая  крепостца,    стоявшая   почти 
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у  входа  въ  дн^пров€к^е  лиманы  п  предяазначенная  собствен  по 
для  того,  чтобы  заппрать  собою  ДнЬпръ  съ  его  страшными  чу- 
батыми обитателями  и  не  давать  имъ  возможности  съ  пхь  лсг- 
^юги,  неуловимыми, какъ  молн1я,  и  ужасиыми,^>акъ  громъ  Бож1Й, 
1айками,  выплывать  въ  Черное  море  въ  этотъ  дорогой  бассейнъ 
падишаха,  обставленный  по  берегаагь  такими  богатыми  и  кра- 
сивыми города>ш,  какъ  Козловъ,  Кафа,  Трапезонтъ,  Синопъ  и 
самъ  Стамбулъ,  блестящее  подножге  гЬви  Аллаха  на  земл-Ь. 

На  сгЬнахъ  Еызыкерменя  торчало  до  дюжины  черныхъ  пу- 
шежъ,  мрачныя  дула  которыхъ  (Обращены  были  къ  Дн^пру  и 
каждую  минуту  готовы  были  изрыгать  огонь  и  смерть  гЬмъ  дерз- 
кимъ  омертнымъ,  которые  осмелились  бы  изъ  Днепра  пробраться 
въ  задюв^дный  бассейнъ  падишаха,  въ  голубое  море,  названное 
Чернымъ  потому,  что  во  время  бури  на  несиъ,  какъ  ув-Ьрялъ  Ко- 
пычи-паша  московскаго  посла  Украинцева,  «д^лают^я  черпымп 
сердца  челов-Ьческ1я».  Кром-Ь  того,  у  крепостцы  отъ  одного  бе- 
рега къ  другому  перекинуты  бы.ти  ц^пи,  который  прегражда.ти 
рЬку,  а  если  и  не  могли  преградить  ее  окончательно,  потому  что 
отъ  собственной  тяжести  опускались  въ  воду  довольно  глубоко 
и,  во  всякомъ  случае,  глубже,  ч'Ьмъ  сидели  на  вод-Ь  легк1я  ка- 
зацкая чайки,  какъ  ор-Ьховыя  скорлупы,  скользивш1я  почти  по 
поверхности, — если,  повторяемъ,  и  не  могли  окончательно  заго- 
родить Днепра,  то  посредствомъ  разныхъ  поплавковъ,  прикр^п- 
ленныхъ  къ  яимъ,  и  звонкихъ  металлическихъ  погремушекъ  пре- 
дупреждали часовыхъ  кр'Ьпостп.  особенно  темной  ночью,  что 
непр1ятель  крадется  черезъ  ц-Ьпи.  Тогда  пушки,  наведеняыя 
какъ  разъ  на  это  м-Ьсто,  на  заграждающ1я  ц^пи,  делали  не- 
сколько зал1П0въ,  и  пепр1ятель  неминуемо  бы  погибъ  подъ  ядрами 
или  пошелъ  бы  ко  дну  со  вс^^еи  своими  чайками  «раковъ  ло- 
вить», какъ  выражались  запорожцы. 

Все  это  очень  хорошо  зналъ  хитрый  «батько  козацк1й.  ста- 
рый Сагайдакъ»  и  потому  заблаговременно  принял ъ  свои  м^ры 

Онъ  прпказа,1ъ  флотилии  остановиться,  не  доезжая  н-Ьсколь- 
кихъ  всрстъ  до  Кызьп^ерменя,  у  берега  Днепра,  гд^  образова- 
лась какъ  бы  природная  гавань.  Берегъ  покрытъ  былъ  л^сомъ — 
старыми  дуба>ги,  осокорями,  тополями.  Сагайдачный,  выйдя  на 
берегъ,  приказалъ  казакамъ  рубить  самый  толстый  деревья  я 
стаскивать  ихъ  къ  вод-Ь.  «Дитки»  приня.тись  усердно  за  работу 
и  скоро  повалили  на  землю  несколько  десятковъ  дубовъ  и   осо- 
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Корей,    украшавшихъ    д'Ьвственные   берега    этой     д'ЬБственноп 
р-Ьки. 

—  Сколько  чаекъ,  столько  и  дубовъ,  д-Ьтки! — распоряжался 
Сагайдачпый.      ||| 

—  Добре,  батьку, — отвечали  дружно  «д'Ьтки»  и  начали  счи 
тать  нарубленные  кряжи. 

—  Считай  ты,  Хомо! — яодтрунивали  казаки  надъ  придур- 
коватымъ,  простодушнымъ  Хомою.  —  Не  въ  чорта-жъ  ты  и 
считать  здоровъ! 

Хама  началъ  считать,  загибая  свои  обрубковатые  пальцы 
на  правой  рук'Ь, 

— -  Оце  разъ,  оце  два,  оце  три... 

Такъ  онъ  благополучно  досчитался  до  двадцати  девяти,  а 
тамъ  спутался... 

—  Оце  двадцать  девять,  оце  двадцать  десять,  оце  двадцать 
одиннадцать... 

Взрывъ  хохота  прервалъ  его  своеобразное  счислен1е.  Хома 
отороп'Ьлъ  и  безъ  толку  пригибалъ  то  тотъ,  то  другой  палецъ. 

—  Добре!  Добре,  Хомо!  Считай  дальше:  двадцать  десять, 
двадцать-люлька,  тридцать-кресало... 

Олять  взрывъ  хохота. 

—  Чего  ржете,  сто  коианокъ  чертей! — гукнулъ  на  нихъ  ста- 
рый атаманъ  Небаба. 

Наконецъ,  срубленные  дубы  были  сосчитаны. 

Подопгелъ  «старый  батько  Сагайдакъ»,  оа1праясь  на  саблю. 

—  А  теперь,  д^1тки,  въ  воду  дубы,  да  привязывайте  ихъ 
легонько  къ  челпамъ, — распорядился  онъ. 

—  У!  Не  въ  чорта-жъ  и  хитрый  у  насъ  батько,  стонадцать 
копъ! — ворчалъ  про  себя  Карно,  волоча  оъ  «друкаремъ»,  Гриць- 
комъ  и  Юхпмомъ  огромный  дубъ  въ  воду. 

Когда  всЬ  срубленныя  деревья  были  стащены  въ  Дн'Ьпръ, 
оагайдачный  'приказалъ  къ  каждой  чайк'Ь  привязать  по  дереву, 
но  такъ,  чтобы  они  плыли  не  позади  чаекъ,  а  впереди  ихъ.  По- 
томъ  сд'Ьлали  роздыхъ  на  берегу,  поужинали,  не  разводя  огня, 
чтобы  не  выдать  сторожевымъ  туркамъ  своего  присутств1я, 
отдохнули  немного.  Скоро  надвинулись  сумерки,  а  загЬмъ  на- 
ступила ночь,  темная,  ветряная...  Подулъ  северный  в^теръ,  н-Ь- 
сколько  св'Ьж1й,  изв'Ьотный  у  заиорожцевъ  нодъ  именемъ  «мо- 
скаля». 
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—  Москаль  поднялся,  это  намъ  на  руку,  —  пояснили  ка- 
заки. 

—  Москаль  насъ  и  въ  море  вынесетъ. 

Къ  пол^шочи  флотил1я  двинулась  дал-Ье,  но  уже  такъ,  что 
каждая  чайка  шла  почти  весло  къ  веслу  съ  другою  чайкою — 
двигались  «лавою»,  въ  одинъ  или  въ  два  ряда.  Ш.тн  необыкно- 
венно ТИХО:  ни  одно  весло  не  плеснуло  сопною  водою,  потому 
что  флотил1я  шла  не  на  веслахъ,  а  просто  плыла  по  теченш. 

Впереди  чаекъ  плыли  кашя-то  темныя  чудовиш;а:  не  то 
людп-великаны,  не  то  зв'Ьрп,  не  то  черный  чудовищный  рыбы... 
Торчалп  изъ  воды  как1я-то  руки,  гпгантск1е  пальцы  на  этихъ 
рукахъ:  это  плыли  привязанные  къ  чайкамъ  дубы  и  осокори... 

Тихо,  необыкновенно  тихо,  хоть  бы  дохнулъ  кто-либо... 
Только  дышеть  «москаль»,  дохнетъ  небольшнмъ  порывомъ,  про- 
б'Ьжптъ  по  вод'Ь  и  стихнетъ... 

Гд^Ь-то  тамъ,  въ  темногЬ,  зап'Ьлъ  «пЬтухъ:  это  въ  Кызыкер- 
мен'Ь — тл'рецк1Й  п'Ьпхъ,  и  онъ  поетъ  такъ  ж^,  какъ  казацк1й 
«ппвенъ»  на  Украйн'Ь...  Ен1;е  зап-Ь-гъ  пк1ухъ,  это  по.гаочь...  Небо 
такъ  вызвездило:  вонъ  Петровъ  Крестъ,  вонъ  Чапига  горнтъ, 
Волосожары...  И  въ  Дн'Ьпр'Ь,  изъ  темной  воды,  смотрятъ  и  ми- 
гаютъ  зв-Ьздочки...  Одна  покатилась  по  небу  и,  казалось,  упала 
въ  Дн'Ьпръ...  Застоналъ  гд-Ь-то  филпнъ... 

На  одной  изъ  чаекъ,  несколько  выдвинувшейся  впередъ, 
чернеется  на  носу  словно  статуя.  Это  стоитъ  неподвижно  самъ 
Сагайдачный  и  не  сводить  глазъ  съ  туманной  дали... 

Тамъ,  впереди,  въ  этомъ  мрак-Ь,  залаяла  собака...  Это  въ 
Кызыкермен-Ь  турецкая  собака  па  в^теръ  лаетъ,  не  спится  ей, 
какъ  всякой  собак'Ь... 

Чуть-чуть  замигалъ  впереди  огонекъ...  Должно  быть,  въ  око- 
шечке сторожевой  «башты»...  А  можетъ  быть,  это  звездочка... 
Н^тъ,  не  звЬз дочка — темнеется  силуэтъ  башни,  ст^нъ... 

Опять  'порывъ  вЬтра,  «москаль»  дунулъ  казакамъ  въ  за- 
тылокъ,  и  опять  тихо... 

—  Весла  въ  воду,  остановить  чайки,  ни  шагу  дальше! — раз- 
дался вдругъ  голосъ  Сагайдачнаго,  но  такъ  тихо,  что  услыхали 
только  ближайш1я  чайки. 

—  Весла  въ  воду,  стой,  ни   шагу! — ^прошло    по   всей   фло- 

ТНЛ1И. 
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И  чайки  моментально  о<;тановились.  Впереди  рисотзались 
томные  выступы  башни. 

Насту'пилъ  р-Ьшптельный  момепп.... 

—  Спускай  дубы!  Рйжь! — опять  раздался  голосъ  кошеваго. 

—  Р'Ьжь!  Спускай  дубы! — ^прошло  по  всей  флотил1и,  отъ 
одного  берега  Днепра  до  другого. 

Отр'Ьзанные  отъ  чаекъ  дубы  и  осокори,  шевеля  надъ  водою 
обрубленными  в-Ьтвями,  точно  птгантскими  руками,  поплыли 
внизъ  по  течешю... 

Чайки,  удерживаемый  веслами,  стояли  на  вод'Ь  неподвижно... 

Дубы  исчезали  изъ  виду..  Н^Ькоторые  изъ  казаковъ  кре- 
сти.тись... 

Тихо,  необыкновенно  тихо  кругомъ,  даже  «москаль»  не 
дуетъ...  Прошло  н'Ьсколько  минутъ...  Какъ  бы  спросонокъ  хрипло 
зап'Ьлъ  п-Ьтухъ,  ему  отв-Ьчала  соннымъ  лаемъ  собака,  и  ооять 
стало  тихо. 

Вдругъ  впереди,  далеко  за  этою  тьмою,  послышалось  какое- 
то  глухое  звяканье,  еще,  еш;е... 

—  Задйпили! — прошепталъ  про  себя  Карпо,  налегая  на 
весло. 

Въ  этотъ  моментъ  раздался  пушечный  выстр'Ьлъ,  за  нимъ 
другой,  трет1й...  Проснулась  кр-Ьность,  загрем^^ла  ст^на — жа- 
рятъ  турки  но  колодамъ,  по  дубамъ  да  осокорямъ,  воображая, 
что  стр'Ьляютъ  по  казакамъ  и  по  ихъ  дергкимъ  лодкамъ... 
«Алла!  Алла!  Алла!*  воютъ  въ  темногЬ  голоса. 

Ударъ  за  ударомъ  гремитъ  со  ст^нъ  крЬпости.  Слышно,  какъ 
ядра  бултыхаются  въ  воду,  звенятъ  дЬттями,  разрываютъ  ихъ. 
мутятъ  воду,  колотя  ядрами  и  картечью  по  колодамъ. 

—  Кихъ-кихъ-кихъ! — зажимая  рукою  носъ  и  ротъ,  не  мо- 
жетъ  удержаться  отъ  смЬху  добрякъ  Хома.— Вотъ  дуряи,  по 
ко.юдамъ  лупятъ... 

—  И  хитрый  до  сто-б^са  у  насъ  батько! — шепчутъ  мо- 
лодые казатсп. 

Залпы,  прогрем'Ьвъ  еп1;е  н^-,сколько  разъ,  смо.тк.ти:  или  вс!. 
заряды  выстреляны,  или  турки  вообразили,  что  уничтожили 
дерзкихъ  гяуровъ. 

Тихо  и  темно  впереди,  хоть  глазъ  выколи,  «хочь  у  око 
стрель»... 


—  87  — 

—  Трогай,  д^тки.  да  тихо,  тихо,  водою  не  плеснп! — раз- 
дается опять  въ  темногЬ  голосъ  Сагандачнаго. 

—  Трогай!  Трогай! — ^пронеслось  тихо  отъ  берега  до  берега. 
Въ  хоть  же    моменгь    порывисто    зашум-Ьлъ    «москаль» — и 

чайки  птицею  понеслись  по  темной  поверхности  мрачной  р-Ькя... 
Вотъ  он'Ь  уже  противъ  кр^пости...  Со   стЬнъ  слышны   неясные 
голоса...  Испуганпыя  коровы  ревутъ  за  стЬнами. 
Чайки  уже  миновали  крепость... 

—  Кпхъ-кпхъ-кихъ! — не  можетъ  удержаться  Хома. 

—  Молчи,  Хома,  еще  не  дома, — ^предостерегаютъ  его. 

—  Вотъ  такъ  батько!  Вотъ  такъ  старый  Сагайдакъ! 

—  Нажт1май,  нажимай,  братцы,  чтобъ  весла  трещали!  На- 
жимай до  жпвыхъ  печенокъ!  «Або  добути,^6о^ола.-ве-бх1и!» 

Чайки  легЬли  стрелою,  далеко  оставивъ  за  собою  злополуч- 
ный Кътзыкермень. 

Уже  къ  лтру.  достигнувъ  лпмановъ,  он'Ь  остаповплись  и  по- 
пряталпсь  въ  необозрнмыхъ  камышахъ,  сювно  дик1Я  утки.  Тутъ, 
подъ  защитою  камышей,  казамг  дали  себ-Ь  роздыхъ  передъ  вы- 
стт1ен1емъ  въ  открытое  море.  М'Ьсто  для  стоянки  и  для  отдыха 
было  ве.тикол'Ьпное.  На  десятки  верстъ  тянулись  камышевыя  за- 
росли, въ  которыхъ  могло  спрятаться  ц-Ьлое  войско,  и  укрыться 
ц-Ьлый  флотъ  изъ  мелкихъ  судовъ.  Д-Ьвственные  камыши  бы.тп 
такъ  высоки,  что  среди  нихъ  мог.ти  ходить  гиганты,  и  все-таки 
вершины  красиваго,  стройнаго,  гибкаго  «очерета»  покрыва.ш 
5ы  ихъ  съ  головою. 

Въ  камышахъ  гнездились  безчпслеинымп  ста}ши  водяяыя 
атицы — бакланы,  цапли,  гуси,  утки,  кулики,  лысухи,  дик1я  ку- 
1ЮЧКИ,  «бугаи».  Отъ  птичьихъ  голосовъ  надъ  лиманами  стонъ 
стоялъ.  По  времепамъ  надъ  камышами  пр<1поеилась  словно 
буря:  это  проб11гали  стада  ч'Ьмъ-либо  испугапныхъ  кабановъ, 
которыхъ  па  лнманахъ  было  великое  множество. 

Любили  казаки  вообще  камыши,  потому  что  среди  камышей 
они  прятались  отъ  «поганыхъ  бусурманъ»,  среди  камышей  они 
охотились  на  птицу  и  зв^ря,  среди  камышей  и  рыбу  ловили — 
одно  изъ  богатствъ  ихъ  незатейливой  жизни.  Казакъ  и  въ  п^спЬ 
не  забывалъ  своихъ  камышей,  а  «дивчина»,  восхваляя  своего 
мплаго,  п^ла  тоже  про  «очеретъ»: 

Опереть  осока 

Чирын  бровн  въ  казака. 


Но  зато  въ  камышахъ  водился  и  бнчъ  казака,  который  от- 
равлял ъ  его  работу,  покой  и  сонъ,  отравлялъ  всю  его  жизнь  въ 
этой  палестинЬ:  бичъ  этотъ — комаръ.  Комары  въ  лиманахъ 
среди  камышей  были  истипнымъ  наказан1емъ  Божшмъ,  казняш! 
египетскими,  и  народная  поэз1я,  \т1оминая  о  горькихъ  сторонахъ 
казацкой  вольной  жизни,  уно^пшала  л  о  комаре;  каждому  мо- 
лодцу 'приходилось  «козацкимъ  билымъ  тиломъ  комаривъ  го- 
дувати*... 

Въ  этихъ-то  камышахъ  и  расположились  запорожцы,  бла- 
гополучно проскользнувш1е  мимо  Кызыкерменя.  Кто  усиулъ  въ 
лодкахъ,  кто  на  берегу,  въ  йамышахъ.  Часовые  расположились 
на  окраинахъ  спяп1;аго  войска,  хотя  тоже  между  травою,  по  на 
бол'Ье  воз'вышенныхъ  м-Ьстахъ,  отжуда  видны  были  и  лиманы, 
и  разстилавппяся  на  необозримое  пространство  степи. 

Часовые  располагались  небольшими  группами — по-двое  и 
по-трое,  чтобъ  если  одинъ  нечаянно  вздрбмнетъ,  то  другой  бы 
бодрствовалъ. 

Вдругъ  гд'Ь-то  въ  трав-Ь  или  въ  камышахъ  послышался  крикъ 
перепела. 

«Пидъ-подомъ,  пидъ-подомъ!»  —  повторился  онъ  явственно 
снова. 

«Сховавъ-сховавъ-сховавъ!»  —  откликнулся  яа  это  запо- 
рожецъ. 

«Сховавъ-сховавъ-сховавъ!» — 'повторилось  въ  разныхъ  мЬ- 
стахъ. 

Это  осторожный  Небаба  пров-Ьрялъ  «варту» — ^часовыхъ;  для 
этого  онъ,  притаившись  гд'Ь-то  въ  камышахъ,  подражалъ  крику 
перепела;  ему  такимъ  же  крикомъ  должны  бы.ти  отвечать  ча- 
совые. Горе  тому  беэпечному,  который  бы  усиулъ  и  не  отклик- 
нулся; его  ждало  жестокое  наказаихе  «шями. 

ХП. 

Наконецъ,  казаки  въ  мор^Ь. 

—  Какое  же  оно  большое! — съ  невольнымъ  сграхомъ  про- 
говорилъ  Грицкко,  окинувъ  своими  ороб'Ь'вши'ми  глазами  необо- 
зримое водное  пространство. 

—  А  какая  вода  въ  немъ! — ^не  то  съ  изумлеягемъ.  не  то  съ 
испугомъ  вздохнулъ  его  товарищъ. 
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—  Голубая,  не  то  блакитная. 

—  НЬтъ,  синяя. 

—  -  Не  синяя — ^зелоная. 

--  И  конца — краю  н'Ьтъ  ей! 

—  Такъ  вотъ  оно  море!  И,  Господи! 

—  Только  небо  покровъ  ему... 

—  Небо  простре  яко  кожу,  эхъ!  —  какъ-то  досадливо  про- 
ворчалъ  Олексш  Поповячъ,  который,  видимо,  былъ  не  въ  дух'Ь, 
потому  что  въ  поход'Ь,  и  особенно  на  мор^,  строжайше  запре- 
щалось пьянствовать. — Чортово  море! 

—  Эге!  Ес.тибъ  все  это  была  горелка,  а  не  вода,  то-то-бъ! — 
подтрунивалъ  надъ  нимъ  усатый  Карпо. 

И  не  однихъ  новпчковъ  поразилъ  видъ  моря.  Необъятная 
масса  воды  п  ея  невиданный  цв^тъ,  невозможность  на  чомъ- 
либо  успокоить  взоръ,  который,  сколько  ни  глядЬлъ  вдаль,  все, 
казалось,  бол^е  и  бол'Ье  утойалъ  въ  этой  безконечности,  одно- 
.м'Ьрныя  покачцван1я  чаекъ,  ужасающее  безлюдье  этой  водяной 
мертвой  пустыни, — -все  наводило  на  душу  тоску,  одурь,  физи- 
ческую тошноту.  Чувствовалась  какая-то  страпшая  безломощ- 
ность,  оторванность  отъ  Фсего  м1ра.  Это  было  даже  не  между 
небомъ  и  землей,  а  между  небомъ  и  бездной,  которой  н'Ьгь  пре- 
дала, которая  поглотила  самую  землю  и  которая  нЬма  и  глуха, 
какъ  могила,  какъ  смерть. 

Хоть  бы  что-нибудь  показалось  живое  на  этомъ  мертвомъ 
иор-Ь!  Хоть  бы  татары! 

Чайки  шли  открытьгмъ  моремъ,  повидимому,  на  полдень.  Что 
же  тамъ — хотелось  спросить — еще  дальше,  еще  глубже,  за  этой 
безконечной  синевой?  Тамъ,  казалось,  еще  страшнее. 

Только  вл'Ьво,  далеко-далеко,  словно  у  конца  моря,  тянулась 
длинная  туманная  полоска  и  тоже  таяла  вдали,  въ  этомъ  са- 
момъ  безбрежномъ  морй,  таяла  какъ  дымокъ,  какъ  облачко, 
какъ  туманное  дыхан1е  куда-то  исчезнувшей  земли. 

—  А  то  что  такое? — показывали  молодые  казаки. 

—  То  Крымъ. 

И  эта  туманная  полоска  за  синею  далью,  это  таявшее 
облачко — это  Крымъ!  Не  можетъ  быть!  Это  тамъ,  гд-Ь  кончается 
и  небо,  и  море....  Да  это,  должно  быть,  конецъ  св'Ьта... 

А  какъ  печетъ  солнце!..  Неужели  это  то  же  солвце,  что  и 
въ  Украйн-Ь,  въ  Кхев'Ь,  въ  ОстрогЬ,  въ  Прилукахъ,  въ  Пиря- 
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тшт^?..  И  на  море  пала  отъ  него  безкопечная  полоса,  которая 
искрится  и  дрожитъ  на  этой  страшной,  словно  дышащей  вод-Ь 
и  которой  тоже  нЬтъ  ни  конца,  ни  краю... 

Ближе  къ  корм'Ь  большой  чайки,  «отаманской»,  на  размале- 
ванвомъ  возвышенш,  называемомъ  «чердако.мъ»,  сидитъ,  под- 
жавши по-турецки  ноги,  сЬдоусый  Небаба,  л'Ьниво  нокуриваетъ 
свою  люльку  и  «куняетъ» — дремлетъ.  Люлька  его  постоянно 
гаснетъ,  что  заставляетъ  его  ворчать,  вспоминать  «сто  копапок'ь 
чертей»,  вырубать  снова  огояь,  оглядывать  пзъ-подъ  сЬдыхъ 
бровей  море  и  снова  лЬниво  сосать  люльку,  и  снова  «купять». 

Длинноусый  Ръарпо,  расположившись  на  днЬ  чайки,  весь 
углубился  въ  приведен1е  вь  достодолжный  вйдъ  шкуры  убитаго 
имъ  тура,  шкуры,  съ  которою  онъ  носился  какъ  курица  съ  пер- 
ьымъ  яйцомъ:  тщательно  обр^залъ  се,  выполоскалъ  въ  соленой 
морской  вод'Ь,  отд'Ьлилъ  отъ  нея  великол'Ьпные  рога  и  отр^залъ 
хвбстъ,  которые  оиъ  нредназначалъ  приподнести  въ  даръ  войску, 
какъ  войсковые  клейпоты.  Попеременно  онъ  бралъ  въ  руки  то 
рога,  то  хвостъ  и  любовался  этими  сокровищами.  Для  него,  по- 
видимому,  не  существовало  море — ни  его  внушающая  красота. 
]1И  его  томительная  безбрелсиость:  онъ  уже  бывалъ  на  немъ,  не- 
чего смотреть — не  то  что  въ  степи  пли  въ  камышахъ,  гд-Ь  всегда 
есть  съ  к^мъ  ном'Ьряться  ловкостью.  А  море  что! — наплевать! 
Одна  негодная  вод^,  которую  и  пить  нельзя. 

Олекс1й  Поповичъ  тоже  расположился  недалеко  отъ  ЬСарпа 
и  отъ-нечего  д-Ьлать,  навалившись  грудью  на  бортъ  чайки,  ме- 
тодически поплевывалъ  въ  противное  море,  на  которомъ  за- 
прещено пить  горилку,  и  вопоминалъ  свой  родной  Пирягинъ,  ГД'Ь 
онъ  шибко  гульнулъ  передъ  от'Ъ'Ьздомъ  въ  С^чь: — пьяный  у 
отца  и  матери  «прощенья»  не  взялъ,  безпечно  на  улиц'Ь  на  кон'Ь 
гулялъ,  малыхъ  д-Ьтей  и  старыхъ  вдовъ  стременемъ  въ  груди 
толка лъ,  мимо  церкви  'про^зжадъ — шапки  не  снималъ  и  креста 
на  себя  не  клалъ... 

—  Смотрите,  смотрите,  дядьку,  что  вонъ  оно  такое!  —  испу- 
ганно спросилъ  «друкарь»,  показывая  на  море. 

—  Что  такое?  —  л'Ьниво,  не  поднимая  головы,  спросилъ 
Карпо. 

—  Да  вонь — изъ  моря  выныряетъ... 

—  Э!  Да  то  кони, 

—  Каше,  дядьку,  кони? 

—  Да  морск1е-жъ  кони,  не  наши. 
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Действительно,  недалеко  отъ  чаекъ,  пзъ  моря  вынырялп 
на  поверхность  как1я-то  черныя  чудовища,  плескали  ч^мъ-то — 
не  то  хвостомъ,  не  то  рукамп — н  снова  скрывались  подъ  водою. 
То  были  стада  дельфиновъ,  взыгрывавшихъ  на  солнце  и  какт^-то 
странно  кувыркавшихся  среди  морской  зыби. 

—  А  колп-бъ  намъ  деры  не  задало, — проворчалъ  Карпо, 
расчесывая  своимъ  гребнемъ  хвостъ  т^-ра. 

—  Какой  деры,  дядьку? — тревожно  спросплъ  Гринько 

—  Коли-бъ  море  не  заиграло... 

—  А  что  такое? 

—  Хуртовина  будетт. — буря. 

—  Съ  чего-жъ  ей  быть,  дядьку? 

—  А  съ  того,  небого,  что  вонъ  гЬ  коники  выигрываютъ. 

Хотя  никакихъ  признаковъ  бури,  повидимому,  не  замеча- 
лось, но  сюва  онытнаго  запорожца  хоюдомъ  прошли  по  сердцу 
молодыхъ  казаковъ.  Они  слышали  отъ  старыхъ  казаковъ  объ 
этихъ  морскихъ  буряхъ,  они  слышали  даже  думу,  какъ  два 
брата-казака  потопали  въ  морЬ  и  прощались  заглазно  съ  отцом  ь 
и  матерью — просили  ихъ  помолиться  за  погпбающихъ,  вынести 
ихъ  со  дна  моря,  и  какъ  потопалъ  съ  ними  трепй  казакъ — «чу- 
жой чуженинъ»,  у  котораго  не  было  ни  отца,  ни  матери  и  за 
котораго  некому  было  даже  помолиться...  Дума  говорила,  что 
они  потопали  въ  чужомъ  морЬ  за  свои  гркхи,  за  неуважеи1е  къ 
старшимъ,  за  свою  безнутную  жизнь. 

А  дельфины  все  чаще  и  чаще  показывали  изъ  воды  свои  от- 
вратительный головы  черныя,  лоснящ1яся  спины  и  плесы.  Въ  воз- 
духе марило...  Надъ  казаками,  въ  вышине,  где-то,  съ  жалобнымъ 
крикомъ  пролегЬлъ  соколъ — «билозерецъ»...  Что-нибудь  да  пред- 
вещаютъ  :)Т11  танпствепные  вестники!.. 

Но  вотъ  на  востоке  показалась  туча.  Она  росла  какими-то 
причудливыми  образами,  быстро  менявшими  свой  видъ,  и  словно 
живая  вздувалась,  ползла  изъ-подъ  горизонта  все  выше  и  выше 
и  постоянно  заступала  собою  небо.  Поверхность  моря,  до  этого 
совсемъ  синяя,  стала  чернеть  и  местами  какъ  бы  вздрагивать. 
Что-то,  какъ  бы  Ж'ивое,  забегало  по  морю,  дуло  въ  разгоревипяся 
лица  казаковъ,  свистело  въ  спастяхъ,  трепало  въ  воздухе  взмок- 
пие  чубы  гребцовъ... 

—  Гай-гай! — почесалъ  у  себя  за  ухомъ  Небаба,  поглядывая 
па  небо. 
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Послышался  вдали  глухой,  протяжный  гулъ,  какъ  бы  что-то 
тяжелое  перекатывалось  по  горамъ. 

Небо  я  море  все  темнели  и  темнели.  По  вод'Ь  стали  ходить 
как1е-то  б^лые  гребни,  которые,  словно  живые,  словно  бЪлые 
дельфины,  выскакивали  изъ  воды  и  снова  ныряли...  Въ  воздухе 
опять  пронесся  жалобный  крикъ  сокола...  Казацк1я  чайки  все 
бол^е  и  бол'Ье  ныряли  и  прыгали  съ  гребня  на  гребень,  держась 
по  возможности  въ  лин1яхъ... 

На  «чердаке»  отаманской  чайки  показался  Сагайдачный; 
онъ  снялъ  шапку  и  внимательно  сталъ  вглядываться  въ  то,  что 
совершалось  кругомъ  и  въ  особенности  впереди.  С'Ьдой  чубъ  его, 
какъ  значекъ  на  бунчук'Ь,  трепался  въ  воздухе... 

—  А  быть  чему-то, — тихо  обратился  онъ  къ  стоявшему  тутъ 
же  Небаб-Ь. 

—  Быть,  батьку, — отв'Ьчалъ  Небаба. 

Сагайдачный,  вынувъ  изъ  кармана  «хустку» — ^платокъ — 
махяулъ  имъ  въ  воадух'Ь.  Изъ  числа  казаковъ,  спд'Ьвшихъ  въ 
разныхъ  м-Ьстахъ  отаманской  чайки,  отделился  одинъ  широко- 
плеч1й  молодецъ  и  лодошелъ  къ  чердаку.  Это  былъ  пушкарь. 

—  Дай  в'Ьстовую, — сказалъ  ему  Сагайдачный. 

Пупшарь  молча  пошелъ  къ  передовой  пушк^,  сильно  пока- 
чиваясь отъ  толчковъ,  которымъ  подвергалась  чайка.  ВЬтеръ 
кр'Ьпчалъ  въ  порывахъ,  визжалъ  словно  отъ  боли,  словно  его 
кто  самого  гналъ  неволею... 

Скоро  грохнула  пушка,  но  голосъ  ея  былъ  такъ  сла-бъ  передъ 
ударившимъ  тогчалъ  громомъ,  что  казаки  изумились.  Между 
т^мъ  вся  флотил1я,  услыхавъ  в'Ьстовой  выстр'Ьлъ,  стала  скучи- 
ваться къ  отаманской  чайк'Ь  и  скоро  совс^^мъ  окружила  ее. 

—  Панове  отамани  и  все  верное  товариство! — началъ  гром- 
кпмъ  голосомъ  Сагайдачный. — Вотъ  сами  видите,  что  Богъ  даетъ 
намъ  работу  дуновен1емъ  своимъ  Божшмъ...  Это  встаетъ  хурто- 
вина — надо  съ  нею  бороться,  и  милосердный  Богъ  намъ  помо- 
;].етъ,  ибо  мы  идемъ  за  Его  святое  имя,  на  вороговъ  креста 
Господня...  Держитесь  до  купы,  чтобъ  насъ  по  морю  не  рас- 
кидало, да  держитесь  лротивъ  валовъ...  А  воды  не  -бойтесь — воду 
шапками  козацкими  выливайте...  Чуете,  д'Ьтки? 

—  Чуемъ,  батьку! — зарев'Ьла  вся  флотил1я. 

Но  другой  ревъ — ^стихшяый — осилилъ  голосъ  горсти  храб- 
рецоБъ. 

Началась  буря,  настоящая  буря,  неожиданная,  внезапная, 
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совсЬмъ  шальная,  какая  только  бываетъ  на  югБ.  Гротгь,  сна- 
чала перекатывав иййся  изъ  края  въ  кран  надъ  совсЬмъ  почер- 
нЬвшимъ  ыоремъ,  теперь,  казалось,  гвоздилъ  тутъ,  надъ  голо- 
ками  казаковъ  я  сверлилъ  обезум-Ьвшее  море  среди  сбившейся 
въ  к^^у  флотилш.  Молнш,  какъ  изломанный  раскалеппыя  же- 
л-Ьзныя  шины,  стремительно  надая  въ  море,  вотъ  тутъ,  у  са*- 
мыхъ  чаекъ,  скрещиваясь,  перерезывая  одна  другую,  сл-Ьпилн 
глаза.  Дождь  хлеста лъ  такъ,  что,  казалось,  само  море  отроки* 
нулось  и  захлестывало  собою  тучи. 

Казаки,  привыкшге  бороться  съ  этою  бешеною  стихгею  на^ 
дн^Ьпровскихъ  порогахъ,  гд^  также  ихъ  утлыя  чайки  низверга- 
лись съ  высоты  въ  пропасть,  вертясь  на  вопЬпепной  поверх 
яости  точно  сух1е  листья  и  потомъ  вскакивая  на  сЬдые  буруны 
водопада, — казаки  отчаянно  боролись  съ  взбесившимся  моремъ 
и  работали  вей  до  одного.  Рулевой  и  гребцы  см^Ло  отбивались 
огъ  налетавшнхъ  валовъ,  разр^Ьзывая  гребни  водяныхъ  горъ  и 
падая  въ  водныя  же  пропасти,  чтобъ  взлетать  на  сЬдыя  гривы 
бушующпхъ  по  морю  чудовпщъ,  а  все  остальное  товариство  ра- 
ботало черпаками,  ведрами,  шапками,  выливая  затоплявшую^ 
ихъ  воду...  Удары  и  трескъ  грома,  скрипъ  и  трескъ  дерева — 
веселъ,  рулей,  чердаковъ,  снастей,  гулъ  и  клокотанье  моря, 
свистъ  в^тра,  ободряющ1е  крики  старыхъ  казаковъ — ^все  это  сли- 
валось въ  одипъ  неизобразимый  концертъ,  въ  какую-то  адскую 
музыку,  отъ  которой  и  у  самыхъ  мужественныхъ  волосы  шеве- 
лились у  корней... 

Но  буря,  видимо,  осилпва,1а.  У  несчастныхъ  гребдовъ  руки 
отказывались  служить.  НЬкоторыя  весла  вырвало  изъ  ослабЬв- 
шихъ  ладоней  и  унесло  въ  море,  другхя  расщепало  въ  куски. 
Вода  въ  чайкахъ  все  прибывала — сначала  по  щиколотки,  по- 
гомъ  вое  выше  и  выше... 

—  Господи!  Погибаемъ!^-410слышались  отчаянные  стопы. — 
Милосердный  Боже,  помоги! 

—  Удержи  хляби  твои,  Отче  Вседержителю!  Покарай  меня- 
одного! — ^упавъ  на  колени  и  поднявъ  руки  къ  грозному  небу, 
молился  Олекс1й  Половпчъ. — Я  одпнъ  грЬшный! 

—  Братцы!  Панове!  Исповедаемся  Богу  милосердному! — 
слышались  голоса  съ  разныхъ  сторонъ  вмЬсгЬ  съ  ревххпь  бури. 

—  Исповедуй  насъ,  батьку! — кричали  съ  другихъ  чаекъ. — 
Исповедуй,  отомано'  Потопаемъ! 

Сасацда^дый  слышалъ  ати  отчаянные  вопли.  Онъ  вид^лъ. 
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что  мужество  начинаетъ  оставлять  его  храброе  вопско,  и  что 
если  оно  покорится  этому  роковому  момеиту,  то  все  погибло. 
Надо  было  во  что  бы  то  пи  стало  (поддержать  духъ  (потерявшихъ 
надежду  и  энерг1ю.  Зная  хорошо  привычки  моря,  онъ  зналъ 
также,  что  эта  нежданно-негаданно  налетавшая  на  нпхъ  б'Ь- 
шеная  буря  такъ  ж€  неожиданно  должна  и  стихнуть...  Вотъ-вотъ 
скоро  стихнетъ...  онъ^  это  зналъ,  онъ  это  вид^лъ  по  удаляю- 
щимся зм-Ьйкамь  М0.ТП1И,  по  бол-Ье  медленнымъ  ударамъ  грома... 
Но  надо  выдержать  этотъ  посл'Ьднтй  моментъ — надо  поддержать 
упадавш1й  духъ  товариства...  Онъ  хорошо  знакомъ  былъ  также 
съ  предразсудками  людей,  съ  которыми  прожилъ  полвека:  это 
были  д^ти,  в'Ьрпвшхя  сказкамъ...  Онъ  вид'Ьлъ,  что  всЬмъ  имъ 
вь  этотъ  отчаянный  моментъ  вспоминалась  дума  о  бур^  на  Чер- 
номъ  мор'Ь,  дума,  расп'Ьваемая  кобзарями  по  всей  Украине  и 
принимаемая  всЬми  съ  глубокою  в'Ьрою,  точно  евангелге...  И 
онъ  решился  д'Ьйствовать  сообразно  указан1ямъ  дрты,  т'Ьмъ  бо- 
л-Ье,  что  и  казаки  требовали  «испов11ди»,  требовали  того,  о 
чемъ  в^ш,ала  дума — и  онъ  р'Ьшился  пожертвовать  однимъ  че- 
лов'Ькомъ  для  спасен1я  всего  войска... 

Мгновенно  решившись,  онъ  взошелъ  на  «чердакъ»  и,  дер- 
жась за  балясину,  громко,  яодлпнными  словами  думы,  провоз- 
гласилъ: 

—  Панове  брат1я  мои  п  д'Ьтки!  Слушайте!  Можетъ,  кто 
межъ  вами  велик1й  гр^хъ  за  собою  им-Ьетъ,  что  злая  хуртовина 
на  насъ  налегаетъ,  судна  наши  потопляетъ...  Испов-Ьдайтеся, 
Панове,  милосердному  Богу,  Черному  морю  и  всему  войску  дне- 
провскому, и  мн'Ь  отаману  кошевому!  Пускай  тотъ,  кто  наибол'Ье 
грйуоцъ  за  собою  зпаетъ,  въ  Черномъ  мор'Ь  одинъ  потопаетъ, 
войске,'  казацкаго  не  загубляетъ! 

Мног1?'  упали  на  кол'Ьни  и  подняли  руки  къ  небу. 

■ —  Я  грЪпй^дъ!  Я  наибольше  гр^ховъ  знаю! — слышалось  съ 
разныхъ  сторона 

Въ  этотъ  моменть  Я1.ьступилъ  Олексш  Поповичъ.  Онъ  былъ 
бл^-донъ,  мокрые  волосы  яаддли  ему  на  лицо,  по  щекамъ  текли 
слезы.  Честный  по  природ!  «о  горяч1й,  несдержанный,  онъ 
былъ  жертвою  своего  порывистагг  <»*^рдца.  Онъ  сделался  пьяни- 
цей, буяномъ,  со  вс'Ьми  ссорился;  но  (Ж>  в  легко  мирился  и  сбе- 
регъ  въ  себ-Ь  честное  сердце,  что  чаш;с  ирш^цлвхса  всгрЬчать 
въ  пьянпцахъ^  ч^мъ  въ  непьющихъ... 
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Онъ  решился  пожертвовать  собой,  п  пожертвовать  такъ.  какъ 
указываетъ  та  же  зяакомая  бсЬмъ  др1а. 

—  Брат1я!  Паиове!  —  громко  восклБкнулъ  онъ.  —  Я  тотъ 
грЬшникъ  велик1Й— меня  карайте...  Добре  вы,  брат1я,  учините, 
червоною  китайкою  мн^  очи  завяжите,  до  шеи  б-Ьлый  камеяь 
прицепите,  карбачемъ  прнпшбите.'въ  Черномъ  мор'Ь  утопите... 
Пусть  я  одннъ   погибаю,  войска  казацкаго  не  загубляю...  — 

Съ  изумлея1емъ,  страхомъ  и  л;алостью  гдяд'1^ли  на  пего  това- 
рищи, не  замечая,  что  буря  и  безъ  того  утихаетъ,  громъ  уда- 
ляется все  дальше  и  дальше,  ливень  перестаетъ... 

Выступилъ  ^хатый  Карпо,  что  поб-Ьдиль  тура:  онъ  былъ 
приятель  Олекс1я  Поповича. 

—  Какъ  же,  Олекс1Й, — сказалъ  онъ  тоже  словами  думы: — 
ты  святое  письмо  въ  руки  берешь,  читаешь,  насъ  простыхъ  лю- 
дей на  все  доброе  наставляешь,  какъ  же  ты  за  собою  наиболь- 
шш  гр^хъ  знаешь? 

Поповичъ  глянулъ  на  него  и  грустно  покачалъ  головой. 

—  Э.'^сказалъ  онъ: — какъ  я  изъ  города  Пнрятина,  брате, 
вы-Ьзжалъ,  опрощен1я  съ  отцомъ  н  съ  матерью  не  бралъ  и  на 
своего  старшаго  брата  великш  гр^хъ  покладалъ,  и  близкихъ 
сосЬдей  хл^ба-соли  беэневпнно  лишалъ,  д^тей  малыхъ,  вдовъ 
стары хъ  стременемъ  въ  груди  толкалъ,  противъ  дерквн — дому 
Бо;кьяго  про^зжалъ,  шапки  съ  себя  не  снималъ.  За  то,  панове, 
зеликш  гр"Ьхъ  за  собою  знаю  и  теперь  погибаю.  Не  есть  это, 
Панове,  по  Черному  морю  буря  бушуетъ,  а  есть  это  отцовская 
й  материна  молитва  меня  караетъ. 

Вс^  слушали  его  съ  глубочайшпмъ  внимангемъ,  серьезно, 
благоговейно,  словно  бы  это  была  проповЬдь  въ  церкви,  чтен1е 
'.святого  письма».  Одинъ  Сагайдачный,  видя,  что  буря  почтя 
совгЬмъ  стихла,  и  опасность  для  его  флотплш  совсЬмъ  миновала, 
пряталъ  улью1;у  подъ  сЬдыми  усами  и  решился  довести  до  конца 
это — ставшее  тешерь  «комед1Йнымъ» — «д-Ьйство».  Но  онъ  уже 
не  хогЬлъ  губить  человека,  а  пост)ппть  только  сообразно  на- 
родному предразсудку:  бросить  въ  пасть  разъяреннаго  моря 
несколько  каиель  человеческой  крови. 

—  Панове,  брапя  и  д^ти, — громко  сказалъ  онъ: — добре  вы 
дбайте,  Олекс1я  Поповича  на  чердакъ  выводите,  у  правой  руки 
палецъ-мизинепъ  отрубите,  христтанской  крови  въ  Черное  море 
впустите...  Какъ  будеть  Черное  море  кровь  хриспанскую  по- 
жирать, то  будетъ  на  Черномъ  мор-Ь  супротивная  буря  утихать. 
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—  Смотрите,  Панове,  уже  и  тихо  стало! — неожиданно  вос- 
кликнулъ  Грицько,  только  что  пришедш1й  въ  себя. 

—  Ай-ай,  и  вправду  тихо. 

—  Сла^ва  теб'Ь,  Господи,  слава  милосердному  Богу! 

—  Ведите,  ведите  Поповича!  Рубите  ему  палецъ! — 'кри- 
чали друпе. 

Олексш  Пошовичъ  самъ  вошелъ  на  «чердакъ»,  перекрестился 
на  вс'Ь  четыре  стороны  и  положилъ  мизннецъ  правой  руки  на 
перекладину  балясины...  Тутъ  же  стоялъ  и  Небаба...  Онъ  вы- 
нулъ  изъ  ноженъ  саблю,  обтеръ  ее  мокрою  полою  и  перекре- 
стился. 

—  Боже,  помогай — ррразъ! 

И  кончикъ  пальца  свалился  съ  балясины,  ст^-кнулся  о  борть 
п  упалъ  въ  море.  Закапала  въ  море  и  кровь  казацкая. 

Вс'Ь  перекрестились.  Перекрестился  п  Олексш  Поповичъ  и 
окровавилъ  свое  бл'Ьдное  лицо. 

Буря  между  тЬмъ  совс^мъ  улеглась.  Глянулъ  на  это  улег- 
шееся море  и  Олексш  Поиовичъ — и  лицо  его  совсЬмъ  про- 
св'Ьтл'Ьло. 

—  А  прочитай  намъ  святого  письма,  Олексш, — заговорили 
некоторые,  совсЬмъ  новесел'Ьвшхе, — а  мы  послушаемъ  да  помо- 
лимся, поблагодаримъ  Бога  за  спасеше. 

Поповичъ  досталъ  свою  толстую  книжищу,  которая  была 
оовсЬмъ  мокра,  развернулъ  мокрыя  страницы,  поискалъ  чего-то 
и  остановился.  , 

—  Разв-Ь  вотъ  это, — сказалъ  онъ: — послаше  апостола  Павла 
къ  Тимохвею — о  почитан1п  старшихъ. 

—  Да  Тимохвея  жъ,  Тимохвея! — отозвались  некоторые. 
Чтецъ  откашлялся,  перекрестился  и  началъ  все  еще  дрожа- 

щимъ  голосомъ: 

«Чадо  Тимохв1е!  Старцу  не  твори  пакости,  но  утешай  яко 
же  отца,  юноши — яко  же  братш,  старицы — яко  же  матери»... 

—  А  вотъ  и  солнышко!  Солнышко! — ^радостно  закричалъ 
«дурный»  Хома  и  прервалъ  чтеше. 

ХШ. 

Несколько  дней  уже  находились  казацк1Я  чайки  въ  откры- 
томъ  мор'Ь.  Поел^  бури  погода  установилась  прекрасная,  тихая, 
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и  казаки  успели  обогнуть  весь  западный  берегь  Крыма,  держась 
въ  такомъ  отъ  него  разстоянш,  что  земля  издали  представлялась 
восходящимъ  надъ  моремъ  продолговатымъ  облачкомъ, — и  те- 
перь очутились  противъ  южнаго  берега.  За  все  это  время  они 
нигд'Ь  не  встречали  въ  морЬ — ни  турецкихъ  кораблей  и  галеръ, 
ни  крымскихъ  судоБъ,  а  если  и  замечали  издали  подозрительный 
предметъ,  то,  изсл^довавъ  своими  дальнозоркими  глазами,  по 
какому  направлен1ю  двигался  этотъ  предметъ,  они  брали  въ  сто- 
рону и  исчезали  въ  туманной  дали. 

Теперь  они  уже  второй  день,  держась  на  такомъ  разстояти, 
чтобъ  ихъ  не  заметили  съ  берега,  съ  изумлешемъ,  см^шаннымъ 
съ  суевЬрнымъ  страхомъ,  созерцали  величественный  красоты 
южнаго  берега,  этого  сказочнаго  царства,  про  которое  столько 
таияственнаго,  страшнаго  и  увлекательнаго  они  наслышались 
отъ  евоихъ  же,  находившихся  съ  ними  старыхъ  казаковъ,  пере- 
бывавшпхъ  въ  этомъ  волшебномъ  краЬ  волею  и  неволею — во 
время  морскихъ  набЬговъ  на  Крымъ  или  въ  качестве  крымскихъ 
невольниковъ,  полонянниковъ. 

Передъ  ними  въ  туманной  дали  возвышались  вершины  и 
зубцы  гигантскихъ  скалъ,  иногда  какъ  бы  грозившпхъ  упасть 
Еъ  море  или  взлетавшпхъ  на  недосягаемую  высоту,  среди  глу- 
бокихъ  долпнъ  въ  зелени  и  въ  неизобразимомъ  безлорядк^  на- 
бросанныхъ  то  тамъ,  то  зд'Ьсь  с^рыхъ  каменныхъ  массъ.  Ка- 
залось, подземные  духи,  как1е-то  могучге  дьяволы  боролись  зд'Ьсь 
съ  моремъ  и  выворотили  пзъ  его  пучинъ  эти  грозные  зубья  ка- 
менныхъ горъ,  эти  гранитные  кряжи,  уходившхе  въ  голубое  небо 
и  заслонявш1е  его  своими  вершинами  отъ  полуночныхъ  странъ 
для  того,  чтобы  и  вЬтеръ  не  дунулъ  съ  полуночи  на  это  сказоч- 
ное царство,  на  его  волшебную  природу,  на  это  очаровательное 
темно-голубое  море, 

Бывш1е  невольники-казаки  показывали  издали  своимъ  това- 
риш;амъ,  не  бывавшимъ  въ  этомъ  сказочномъ  царств-Ь,  на  вс4 
эти  чудеса  природы,  отъ  которыхъ  невиданная  ими  чужая,  бу- 
сурманская  сторона  казалась  еще  загадочнее,  еп];е  страшнее. 
Эти  острыя,  зубчатый  ска.ты  Ан-Тодора,  Ай-Петри,  Ай-Буруна, 
А  ю- Дата,  эта  узкая  въ  скалахъ  прорЬзь  Шайтанъ-Мердевенъ, 
которую  бьгвалые  казаки  называли  «Чортовою-драбиною»,  эта 
зв^реподобная  гора  Бабуганъ-Яйлы,  а  тамъ  громадный  Чатыр- 
дагъ — каменный  шатеръ,  подпиравшш  небо, — шее  это  наводило 
Сагандачный.  7 
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священный  страхъ  на  дЬтей  степей  или  прелестныхъ  равнинъ 
Украины... 

—  Такъ  это  тотъ  Крымъ,  —  шептали  они,  —  такъ  это  та 
земля  неверная,  бусурмакская,  разлука  христ1анская,  Господи!.. 

—  Гд'Ь-жъ  тутъ  живутъ  татары ?.Гд'Ь  ихъ  города? — спраши- 
вали иные. 

—  Вотъ  погодите,  увидите;  и  татаръ  увидите,  и  Кафу,  а 
можетъ,  и  Козловъ,  а  можетъ,  и  бЬдныхъ  невольниковъ  уви- 
дите,— отв^чалъ  старый  Небаба,  всего  видавшш  на  своемъ  в'Ьку. 

Наконецъ,  они,  действительно,  увидали  издали  и  Кафу — 
этотъ  знамеиитый  намятникъ  владычества  генуэзцевъ  въ  Крыму, 
этотъ  всем1рный  невольническ1й  рынокъ  ХУ1  и  въ  оообенности 
ХУП  в^ка,  когда  на  базарныхъ  площадяхъ  его  и  на  пристаняхъ 
огромными  сворами  сид'Ьли  пли  бродили  невольники  всЬхъ  странъ, 
побрякивая  цепями,  или  же,  прикованные  къ  уключинамъ  и 
скамьямъ,  работали  веслами  па  т^'рецкихъ  галерахъ — «катор- 
гахъ»,  съ  именемъ  которыхъ  и  досел-Ь  соединяется  нредставлен1е 
о  неволе,  о  тяжкой  рабогЬ  вдали  отъ  родины... 

Окутанный  дымкою  дали,  предсталъ  предъ  изумленными  гла- 
зами казаковъ  этотъ  страшный  городъ  —  городъ  неволи,  эта 
юдоль  палача  и  проклят1й  всего  тогдашняго  хрнст1анскаго  шра. 
Въ  туманной  дали  высились  надъ  голубымъ  моремъ  его  сЬрыя 
башжи  и  зубчатыя  сгЬны,  тянулись  къ  небу  б^лые  минареты  съ 
золотыми  на  нихъ  полумесяцами.  Зат^мъ — -сЬрыя  горы,  покры- 
тый темною  зеленью.  На  пристаняхъ  чернелся  л^съ  мачтъ  все- 
возможныхъ  кораблей,  каторгъ  и  галеръ,  судовъ  итальянскихъ, 
пспанскихъ,  голландскихъ,  которымъ  удавалось  пробираться  въ 
голубой  бассейнъ  Понта  Эвксипскаго... 

Трудно  было  разглядеть  что-либо  отчетливо,  въ  отдельности, 
потому  что  казацк1я  чайки  остановились  въ  море  очень  далеко, 
чтобъ  ихъ  нельзя  было  заметить  изъ  города,  но  темъ  таинствен- 
нее и  волшебнее  казался  казакамъ  этотъ  неведомый  городъ, 
какъ  бы  вынырнувшш  изъ  моря  вместе  съ  серыми  горами, 
какъ  бы  вышедш1й  съ  того  света,  откуда,  какъ  и  изъ  неволи, 
нетъ  выхода  на  этотъ  светъ,  туда,  далеко,  на  милую  Украину 
«въ  землю  хриспанскую». 

—  Такъ  это-то  Кафа  проклятая — неволя  турецкая! — гово- 
рили казаки,  задумчиво  покачивая  головами. 

—  Она-жъ,  она.  Иродова! — отвечалъ  Небаба,  возясь  съ  по- 
гасшею трубкою  и  вспоминая  свои  «сто  коианокъ». 
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Солнце,  освЬщавшее  утренними  золотьтап  лучами  Кафу  и 
весь  южный  берегъ  Крыма,  смотрело  въ  тылъ  казакамъ  и  позво- 
ляло имъ  любоваться  чарующею  и  пугавшею  пхъ  панорамою 
этого  заколдованнаго  царства,  въ  таинственную  область  котораго 
они  собирались  вст>'Ш1ть,  можетъ  быть,  за-Лмъ,  чтобы  остаться 
зд'Ьсь  навыки  съ  смертельною  раною  въ  груди  или  съ  оковами 
на  рукахъ  и  ногахъ,  безъ  надежды  снава  возвратиться  на  ро- 
дину, «на  тих1я  воды,  въ  край  веседый,  въ  шръ  крещеный»... 

Вдругъ  Небаба,  стоявшш  на  «чердак4>,  рядомъ  съ  Сагай- 
цачньшъ  и  писаремъ  Мазепою,  сталъ  къ  чему-то  особенно  при- 
глядываться. 

—  А  ну,  пане  писарю, — обратился  онъ  къ  Мазепе, — ^у  тебя 
очи  молодыя,  мелкое  письмо  читаютъ, — ^погляди-ка  туда,  что 
оно  тамъ  такое  метлепгатъ. 

—  ГдЬ,  пане  Хвилоне? — спросплъ  Мазепа. 

—  А  вонъ  тамъ...  черн^етъ  что-то  на  мор-Ь. 

Небаба  показалъ  на  что-то,  черпавшее  лЬвЬе  Кафы  въ  мор4. 
Мазепа  приставплъ  ладонь  выше  бровей. 

—  Вижу,  вижу:  .шбо  татары  рыбалки  •Ьдутъ,  либо  что  другое. 

—  А  не  галера? 

—  Н'Ьтъ,  не  галера. 

—  Да  то,  дядьку,  каикъ  татарскш, — отозвался  снизу  Олек- 
с1ц  Поповпчъ,  который  снова  началъ  скучать  безъ  горилки,  хоть 
недавно  и  каялся  въ  своихъ  гр-Ьхахъ,  и  который  уже  зналъ 
Крымъ,  изв^давъ  крымской  неволи. 

—  Да  каикъ  же,  я  и  самъ  вижу, — подтвердилъ  Сагапдачный. 
Черные,   задумчивые  глаза  его  вдругъ   блеснули  какою-то 

мыслью.  Онъ  приложилъ  руку  ко  лбу,  какъ  бы  что-то  раздумы- 
вая, припоминая  или  не  зная,  на  что  решиться.  Но  потомъ  онъ 
выпрямился  и  быстро  оглянулъ  свою  флоталш,  тихо  качавшуюся 
на  бирюзовой  поверхности  моря. 

—  А  нуте,  хлопцы,  за  весла! — громко  сказалъ  онъ,  хлоп- 
н)'Бъ  въ  ладоши. 

Общее  движете  и  изумлеше  было  отв^томъ  на  этомъ  оклнкъ. 
Гребцы  бросились  къ  весламъ.  На  всЬхъ  чайкахъ  встрепенулось 
«товариство». 

—  Панове  атаманы  и  все  войсковое  товариство! — отчетливо 
проговорплъ  старый  гетманъ. — Стойте  тутъ  вы  на  стороже — до- 
жидайтесь меня,  а  я  хочу  языка  добывать. 

—  Добре,  добре,  батьку! — отвечали  со  вс^хъ  чаекъ. 
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—  Мочи  весла,  хлопцы!  гайда! — скомандовалъ  гетманъ. — 
Догоняйте  черную  муху,  что  вонъ  тамъ,  на  мор'Ь,  сЬла! — аюяс- 
нилъ  онъ,  показывая  по  тому  направлея1ю,  гдЬ  вдали  чернелся 
предполагаемый  татарск1й  каикъ,  небольшая  весельная  лодка. 

Гребцы  «омочили»  весла  въ  мор'Ь — ^и  чайка  понеслась  пти- 
цею. Скоро  черная  точка  стала  вырисовываться  яснЬе  и  ясн^е. 
Она,  видимо,  двигалась  къ  Каф'Ь.  ЛЬниво,  чуть-чуть  заметно 
поблескивали  на  солнц'Ь  два  весла  и  вмЬстЬ  съ  нишг  также  л*!".- 
ниво  покачивалась  челов'Ьческая  фигура.  Это,  действительно, 
былъ  «  каикъ  >. 

Чайка  догоняла  его.  На  каик'Ь  зам'Ьти.га  это,  но  не  прибавили 
ходу,  вероятно,  полагая,  что  это  плыла  въ  Кафу  турецкая  ко- 
черма  или  фелука,  а  то  и  другая  какая-нибудь  бо.1ьшая  морская 
лодка. 

Но  воть  чайка  уже  у  самаго  предмета  погони.  Хома,  кото- 
рый усердно  работалъ  на  веслахъ,  разстегнувъ  отъ  жару  сорочку 
до  €амаго  пупа,  ноглядывалъ  на  каикъ,  коварно  улыбался  и  под- 
мигжвалъ  веселому  Грицьку,  съ  которымъ  уоп'Ьлъ  совсЬмъ  по- 
дружиться. 

—  Вотъ  дурень! — ^ворчалъ  онъ,  д'Ьлая  хитрое  лицо, — вотъ 
испугается,  какъ  меня  увидитъ! 

—  ГдЬ  ужъ  такого  не  испугаться! — подтвердилъ  сид-Ьвштй 
тутъ-же  усатый  Карпо  Колокузни, — ты  такой  страшный,  что 
тебя  и  мать  испугалась  и  дурнемъ  родила. 

Когда  уже  чайка  была  бокъ-о-бокъ  съ  каикомъ,  на  посл^Ьд- 
немъ  послышался  крпкъ  испуга. 

—  Алла!  Алла!  —  завонилъ  татарпнъ,  опуская  весла,  и 
сталъ  метаться  по  каику. — Казакъ,  казакъ! 

Со  дна  каика  испуганно  вскочили  еш;е  дв^  фигуры,  повиди- 
мому,  заопавш1еся  татары. 

—  Алла!  Алла!  Алла-акберъ! — повторились  отчаянные  воз- 
гласы. 

Но  казацкш  багоръ  уже  зац'Ьпилъ  каикъ  за  борть,  и  жили- 
стыя  руки  Карпо  тащили  его  къ  чайкЬ. 

—  Не  кричите!  Не  войте,  аспядовы  цуцики! — окрикнулъ  онъ 

ПЛ^ННИКОБЪ. 

Скоро  НЕСКОЛЬКО  казаковъ,  въ  томъ  числ^  и  Хома,  прыгнувъ 
съ  борта  чайки  въ  каикъ,  тотчасъ  же  перевязали  своиаги  поясами 
пл^нниковъ,  которыми  оказались  два  старыхъ  татарина  и  одинъ 
молодой. 
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—  Добре,  д^тки? — похвали.тъ  Сагайдакъ,— въ  чайку  ихъ! 
Здоровенный  Хома,  схватпвъ  въ  охапку  разомъ  двухъ  татаръ, 

поднялъ  пхъ  къ  борту  чайки.  Т'Ь  отчаянно  метались  и  колотились 
въ  его  засученныхъ,  волосатыхъ,  какъ  собачьи  лапы,  рукахъ. 

—  Да  не  вертитесь,  асштдовы,  а  то  утонете, — утоваривалъ 

ОНЪ   СВОИХЪ   ПЛ^ННИКОБЪ. 

Ихъ  подхватили  друг1е  казаки  съ  борта  чайки  и  втащили  къ 
себ'Ь.  Хома  нечаяшно  потерялъ  равнов'Ьсхе  и  словно  бревно  бул- 
тыхнулся въ  море. 

—  Ой,  лишечко!  Хома  утону лъ! — послышались  испуганные 
голоса. 

Но  молодецъ  Хома  пе  утонулъ.  Его  огромная  съ  русымъ  чу- 
бомъ  голова  показалась  па  поверхности,  и  онъ,  весь  красный, 
фыркалъ,  какъ  купаемый  казакомъ  жеребецъ. 

—  Вотъ  я-жъ  говорилъ,  чтобъ  они,  аспидовы,  не  верт^Ь- 
ли-сь!— ворчалъ  онъ.  п'Ьпляясь  за  весло. 

Весло  придержали,  и  онъ  сталъ  карабкаться  на  чайку,  по- 
стоянно отплевываясь. 

—  Катсая  жъ  поганая  вода  въ  морЬ...  соленая  да  горькая. 

ПлЬнныхъ  татаръ  перетащили  на  чайку.  Они  испуганно  по- 
глядывали по  сторонамъ,  какъ  затравленныя  собаки.  Младшхй 
пзъ  нихъ  въ  отчаяньи  падалъ  на  колени  и  бормоталъ  молитву, 
часто,  даже  с.тишкомъ  часто  повторяя  имя  Аллаха  и  безнадежно 
поглядывая  на  родныя  горы  и  зелень,  залинаемыя  жаркими  лу- 
чами солнца:  онъ,  казалось,  мысленно  прощался  съ  ними.  Старые 
татары  тоже  шептали  что-то — конечно,  прощались  съ  жизнью  и 
съ  свопмъ  прекраснымъ  краемъ,  думая,  что  эти  усатые  и  заго- 
релые шайтаны  сейчасъ  ихъ  пришибутъ. 

Въ  капк'Ь  оказались  корзинки  съ  оп'рдами,  вишнями,  мор- 
ковью и  прочею  зеленью.  Видно  было,  что  татары  везли  все  это 
въ  Кафу  на  рынокъ,  да  слишкомъ  отби.тись  отъ  берега  и  попа- 
лись въ  руки  страшныхъ  гостей. 

Сагай дачный.  Небаба,  Олекс1й  Поповичъ  и  некоторые  изъ 
казаковъ  заговорили  съ  пленными  по-татарски,  и  хотя  иные 
съ  гр^хомъ  пополамъ,  но  татары  все-таки  ихъ  понимали.  Ихъ  до- 
прашива.ш,  кто  теперь  править  Кафою  —  кто  тамъ  «санджа- 
куетъ»,  скстько  въ  крепости  турецкаго  и  татарскаго  войска, 
есть  ли  на  пристани  цареградск1я  военный  и  купеческ1я  галеры  и 
сколько  ихъ.  На  все  это  пленные  отвечали  большею  частью  не- 
8пан1емъ,  или  повторяли  только  Алла  да  Алла-акберъ 


—  102  — 

Тогда  Сагайдачный  вел'Ьлъ  прибуксировать  каикъ  къ  своей 
чайк'Ь  и  Ьхать  къ  флотилш.  Тамъ  очень  обрадовались  привезен- 
ной добыч'Ь  и  бросились  на  каикъ,  чтобы  сейчасъ-же  полако- 
миться огромньвга  зелеными  и  желтыми  огурцами,  вптппямп  да 
морковью;  но  Сагайдачный  прпказалъ  ничего  не  трогать. 

—  Я  самъ  повезу  это  добро  на  рынокъ, — пояснилъ  онъ. — 
Хочу  самъ  въ  КафЬ  разузнать,  почемъ  тамъ  продаютъ  ковшъ 
лиха. 

Небаба  на  эти  слова  только  моргнулъ  усомъ,  а  Мазепа  при- 
бави.!гь: 

—  Да  оно,  батьку  атамане,  лихо  товаръ  дешевый... 

—  А  чтобъ  быть  хоть  на  часъ  купцомъ,  надо  купцомъ  н 
од'Ьться — добавилъ  Сагайдачный  и,  обратись  къ  казакамъ,  сто- 
явпгимъ  около  пл'Ьнныхъ  татаръ,  сказалъ: — А  нуте,  д'Ьтки,  раз- 
деньте ихъ  до  самаго  татарскаго  гЬла,  чтобъ  было  намъ  во  что 
од'Ьться,  ко.™  торговать  задумали. 

Казаки  бросились  раздавать  татаръ.  Несчастные,  думая,  что 
пришла  ихъ  последняя  минута,  что  ихъ  или  въ  море  бросятъ,  или 
обезглавятъ,  отчаянно  заидищались,  безполезно  взывая  къ  сво- 
ему бородатому  Аллаху  и  его  пророку.  Но  казаки  были  неумо- 
лимы: схватпвъ  ихъ  за  руки  и  за  ноги,  они  ободрали  несчаст- 
ныхъ,  какъ  лвпку,  и  оставили  голыми. 

—  Накиньте  пологъ  на  татарское  гЬло! — приказалъ  Сагай- 
дачный. 

Несчастныхъ  прюд^ли  старыми  полостями,  которыя  служили 
и  конскими  попона'ми,  а  въ  татарское  од'Ьян1е  облачались:  самъ 
Сагайдачный,  Небаба  и  Олексш  Поповпчъ,  какъ  уже  бьгвавштй 
въ  турецкой  неволе  и  хорошо  понимавшш,  а  при  нужд-Ь  и.  болтав- 
га1й  по-татарски. 

Казаки  такъ  и  заливались  отъ  радости,  глядя  на  это  пере- 
од-Ьванье. 

■ —  Вотъ  татары,  такъ  татары! — хвалилъ  Хома. 

—  Так1е  татары,  что  Хома  испугался  бы,  коли-бъ  увидалъ 
ихъ  у  себя  на  печи, — подзадорилъ  его  Карпо. 

—  Эге!  Испугаюсь  я  лысаго  б^са!  —  огрызнулся  Хома, 
сушась  еа  солнышк-Ь. 

Од^штись  совсЬмъ  по-татарски  и  спрятавъ  подъ  татарскую- 
же  шапку  овою  с^дую  «чуприну»,  Сагайдачный  па  минуту 
задумался,  а  потомъ  обратился  къ  стоявшему  гутъ  же  своему 
«джур^»: 
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• —  А  ну,  джуро,  подай  мою  булаву. 

Джура  бросился  съ  «чердака»  и  скоро  явился  съ  гетман- 
скою булавою  Бъ  рукахъ.  Сагайдачный,  взявъ  пзъ  его  рукъ  знакъ 
своею  гетаанскаго  достоинства,  высоко  поднялъ  его  надъ 
головою. 

—  Панове  отаманы  и  все  славное  войско  за/порожское!^ 
громко,  отчетливо  произнесъ  онъ  на  всю  флотил1Ю. — Коли  я 
завтра  утромъ  не  вернусь  до  васъ,  чего  Боже  борони,  то  добы- 
вайте безъ  меня  славный  городъ  Кафу,  и  сами  выбирайте  себ^ 
батька,  а  теперь  безъ  меня  пускай  гетманству етъ  панъ  писарь 

И  онъ  передалъ  свою  булаву  Мазепе. 

Черезъ  несколько  млнутъ  татарскш  каикъ,  подъ  ровными 
ударами  веселъ,  быстро  удалялся  отъ  казацкой  флотилш.  Въ 
каик'Ь  сид'Ьли  Сагайдачный,  Небаба  и  Олекс1й  Поповичъ. 

Казаки  долго  провожали  глазами  эту  небольшую  лодочку, 
пока  она  не  превратилась  въ  муху,  а  лотомъ  въ  едва  заметную 
черную  точку  и,  наконецъ,  оовсЬмъ  исчезла  изъ  виду  въ  туман- 
ной дали. 

Каикъ  между  тЬмъ  медленно  приближался  къ  Каф4.  Все 
ясн'Ье  п  ясн-Ье  вырисовывались  на  голубомъ  неб'Ь  и  нагорной 
покатости  полукругомъ  епускавшгяся  къ  морю  мрачяыя,  остро- 
коиечныя  башни  крепости  съ  ихъ  черными,  какъ  пасть  зв4ря, 
31ЯВПГИМИ  окошками  и  бойницами.  Ниже  шли,  извиваясь  зм'Ьею 
■«  д'Ьлая  крутые  изломы  къ  гор^,  так1я  же  мрачныя,  зубчатый 
городсшя  стЬны  съ  железными  «гаками>,  крючьями,  на  кото- 
рыхъ  часто  в'Ьшали  за  ребра  провинившихся  хриспанокихъ  пл^Ьн- 
никовъ,  кости  которыхъ  иногда  целыми  скелетами,  объеденный 
червями  и  птицею,  долго  висели  и  стл'чали  отъ  в^тра.  Изъ-за 
этихъ  мрачныхъ  сгЬнъ  выглядывали  мечети  съ  ихъ  круглыми, 
словно  глазастыми  куполами,  тоние  какъ  иглы  минареты  съ 
позолоченными  полум-Ьсяца^ш  наверху  и  узкими,  черными,  про- 
долговатыми окошечка>ш  внизу.  Оттуда  же  изъ-за  стЬнъ,  выгля- 
дывали расположенные  по  склону  горы  въ  вид-Ь  амфитеатра 
дома,  съ  плоскими  крышами,  оплетенные  густыми  гирляндааш 
вьющейся  зелени  и  иногда  осененные  темными,  иконоподоб- 
ными,  словно  бы  в^чно  задумчивыми  кипарисами. 

Это  было  для  украинца  действительно  волшебное,  пугающее 
своею  невиданностью  зрелище...  Такъ  сердце  и  ныло  почему-то 
при  виде  этихъ  чудесъ... 
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А  оно  ныло  вотъ  отчего...  Кафинская  пристань  запружена 
была  кораб.1ями,  га.терами,  каторгами  и  всякими  судами.  Не- 
виданные всЬхъ  цв'Ьтовъ  и  величинъ  флаги  и  значки  на  верши- 
пахъ  маять  и  на  снастяхъ  р'Ья.ш  въ  голубомъ  воздухе,  точно 
сказочныя  нтицы  или  зм'Ьи.  Видн'Ьлись  чуждые  образы,  чуж1я 
лица,  странный,  невиданныя  од'Ьян1я.  Раздавался  гулъ  незнако- 
мыхъ  языковъ...  Но  рЬзче  всего,  пронзительнее  звякали  недалеко 
отъ  пристани  как1я-то  ц-Ьпи...  На  чемъ  он'Ь?..  На  комъ?..  Кто 
это  звякаетъ?.. 

Казаки  осмотрелись  и  увидали  огромную,  черную  и  непо> 
воротливую,  какъ  черепаха,  турецкую  галеру,  на  которой  у  каж- 
дой уключины  стояли  и  сидели,  скованные  иногда  по-двое,  га- 
лерники,  прикованные  притомъ  гремучими  кандалами  къ 
скамьямъ,  и  неустанно  работали  на  веслахъ,  потому  что  галера 
вела  на  буксире  несколько  судовъ  изъ  А1натол1и,  нагружен- 
ныхъ  тяжелыми  товарами.  Вглядевигись  въ  работавшихъ,  какъ 
БОЛЫ,  и  об.тнвавшихся  потомъ  галерниковъ,  казаки  узнали  ихъ 
и  затрепетали  отъ  жалости:  они  узнали  въ  нихъ  «бцныхъ  не- 
вольииювъ»,  большею  частью  овоихъ  казаковъ,  а  также  моска- 
лей и  ляховъ...  Казацк1й  элементъ  господствовалъ,  однако... 
Это  были  не  люди,  а  как1я-то  страшныя  привиденхн,  обросш1я 
волосами  и  бородами,  почти  совсЬмъ  напя,  съ  железами  и  рем- 
нями, въ-Ьвшимися  въ  кости,  ибо  тЬла  на  нихъ  почти  не  оста- 
валось... Они  работали  какъ  автоматы,  плавно  покачиваясь  взадъ 
и  впередъ,  а  по  ихъ  рядамъ  ходили  турки-приставники,  и  если 
вид^.ш,  что  который-либо  изъ  нихъ,  изнемогая  отъ  непосильной 
работы,  отъ  голода  или  безсонницы,  неровно  работалъ  весломъ, 
то  'Стегали  его  по  голымъ  плечамъ,  по  спине  и  по  косматой  голове 
либо  сыромятнымъ,  крученымъ  релшемъ,  либо  гибкю1и  деревян- 
ными хлыстами — «червоною  таволгою»...  Ихъ  было  набито  на 
галере  целое  стадо — 'Старые,  съ  седыьш,  даже  пожелтевшими 
отъ  времени  волоса.дш  и  бородами,  и  юные,  съ  неоперившимися 
еще  подбородками,  но  уже  постаревш1е  отъ  горя  и  физических^ 
страданш...  Когда  взвизгивала  въ  воздухе  «червоная  таволга» 
и  впивалась  въ  голое  гЬло  невольника,  онъ  не  смелъ  даже  отнять 
рукъ  отъ  весла,  чтобъ,  по  животному  влечен1Ю,  схватиться  за 
уязвленное  место,  а  только  извивался  всемъ  теломъ  и  бросалъ 
жалобный,  безнадежный,  какъ  бы  полный  немого  укора  взоръ 
къ  этимъ  прекраснымъ,  но  такимъ  же  иемымъ  и  безжалостнымъ, 
какъ  турецкш  приставникъ,  небссамъ... 
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^ —  Мати  Божа!  —  вырвался  невольный  стонъ  изъ  груди 
стараго  Небабы,  а  по  загор^лымъ  щекамъ  Олекс1я  Поповича  те- 
к.ти  слезы  и  скатывались  на  его  татарскую  куртку. 

Одшгь  СагаГцачный  какъ-бы  не  зати'Ьчалъ  галеры  п  не  смо- 
т1)'Ьлъ  на  нее:  онъ  сид^лъ  мра^шьт,  безмолвный,  устремивъ  пзъ- 
подъ  густыхъ  черныхъ^ерныхъ — при  сЬдыхъ  усахъ — бровей 
неподвижный  взоръ  на  пристань. 

—  Не  глядите  на  галеру, — тихо  сказалъ  онъ: — ^можетъ,  ко- 
торый невольникъ  узнаетъ  кого  да  еще  отъ  радости  крпкнетъ. 

И  Небаба,  и  Олексш  Поповичъ  отвернули  свои  лица  отъ 
потрясающей  картины  невольничества.  А  галера  продолжала 
медленно  двнгать<ш,  а  въ  воздухе  и  въ  душ-Ь  нашихъ  казаковъ 
продолжало  кричать  и  плакать  звонкое  жел4зо  кандаловъ... 

Пробираясь  среди  всевозможныхъ  судавъ,  надъ  которыми 
стоялъ  невообразимый  гулъ  нев^домыхъ  языковъ,  казаки  пора- 
жены были  какими-то  особыми,  стройными  звуками,  калсою-то 
стонущею  изъ  глубины  дупш  мелод1ею.  Глянувъ  по  направленш 
этого  мелодичнаго  стона,  они  увидали  новую  нартш  невольни- 
ковъ,  значительно  отличавшихся  вн-Ьшностью  отъ  сейчасъ  ими 
шд^нныхъ.  Эти  были,  казалось,  еще  ободранн-Ье,  еще  гол'Ье,  если 
только  это  возможно  было,  и  большею  частью  русые  и  рыжхе,  и 
что  особенно  бросалось  въ  глаза — это  лапти  на  ногахъ  у  нихъ; 
каковы  бы.тн  эти  лапти,  изъ  чего  свиты  и  оплетены — объ  этомъ 
нечего  и  говорить;  но  это  было  подоб1е  лаптей.  На  каждаго  изъ 
нихъ  былъ  над'Ьтъ,  какъ  иа  коноводпую  лошадь,  кожаный  хо- 
мутъ,  а  отъ  хомута  шла  бичева,  оканчивавшаяся  канатомъ, 
который  тянулъ  огромную  посудину,  нагруженную  камнемъ.  У 
каждаго  на  ногахъ  звякали  тоже  кандалы,  но  так1е  узк1е,  что 
ноги  схомутованныхъ  невольниковъ  могли  д'Ьлать  только  малень- 
ше  шаги.  Ихъ  было  нахомутовано  у  каната  несколько  своръ,  и 
они,  покачиваясь  въ  тактъ,  опустивъ  къ  земл^  головы  и  руки, 
которыя  болтались,  словно  паралпчныя  или  вывихнутый,  стонали 
какъ  видно  перенывшею  и  переболевшею  грудью:  Эй,  дуби- 
нушка, ухнемъ!» 

И  около  нихъ  также  шли  приставники  и  то  одного,  то  другого 
постегивали... 

Наконецъ,  толкаясь  между  снующими  лодками  и  купаю- 
щимися черноголовыми  татарчатами,  производившими  въ  не- 
обыкновенно прозрачной  вод^  всевозможныя  кувырканья,  каикъ 
щшсталъ  къ  берегу. 
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Еще  дорогой  пор'Ьшепо  было  Небабу  оставить  па  берегу 
стеречь  каикъ,  а  чтобъ  къ  нему  не  приставали  татары — про- 
даетъ-ли  онъ  свой  товаръ  и  почемъ  продаетъ  то  п  то,  и  чтобъ 
такиыъ  образомъ  не  догадались,  что  тутъ  Д'Ьло  не  ладно, — ре- 
шено было,  что  Небаба  расположится  въ  кахпсЬ  па  своихъ  огур- 
иахъ  и  моркови  ж  притворится  спящимъ,  а  Сагайдачный  съ 
Олекс1емъ  Поповичемъ,  уже  бывшимъ  въ  невол-Ь  въ  этой  самой 
Каф^,  изучиБшимъ  ее  вдоль  и  попсрекъ,  должны  были  отпра- 
виться въ  городъ  на  разв'Ьдки. 

Такъ  они  и  сделали. 

Х1У. 

Съ  именемъ  «Кафа»,  «Каффа»,  нын'Ь  0еодос1я,  связанно 
много  историческйхъ  восп'0минан1й,  которыя  нитаютъ  воображе- 
те  далекилги,  поэтическими  и  потому  всегда  въ  то  же  время  и 
близкими  памъ  картинами  прошлаго,  столь  подчасъ  заманчи- 
выми. 

Уже  за  500  л'Ьтъ  до  нашей  эры  милет€к1е  греки  основали 
свою  колонш  у  живописнаго  залива,  вдавшагося  въ  землю  у 
подиож1я  горъ,  которыя  еще  ноэтическому  Гомеру  представля- 
лись чуть-ли  не  горами  страшныхъ  «лестригоновъ»,  упоминае- 
мыхъ  въ  Х-й  рапсодш  его  «Одиссеи»,  Во  время  основан1я  вео- 
досш  милетцами,  Крымъ  населенъ  былъ  тавро-скифами,  которые 
очень  любили  землед'Ьлхе,  и  надо  думать,  что  это  были  наши 
предки,  славяне-скиеы,  или  даже  предки  нашихъ  предковъ,  сла- 
вяне-лестригоны,  которые  казались  столь  страшными  поэтичс' 
скому  воображешю  грека,  и  передъ  которыми  пасовалъ  даже 
х'итроумный  Одиссей,  оставнвшш  въ  дуракахъ  даже  такое 
чудище,  какъ  циклопъ  Полифемъ... 

И  какъ  далеко  казалась  грекамъ  и  какою  суровою  и  холод- 
ною представлялась  имъ,  съ  острова  Милета,  эта  страна,  чуть 
не  гиперборейская!..  Это  былъ  для  нихъ  край  св^та... 

Какъ  бы  то  ни  было,  они  основали  тутъ  свою  торговую  коло* 
н1ю,  потому  что  при  Гомере,  и  при  Пержкл-Ь,  и  при  Алежсандр'Ь 
Македонскамъ  греки  всегда  были  въ  душ'Ь  торгашами.  Наши  же 
предки — лестригоны  и  тавроскифы,  какъ  и  нын'Ьшн1е  тамбовцы, 
саратовцы,  самарцы  и  полтавцы,  всегда  любили  сЬять  хлЬбушко 
и  (всегда  продавали  его  почти  задаромъ  хитрымъ  иилетцамъ, 
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какъ  и  теперь  почти  задаромъ  продаютъ  ихъ  потомкамъ,  а  также 
французамъ  и  англычанамъ,  саш[  же  питаются  мякиною,  «аки 
зв'Ьрь  н'Ькш»... 

Новую  свою  колон1ю  греки  назвали  веодос1ею  —  «даромъ 
Божшмъ:^,  потому  что  К0Л0Н1Я  обогащала  ихъ  на  счетъ  всегдл 
простоватыхъ  славянъ-лестригоновъ  и  тавро-скиеовъ... 

Такъ  процв'Ьтала  0еодос1я  несколько  стол'Ьтш.  Рай  былъ,  а 
не  житье!  Тутъ  распЬвались  по  площадямъ  аттическхя  п-Ьсни — 
Сафо  и  Айакреона,  декламировались  рапсодш  Гомера,  игрались 
на  театр'Ь  Эсхилъ,  Софоклъ...  До  слезъ  ом-Ьшилъ  веодосш  и  ея 
богатыхъ  торгашей  Аристофанъ...  По  улицамъ  и  площадямъ 
стояли  пластпческ1я  изображен1я  гречеокихъ  боговъ — Д1аны, 
Велеры,  Амура,  а  наши  предки,  тавро-скиеы,  нечесанные,  не- 
мытые, въ  лаптяхъ,  какъ  они  изображены  на  трояно-вой  колоян-Ь, 
свозили  на  эти  площади  свою  шпевичку  и,  почесывая  то  исто- 
рическое м'Ьсто  СБоего  тЬла,  въ  которое  всякш  им-Ьлъ  право 
«заглядывать»,  качали  головами,  созерцая  голую  Афродит)',  и 
робко  шеаггали:  «ишь,  безстыдница!».,. 

Видела  въ  оБоихъ  сгЬнахъ  0еодос1я  и  гордаго  Митридата, 
царя  понт1Йскаго,  и  не  мен'Ье  гордыхъ,  но  быть  можетъ  бол'Ье 
глупыхъ  солдафоновъ — римск'ихъ  консуловъ. 

Потомъ  нагрянули  въ  благословенную  Тавриду  и  въ  0ео- 
дос1ю  «наши  молодцы» — гунны,  и  какъ  вообще  «наши  молодцы» 
гд'Ь  бы  ни  проходили,  то  все  «д'Ьлали  чисто»,  потому  что  всегда 
«рады  стараться» — то  они  постарались:  голыхъ  Афродитъ  и  Аму- 
ровъ  попрпвязали  къ  конскимъ  хвостамъ,  а  все  остальное  въ 
лоскъ  положили...  «Бей  ихъ,  льстивыхъ  гречишекъ,  растакъ 
ихъ»... 

Отъ  веодосш  осталась  только  куча  развалинъ... 
Посл-Ь  выросла  тутъ  маленькая  деревенька  Кафа,  о  которой 
)Т10минаетъ  Константинъ  Багрянородный,  но  уже  хл'Ьбушкомъ 
нашимъ  предкамъ  торговать  было  не  съ  к^мъ. 

Потомъ  опять  пришли  «наши»  —  уже  «наши  поляне»  и 
«к1яне» — основали  Тмутараканское  царство,  «измерили  море 
по  льду»,  пригрозили  «тмутараканскому  болвану»  и  загадывали 
что-то  впредь... 

По  тутъ  случилось  нЬчто:  пришли  къ  «нашимъ»  уже  «не 
наши»,  а  «восточные  челов'Ьки»  —  Чингисханы  и  Батый — и 
«наши»,  вложивъ  свою  богатырскую  шею  въ  ярмо,  забыли  и  о 
«тмутараканскомъ  болван'&>,  и  о  Каф']^. 
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Но  о  ней  вспомнилп  новые  торгаши  среднихъ  в^ковъ — гену- 
эзцы— и  Кафа,  К  а  ф  ф  а  уже,  какъ  фениксъ,  возникла  изъ  пе- 
пла. Это  было  нЬчто  волшебное,  чаруюш;ее.  Вся  роскошь,  все 
искусство,  дворцы,  храмы,  статуи,  фонтаны — все,  ч'Ьмъ  такъ 
грем'Ьля  въ  средн1е,  золотые  свои  вЬка  Генуя,  Венец1я,  Римъ, 
все  это  переоажено  было  въ  Тавриду,  въ  Кафу,  и  Кафа  сталъ 
обпгарнымъ,  богатьгмъ  городомъ,  дорогимъ  алмазомъ  среди 
итальянскихъ  колоти... 

Какъ  древняя  0еодос1я  видела  въ  стЬнахъ  гЬснимаго  рим- 
лянами Митридата,  такъ  генуэзская  Кафа  видела  въ  своихъ 
стЬнахъ  «безбожнаго  сыроядца»  Мамая,  разбитаго  руоскихш  на 
Куликовомъ  пол'Ь  и  укрывшагося  въ  Кафф'Ь,  гд'Ь  генуэзцы  и 
порушили  этого  страшнаго  звЬря... 

Въ  1475  году,  когда  турки  угрожали  потоптать  ногами  и 
копытами  своихъ  коней  всю  Евроиу,  они  отняли  Кафу  у  генуэз- 
цевъ.  И  стала  Кафа  «Кефе»,  гордость  и  слава  правов'Ьрныхъ. 
Къ  тому,  что  дали  КафЬ  генуэзцы,  турки  прибавили  еш;е  своего, 
своей  роскоши  и  своего  восточнаго  блеска:  воздвигли  богатыя 
мечети  съ  высокими  минаретааш,  роскошный  здашя  бань...  И 
стала  Кефе  «Крымъ-Стамбуломъ»  или  «Кучукъ-Стамбуломъ» — 
малымъ  Конотантинонолемъ...  Она  насчитывала  въ  себ'Ь  до 
80,000  жителей;  въ  ея  поргЬ  часто  стояло  до  700  судовъ...  Бо- 
гатство и  вн'Ьшняя  роскошь  поражали  глазъ,  пугали  непри- 
вычнаго... 

И  вотъ  этотъ-то  волшебный  городъ  предсталъ  во  всей  своей 
чаруюш;ей  красЬ  и  во  всемъ  своемъ  многолюдстве  нередъ  гла- 
зами нашихъ  «сиромахъ» — Сагайдачнаго  и  Олекс1я  Поповича. 

Пройдя  вм^ст^  съ  прочими  сновавшими  изъ  города  и  въ  го- 
родъ, подъ  массивными  крепостными  воротами,  татарами,  тур- 
ками, армянами,  греками  и  эф1опами  въ  своихъ  до  невообрази- 
мости  пестрыхъ  нарядахъ  и  лохмотьяхъ,  наши  казаки  вст^ттили 
въ  кипучш,  блестящш  и  смрадный,  полуевропейскш,  полуаз1ат- 
скш  муравейникъ,  который  оглушалъ  и  ошеломлялъ  разнообра- 
31бмъ,  дикою  нескладностью  шума,  говора,  криковъ,  возгласовъ 
и  какой-то  адской  музыки,  которою  звучали  узк1я,  запруженныя 
народомъ  и  скотомъ  улицы,  пгирок1я,  какъ  бы  заваленныя  сну- 
юш;1шъ  и  гамящимъ  людомъ  площади  и  плош;адки.  Лязгъ  и  брязгь 
всевозможпаго  оруж1я,  железа,  стали,  мЬди,  серебра  и  золота, 
которымъ  обвЬшивалъ   себя  дикш  челов^къ,   жившш  больше 
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чужою  кровью,  тЬмъ  своимъ  трудомъ  и  потомъ,  скрипъ  арбъ, 
способный  вымотать  всю  душу,  ржан1е  лошадей,  ослиный  ревъ, 
крики  погонщпковъ,  водоносовъ,  всевозможныхъ  продавцовъ, 
хлопанье  бичей,  дик1е  взвизги  и  выкрпкпванья  дервишей,  около 
которыхъ  толпились  кучи  ротоз'Ьваюпщхъ  правов^рныхъ,  и  въ 
довершен1е  всего  этого  ноюш,ш  и  р'Ьжущш  душу  скрвпучш  «не- 
вольницкш  плачъ»  гд^-то,  который  отчетливо  выделился  изъ 
этого  адскаго  хаоса  авуковъ  и  точно  р4занулъ  по  сердцу  напшхъ 
казаковъ — вотъ  первое,  что  встретило  ихъ  въ  этомъ  городи  не- 
воли и  христ1анскаго  плача.  Самое  роскошное  воображете  поэта 
не  можетъ  представить  себ^Ь  того,  что  поражало  напшхъ  стран- 
никовъ  на  каждомъ  шагу:  роскошныя  генуэзсыя  здашя  и  дворцы, 
испещренные  и  обезображенные  восточною,  какою-то  сверкаю- 
щею, рЬжущею  глазъ  роскошью,  золото  и  грязь,  гранить  и  му- 
соръ,  шелкъ,  весь  залитый  золотомъ,  и  нагота,  загор'Ьлая,  пыль- 
ная, жалкая  нагота,  сквозящая  и  сверкающая  изъ-за  лох- 
мотьевъ;  жаркое  солнце,  еще  ярче  выставляющее  всю  эту  ди- 
кую пестроту,  громоздкость  и  грубую  раззолоченность:  наглыя 
лнца  пашей  и  янычаръ;  черный  съ  страшными  бЬлками  .гица 
курчавыхъ  евнуховъ  и  пугливый,  принижеиныя  лица  рабовъ 
и  невольниковъ;  журчащ1е  фонтаны  и  гд^-то  знакомый  плачупцп 
подъ  треньканье  бандуры  голосъ — «свой»,  родной  голосъ  среди 
этого  ада  чуждыхъ  звуковъ  и  голосовъ;  красныя,  словно  кро- 
вавыя,  фески  на  черномазыхъ  лицахъ,  раззолоченный  и  уве- 
шанный шнурами  и  всякой  мишурой  куртки,  пестрыя,  б^лыя, 
зеленыя  чалмы  надъ  сЬдыми  и  красными  бородами  и  горящими 
дптспмъ  блескомъ  глазами  азхатовъ,  яркость  позументовъ  на 
кафтанахъ  и  халатахъ,  позолоченный  сафьянъ  богатаго  сапора 
и  плетеный  изъ  осоки  яапоть  пл-Ьниаго  москаля,  оружхе  на  золо- 
тыхъ  цепяхъ  пашей  и  железный  ц^пи  на  ногахъ  и  на  рукахъ, 
а  иногда  и  на  горл^Ь  у  людей;  лошади,  наряженныя  въ  шелкъ  и 
златоглавъ,  и  людсыя  спины,  ннч^мъ,  кром^  рубцовъ  отъ  плетей, 
не  прикрытый;  чудные,  но  грустные  кипарисы  и  въ  тЬни  ихъ — 
эти  стонущ1е  голуби,  которые  не  похожи  на  «ихъ»  голубей,  на 
украинскихъ,  какъ  кипарисы  не  похожи  на  милую,  родную  вербу 
въ  леваде — все  чужое,  все  поражающее,  страшное,  роскошное, 
цв^пщее,  сверкающее — и  все  враждебное,  злое,  не  милое  этимъ 
самымъ  блескомъ  и  роскошью,  р-Ьжущее  этой  яркостью  и  овер- 
катемъ,  утомляющее  и  слухъ,  и  зр^ше,  поражающее  контра- 
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стомъ  рая  и  ада,  б'Ьшенаго,  оезумнаго  довольства  и  такого  же 
безумяаго  горя,  котораго  не  выплачешь,  не  выкричишь,  и — ни 
одного  женскаго  личика... 

Но  н'Ьтъ...  вотъ  оно,  милое  женское  личико  подъ  шшари- 
сомъ,  въ  гЬни — и  личико  плачущее... 

Это  невольничш  рынокъ!..  Казаки  натолкнулись  на  неволь- 
нич1й  рынокъ... 

Окаймленная  по  всЬмъ  четыремъ  сторонамъ  роскошными 
пира/мидальными  тополями  и  стройными,  темными  иглами  какъ 
бы  тоскующихъ  кипариоовъ,  бросавшихъ  ровныя  т^ни  по  на- 
правлен1ю  знойяыхъ  лучей  южнаго  солнца,  вся  залитая  горя- 
чимъ  св'Ьтомъ  этого  зн-ойнаго  св'Ьтила,  которое  сверкало  алма- 
зами въ  серебряныхъ  струяхъ  ниспадающцхъ  брызгъ  фонта- 
новъ, — эта  площадь — «площадь  слезъ» — представляла  теперь 
пеструю,  волнующуюся  переливами  цв^товъ  и  гЬяей,  яркихъ  и 
мрачпыхъ,  не  передаваемую  никакими  красками  картину.  Шло 
торжище — смотрины  невольниковъ  и  невольницъ,  выставка  ихъ 
качествъ, — пох'вальба  ихъ  силою,  выносливостью  или  красотою, 
говоръ,  крикъ,  см'Ьхъ,  диюе  звуки  базарной  татарской  музыки — 
и  среди  всего  этого  тихш  женсшй  плачъ  и  такая  же  плачущая 
мелод1я  «невольницкой  канты»...  Казаки  узна.1и  эту  «канту», 
этотъ  знакомый  имъ  съ  детства  «невольницкш  плачъ»,  подъ 
звуки  и  горьк1я  слова  котораго  они  плакали  когда-то,  еще  ма- 
ленькими «хлопчиками»,  у  себя  на  родин'Ь.  Около  плачущей  подъ 
кипаррсомъ  д'Ьвушки  и  полуголаго  хорошенькаго  мальчика 
стояли  татары  и,  показывая  на  нихъ  иальцами,  о  чемъ-то  горячо 
спорили.  А  посреди  площади,  у  главнаго  фонтана,  на  самомъ 
припек'Ь,  въ  невозможномъ  рубищЬ,  сид'Ьлъ  ветх1й  старикъ  съ 
глиняною  мисочкою  на  кол'Ьпяхъ,  въ  которой  лежалъ  недоеден- 
ный огурецъ  и  кус0(Къ  черстваго  хл^ба.  Видно  было,  что  ста- 
рикъ былъ  сл'Ьпой,  и  что  сейчасъ  только  онъ  всенародно  по- 
обЪдалъ  огурцомъ  и  поданнымъ  ему  к^Ьмъ-то  кускомъ  хл-Ьба,  а 
потомъ,  перекрестившись  на  востокъ,  сталъ  пить  изъ  глинянаго 
кувшина  воду,  почерпнутую  какимъ-то  загор-Ьлымъ  и  босоно- 
гимъ  татарченкомъ  изъ  бассейна  и  поданную  нищему  старику. 
Вокругъ  него,  скучившись  толпою,  стояли  скованные  по-двое  и 
по-трое  невольники,  которые  недав'но  пригнали  на  своей  каторг-Ь 
грузы  изъ  города  Козлова  и,  подобно  воламъ,  сходившимъ  въ 
«ходку»  за  солью  и  отработавшимъ  свое,  тепе1)ь  выгнаны  были 
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на  кафинскш  рынокъ  для  «перепродажи»  съ  барышемъ,  ибо  въ 
Каф'Ь  невольники  ценились  дороже,  ч'Ьмъ  въ  Козлов'Ь-Евпаторш. 

—  Сколько-жъ  л-Ьтъ  вы  тутъ  въ  неволе,  старче  Божш? — ■ 
спрооилъ  нпп1аго  оджнъ  пзъ  невольшгковъ. 

—  Былъ  тридцать  л'Ьтъ  въ  невол'Ь,  а  теперь  тридцать  безъ 
году  въ  великой  прнгод'Ь, — усмехнулся  старикъ. 

—  Сколько-жъ  вамъ,  д-Ьдусю,  было  д1>тъ,  какъ  васъ  татары 
забрали? 

—  По  двадцатому  году  взяли. 

—  А  вы-жъ  тогда  не  слепой  были? 

—  Н^тъ,  видющш  былъ. 

- —  А  когда  очи  потеряли? 

—  -  Передъ  самою  волею, — снова  усмЬхнулся  старикъ. 
■ —  Какъ-же  это  такъ,  дедушка? 

—  Да  такъ:  какъ  захот-Ьлъ  я  волн,  то  разъ  какъ-то  и  б^жалъ 
съ  галеры,  а  меня  поймали,  да  въ  горшхе  кандалы  заковали...  Я 
б-Ьжалъ  другой  разъ — еще  горше  было...  А  какъ  на  тридцатомъ 
году  ушелъ  въ  трет1п  разъ,  то  меня  пойма.1п  и  очи  выко-юли... 
Съ  того  часу  я  и  сталъ  вольнымъ:  двадцать  л'Ьтъ  носилъ  воду,  и 
какъ  сталъ  недужш  да  старый,  то  п  выгнали  меня,  какъ  пса  на 
улицу,  и  вотъ  уже  десятый  годъ,  какъ  я  старцюю. 

Глядя  на  эту  живую  разваливу,  невольники  грустно  качали 
головою.  Каждому  представлялось,  что  и  его  ждетъ  такая  же 
горькая  участь. 

Сагапдачный  и  Олексш  Поповнчъ  слушали  этотъ  разто- 
воръ,  затершись  въ  толпЬ,  и  обоихъ  волновали  свои  думы.  Са- 
гайдачному  думалось,  давно  думалось,  что  рано  или  поздно, 
если  только  Богъ  продлить  ему  вЬку,  онъ  уничтожитъ  это  раз- 
бойничье гнездо,  весь  этотъ  Крымъ;  исгребивъ  на  всемъ  полу- 
острове посл^диш  слЬдъ  татарокаго  владычества,  онъ  перене- 
сетъ  Запорожскую  С^чь  сюда,  въ  Крымъ,  поместить  ее  тамъ, 
гд-Ь  когда-то  былъ  городъ  Корсунь,  и  гдЬ  Владпм1ръ  приняль  кре- 
щеше.  Старому  мечтателю  казалось  возможнымъ,  увеличивъ 
запорожское  войско  до  ста  тысячъ,  даже  болЬе — до  двухсотъ, 
до  трехсотъ  тысячъ,  осадить  свой  «кошъ»  у  той  богагЬйшей  въ 
мхрЬ  бухты,  которая  вдается  въ  землю  у  Корсуня  (нын^  сева- 
стопольская бухта),  и  оттуда  громить  поганыхъ,  выбить  турокъ 
изъ  Анатолш,  изъ  всего  черноморокаго  побережья,  а  потомъ 
перевести  изъ  К1«ва  митрополич1й  престолъ — ^шутка  сказать! — • 
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въ  самый  Царьградъ.  Долой  всбхъ   турокъ  изь   хриспанской 
Европы! 

А  Олексш  Поповичу  вспомнилось,  какъ  и  онъ  былъ  тутъ, 
въ  этой  КафЬ,  въ  невол'Ь,  вид'Ьлъ  и  этого  старика,  который  и 
тогда  улсе  былъ  такимъ-же  ветхимъ  и  все  п'Ьлъ  своимъ  разби- 
тымъ  голосомъ  невольницк1я  и  иныя  каягищ'ш  думы,  а  татары, 
слушая  его  и  ничего  не  понимая,  клали  ему  изъ  жалости  кто 
мелкую  деньгу,  кто  кусокъ  хл^ба  или  дешевую  овош,ь. 

—  Какой  же  вамъ?  —  долеталъ  до  нихъ  опять  разговоръ 
старика  съ  невольниками. 

_ —  Да  невольницкой  же,  старче  Божш. 

—  Добре,  заплачу  и  невольницкой... 

И  старикъ,  оп];упавъ  вокругъ  себя  землю,  нап^уттлъ  свой 
нехитрый  инструментъ,  слаженный  изъ  какого-то  деревяннаго 
ящика  и  перетянутый  струнами,  которыя  навертывались  на 
вколоченные  въ  одхгаъ  бокъ  яп1;ичка  колышки.  Онъ  потрогалъ 
струны,  прислушался  къ  ихъ  нестройному  дребезжанью,  повер- 
гЬлъ  колышки,  подстроилъ  свои  самод'Ьльныя  гусли  и,  воки- 
нувъ  къ  небу  свои  выколотые,  вытекш1е  и  давно  закрывш1еся 
глаза,  затянулъ  что-то  хриплое,  жалкое,  бол'Ьзненное. 

Невольники  набожно  перекрестились,  сювно  бы  это  нача- 
лась об'Ьдня  или  печальная  липя. 

Беззвучное,  дребезжаш;ее  треньканье,  деревянные  звуки 
инструмента,  скрипучш  и  жалшй  голосъ  покачивавшагося  изъ 
стороны  въ  сторону  старика  казались  скучившейся  группЬ  не- 
счастныхъ  украинцевъ  такою  божественною  мелод1ею,  а  слова 
п'Ьсни,  проникавш1я  каждому  въ  душу  и  падавш1я  елеемъ  на 
изболевшее  и  истосковавшееся  сердце — такою  священною,  над- 
гробною  литан1ею,  что  у  лшогихъ  изъ  нихъ  по  изможженнымъ 
лицамъ  текли  слезы.  Они  невольно  взглядывали  на  свои  железы, 
на  ремни,  на  эту  «сырую  сырицю»  и  на  потертыя  кандалами 
ноги. 

Вдругъ  сл'Ьпой  н^вецъ,  который  все  тише  и  тише  перебиралъ 
струны  своей  скрипучей  коробки,  совсЬмъ  умолкъ;  коробка  сва- 
лилась съ  его  кол'Ьнъ  на  мостовую,  и  онъ,  закрывъ  лицо  руками, 
заплакалъ,  какъ  плакали  и  слушавш1е  его  невольники. 

—  Ничего,  дЪтки,  потерпите,  —  сказалъ,  наконецъ,  ста- 
рикъ,—можетъ,  Сагайдачный  и  къ  яамъ  съ  казаками  прибудетъ... 

Сагайдачный  невольно  вздрогнулъ,  услыхавъ  свое  имя.  Ему 
даже  показалось,  что  сл'Ьпецъ  повернулся  въ  его  сторону. 
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^ —  Да  тго-то  тгачего  про  казаковъ  не  слыгапо  на  мор'Ь, — 
тихо  сказалъ  кто-то. 

—  А  не  слышно,  такъ  услыпште, — наставительно  отв'Ьчалъ 
сл'Ьпецъ. 

—  Дай-то,  Господи! 

• —  Пошли  ихъ,  Пресвята  Покрова. 

—  Они  придутъ!  —  глухо  прозвучалъ  чей-то  незнакомш^ 
голосъ. 

Вс^  вздрогнули,  всполошились.  Оглядывались  кругомъ,  но 
никого  не  видали,  кромЬ  татаръ,  толкавшихся  и  горланившихъ 
по  всей  площади. 

—  Матп  Божа!  Кто  это  сказалъ? — въ  недоумЬнш  погля- 
дывали другъ  на  друга  невольники. 

—  Точно  изъ  воды  что-то  гукнуло... 

—  А  можетъ,  съ  неба... 

—  Съ  неба,  д^тки, — ^подтвердилъ  сл^пецъ. 

«Ой!  Ой!  Ой!»  послышались  болезненные  крики,  и  неволь- 
ники кучею  бросились  отъ  слепца  въ  сторону. 

Это  налетали  на  нихъ  т^'рецкхе  приставники,  которые  не- 
вдалеке сид^лн  въ  гЬни  чтгнаръ  и  тополей  и,  попивая  изъ  ма- 
ленькихъ  чашекъ  кофе,  к^-рпли  трубки.  Теперь  они  кончали  свой 
кейфъ  и  должны  были  показывать  покупщикамъ  товаръ  лицомъ. 
Они  погнали  бичами  свое  стадо  къ  другой  стороне  рьшка,  гдй 
ихъ  ожидали  анатолшскхе  кушщ,  искавш1е  рабочей  силы  для 
отвоза  товаровъ  въ  Трапезонтъ. 

За  невольниками  поб^жадъ  и  татарченокъ,  поившш  водою 
слЬпца,  а  слЬпецъ  посылалъ  всл^дъ  своимъ  збмлякамъ  недо- 
слушанный ими  «нбвольницк1Й  плачъ».  Его  дрожаш;ш  голосъ 
плакалъ  теперь  на  всю  площадь. 

Сагайдачный  и  Олскс1й  Поповичъ,  улучивъ  удобный  мо- 
ментъ,  подошли  къ  сланцу. 

—  Добрый  день,  Опонасовичу! — тихо  сказалъ  Олексш  По- 
повичъ. 

Слепецъ  вздрогнулъ  и  съ  изумлешемъ  на  лиц^  поднялъ  на 
пришельца  свои  выколотые  глаза. 

—  Кто  знаетъ  тутъ  Опонасовича? — спросидъ  опъ  тревожно. 

—  Я,  Олексш  Поповичъ. 

СагаЦдачиый.  9 
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Сл-Ьпедъ  чуть  пе  вскрикнулъ — не  то  отъ  радости,  пе  то  отъ 
испуга:  такъ  велико  было  его  жзумлеше. 

—  Олекс1ечку!..  Риднесенькш  мш! 

Олексш  Поповичъ,  нагнувшись  къ  сл'Ьпцу,  положнлъ  ему 
В71  чашку  серебряную  монету  и  рылся  въ  набросанныхъ  туда 
М'Ьдячкахъ,  показывая  видъ,  что  ищетъ  сдачи. 

—  Олекс1ечку,  развй  жъ  ты  опять  въ  невол'Ь? — тревожно 
опрашивалъ  сл^нецъ, 

—  Штъ,  дедушка...  Я  пришелъ  къ  теб'Ь  съ  батькомъ  ота- 
маномъ  войсковымъ,  съ  гетманомъ  Сагайдачнымъ. 

—  Сагайдачнып!..  Мати  Божа! 

—  Я  тутъ,  Сагайдачный,  старче  Божш, — тихо  отозвался 
предводитель  казаковъ,  тоже  нагибаясь  къ  нищенской  ча- 
шечкЬ, — ^^казаки  стоять  въ  мор^...  Намъ  надо  добыть  ключи 
отъ  города... 

—  Чтобъ  ночьЬ  па  Кафу  мокрымъ  рядномъ  упасть, — пояс- 
нилъ  Олекс1Й  Поповичъ. 

—  Господи! — радостно  перекрестился  сл'Ьпецъ. 
Но  Сагайдачнып  торопливо  опросилъ: 

—  Санджакова  бранка  Хвеся  жива  еще? 

—  Живенька-здоровенька,  пане  гетьмане,  дай  ей  Богъ  сча- 
стья, здоровья! — отв-Ьчалъ  радостно  старикъ. 

—  Еще  не  потурчилась,  не  побусурманилась  ? 

—  Богъ  милостивъ,  пане  гетьмане. 

—  И  ты  къ  ней  ходишь,  старче? 

—  Иногда,  бываетъ,  хожу,  —  она  добрая,  меня,  стараго, 
жалуе1'ь. 

—  А  по  У  крайне  убивается? 

—  Очень,  б'Ьдная,  убивается. 

—  Такъ  окажи  ей,  старче,  что  мы  ее  вызволимъ  изъ  не- 
во.ти...  Пускай  она  только  отъ  своего  пана  санджака,  паши  ту- 
])ецкаго,  ключи  городсше  добываетъ,  да  ночью  ворота  отпираетъ 
и  пасъ  къ  себ'Ь  въ  гости  ожидаетъ. 

Слушая  это,  старикъ  весь  трепеталъ  отъ  счастья...  Самъ 
Сагайдачный  тутъ,  Сагайдачный,  одно  имя  котораго  наводитъ 
ужасъ  на  татаръ  и  турокъ, — разв^  же  это  не  Бож1е  послаше!.. 

—  Скажу,  скажу  Хвес^...  пойду  сейчасъ  къ  ней, — бор- 
иоталъ  онь. 
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Сагайдачный  и  Олекс1Й  Поповичъ,  простпвпгась  со  стари- 
комъ,  затеряжсь  среди  пестраго  рынка. 

XV. 

Ночь.  Темною  пеленою  раскинулось  надъ  такимъ  же  темнымъ 
моремъ  южное  небо,  до  которому  точно  золотомъ  брызнуто  было 
мир1адами  зв'Ьздъ.  Все  крутомъ  окутано  мракомъ,  все  застыло  въ 
сонной  тпшин'Ь — и  море,  едва-едва  плескавшееся  у  берега,  и 
горы,  выступавш1я  изъ  мрака  безформенными  массами,  и  городъ, 
убаюканный  этою  сонною  ночью. 

Не  спали  только  казаки.  Еще  засв-Ьтло,  по  возвращензя  Са- 
гайдачнаго,  Небабы  и  Олекс1я  Поповича  съ  берега,  они  занялись 
приготовлбн1емъ  къ  решительному  д-Ьлу — осмотрели  и  привели 
въ  порядокъ  оруж1е,  запаслись  лишними  зарядами,  трутомъ  и 
натертою  порохомъ  паклею,  распред^-тили  мен;ду  собою  пред- 
стоявшую имъ  работу — *«нрацю»  и  вм^стЬ  съ  сиустившеюся  на 
зем.1Ю  ночью,  тихо,  въ  стройпомъ  порядке,  двинулись  къ  КафЬ. 

Казацкая  флотпл1я  разделилась  на  двЪ  части:  одна,  подъ 
начальствомъ  Небабы  и  другихъ  старшпхъ  куренныхъ  атама- 
новъ,  осталась  на  вод^Ь — сторожить  издали  корабли  въ  гавани, 
другая  пристала  къ  берегу  несколько  лев^е  Кафы,  гд^  и  укры- 
лась за  возвышенгемъ.  Этою  командовалъ  самъ  Сагайдачный. 

Въ  необыкновенной  тишине  высадились  казаки  изъ  своихъ 
чаекъ,  оставивъ  въ  нихъ  только  для  охраны  по  несколько  каза- 
ковъ  изъ  самыхъ  младшихъ,  конечно,  изъ  «бузимкивъ».  Тишина 
нарушалась  только  неяснымъ  шуршатемъ  мелкихъ  прибреж- 
ныхъ  голышей-валуновъ,  производимымъ  сотнями  и  тысячами 
казацкихъ  ногъ,  осторожно  пробиравшихся  въ  темногЬ,  да  и  это 
шуршанье  заглуша.10сь  тихими  прибоями  моря,  ровные,  «гекза- 
метромъ  кативштеся  валы»  котораго  съ  плескомъ  разбивались  о 
прибрежные  камни. 

Какъ  ни  осторожно,  какъ  ни  медленно  пробира.тись  казаки, 
постоянно  останав-тиваясь  и  прислушиваясь,  однако,  къ  полночи 
они  перебрались  черезъ  южный  мысокъ,  въ  который  упирался 
городъ  правьгаъ,  такъ  сказать,  крыломъ,  и  который  господство- 
валъ  надъ  Кафою,  и  увидали  подъ  собою  темные  из.томы  крепост- 
ной сгЬны,  мрачныя  башни  и  торчавш1я  изъ  мрака  тонк1я  иглы 
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мвжаретовъ.  Слыпшо  было,  какъ  надъ  городомъ  и  надъ  горами 
пронесся  полуночвый  вЬтеронъ,  заставивъ  залепетать  листья  въ 
сонныхъ  вершинахъ  тополей  и  въ  темной  зелени,  кое-гд-Ь  раз- 
бросанной по  полугорью.  Явственно  донеслось  потомъ  до  каза- 
ковъ  полуночное  «куроглап1ен1е»,- — кое-гд'Ь  зап'Ьли  п'Ьтухи  въ 
городе, — и  Сагайдачному,  который  шелъ  рядомъ  съ  Мазепою  и 
Олекс1емъ  Поповичемъ,  почему-то  въ  этотъ  моментъ  вспала  на 
мысль  старая,  старая  п'Ьсня,  которую  онъ  слышалъ  еще  въ  д'Ьт- 
ств'Ь:  «Ой,  рано-рано  птицы  зап'Ьли,  а  еще  раньше  панъ  госпо- 
дарь всталъ — ^панъ  господарь  всталъ,  лучкомъ  забрязчалъ»... 
Въ  этотъ  момеятъ  брязнула  чья-то  сабля... 

—  Какой  тамъ  чортъ  з^зенитъ! — послышалось  тихое,  но  гроз- 
ное предостережете. 

Ответа  не  последовало...  Гд'Ь-то  на  городской  сгЬн'Ь  зловеще 
прокричалъ  филинъ... 

—  Это  прихмета  ивъ  города,  это  наши, — ^прошепталъ  Олек- 
сш  Половичъ. 

—  Смотрите,  смотрите,  хлопцы!..  Э^ю  она  она  лститъ! — по- 
слышался сдержанный  шопотъ. 

—  Кто  она?  ГдЬ? 

—  Вонъ — ^по  небу  летитъ...  Б-блая  бранка. 

—  Та,  что  утопилась  въ  мор^? 
• —  Она... 

ВсЬ  взглянули  на  небо.  Въ  темно-синей  выси,  заслоняя  собой 
млечный  путь  и  созвЬзд1е  лебедя,  двигалось  по  небу,  какъ  бы 
плыло  въ  эфир'Ь  б^лое^ продолговатое  облачко,  образовавшееся, 
можетъ  быть,  у  вершины  Чатырдага  и  теперь  плывшее  надъ  сон- 
нымъ  городомъ...  Многимъ,  действительно,  въ  очертатяхъ  об- 
лачка представилось  подоб1е  человЬческаго  т^ла,  закутаннаго  въ 
белый  покровъ,  и  тотчасъ  же  вспоминался  разсказъ  о  <белой 
бранке»  (невольнице),  утоошвшейся  въ  море  отъ  тоски  по 
Украине  и  съ  техъ  поръ  пролетавшей  надъ  Кафою  всяк1Й  разъ, 
когда  городъ  ожидало  какое-либо  несчастге  *). 

—  Въ  Украину  летитъ,  бедная... 

—  На  тих1я  воды,  на  ясныя  зори. 

Даже  суровому  и  задумчивому  Сагайдачному  казалось,  что 


*)  Предан1е  это  давно  было  записано  Н.  И.  Костомаровымъ,  но  утра- 
тилось въ  бумагахъ  покойнаго  Погодина,  которому  сообщено  было  для 
надечаташя  въ  «Москвитянин'ё». 
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это  летать  по  небу  чистая  душа  той  бедной  девушки,  которую 
онъ  любилъ  когда-то,  и  которая  умерла  отъ  тоски  въ  далекой  не- 
вол'Ь,  за  синпмъ  моремъ,  въ  проклятомъ  Оиноп'Ь,  вспомвная  о  до- 
ротой  Украине  и  о  «казаченьк'Ь  чернобровомъ»,  о  ПетрусЬ  Са 
гайдачномъ...  Но  онъ  тотчасъ  же  отогналъ  отъ  себя  эти  грезы, 
далек1я  внд'Ьн1я  золотой  молодоста...  Предстояло  страшное 
д^ло — и,  можегь  быть,  святая  душа  топ,  что  пролетала  теперь  по 
небу,  утЬшится,  зная,  что  она  и  тамъ — ид'Ьже  н4сть  болезнь,  ни 
воздыхан1е — ^не  забыта. 

Опъ  приказалъ  одному  «куреню»  съ  атаманомъ  свопмъ  Джен- 
джел1емъ  отделиться  отъ  всего  войска,  обойти  кругомъ  и  обло- 
жить снаружи  всю  городскую  ст^ну,  а  когда  подапъ  будетъ  спг- 
налъ  крикомъ  филина,  зажечь  вокругъ  кр'Ьпостныхъ  а^пъ  сп.яв- 
ш1е  въ  разныхъ  м^стахъ  стоги  с^на  и  разныя  предгородя1Я  по- 
стройки, чтобъ  вызвать  переяолохъ  въ  городе  и  осветить  ого  для 
предстоявшей  «потребы». 

«Палш» — такъ  ихъ  называли  по  возложенному  на  нихъ  по- 
ручешю — получиБъ  этотъ  приказъ,  отделились  отъ  остальныхъ 
казаковъ  и  скрылись  въ  темноте,  Сагайдачнып  же  повелъ  все 
войско  дал^е,  руководствуясь  указапхямя  Олекс1я  Поповича,  ко- 
торому местность  и  городъ  были  хорошо  изв-Ьстны:  находясь 
тутъ  несколько  л^тъ  въ  неволе,  онъ  вм^сгЬ  съ  другими  невольни- 
ками не  мало  поработалъ,  подгоняемый  бичами  приставниковъ, 
и  въ  городе,  и  за  городомъ,  въ  садахъ,  и  на  пристани,  мелъ  улицы 
и  поливалъ  цв^ты,  таскалъ  камни  и  подбива.тъ  грядки  въ  вино- 
граднп-кахъ. 

Наконецъ,  они  очутились  у  кр'Ьпостныхъ  воротъ...  Тихо  кру- 
гомъ, точно  въ  могиле... 

Послышался  крикъ  филина...  Изъ-за  крепостныхъ  воротъ 
отвечало  мяуканье  кошки,  и  одна  складня  воротъ  съ  тихимъ 
скрипомъ  отворилась... 

—  Мати  Божа! — послышался  тихш  женокш  крикъ,  и  жест- 
кую шею  Сагайдачнаго  обхватили  нежныя  холодныя  ручки. 

—  Хвеся!  Дитятко! 

^      —  Тятя!  Тятечка  мой!  0-охъ! 

—  Полно,  дитятко!  Некогда  теперь  отъ  радоста  плакать... 
Возьмите  ее,  д^тки,  стерегите  какъ  золотое  яблочко, — распоря- 
дился Сагайдачный,  вырываясь  изъ  объятш  девушки. 
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Тутъ  же,  въ  глубине  воротъ,  съ  фонаремъ  въ  рукахъ  стояла 
еще  одна  фигура  въ  турецкомъ  од'Ьян!!!... 

—  Ивашко!  Потурнакъ! — ^всллеснулъ  руками  Олексш  По- 
повичъ. 

—  Я,  Олекс1ечку!  Я  сторожей  напоилъ,  покотомъ  лежать... 
Въ  этотъ  моментъ  въ  разныхъ  м'Ьстахъ  вспыхнуло  зарево,  и 

ВЫСОК1Я  иглы  минаретовъ  'кад{ъ  бы  загорЬлись  багровымъ  румяп- 
цемъ...  Зарделись  и  вершины  тополей,  словно  бы  ночью  всходило 
со.гаце... 

—  За  работку,  д-Ьтки!  До  брони! — раздался  повелительный 
голосъ  Сагайдачнаго. 

Кр'Ьпостныя  ворота  распахнулись  настежь,  и  въ  нихъ,  какъ 
въ  пробоину  корабля  врывается  захлестывающая  его  вода,  хлы- 
нули запорожцы.  Толпы  ихъ  съ  пылающими  на  «ратищахъ»  пуч- 
ками пакли,  которая  у  нихъ  была  раньше  припасена  и  тотчасъ 
же  при  вход-Ь  въ  городъ  зажжена,  разорялись  во  всЬ  концы,  за- 
жигая все,  что  могло  горЬть,  и  оглашая  воздухъ  неистовыми 
криками... 

Кафа  разомъ  превратилась  въ  пылающ1й  костерь.  Отчаянные 
крики  проснувшагося  населешя,  трескъ  и  гуль  горящихъ  здан1Й, 
ревъ  окота,  плачь  женщинь  и  д'Ьтей,  страшные  вопли  убивае- 
мыхъ  и  бросаемыхь  въ  огонь  несчастныхь  жертвъ  казацкаго 
мщен1Я,  радостные  вопли  вырвавшихся  на  свободу  невольни- 
ковь,  тутъ  же  на  улицахь,  на  площадяхъ,  среди  зарева  по/кара 
разбивающнхь  о  камни  свои  оковы,  и  кь  довершен1Ю  всего  шум- 
ные порывы  в^тра,  поднявшагося  вм'Ьст^  съ  пожаромъ, — вся 
эта  адская  картина  вполн'Ь  выразпла  собою  то  ужасное  время, 
когда  люди  были  т^  же  зв'Ьри  и  какъ  зв'Ьри  обращались  съ  себ'Ь 
подобными.  Какъ  ни  пронзительны  были  крики  женщинь  и  дьтей, 
вопль  и  стоны  убиваемыхь,  звериное  рыканье  обезум'Ьвшихъ  отъ 
крови  казаковь,  какъ  ни  оглушителень  быль  гуль  и  трескъ 
пожара,  но  падь  вс^мь  этихмъ  господствоваль  общш  отчаянный 
вопль:  «Алла!  Алла!».  Улицы  и  площади  покрылись  трупами 
убитыхъ  и  рыдаюпц1ми  надъ  ними  женщинами,  которыхь  казаки 
не  трогали.  Друг1е  искали  спасенья  въ  б'Ьгств'Ь,  кидались  сь  го- 
родскихь  сгЬнъ,  и  если  оставались  въ  живыхь,  то  или  спешили 
укрыться  вь  садахь  и  горахъ,  или  бросались  въ  море,  чтобы  до- 
стигнуть какого-либо  корабля. 

Скоро  «невольнжчш  рыжокъ»    сталь    наполняться    кучами 
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вс>гкаго  добра — товарами,  вьге<*снмыми  изъ  лавокъ,  дорогизш 
одеждами,  уносимыми  изъ  горящнхъ  домовъ,  мешками  и  бочен- 
ками  золота  и  серебра,  драгоц^вными  вооружетямя  и  конскою 
сору  ею... 

П  тутъ  же  на  рынк^^,  у  знакомаго  намъ  фонтана,  въ  струяхъ 
котораго  отражалось  теперь  кровавое  зарево,  сидвтъ  сл'Ьпой  не- 
вольникъ  и.  покачиваясь  изъ  стороны  въ  сторону,  перебираетъ 
своими  костлявызш  пальцами  жалк1я  струны  своего  жалкаго  ин- 
струмента и  поетъ  что-то  своимъ  плачущимъ  голосомъ.  Но  ревъ 
пожара  и  вопль  людей  заг.тушаютъ  его  строгое,  рыдающее 
п-Ьте... 

При  зареви  пожара  видно  было,  какъ  прекрасные  тополи  и 
кипарисы,  охваченные  пламенемъ,  черп"Ь*и  и  превращались  въ 
гонктя,  обугленный  иглы.  Въ  воздухЬ,  надъ  длинными  языками 
пламени,  носились  испуганяыя  птицы  и,  застигнутый  дымомъ, 
охваченныя  горячими  струями  в'Ьтра,  стремглавъ  падали  въ  пы- 
лающую бездну  и  погибали...  Все,  казалось,  гор^ло:  и  дома,  и 
мечети,  и  минареты,  и  мрачныя,  теперь  св-Ьтянцяся  кр^лостныя 
стЬны  съ  башнязги,  и  красныя  лица  снующихъ  въ  пламени  каза- 
ковъ,  и  ихъ  одежды,  освещаемый  багровымъ  заревомъ... 

—  Бен  о  камень  младенцевъ  ихъ! — кричалъ  Олексш  Поно- 
вичъ,  показываясь  на  площади  и  сильно  пошатываясь. 

Онъ,  повидимому,  успЬлъ  шибко  хватить  посл^  продолжн- 
тельнаго  «казацкаго  поста»  и  теиерь  находился  въ  самомъ  воз- 
бужденномъ  состоянш,  грозилъ  кому-то  кулакомъ  въ  воздухе  и 
путался  съ  саблей,  которая  колотила  его  по  ногамъ  и  мешала 
нттж. 

—  Бей  о  камень  младеяцевъ! — оралъ  онъ. — А!  Какой  это 
чортъ  меня  за  ноги  хватаетъ!..  Беи!  РЬжЬ! 

Въ  это  время  какой-то  маленькш  ребёнокъ,  повидимому,  та- 
тарочка, курчавенькая  и  босоногая,  очутившись  одна  на  ярко- 
священной  площади  и,  не  зная,  куда  бежать  и  кого  искать, 
громко  плакала. 

Олексш  Поповпчъ  наткнулся  на  нее  и  остановился. 

*—  Чего  ты  плачешь? — ^вдругъ  ласково  заговорилъ  онъ  къ 
татарочке. 

Девочка,  увид'Ьвъ  незнакомаго,  еще  пуще  заллакала. 

—  Да  не  бойся,  дивчинко...  А!  Аопидове!  Какое-жъ  оно  хо- 
рошеаькое! 
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И  пьяный  добрш{ъ  нагнутея  къ  ребенку,  гладилъ  его  головку, 
заглядывалъ  въ  глаза. 

—  Вотъ  хорошенькое! — ай-ай! — Ну,  иди  ко  мн'Ь  на  ручки— 
не  •бойся. 

И  онъ,  неомотря  на  слезы  д'Ьвочки,  взялъ  ее  на  руки,  про- 
должая гладить. 

—  Постой,  не»  ллачь,  я  пряника  дамъ...  У  меня  хорошхе  пря- 
ники— сладк1е... 

И  онъ,  действительно,  досталъ  изъ  кармана  пряиикъ,  за- 
хваченный имъ  гдЬ-то  въ  ограбленной  лавк^. 

—  Гд'Ь  твоя  мама? — допытывался  онъ  у  д'Ьвочки,  забывъ, 
что  она  его  не  понимаетъ,  и  суя  ей  пряникъ.^ — Я  понесу  тебя  къ 
мам'Ь... 

Друг1е  казаки,  нагруженные  добычей,  завид'Ьвъ  пьянаго  това- 
рища съ  ребенкомъ  на  рукахъ,  не  могли  удержаться  отъ  см-Ьху, 
какъ  ни  была  ужасна  картина,  окружавшая  ихъ. 

• —  Эй,  Поповичъ,  гд'Ь  ты  ребенка  досталъ? 

—  Да  это  его  ребенокъ,  это  ему  привела  татарка,  какъ  онъ 
еще  въ  невол'Ь  былъ. 

—  Что-жъ  ты  его  грудью  кормишь,  что- ли? 

Въ  это  время  вспыхнуло  зарево  и  на  морЬ:  это  распоряжался 
Небаба,  зажегш1й  турецше  корабли  въ  гавани. 

—  Гей,  братцы,  сторонись! — кричалъ  кто-то  неистово. 

ВсЬ  оглянулись:  освещаемый  багровымъ  пламенемъ  и  весь 
согнувшись  подъ  какою-то  тяжелою  ношею,  шелъ  Хома.  Уви- 
даъъ  его,  казаки  и  руками  всплеснули:  силачъ  Хома  несъ  на 
плечахъ  пушку! 

—  Да  это  Хома!  Смотрите,  Панове:  онъ  пушку  яесетъ! 

—  БатечЕИ,  ц^лую  гаковницу  преть! 

—  Вотъ  Вернпгора,  одинъ  пушку  тащить! 

Хома,  весь  запыхавшись,  красный  и  растрепанный,  бережно 
сложилъ  свою  ношу  около  прочей  добычи. 

—  Вотъ  иродова,  какая-жъ  тяжелая, — ворчалъ  онъ,  утирая 
съ  краснаго  лица  потъ. 

—  Что  это  ты,  Хома?  Гд^  ты  ее  взялъ? — любопытствовали 
казаки. 

—  Да  на  башн^-жъ, — лЬниво  отвЬчалъ  тотъ. 

—  Да  на  что  она  тебе? 

—  Эге!  Она  медная...  А  батьке  говорилъ,  что  нехорошо,  что 
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у  на<!ъ  въ  С'Ьчи  н^тъ  ни  одной  медной  пушки.  Вотъ  я  и  прпнесъ 
эту  гаковннцу...  Да  и  тяжела-жъ  иродова...  ажъ  плечи  болятъ! 

Казаки  не  могли  надивиться  буйволовой  сил'Ь  простака 
Хомы. 

—  Вотъ  такъ  богатырь!  Да  ты  скоро,  Хома,  будешь  на  себй 
коня  своего  носить ! — говори.тн  шутники. 

—  Эге!  Я  и  носилъ  было  маленькаго  стригунца,  такъ  н'Ьтъ — 
не  то. 

—  А  что?  Тяжелъ? 

—  Штъ,  брыкается,  иродова  дЬтина! 
Казаки  опять  засмеялись. 

А  между  гЬмъ  пожаръ  въ  гавани  разростался.  Видно  было, 
что  горело  по  всему  побережью. 

—  Это  Небаба  заналилъ  свою  люльку! 

—  Добре  старый  справляется... 

На  п.1ош;ади  показался  Сагайдачный  съ  старшинами.  Онъ, 
какъ  и  окружавш1е  его  атаманы  куреней,  былъ  уже  на  коняхъ, 
въ  богатой  турецкой  сбруЬ,  взятыхъ  изъ  конюшенъ  пашей  и  яны- 
чаръ.  Они  сЬли  на  коней  для  того,  чтобы  поспевать  во  всЬ  м^ста 
и  за  вс-Ьмъ  наблюдать. 

—  Спасибо,  д^тки! — обратился  Сагайдачный  къ  казакамъ, 
бывшимъ  на  плоп],ади. — ^Добре  справились. 

—  Спасибо  и  вамъ,  батьку,  что  дали  намъ  работу! — закри- 
чали въ  ответь  «азак'и 

—  Не  забудетъ  насъ  Кафа  проклятая! 

—  Будетъ  ей  казацкими  душами,  какъ  скотиной  торговать!.. 
Да.ти  мы  ей  знать! 

Увидавъ  зарево  въ  гавани,  Сагайдачный  подозвалъ  къ  себ^ 
Мазепу. 

—  Б^ги,  пане  писарю,  на  берегъ,  гукни  до  Небабы,  чтобъ 
онъ  не  всЬ  галеры  турецюя  палилъ,  потому  что  при  такой  коры- 
сти (онъ  указалъ  на  груды  добычи)  намъ  безъ  галеръ  неч-Ьмъ 
будетъ  взяться,  да  и  не  мало  съ  нами  будетъ  б^Ьдныхъ  неволь- 
никовъ:  было-бъ  на  чемъ  ихъ  до  городовъ  христ1анок"ихъ  довезти. 

Мазепа  поокакалъ  по  налравленхю  къ  гавани 

Плоп1;адь  все  бол^е  и  бол^е  заполнялась  казаками,  которые 
стекались  со  всЬхъ  концовъ  пылаюш;аго  города,  обремененные 
добычею.  Груды  последней  росли  съ  каждымъ  часовъ.  Казаки, 
сва^швъ  бъ  общ1й  «кошъ»  принесенное  добро,  слова  уходили, 
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чтобъ  добирать  остальное  и  добивать  татаръ,  которыхъ  не  у-сп'йди 
перебить  сразу  или  которые  не  успели  спастись  б-Ьгствомь.  А 
пламя  все  свир'Ьл^ло,  пожаръ  разростался,  и  злополучный  город  ь 
представлялъ  сплопгаое  море  огня.  Изъ  прежнихъ  генуэзскихъ 
дворцовъ  и  роокошныхъ  палаццо,  изъ  богатыхъ  турецкихъ  и  та- 
тарскихъ  домовъ,  изъ  мечетей  и  общественныхъ  бань  въ  окпа  и 
двери  вырывалось  наружу  пламя  и  огненными  языками  лизало  и 
коптило  ст'Ьны  здан1й,  топило  свипецъ  и  олово  водопроводолъ, 
съ'Ьдало  дотла  все,  что  было  въ  городе  деревяннаго. 

Къ  утру  пламя  начало  утихать— ему  уже  не  доставало 
пищи... 

Утреннее  солнце  осветило  одн-Ь  развалины  Кафы,  еще  вчера 
•такой  роскошной...  Олйкс1Й  Половичъ"  стоялъ  на  чердак'Ь  своей 
чайки,  держа  на  рукахъ  заснувшую  «татарочку»,  и  гляд^лъ  на 
развалины  города,  въ  которомъ  онъ  когда-то  томился  въ  неволЬ... 
По  лицу  его  кати.1ись  слезы...        < 

XVI. 

«Опровергши  до  фундаменту»  прекрасный  городъ,  казакп, 
обремененные  добычею,  опять  ушли  въ  открытое  море.  Они  за- 
хватп.та  съ  собой  несколько  турецкихъ  галеръ,  пощажеяныхъ 
Небабою  при  сожжен1и  всего  находи вшагося  въ  гавани,  и  нагру- 
зили ихъ  яаграбленнымъ  добромъ,  а  также  пом-Ьстили  на  нихъ  и 
всЬхъ  освобожденныхъ  въ  Каф'Ь  невольниковъ. 

Грустно  было  смотр'Ьть  на  удалявш1Йся  изъ  глазъ  все  еще 
дымпвш1йся  городъ,  въ  котормъ  еще  наканун'Ь  жизнь  била  та- 
кимъ  широкимъ  ключомъ;  но  казаки  гляд'Ьли  на  него  какъ  на 
убитаго  гада  и  безпечно  отдыхали  посл^  кровавой  работы.  Фло- 
тил1я  ихъ  держалась  прямо  на  полдень,  все  болЬе  и  бол'Ье  уда- 
ляясь отъ  береговъ,  такъ  что  въ  тотъ  же  день  казаки  увидали 
себя  окруженными  безбре^кно  разстилавшеюся  во  всЬ  стороны 
синею  пучиною  и  такимъ  же,  ка;къ  море,  безбрежаымъ  небомъ. 
Они  воспоминали  и  пересказывали  о  томъ,  что  осталось  у  каж- 
даго  въ  памяти  объ  этой  роковой  ночи,  передавали  потрясаюиця 
подробности  о  томъ  или  другомъ  эпизоде  своихъ  похожденш,  пе- 
ревязывали друтъ  другу  раны,  обжоги,  шутили,  смеялись,  т'Ьшп- 
лись  простоватостью  Хомы,  (въ  жару  кровавой  работы  потеряв- 
шаго  свою  шапку  и  низачто  не  ооглашавшагося  надеть  на  себя 
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дорогую,  пгатую  золотомъ  ермолку,  которую  онъ  нашелъ  въ  сво- 
емъ  кармане.  Всеобщую  веселость  возбуждалъ  и  Олексш  Попо- 
впчъ,  который,  проотавпгась,  увидалъ  себя  обладателемъ  малень- 
кой, хорошенькой  какъ  херувпмчпкъ  «татарочкп5>  и  не  зналъ,  что 
съ  нею  д'Ьлать:  ребенокъ  постоянно  плакалъ,  показывалъ  руч- 
ками куда-то  вдаль,  конечно,  туда,  гд'Ь  осталась  его  мать,  и 
Олекч;ш  Поповпчъ  изо-вс4хъ  силъ  бнлся,  чтобъ  утЬшить  ма- 
лютку. Д'Ьвочка.  впрочемъ,  скоро  завоевала  любовь  всЬхъ  каза- 
!:овъ.  Да  и  то  сказать — ингд-Ь  ребенокъ  не  возбуждаегь  въ  лю- 
дяхъ  взрослыхъ,  въ  сердцахъ  даже  черствыхъ,  закосн'Ьлыхъ,  ни- 
когда не  любившпхъ  не  только  чужихъ,  но  п  своихъ  д^тей. — 
нпгд^,  повторяемъ,  не  возбуждаегь  ребенокъ  такого  глубокаго 
умилен1Я  и  нежности,  какъ  на  мор^,  вда-ш  отъ  зем.та,  гд'Ь  чув- 
ствуется полиая  оторванность  отъ  земля,  гд'Ь  невинное  существо, 
тоже  оторванное  отъ  своего  гнезда,  напоминаетъ  другой  м1ръ, 
друпе,  милые,  далек1е  образы.  Но  еще  бол^е  чувство  умллешя  п 
нежности  къ  ребенку  выростаетъ  среди  такой  суровой  обста- 
новки, какъ  война, — окитанье  между  жизнью  и  смертью,  страш- 
ная неизвестность  съ  неизбежными  кровавыми  спутниками. 
Даже  собачка  въ  такой  обстановке  вызываетъ  къ  себе  особенную 
жалость  и  нежность. 

Такъ  было  и  съ  пленной  «татарочкой».  Олексш  Поповичъ, 
желая  утешить  ее,  то  пгралъ  съ  нею  «въ  ладкп»,  то  выделывалъ 
на  ея  ма.1енькоц,  пухленькой  ладони,  какъ  «сорока-ворона  на 
лрипечке  сидела,  деткамъ  кашку  варпла»;  то,  нежно  обнявъ 
своими  корявыми  ладонями  ея  курчавую  головку  и  покачивая  ее 
изъ  стороны  въ  сторону  и  ласково  заигрывая,  онъ  распевалъ, 
стараясь  подделаться  подъ  нежный  женскш  голосъ:  «печу-печу 
x^шбчжкъ,  меньшому — ^меньшш,  старшому — большш»...  Друг! 
казаки  старались  ее  забавлять  то  темъ,  то  другимъ:  одинъ  игралъ 
на  губахъ,  какъ  на  балалайке,  другой  показывалъ  ей  своими 
бпевноподобньгап  пальцами  «козу»  н  кричалъ  самымъ  усерднымъ 
образомъ  «мекеке».  Усатый  Карпо  Колокузни  смастерялъ  ей  изъ 
разиыхъ  лоскутковъ  куклу,  приделалъ  ей  изъ  лозы  рога,  и 
кукла  плясала.  Даже  суровый  Небаба  забавлялъ  девочку:  стано- 
вился на-четвереньки  и  «гавкалъ»  собачкою...  Глядя  на  его  улы- 
бающееся, седоусое,  доброе,  но  смешное  лицо,  девочка,  забывъ 
свое  горе,  заливалась  звошшмъ  сагехомъ...  Это  всехъ  казаковъ 
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прхтводттло  въ  востортъ:  на-четаеренькп  становились  и   друпе — 
кто  «гавкалъ»  по  собачьи,  кто  «мукалъ»  коровою... 

Куда  же  давалась  Хвеся,  «санджакова  бра/нка»,  которая  до- 
стала казакамъ  ключи  отъ  Кафы,  съ  такою  радостью  бросилась 
на  шею  къ  Сагайдачному,  къ  своему  крестному  отцу,  и  которую 
еще  этотъ  самый  Сагайдачный  вел'Ьлъ  беречь  какъ  «золотое 
яблочко?»  Ея  н'Ьтъ  теперь  съ  казаками.  Неужели  они  не  усте- 
регли ее?  Неужели  она  погибла  въ  эту  ужасную  ночь?  Никто 
этого  не  зналъ.  Казаки,  поиеченхю  которыхъ  она  была  поручена 
Сагайдачпымъ  передъ  началомъ  грабежа  города,  говорили,  что 
Хвеся  вел'Ьла  ттъ  итти  съ  нею  къ  дому  ея  господижа,  «пана  гос- 
подаря», который  купилъ  ее  на  рыяк'Ь  въ  Козлов'Ь,  а  потомъ  сдй- 
лалъ  ее  своею  любимою  «бранкою» — невольницею,  господство- 
вавшею надъ  всЬмъ  его  сералемъ.  Этотъ  ея  господинъ  и  былъ 
«санджакъ» — губернаторъ  Кафы.  Когда  казаки,  сопровождавш1е 
Хвесю,  пришли  къ  дому  ея  господина,  въ  разныхъ  м'Ьстахъ  го- 
рода уже  вспыхнулъ  пожаръ.  Хвеся  сказала,  чтобъ  казаки  подо- 
ждали ее  около  дома,  что  она  сб'Ьгаетъ  захватить  разныя  доропя 
вещи,  иодаренныя  ей  гослодиномъ,  а  потомъ  можно  будетъ  и  гра- 
бить его  домъ.  Самого  же  «санджака», — говорила  она, — не  было 
въ  городе.  Но  изъ  дома  она  уже  не  возвратилась.  Когда  же  по- 
томъ казаки,  соскучившись  долгимъ  ожидан1емъ  и  опасаясь,  не 
случилось  ли  чего  съ  ихъ  землячкою,  вошлп,  скорее  вло5шлись 
въ  домъ  «санджака»,  то  ни  Хвеси  и  никого  изъ  людей  тамъ  не 
нашли:  домъ  оказался  пустымъ,  словно  выморочнымъ.  Они  пере- 
шарили вс^  углы,  перевернули  все  вверхъ  дномъ,  кричали  по 
вс^-мъ  комнатамъ,  на  дворЬ,  звали  Хвесю,  но  никто  и  ничто  не 
откликнулось  на  ихъ  голосъ.  Скоро  они  увидали,  что  и  этотъ 
домъ  горитъ,  поторопились  захватить  изъ  него  лучшее,  что  бро- 
салось въ  глаза, — и  уже  только  подъ  коиецъ  заметили  потайную 
дверь  въ  стЬи-Ь  дома;  когда  выломали  эту  дверь,  то  увидали,  что 
она  ведетъ  въ  ближайшую  кр-Ьностную  башню,  а  изъ  башни  едва 
заметная  дверка  выводила  прямо  въ  горы,  Этимъ  путемъ,  в-Ь- 
роятно,  какъ  полагали  казаки,  скрылась  ихъ  соотечественница. 
Но  зач'Ьмъ?  Или,  можетъ  быть,  ее  увлекли  туда  насильно?  Или 
она  сама,  ка<къ  Маруся  Богуславка.  захогЬла  остаться  въ  не- 
воле?.. Кто  утадаетъ  тайныя  движешя  сердца  женщины!..  Оно 
также  скоро  забываетъ  то,  что  недавно  любило,  какъ  вотъ  эта 
маленькая  татарочка  забыла  свою  мать,  переходя  съ  рукъ  на 
руки  отъ  одного  казака  къ  другому. 
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Такъ  думалъ  СагапдачЕьга,  блуждая  взоромъ  по  безбрежному 
морю.  Думалось  ему  и  згаогое  другое, — то,  что  всю  жпзнь  не  вы- 
ходило у  него  изъ  сердца,  п  о  чемъ  нпкто  не  зналъ,  какъ  не  знали 
и  теперь  казаки,  куда  онъ  ведеть  ихъ...  Вотъ  разрушена  Кафа — 
<^до  фундамент)'  опровергнута...»  Та  же  участь  ждетъ  и  прекрас- 
ный Синонъ,  этотъ  поэтическш  «городъ  любви»,  какъ  его  назы- 
вали туркп...  Не  первый  уже  разъ  казакамъ  приходится  '<плюпд- 
ровать»  Оинопъ — надо  еще  дать  ему  чосу.  Надо  и  Царьградъ 
окурить  мушкетнымъ  дымомъ,  припугнуть  самого  султана  въ  его 
серал'Ь,  а  оттуда  махнуть  до  города  Козлова  и  разорить  это  не- 
вольничье гнездо  до-тла,  вырезать  гурокъ  и  татаръ  до-ноги, 
чтобъ  и  на  расплодъ,  на  семена  никого  не  осталось  отъ  этой  са- 
ранчи. А  тогда  и  домой — до  «городовъ  хриспансьтгхъ»,  на  «тих1Я 
воды»,  на  «ясный  зори»,  «въ  м1ръ  хрещеный,  въ  край  веселый»... 

Но  этого  мало  ему  —  онъ  пгире  загадывалъ  безпокойною 
мыслью.  Ему  хотелось  совсЬмъ  отгородить  христ1анск1й  м1ръ  отъ 
м1ра  не-крещенаго.  Но  какъ?  Сделать  Черное  море  совс^мъ  «ка- 
зацкимъ  моремъ»,  упереться  пятою  въ  Крымъ,  запрудить  все 
море  казацктгми  «човна^ш  и  кораблями»,  настроивши  ихъ  въ 
самомъ  Крыму  по  истребленш  тамъ  «саранчи»  и  по  уппчтоженш 
самаго  царства  крымскаго,  и,  соорудивъ  несокрушимую  «форте- 
щю»  на  самой  вершине  Чатырдага,  «гукнуть»  оттуда  за  море: 
«сидите,  туркп,  смирно!» 

Одна  мысль  гнала  другую,  перенося  его  и  въ  далекую  Украи- 
ну, всю,  казалось,  сверкавшую  переливами  св'Ьта,  и  въ  блестя- 
щую, съ  ногъ  до  головы  за,тптую  золотомъ,  златоглавами  и  акса- 
митами  Польшу,  и  на  ми.тую,  далекую  родину,  въ  горный  Сам- 
боръ,  и  въ  хмурую,  метельную  московщину, 

Сагайдачный  глянулъ  на  казаковъ,  которые  беззаботно 
игра.ти  съ  татарочкой,  и  грустно  улыбнулся...  Онъ  вел^лъ  своей 
чайкЬ  привернуть  къ  большой  галере,  которая  шла  недалеко,  вся 
наполненная  освобожденными  невольниками.  Чайка  подошла  къ 
галерЬ.  Сагайдачный  взошелъ  на  пост^днюю.  За  нимъ  послЬдо- 
валъ  Мазепа,  а  тамъ  и  Небаба.  Маленькая  татарочка  тоже  за- 
бормотала, показывая  ручками,  что  и  она  туда  же  хочетъ  пойти. 

—  Пшь  ты — ^и  она  за  батькомъ. 

—  Возьмите  ее,  Панове:  пускай  и  она  поомотритъ. 
Олексш  Поповичъ  взялъ  девочку  на  руки  и  тоже  взошелъ  на 

галеру,  бережно  неся  ребенка. 
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Галера  представляла  поразительную  картину  пе^'траго  смЬ- 
габН1Я — жалкихъ  лохмотьевъ  нищеты,  прикрытыхъ  яркими,  не- 
р'Ьдко  дорогими  одеждами:  лохмотья  —  это  остатки  невольниче- 
ства, остатки  того  жалкаго  од^ян1я,  которымъ  въ  неволе  драпи- 
рованы были  нолуяаг1я  гЬла  турецкихъ  и  татарскихъ  рабовъ; 
на  ногахъ,  не  у  всЬхъ  еще  обутыхъ,  но  у  вс-Ьхъ  уже  раскован- 
ныхъ,  впдн'Ьлись  сл'Ьды  кандаловъ — то  живыя  раны,  то  заживаю- 
щ1е  или  гнояпцеся  струпья;  дорог1я  одежды — это  добыча,  взятая 
съ  прежнихъ  гослодъ  и  мучителей,  снятая  нередко  съ  убитаго 
или  умпрающаго  «господаря»  и  оттого  иногда  окровавленная  или 
полуразорванная  въ  моментъ  схватаи  съ  врагомъ.  Почти  всЬ  не- 
вольники были  бол'Ье  или  мен^е  пр1од'йты  въ  это  добытое  въ  раз- 
рушенномъ  город-Ь  платье...  Невольники  москали,  донсше  казаки, 
поляки,  украинск1е  «гречкосш»,  «'винникн»,  «броварники»  и  въ 
особенности  казал{и — все  это,  бывшее  недавно  въ  тяжкой  неволе, 
во'Ь  эти  давно  нестриженныя  или  обкарнанныя,какъ  овцы  л'Ьтомъ, 
головы  смотр'Ьлп  теперь  не  то  татарами,  не  то  турками,  не  то  ар- 
мянами... Только  истомленный,  изнуренныя,  загор-Ьлыя  лица  вы- 
давали, что  все  это  сейчасъ  только  вырвалось  пзъ  каторги,  сорва- 
лось съ  ц^пи... 

Говоръ  на  галере  былъ  невообразимый:  звучала  р'Ьчь  поль- 
ская, московская,  украинская,  въ  особенности  эта  последняя.  Кто 
сналъ,  раскинувшись  па  солнц-Ь,  какъ  бы  досыпалъ  недоспанныя 
въ  невол'Ь  ночи:  кто  •Ьлъ — что  усп'Ьлъ  захватить  съ  собою,  разста- 
ваясь  съ  «городомъ  слезъ  и  крови  хриспанской»;  кто  разсказы- 
валъ  другому  о  своихъ  похожден1яхъ  въ  невол-Ь,  о  своей  далекой 
родинЬ,  о  т-Ьхъ  милыхъ  и  далекихъ,  которыхъ,  быть  хможетъ,  давно 
уже  н'Ьтъ  на  св'ЬгЬ.  Моска.1и  брата.тись  съ  казаками,  «гречко- 
с1п»,  «впннпки»  и  «броварники» — съ  ляхами,  которыхъ  всЬхь 
поравняла  неволя  и  «червовая  таволга».  Какой-то  старикъ,  обо- 
ротившись лицомъ  къ  сЬверу,  клалъ  земные  поклоны.  Молодой, 
худой  парень  съ  длинными  русыми  волосами,  одетый  въ  турец- 
кую куртку  съ  позументами  поверхъ  голаго,  загор'Ьлаго  гЬла  и  въ 
широк1я  турецк1я  шаровары,  подперевъ  худую  щеку  рукою,  п-Ьлъ, 
скорее  горланилъ  со  слеза^ш  на  голубыхъ,  задумчивыхъ  глазахъ. 

Какъ  по-о  мо-орю!  какъ  по-о  мо-орю1 
Какъ  по  морю-морю  си-инему1 

Но  особенно  поразила  Сагайдачнаго  и  его  опутниковъ  среди 
этого  хаоса  какая-то  молодая,  красивая  женщина,  въ  богатомъ 
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турецкомъ  од'Ьяв1и,  съ  откинутою  назадъ  чадрою:  она  сидела, 
отвернувпшсь  ллцомъ  къ  морю,  п  горько  плакала. 

Сагайдачнаго  удивили  эти  слезы  среди  общаго,  повидлмому, 
счастья.  Онъ  думалъ,  что  это  татарка  или  турчанка-полонянка, 
захваченная  казаками,  и  подошелъ  къ  ней.  Женщина  сид'1-1ла, 
не  поворачивая  юловы.  Видно  было  только,  какъ  вздрагивали  ея 
плечи...  «Матп  Бож1я!»  послышалось  сквозь  плачъ. 

•  Сагайдачнын  понялъ,  что  это  не  «басурманка».  Ему  стало 
жаль  ее — онъ  не  зналъ,  чему  приписать  это  горе,  выливающееся 
такими  горькими  слезами. 

—  Молодица,  ты  чего  плачешь? — тихо  спросилъ  онъ. 
Шачущая  женщина  не  отвечала.  Она  плакала  еще  горше. 

Маленькая  «татарочка»,  увидавъ  ее,  стремительно  бросилась  къ 
ней  и  громко  закричала:  бедный  ребенокъ  вспомнилъ  мать,  ко- 
торую началъ  было  уже  забывать — костюмъ  татарки  напомнилъ 
д-Ьвочк-Ь  то,  чего  она  лишилась,  и  она,  об.тиваясь  слезами,  уткну- 
лась головкой  въ  колени  неизвестной  женщины.  Это  была  един- 
ственная женщина,  которую  увидалъ  ребенокъ  посл^  того,  какъ 
потерялъ  мать  среди  пламени  и  стоновъ. 

Неизвестная  женпщна  быстро  обернулась,  сверкнувъ  на 
всЬхъ  СВ0И5Ш  ясными,  прекраснымп,  но  заплаканными  глазами 
II,  прппавъ  лицомъ  къ  головке  девочки,  жалостно,  но  безмолвна? 
рыдала. 

Слезы  сверкали  на  глазахъ  суроваго  Небабы.  У  Олексгя  По- 
повича задрожали  губы.  Мазепа  какъ-то  растерянно  теребилъ 
концы  своего  саетоваго- пояса,  моргая  глазами  и  нерешительно 
взглядывая  на  Сагайдачнаго,  который  показывалъ  видъ,  что  сма- 
хиваетъ  со  щеки  муху... .. 

—  Что  оно  такое?  Не  наша? — тихо  указалъ  Сагайдачный  на 
плачущую  женщину. 

—  Да  она,  ваша  милость,  сказать  бы,  воруха, — заговорплъ 
оборсышъ,  глядя  въ  глаза  Сагайдачному  и  заискивающе  улы- 
баясь. 

—  Воруха? — удивился  гетманъ. 

—  Точно,  бояринъ,  воруха  —  воровского  казака,  значить, 
жонка-полонянка:  въ  полону,  сказать  бы,  была.  А  вонъ  тамотка 
мужъ  ейный  будетъ,  вонъ  песню  итраетъ:  «Какъ  по  морю»... 

И  оборвышъ  указалъ  на  поющаго  парня. 

—  ^1ужъ  этой  молодицы? — указалъ  Сагайдачный  на  моло- 
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дую  женщину,  которая  уже  перестала  плакать  и  утешала  всхли- 
пывающую татарочку. 

—  Ейный,  ваша  милость,  воровской  казакъ  будетъ — поло- 
няникъ  же...  А  вотъ  какъ  онъ,  козакъ-отъ,  увидалъ  зд'Ься-тка 
эту  самую  бабу  и  опозналъ  въ  ей  свою  жену  законную,  да  какъ 
узналъ,  что  она  бусурманена — вотъ  онъ  и  не  нризнаегь  ея:  по- 
ганая, говоритъ,  бусурманка...  А  мы  сами,  ваша  милость,  бу- 
демъ  орловски — изъ  Орла  града — орлянинъ  я,  ваша  милость— и 
въ  прошлыхъ  год'Ьхъ,  въ  спожинки,  татаровя  полонили  насъ... 
А  какъ  таперево,  ваша  милость,  вы  пасъ,  значить,  «изъ  полону 
агарянсково  ослобопи.ти,  и  мы  ваши  в'Ьчные  богомольцы  бу- 
демъ — молить,  значить,  в'Ьчно  за  вашу  милость  Бога  будемъ  и  съ 
робятками  и  жпвотовъ  яашихъ  не  пожал'Ьемъ...  А  ежели  чего 
свечку  поставить  за  здравхе  вашей  милости,  и  мы  тово  не  пожа- 
л'Ьемъ — богомольцы  мы  ваши...  Коли  ежели  и  животишки  наши 
ионустошены,  и  скотинкою,  може,  безъ  хозяина  подбились — ипо 
Богъ  намъ  пошлеть  свою  милость,  а  мы  ваши  богомольцы  по 
гробь  живота. 

Туть  только  словоохотливый  «орлянинъ»  спохватился:  на- 

чалъ  за  здрав1е,  а  свелъ  на  упокой — совсЬмь  заболтался.  Опъ 

разомъ  оборьалъ,  тряхнуль  волосами,  засеменилъ  на  жкстк  и 

'испуганно  погляд'Ьль  на  Небабу,   который   казался   ему  очень 

страшнымъ. 

Сагайдачный  между  т^мъ  пошелъ  дальше,  а  назойливый  «ор- 
лянинъ» не  отставалъ  отъ  него. 

—  Зовутъ  ее,  ваша  милость,  Офимьицей, — скороговоркой  до- 
сказываль  онъ  недосказанное: — казачья  Онисимкина  жена  Бу- 
рыкина.  А  взяли  ее  ногайски  татаровя  на  Дону,  въ  подъ'Ьзд'Ь,  и 
съ  Дону  съели  въ  Азовь-градь,  а  изъ  Азова-града  продали  въ  эту 
самую  Кефу;  п  въ  Кеф-Ь  она  Офимьица,  бусурманена,  по  сере- 
дамь  и  по  пятницамь  и  вь  великхе  посты  мясо  и  всякую  скверну  и 
нечисть  бусурманскую  Ьдала;  и  взялъ  ее,  Офимьицу,  за  себя  та- 
таринъ  чаушь  во  вместо  жены,  безъ  в'Ьнца,  и  жила,  она,  Офимь- 
ица съ  имъ  безъ  молитвы  и  прижила  сыночка  ребенка,  и  по  бусур- 
мански  маливалась,  и  в'Ьру  бусурманску  держала,  а  ъ^ру  рус- 
скую проклинала  съ  неволи  и  каномъ  мазана  съ  неволи-жъ;  и 
мужъ  ейный,  татаринъ,  вел'Ьлъ-де  ей  палецъ  подымать,  и  она-де 
Офимьица,  палецъ  подымала  съ  неволи-жъ. 

Но  Сагайдачный  уже  не  слушадъ  болтуна,  который,  впро- 
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^  чс?:ъ,  НС  досказалъ  сазшго  главнаго.  На  душЬ  плакавшей  ка- 
зачьи было  вол1гчайшее  горе,  какое  въ  состоян1и  понимать  только 
матери.  Она,  действительно,  была  нЬсколько  л^тъ  тому  назадъ 
полонена  на  Дону  вмЬст'Ь  съ  молодымъ  мужемъ,  съ  которымъ  не 
прожила  н  м'Ьсяца  въ  замужеств'Ь.  Ее  продали  въ  Кафу,  а  его 
В7>  Снпопъ.  Сколько  она  ни  плакала,  сколько  пи  молилась,  а  въ 
концй  коннозъ  должна  была  подштпться  вол-Ь  своего  господина- 
татарина:  она  стала  его  женой.  Года  два  тому  назадъ  у  нея  ро- 
дился сынокъ — «злой  татарченокъ»,  какъ  поется  въ  н'Ьсн'Ь,  но 
для  нея  онъ  былъ  не  «злой  татарченокъ»,  а  родной  сынокъ  Ха- 
лилюшка,  котораго  она  оболгала  въ  своей  горькой  неволе  п  какъ 
бы  отождествляла  въ  своемъ  сердце;  съ  «мнлъ-ссрдечны?1ъ  дру- 
гомъ»,  съ  Онисимкомъ,  пропавшпмъ  для  нея  нав^Ьин.  И  вдруп. 
не  дал^е  какъ  вчера  утромъ  она,  сидя  у  окошка,  которое  выхо- 
дило къ  морю,  на  гавань,  услыхала  знакомое,  давно  неслыхан- 
ное п^нге,  родные  голоса:  «разовьемъ  мы  березу,  разовьемъ-ка 
кудряву».  Сердце  оборвалось  у  нея.  Она  глянула  въ  окошко  и 
увидала,  какъ  невольники  тянули  по  берегу  лямкой  какую-то 
тяжелую  посудину  и  п^ли,  скорее  —  стонали  «дубинушку»... 
Слезы  брызнули  у  нея  изъ  глазъ,  п  когда  она  пхъ  отерла,  то  среди 
оборванныхъ,  полуголыхъ  и  худыхъ  невольпиковъ  она  увидала — 
кого  же?  Своего  мила  друга  Онисимушку!..  А  тутъ  вдругъ 
ночью  нагряпулп  казакп,  вспыхнулъ.  городъ  - —  крики,  стоны. 
р'Ьзня...  Казаки  нана.тн  на  ихъ  домъ...  Она  съ  Ха.тилькой  на  ру- 
кахъ  бросилась  имъ  навстречу,  вопя:  «родимые  не  губите!  кор- 
М1[льцы,  не  стеряйте  робеночка!..»  Ее,  конечно,  не  тронули,  а 
вм-Ьст"!!  съ  другими  освобожденными  невольниками  новели  на  бе- 
регъ,  къ  галерамъ  и  чайкамъ...  Тамъ  она  увидала  своего  перваго 
мужа — Онисима,  бросплась  къ  нему,  забывъ  даже,  что  у  нея  на 
рукахъ  н  е  е  г  о  ребенокъ.  Онисимъ  узналъ  ее,  затренеталъ  весь 
и,  выхъативъ  изъ  ея  рукъ  малютку,  съ  крикомъ — «а,  злой  татар- 
ченокъ»!— размозжилъ  его  о  береговые  ка^ши... 

Вотъ  о  чемъ  плакала  несчастная  мать. 

Торжествующихъ  казаковъ  ожидало,  однако,  горе:  1^ъ  вечеру 
пхъ  общая  любимица  и  забавочка,  ихъ  «золотое  яблочко»,  ма- 
ленькая татарочка  «разгасилась».  Она  все  хваталась  за  головку, 
которая  была  какъ  въ  огн'Ь,  тихонько  плакала,  все  тянулась  пить 
и  металась  на  куч^^Ь  «кожуховъ»,  изъ  которыхъ  ей  сд'Ьлали  по- 
Сагаидачны».      //  9 
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стельру  подъ  чердакрд!!.  Казаки  Совсъмъ  растерялись,  ис  зная, 
1;акъ  возиться  съ  больнымъ  ребенкомъ.  Они  и  придумать  но 
могли,  съ  чего  в  о  и  о  расхворалось.  Отъ  роду  незнавшге,  чти 
аакое  значить  простуда,  казаки  просто  не  уберегли,  прост)^дилп 
ребенка  и  теперь  не  знали,  что  и  подумать.  ВсЬ  были  того  мн'Ь- 
и1я,  что  «дитину  зглажено»,  что  к^мъ-нибудь  ей  «наврочено»  и 
всего  скор-Ье  сглазилъ  ей  чей-либо  недобрый  глазъ  на  той  галер!;, 
гд-Ь  много  москалей-невольяиковъ;  наверное  москали  сглазили. 
А  молсетъ,  сглазила  и  та  «молодица»,  подончиха,  что  плакала 
иадъ  пей.  Просто  б^Ьда  да  и  только! 

Кинулись  казаки  лечить  дЬвочку,  и  каждый  предлагалъ  свое 
средство:  Хома  слышалъ  отъ  старыхъ  .тюдей,  что  для  того,  чтобы 
«дитину»  пе  испортили,  не  «наврочили»,  надо  вколоть  иголку  въ 
шапку,  и  опъ  это  сд-блаль:  засадилъ  въ  свою  шапку  огромную 
иглу. 

—  Эге,  дурный! — замечали  ему  па  это. — ^Надо-бъ  было  тогда 
втыкать  иголку  въ  шапку,  какъ  дитя  было  еще  здорово,  а  теперь 
оно  не  поможетъ. 

Долго  возились  съ  татарочкой,  но  наконецъ  она  уснула,  убаю- 
канная тихпмъ  волпен1емъ  моря,  уткнувшись  заплаканпымъ  ли- 
чикомъ  въ  кожухъ,  па  который  ее  положили. 

Казаки  окончательно  присмир'Ьли.  Олекс1ц  Поповичъ  вел^лъ 
даже  снять  всЬмъ  «чоботы-»,  чтобъ,  ходя  по  чайк^,  пе  стучали 
чоботищами,  а  паконецъ,  и  уложилъ  всЬхъ  спать,  хоть  мпогхе 
порядкомъ  отспа.чпсь  за  день,  а  иные  даже  распухли  отъ  сна. 

—  Сопъ  на  сопъ  не  б'Ьда, — угЬшалъ  ихъ  Пояовнчъ, 

—  Вотъ  К1Й  па  К1Й  такъ  б'Ьда, — ^пояспялъ  Карпо  Колокузьи, 
развалившись  па  шкурЬ  убптаго  имъ  тура,  которую  опъ  предла- 
галъ было  подъ  татарочку,  но  Олекс1й  Поповичъ  не  принялъ: 

—  Еще  ребепокъ  испугается,  .П1бо  самого  тура  во  спЪ  уви- 
дптъ. 

Самъ  Олекош  Поповичъ,  успокоившись  насчетъ  сна  девочки, 
лсгъ  съежившись  около  пея,  чтобъ  всегда  быть  наготове,  и  скоро 
захрап'Ьлъ  па  всю  чайку,  потому  что  не  спалъ  весь  день. 

Покойно  спала  и  юная  -пленница.  Въ  течен1е  ночи  Небаба, 
старую  голову  котораго  не  бралъ  сопъ,  несколько  разъ  тихо  под- 
крадывался къ  тому  м'Ьсту,  гд-Ь  лежала  татарочка,  прикрытая  ка- 
зацкимъ  лсупаномъ  до  самой  головки,  и  осторожно  прислуши- 
вался къ  ровному  дыхап1Ю  спящаго  ребенка. 
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'Утреннее  со.тнце,  выпырпувъ  изъ  моря  половиною  пурпуро- 
ваго  диска,  осветило  необычайно  живую,  поэтическую  картину. 
Казацкая  флотпля  быстро  неслась  къ  полуденной  сторопЬ  па 
вс^хъ  веслахъ.  Весла  въ  сухихъ  у1:лючинахъ  крича.ти  тысячами 
голосовъ,  словно  бы  это  кричало  по  зар^Ь  несмЬтпое  лебединое 
стадо.  Друпе  казаки,  пе  сид'Ьвш1е  за  веслами,  т^,  которыхъ 
счерга»  еще  не  наступила  на  начинающ1йся  день  п  которые.  с.тЬ- 
довательно,  могли  спать  дольше,  теперь  просыпались  и  совер- 
шали свой  нехитрый  т^алетъ  и  все  то,  что  казаку  Богъ  велЪлъ 
делать;  гЬ,  почерпнувъ  изъ  моря  ведромъ  пли  водоливпымъ  ков- 
шомъ  воду,  мыли  свои  загор-Ьлыя  казацк1я  лица,  богатырск1е  усы 
и  чубы,  фырка.ти  и  гоготали  какъ  стадо  жеребцовъ  па  водопоЬ, 
приправляя  это  д-Ьло  казацкпм1{  «жартами» — остротами — надъ 
добродушпымъ  Хомою  и  всякп^га  словеспымп  и  телесными  «вы- 
крутасами.); другой,  отфыркавшись  отъ  «гаснидъской»  соленой, 
воды  и  утеревъ  лицо  рукаъомъ,  полою,  «хусткою»,  а  то  п  расшн- 
тымъ  «рушнпкомъх,  подаркомъ  матери,  сестры  и.тп  сдивчиньг^ 
а  то  и  вовсе  пич^мъ  пе  утершись,  съ  серьезнымъ  лицомъ  стоялъ, 
оборотись  къ  востоку,  къ  солнцу,  и  бревпоподобпыми  пальцами 
тыкалъ  себя  въ  лобъ,  въ  пузо  и  въ  богатырск1я  плечи,  бормоча 
иногда  то,  что  только  ему  было  вЬдомо,  да  и  то  едва-ли:  «Го- 
споди, матп  Божа,  свята  Покрова  съ  ньятницею,  та  святый  Юрко 
съ  конемъ,  та  Иванъ  Головоспка,  та  ]\1аков1я  съ  шуликами  зъ 
макомъ  и  вси  святи,  помилуйте  казака  Опиську!  Аминь».  Тотъ, 
спявъ  съ  себя  сорочку  п  подставивъ  своп  го.1ЫЯ  плечи  и  спппу 
подъ  ласкающ1е  лучи  утреппяго  солнца,  усердно  зашивалъ  ги- 
гаптскою  лголкою  дорожные  прорехи  въ  своемъ  б'Ьль'Ь,  болЬе 
похожемъ  па  половпкъ  въ  дегтярномъ  складе,  чЬмъ  на  якобы 
«билу  сорочку».  А  этотъ,  совсЬмъ  безъ  сорочки  и  безъ  штановъ, 
ставъ  на  краю  чайки,  у  свободнаго  борта,  неистово  трясъ  падъ 
водою  свое  казацкое  одЬян!е,  чтобъ  «чортовы  блоху»  въ  море 
попада.ти  и  пе  кусали  бы  больше  г^азацкаго  т4ла. 

Татарочка  проснулась  здоровенькая,  безъ  жару,  хотя  не- 
множко бледненькая;  сначала,  видимо,  пе  поняла,  гд^  она  п  что 
съ  ней. — заплакала:  но,  увид?въ  знакомый  уже  лица  казаковъ, 
успокоилась.  Олекс1Й  Поповичъ,  зачернпувъ  изъ  моря  воды  въ 
ковшикъ,  сталъ  было  осторожно  своими  мозо.тистымн  ладонями 
мыть  н-Ьжпое  личико  дЬвочки,  по  она  заплакала,  и  Небаба,  давпп 
помолившейся  Богу  и  сосавш1й  свою  люльку,  которая  теперь  пе 
гасла,  вступился  за  татарочку. 
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—  Полно  теб^,  Олскспо,  вередовать  надъ  ребепкомъ, — вор- 
чалъ  опъ. 

—  Да  оно  ПС  у.мыто,— оправдывался  Поповичъ. 

—  А  ты  ду.масшь  его  своими  копытами  умыть? 

—  Тю!  Как1я  у  меня  копыта! — обиделся  Поповичъ. — Я  пе 
жерсбецъ. 

Вдругъ  съ  «чердака»  гетманской  чайки  раздалось  протяжное 
завывап1С  в]-.стового  рога.  Вся  флотпл1я  какъ  бы  встрепенулась, 
точно  стая  нтнцъ  взмахнула  разомъ  белыми  крыльями: — это  всЬ 
чайки  разомъ  взмахнули  веслами,  вынувъ  ихъ  изъ  воды  н  свер- 
кая на  солнц-Ь,  словно  тысячами  алмазовъ,  спадавшими  съ  ппхъ 
каплями. 

Рогъ  Сагайдачнаго  трубилъ  сборъ.  ВсЬ  чайки,  услыхавъ 
этотъ  иризывъ,  носн'Ьшно  стали  собираться  вокругъ  гетманскаго 
«човна».  Он'Ь  скоро  сошлись  вплотную,  бортъ-къ-борту,  такъ  что 
можно  было  переб'Ьжать  черезъ  всю  флотил1ю  и  не  попасть  съ 
воду. 

—  Панове  атаманы  и  все  войсковое  товариство! — гром};о 
сказалъ  Сагайдачный,  показывая  пм'Ьвшеюся  у  него  въ  рукЬ  зрн- 
тельиою  трубкою  по  нанравлеп1ю  къ  западу: — тамъ  идетъ  но 
морю  турецкая  галера...  Та  галера,  вероятно,  какого-нибудь  бога- 
таго  княлхаты  либо  наши,  вся  барзо  добре  украшена — златоси- 
пими  кпидякамп  обвешана,  пушками  унизана  и  турецкою  б'Ьлою 
габою  покрыта.  Надо  намъ,  д'Ьтки,  ту  галеру  добыть:  можетъ,  п 
въ  ней  б'Ьднаго  невольника  не  мало... 

—  Добыть!  Добыть! — закричала  вся  фли 

—  Либо  добыть,  либо  дома  не  быть! — ^ит, 
голоса. — Веди  насъ,  батьку,  хоть  на  самаго  чо\т< 

—  Разъ  родила  мать,  разъ  п  умирать! 

Сагайдачный,  когда  голоса  смолкли,  тотчасъ  распорядился, 
какъ  «застукать»  этого  зв-Ьря  среди  открытаго  моря,  чтобъ  опъ 
не  улизнулъ,  и  ве.л'Ьлъ  трубачу  трубить  погоню. 

Завылъ  рогъ.  Чайки  снова  разсыпались  какъ  птицы,  оставивъ 
подъ  командою  Дженджел]я  несколько  лодокъ  для  прпкрыт]я  взя- 
тыхъ  въ  Каф'Ь  галеръ  съ  освобожденными  невольниками,  и  ио- 
лет'Ьли  на  западъ  тремя  кунами — средняя  на  нерерЬзъ  турецкой 
галере,  боковыя— въ  обходъ  ей  съ  севера  и  юга.  Чайки  бук- 
вально лет'Ьли  стр'Ьлой:  это  было  что-то  ж"ивое,  трепетавшее  на 
поверхности  моря  бЬлыми,  сверкавшимп  жемчугомъ  брызгъ  и 
И'Ьиы  крыльями... 
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С1:оро  показа.тось  па  морЬ  стройное,  красивое  чудовище,  на 
которомъ  лолоскалпсь  въ  воздухе  разноцветные  флаги,  «златосц- 
111е  кнндяи!»  п  сверкала  какъ  снЬ5:ъ  б^лая  «габа:?.  Чудовище  за* 
мЬтило  погоню  и  какъ  бы  дрогнуло  есЬмъ  тЬломъ:  надъ  палубою- 
взвился  б^лый  дызюкъ,  что-то  грохнуло,  и  ядро,  не  долет^въ  до 
средннхъ  чаекъ,  съ  визгомъ  упало  въ  море. 

—  Вотъ  такъ!!— послышался  голосъ  Карпа  Колокузни,  п  ка- 
заки ответили  реготомъ  €ъ  всЬхъ  чаекъ. 

Пока  галера  успЬла  дать  залпъ  изо  всЬхъ  пушекъ,  чайки 
уже  такъ  близко  подлегЬлн  къ  ней,  что  ядра  перелетали  черезъ 
головы  казаковъ  и  шлепались  въ  вспЬнепное  весламп  море... 

Словно  черныя  ласточки,  стаею  окружнвш1я  коршуна  со 
ьс'Ьхъ  сторонъ,  окружили  галеру  чайки...  Послышался  голосъ  Са- 
кгйдачнаго — раздался  ружейный  залпъ,  задымалнсь  дула  мушке- 
товъ,  II  какъ  снопы  попадали  на  палубу  и  въ  море  защитники  га- 
лоры...  (Ал.та!  Алла!  Алла»...'Въ  одно  мгновеи1е  сотни  багровъ, 
какъ  клещи  пли  гпгантск1я  тысяченожки,  впились  въ  бока  га- 
леры... Казаки  уже  на  налубЬ — р^жуть,  добпваютъ...  Стонъ, 
Бопли...  Галера  во  властп  казаковъ...  Изъ-за  воплей  умирающихъ 
слышался  отчаянный  дЬтскш  плачъ:  то  плакала  татарочка... 

—  А,  чтобъ  васъ!  Только  ребенка  напугали!— спохватился 
Олекс1Й  Поновичъ  и  бросился  къ  татарочк-Ь. 

Вновь  добытая  галера  была  действительно  богато  разукра- 
шена. Но  жаркая  схватка,  въ  которой  весь  экгшажъ  ея  былъ 
пырЬзанъ  и  перебптъ  казаками,  оставила  кровавые  сл^ды  на 
палубе,  на  снастяхъ  п  па  вычурныхъ,  резныхъ  наметахъ  и  на 
«чердакахъ^,  обигыхъ  разноцветною  З1атер1ею  п  перевитыхъ  лен- 
тами. Казаки  тотчасъ  же  прпня.тпсь  очищать  галеру  отъ  труповъ, 
которые  все  были  брошены  въ  море,  не  исключая  и  раненыхъ, 
смывать  кровь,  обильно  пролитую  по  всей  па.1убе,  а  другге  отнра- 
ви.тисъ  въ  трюмъ  п  выпустили  на  свеп.  бож1й  носаженныхъ  туда 
и  прпкованиыхъ  другъ  къ  дружке  невольниковъ. 

Оказалось,  что  галера  эта,  закуппвъ  парт1Ю  невольниковъ  въ 
Коз.юве,  па  тамошнемъ  певольничьемъ  рынке,  везла  ихъ  въ 
1'рапезонтъ,  па  галеры  и  для  еадовыхъ  н  полевыхъ  работъ  у 
Осмапъ-паши  трапезоптскаго.  Галерою  командова.ть  молодой  мо- 
рякъ,  племяннпкъ  трапезоптскаго  наши,  Беглеръ-Кануданъ,  кото- 
рый, пораженный  казацкими  нулями,  въ  числе  первыхъ  защит- 
никовъ  галеры  свалился  въ  море,  окрасивъ  своею  пурнуровою 
кровью  п1!рю;?иг!т>!я  волны  П|  цЬненпаго  чайками  моря. 


Между  повольниками  казака  иащли  много  зна1*омыхъ.  Ра- 
дость спасеипыхъ  не  знала  пред'Ьловъ. 

'  Спасители  бы.ш  также  довольны,  что  пмъ   удалось    оказать 
добро  «бидному  неволыгаку». 

Сагайдачпый,  оставпвъ  атаманскую  пли  гетманскую  чайку 
въ  расноряженш  Нечая  съ  казаками  его  куреня,  самъ  съ  писа- 
ремъ  Мазепою,  съ  Небабою,  Олекс1емъ  Поповпчемъ  и  другими 
казаками  перешелъ  на  галеру,  гЬмъ  бол^ю  что  она  была  хорошо 
вооружена  и  приспособлена  для  дальняго  плаванья. 

Маленькая  татарочка  также  перешла  па  эту  галеру  и  была  въ 
въ-восторгЬ,  могла  лазить  по  высокпмъ  «чердакамъ»  и  любовать- 
ся украшсп1ями  галеры.  Такъ  какъ  на  галер'Ь  оказался  небольнгой 
очагъ,  сложенной  изъ  кирпичей  н  приспособленный  для  варки 
пищи,  то  казаки,  отыскавъ  между  галерными  запаса;<и  сорочли- 
ское  пшено,  тотчасъ  же  развели  огонь  въ  очаг-Ь  и  сварили  для 
своей  любимицы  кашку. 

Меж'ду  гЬмъ  Карпо  Колокузнн  и  сЬроглазый  Грицько  съ  сво- 
]"1мъ  чсрпомазымъ  нр1ятелемъ  Юхимомъ  возились  съ  песчастпымъ 
<.друкаремъ»  Оедоромъ  Безриднымъ,  которому  при  атак!!  галеры 
турецкая  пуля  навылетъ  пробила  правую  руку  выше  локтя.  Они 
перевязывали  товарнику  рапу  и  старались  его  угЬшить. 

Къ  ночи  казаки  были  улчс  въ  виду  большого,  красиваго  го- 
рода, стоявшаго  на  берегу  моря:  флотилгя  ихъ  пересекла  Черное 
море  поперекъ,  «рег  (11ате1гит>>,  какъ  выражался  знаменитый 
Жолкевск1й  въ  допесон1и  королю. 

Въ  полумрак'Ь  неясно  вычерчивались  стЬны  и  башпи  город  ■ 
и  тонкими  стр'Ьлами  тянулись  къ  пебу  минареты  да  стро^'*'.' 
тополи   Это  былъ  Сипопъ.     • 

Мног1е  пзъ  гевольниковъ,  освобождеппыхъ  казак,!-:'!!  я 
Каф^,  долго  л{или  въ  Сипоп'Ь  и  хорошо  знали  какъ  располошеи1о 
города  и  его  укр'Ьнленш,  такъ  и  слабыя  стороны  его  заш;пты.  Съ 
ними  долго  сов'Ьтьгвался  Сагайдачпый  и  прочая  казацкая  стар- 
шина, и  тутъ  же  иор'Ьшепо  было  напасть  па  беззаботный  городъ, 
одною  половиною  казацкаго  войска  высадившись  и  ударивши  на 
замокъ,  а  другою — занявши  гаваиь  и  все,  что  въ  пей  находилось. 

Когда  городъ  былъ  уже  въ  рукахъ  у  казаковъ  и  по  всЬмъ  мЬ- 
стамъ  Ш.ТО  широкое  «илюпдрованье» — грабежъ  вперемежку  съ 
рЬзнею — въ  утреннемъ  воздух'Ь,  среди  треска,  гула  и  стоиовъ, 
раздался  пронзительный,  словно  бы,  женск1й  г;рикъ: 
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—  Ратуйте,  кто  въ  Бот'в4рувтъ! 

Черезъ  базарную  площадь,  заваленную  добычей,  б'1^;калъ 
мальчпкъ  л'Ьтъ  шестнадцати-семпаддати,  въ  богатомъ  турецкомт. 
од'Ьян1и,  съ  красною  фескою  на  голове,  а  за  пимъ,  махая  саблей, 
гнался  усатый  Карпо. 

—  Рат\'йте!  Ратуйте  !^ — повторялъ  преслЬ дуемый  ювоша. 

На  нокрытомъ  потомъ  н  гарью  лиц-Ь  усача  выразилось  вели- 
чайшее изумлен1е. 

—  Вотъ  дьяволъ!  Еще  п  по  нашему  кричитъ! — ^пробормоталъ 
опъ. — Стой,  аснпдова  д-Ьтина,  а  то  зарублю. 

Преследуемый  остановился,  дрожа  всЬмъ  т^Ьломъ  п  пснуган- 
пьвш  глазами  ища  кругомъ  снасен1я.  Усачъ  подб^жалъ  1гь  нему, 
держа  надъ  головою  саблю. 
II  —  Ты  кто  такой? — снросплъ  опъ. 

—  Я  казакъ...  казацк1й  сынъ, — отв'Ьчалъ  юноша,  заикаясь. 

—  Какъ  же  ты  попалъ  сюда? 

—  Меня  взяли  въ  нево.1Ю. 

—  Какъ  же  ты  вырядился  въ  так1я  шаты? — снросплъ  Карно. 

—  Мсия  такъ  вырядили...  Баша...  Османъ-паша...  вырядилъ, 

—  А  откуда  ты  родомъ? 

—  Изъ  Суботова. 

Подошли  друг1е  казаки,  стали  разспрашивать — что  и  какъ? 

—  Те-те-тс,.  да  это-жъ  Зинько  Хмельниченко,  —  отозвался 
одинъ  изъ  казаковъ: — я  его  узна.тъ...  Ты  Зинько,  хлопче? 

—  Я  Зинько,  дядьку, — отозвался  юноша: — меня  и  Богдаи- 
комъ  дразнятъ. 

—  Такъ,  такъ,  панове,  это  Зинько  и  есть:  его  еще  третьягоЧ 
года  татары  въ  пол'Ь  взяли. 

—  Стараго  Хмельннцкаго  мы  знаемъ, — отозвались  друг1с  ка-    , 
заки: — добрый  казакъ.  '  /  V 

—  Только  немного  ляхомъ  пахнетъ, — ^зам^тплъ  кто-то.  / 

—  И  сына,  говорятъ,  въ  латинской  школ'Ь  училъ...  Правда, 
х.чопче? 

—  Правда, — отвЬчалъ  юноша: — меня  въ  Ярослав.гЬ  учили, 
въ  Галичин'Ь. 

Съ  берега  донесся  протяжный  вой:  казаки  узнали  голосъ  при-, 
пывпой  трубы  и  посп'Ьшили  каждый  нагружаться  добычею,  ко- 
торая еще  не  вся  была  перенесена  ш  чайки  и  на  галеры. 

—  Скоренько,   Панове,  батько  кличетъ. 

—  Часъ  до  сбора. 
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—  А  всЬ  казаки  Лчивы  и  здоровы? 

—  Богъ  поможегь — всЬ  живы  будемь. 

Со  вс^хъ  сторопъ  навьюченные  казаки  сп^'.шилп  иъ  берегу. 
Солнце  уже  золотило  верхушки  мпнаретовъ  п  ближайш1я  горы. 
Надъ  пожарнымъ  ды.момъ  внлпсь  голуби  п  галкп^  ]:оторымъ  по 
удалось  выспаться  въ  эту  тревожную  ночь.  Сльппенъи^ылъ  ревъ 
скота,  не  иаходлвшаго  своихъ  хозяевъ,  ржан1е  лошадей,  распу- 
ганныхъ  пожаромъ,  блеянье  овецъ.  В'Ьтромъ  гнало  дымъ  на  зюрс, 
иа  которомъ  словно  стая  птицъ  колыхалась  казацкая  флотнл1я. 

Берегъ  бьцъ  весь  запруженъ  казаками,  таскавшими  на  бли- 
жайш1я  чайки  свою  «корысть;>  и  передававшими  ее  съ  чайки 
па  чайку  и  па  галеры. 

—  Смотрите!  Смотрите! — раздал1«;-ь  голоса. — Кто-то  несстъ 
па  рукахъ  козла. 

—  Да  то  дурный  Хома! 

Действительно,  Хома  тащилъ  на  рукахъ  бЬлую  ангорскую 
козу,  которая  билась  въ  его  рукахъ  и  «мекекекала»  отчаяипымъ 
голосомъ.  Хома,  весь  красный  отъ  натуги,  сердито  ругался,  таща 
въ  то  же  время  на  веревкЬ  корову,  которая  упиралась  н  ревЬла, 
и  волоча  сверхъ  того  почти  ц'Ьлую  копну  сЬна. 

—  Что  это  ты,  Хома?— окружили  его  казаки,  надрываясь 
отт,  см'Ьху. — На  что  теб^Ь  козелъ? 

—  Да  это  не  козелъ,  а  коза, — сердито  отв-Ьчалъ  простоватый 
Хома: — да  еще  и  брыкается. 

-  Да  на  что  она  теб-Ь,  дурень? 

—  Эге!  Я  ее  буду  доить,  она  молоко  дастъ... 

—  На  что  тебЬ,  дурню,  мо.югчО? 

—  Овва!  Татарочку  кормить. 

—  Вотъ  такъ  Хома!  Вотъ  такъ  голова!  Онъ  разумнее  всЬхъ 
пасъ  и  татарочку  не  забылъ, — смеялись  казаки. 

Звонкая  труба  между  гЬмъ  продолжала  скликать  каза- 
ковъ.  Звуки  ея  становились  все  р'Ьзче  н  р^зче. 

—  СкорЬй,  братцы,  до  чаекъ!  Батько  сердится! — заторопи- 
лись казаки. 

—  Пускай  сердится. 

—  Хома!  Бери  корову  на  руки  да  неси  до  чайки. 
Растерявш1Йся  Хома  не  зналъ  куда  повернуться.  Наконсцъ, 

отчаянно  махнулъ  рукой  и  бросился  всл^дъ  за  другими  казаками. 
Сагайдачпый  стоялъ  па  «чердак'Ь»  гетманской  галеры,  ок'ру- 
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женный  главною  войсковою  етаршиною,  а  передъ  нп.ми,  въ  ролп 
черта,  связавшагося  съ  младепцеш,,  возвышалась  плечистая  и 
массивная  фигура  усатаго  Карпа  рядомъ  съ  юпымт.  Хмельниц- 
лпмъ,  повпднмому,  сильно  смущепнымъ. 

—  А  что  ты  д'Ьлалъ  у  башп? — спрашпвалъ  ^агаидачныл. 

—  Я  жилъ  у  него...  я... — юноша  замялся. 

—  Невольннкомъ  былъ  ?— продолжался  допросъ, 

—  Невольннкомъ...  такъ... 

—  Что  ;къ  на  теб'Ь  так1я  дорог1Я  шаты?  Невольники  въ'та- 
кнхъ  не  ходятъ. 

—  Да  онп,  баша...  опп  тово... 

Краска  заливала  бл-Ьдныя  щекп  юноши,  крутой  выпуклый 
лобъ,  шею,  уши...  Мазепа  и  Небаба  коварно  переглянулись... 

—  Что  баша,  хлопче? 

—  Баша  меня...  опп  меня  любили... 

Юноша  совсЪмъ  побагров'Ьлъ...  Слеаы  выступилн  па  гла- 
за хъ... 

—  Ну,  добре,  добре,  хлопче,  —  успоконлъ  его  Сагайдач- 
иый,— оставайся  на  моей  талере,  я  тебя  доставлю  на  Украину... 

Не  зналъ  Сагапдачпый,  кого  опъ  спасалъ  пзъ  неволи,  како1'г 
сдаръз  прнносплъ  онъ  дорогой  Украйн'Ь... 

Если  бы  зна.гь  впередъ  гетманъ-мечтатель,  что  выйдетъ  пзъ 
этого  крутолобаго  юноши,  въ  скуластомъ  лпц^  котораго  сказы- 
валось что-то  звериное,  плотоядное,  а  широтй  плоскш  затылокъ 
папомпцалъ  затылокъ  львенка  съ  ястребинымъ  профи.темъ;  если 
бы  Сагайдачный  могъ  прозреть  впередъ  и  увидЬть,  да  чего  довс- 
детъ  Украину  н  Польшу  этотъ,  такъ  легко  отуречпвш1йся  каза- 
чепокъ,  какъ  онъ  будетъ  топтать  конскими  копытами  украинс1ля 
нивы,  зальетъ  ихъ  казацкою,  польскою  и  гудейскою  кровью  и 
превратить  въ  «руину»  все  правобережье,  разоривъ  и  .тЬвобе- 
режье, — ес.ш  бы  Сагапдачпый  могъ  прозреть  это  въ  стоячи  хъ 
глазахъ  юпошгг — опъ  задавплъ  бы  его  собственными  руками. 

ХУП. 

Пока  запорожцы  гуляютъ  по  морю  и  «завдаютъ  страхъ?  та- 
чарамъ  и  туркамъ,  перенесемся  на  крыльяхъ  воображен1я  ;  па 
ТИХ1Я  ВОДЫ-,  па  я'^пыя  з"р11^  ][  поомотрпмъ.  что  дЬлается  па 
Украйп'Ь. 
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'  Мьг  въ  Шреве>л6ч1гЬ;  на  самомъ  рубеже  зйярйой  УкраГшы, 
тамъ,  гд-Ь  сь  одной  стороны  кончаются  «тнххя  воды»  п  «ясныя 
зори»,  а  съ  другой,  къ  югу,  начинаются  н  тянутся  на  пеобозрп- 
5юе  разстояп1е  безбрежпыя  степи. 

Душная  л'Ьтняя  ночь,  словно  бы  передъ  грозой.  На  горизопт-Ь 
часто  всныхиваегь  зарница  и  осв'Ьщаетъ  па  кратк1я  мгповентя 
спящее  село.  За  селомъ,  на  выгонЬ,  раздастся  иногда  одинок1й 
д'Ьвпческ1й  голосъ  и  тотчасъ  же  смолкнетъ.  Не  поется,  видно,  въ 
душную  ночь  даже  молодости. 

Отблескъ  зарницы  отражается  иногда  и  на  лужайк'Ь  у  берега 
Ворсклы,  и  на  темной,  соъсЬмъ  почти  черной  зелени  ра*звЬсистой 
иербы,  и  на  бЬлой  сорочк'Ь  сидящей  подъ  вербою  неаюдвнлсной 
человеческой  фигуры.  Голова  фигуры  нак.10нена  низко  и  неровно 
гюкачивается.  Это  голова  мужчины.  Что  же  онъ — плачетъ,  ка- 
жется? 

Отблескъ  зарницы  падаетъ  по  времепамъ  и  па  б^лыя  спины 
не  загпапныхъ  безпечною  хозяйкою  и  тутъ  же  пасущихся  ко- 
ровъ.  Одна  пзъ  нихъ  подходить  къ  сидящему  подъ  вербою,  пю- 
хаетъ  его  голову  и  усиленно  дышетъ  на  пего. 

.    —  Ну,  тебя,  кума,  не  ц-Ьлуй  меня, — 'бормочетъ  спдящ1й  п 
качаетъ  головой: — теперь  постъ. 

Корова  т>'Тъ  же  продоллсаегь  щипать  траву.  Сидящ1Й  под- 
пимаетъ  голову. 

—  Хоть  я  и  пьяненькш,  а  знаю,  что  теперь  Петровки,  ско- 
ромпаго  ни-ни,  кума, — бормочетъ  онъ  снот^а. 

Ко^юва  опять  дохнула  на  него. 

—  Да  не  л'Ьзь  же,  кума,  какая  ты! 

Пьяный  увидалъ,  паконецъ,  что  передъ  пимъ  пе  кума,  а 
1;орова. 

—  А,  аспидская  скотина!  Тпрруськп!  Гей  до  дому! 

Онъ  встае-тъ  и,  пошатываясь,  старается  ударить  корову  шап- 
кой, по  не  попадаетъ. 

—  Гей-гей,  чортова!..  А  гд!^  жъ  кума? 

Шатаясь  онъ  идетъ  по  лужайк'Ь,  спотыкаясь  петвсрдышх  но- 
гами, и  самъ  съ  собою  разсул;даетъ: 

—  Эге!  Глупый...  Коли  жена  бить  станетъ — пойду  въ  ко- 
заки,  ей-же  Богу!..  Ч-Ьмъ  я  хуже  А.тешки  Поповича,  либо  Карпа? 
Вонъ — они  теперь  на  мор-Ь...  Еефу,  говорятъ,  зруйновали... 

Онъ'спотыкастся  и  падаетъ  па  гсоппу  сЬпа... 
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-■ —  Чуръ  тебя,  чортова  в"Ьяьма!..  Такъ  щодъ  иощ  коцнрй  и 
подкатилась...  Ой!  ^^,...^,^.р...  ;,.,.. 

Съ  трудомъ  отбиваясь  отъ  воображаемой  в-Ьдьмы  и  силясь 
перел'Ьзть  черезъ  копну,  онъ  только  тыкался  въ  нее  посомъ, 
нарапалъ  себ-Ь  лицо,  ранился  и  снова  л^зъ  на  конну. 

—  Он!  Ратуйте,  кто  въ  Бога  в'Ьруетъ...  Задушить  прокля- 
тая баба... 

Онъ  сд'Ьлалъ  еще  успл1е  п  перекувырнулся  черезъ  копну. 

—  Охъ,  убила,  проклятая!  Ой! 

Съ  трудомъ  онъ  поднялся  на  четвереньки  и  поползъ  «ра- 
комъ»,  отплевываясь  и  повторяя:  «чуръ-чуръ  меня».. 

Недалеко  въ  ночной  тппиг  прозвучалъ  одинокш  женскш  го- 
лосъ;  ему  отв'Ьтплъ  мужской — и  оба  смолкли. 

—  Это,  должно  быть,  улица  идетъ...  Поютъ... 
Блеснула  зарница,  другая.  Гд'Ь-то  защелкалъ  соловей. 

—  Соловейко  щебечетъ...  Вогь  дурень — ^не  спитъ...  Да,  мо- 
лсетъ,  онъ  немножко  ньяпенькш... 

Опять  кто-то  зап^лъ,  И  соловей  защелкалъ  усерднее... 

—  Пойду  па  улицу  до  дивчатъ...  А  къ  кум4  не  пойду— 
постъ... 

Онъ  пошелъ  на  голосъ,  но  опять  па  что-то  споткнулся,  вы- 
ругался и  полегЬлъ  па  землю...  Захрюкала  сердито  свинья,  за- 
визжали поросята, — оказалось,  что  онъ  споткнулся  па  спавшую 
съ  поросятами  свинью. 

—  Ой,  батечки! — заора.1ъ  онъ. — Еще  ведьма...  свппьею  пе- 
рекинулась... Чуръ-чуръ  меня!..  Ботъ  проклятая  сторонка! 
Ведьма  па  в^дьм^... 

Нашъ  герой  пустился  бежать  и  только  тогда  опомпп.кя, 
когда  наткнулся  на  какого-то  человека. 

—  Тю!  Ботъ  оглашенный! — осадилъ  его  чей-то  голосъ. — 
Пли  ты  взбесился?  Что  бежишь  па  людей? 

—  Да  я...  это  я  тово...  отт.  ведьмы... 

—  Отъ  какой  в-Ьдьмы? 

—  Да  тутъ  в-Ьдьма  на  в-Ьдьм^... 

Послышался  хохотъ  мужскихъ  п  жепскихъ  голосовъ:  ге- 
рой какъ  разъ  попалъ  на  «улицу». 

—  Да  это  Харько,  хлопцы. 

—  Это  Макитра  пьянснькш. 

—  Откуда  вы,  дядьку? 

—  Да  отъ  проклятыхъ  вЬдьмъ! 
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Туп,  только  нашъ  герой  сталъ  приходить  въ  себя.  Оыъ  ви- 
д'Ьлъ  себя  въ  безопасности  отъ  «видемъ»,  и  къ  нему  не  только 
вернулась  обычная  храбрость,  но  даже  въ  н'Ькоторомъ  род'Ь  ге- 
ройство. 

—  У,  да  II  в1'.дьмы-;къ  у  пасъ  тугь,  хлопцы!  Вотъ  прорва! — 
пачалъ  онъ  хвастаться. — Рсакъ  напали  на  меня,  такт,  пае]!.!)- 
отбплся — сущая  татарва! 

—  Да  гд'Ь  ты  ихъ  впдЬлъ,  дядьку? 

—  Гу!  ГдЬ  видЬлъ!  Тамъ  ихъ  видимо-невидимо...  II  ужъ  л 
бплся-<5ился  €ъ  ними,  ажъ  кости  'болятъ! 

Вс'Ь  слушали  пьянаго  героя  съ  всличайшимъ  иптересомъ,  по- 
тому что  всЬ  в'1'.рпли  разсказамъ  о  вЬдьмахъ  и  ихъ  превра- 
щешяхъ. 

Въ  это  время  за  Ворсклою  въ  далекой  степи  что-то  вспых- 
нуло на  горизонте.  Это  ул;ъ  не  была  зарница, — видно  было,  каг.ъ 
что-то  огиенною  змЬйкою  взвивалось  къ  небу.  Потомъ  такой  ^ке 
огонекъ,  только  уже  яснЬе,  показался  ближе  и  словно  живой 
перебирался  все  выше  и  выше...  ВсЬ  съ  нспугомъ  повернули 
головы  въ  ту  сторону... 

—  Охъ  лишечко!  Да  это  татары! 

—  Мати  Болпя!  Та1-арь1  пдутъ. 

—  Татары,  татары...  Это  «варта»  зпакъ  даетъ... 

—  Господи!  Покрова!  Что-жъ  съ  нами  будетъ! 

—  Б'Ьжнмъ,  дивчатоньки,  домой! 

—  Надо  въ  звоны  звонить — людей  будить! 

Съ  криками  и  отчаянными  воллями  «улица»  разсыпалась... 

Черезъ  несколько  минуть  набатный  звонъ  стопалъ  надъ  всею 
Иереволочпою  и  глухо  разносн.тся  но  Дн'Ьнру,  за  ДнЬнромъ  ]1 
[10  сонной  степи...  ^ 

Огни,  вспыхиувш1е  въ  разныхъ  м'Ьстахъ  степи  за  Ворсклою 
и  за  ДнЬнромъ,  дЬйствптельно  означали,  что  на  Украину  иглп 
татары. 

Соседство  такнхъ  хищниковъ,  какъ  крымцы  н  поган,  которые; 
почти  каждое  л'Ьто  д-Ьлали  набЬгп  на  Украину,  заставило  украип- 
цевъ  нзобрЬстн  очень  своеобразный  сноообъ  огражден1я  свонхъ 
границъ  отъ  безнокойныхъ  сосЬдей.  По  всЬмъ  границамт. 
Украины  и  такъ  иазываемыхъ  «запорожскихъ  вольностей»,  но 
гранпцамъ,  которыя  тянулись  на  сотни  и  тысячи  верстъ,  н  по 
1)азнымъ  возвышеннымъ  мЬстамъ  своихъ  степей,  большею  частью 
па    «могилахъ:^',   па   кургпиахъ,  они    ставили  нзв'Ьстнаго   1х>дл 
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«фигуры»,  н'Ьчто  врод-Ь  сухопутныхъ  маяковъ,  около  которыхъ 
всегда  находилась  1;азацкая  «варта» — сторожа,  завЬдывавш1С 
этими  оригинальными  телеграфами  или  в-Ьрп'Ье — «пироскопами  >. 
Едва  только  какая-либо  «варта»  или  просто  какой-либо  казакъ, 
бродпвшш  въ  степи  пли  ловивш1й  гд-Ь-либо  въ  нпзовьяхъ  ДнЬира 
и  другихъ  рЬкъ  рыбу  пли  звЬря, — едва  кто-либо  узпавалъ  ка- 
кпмъ-нибудь  случаемъ,  что  татары  вышли  изъ  Крыма,  чтобы 
тайно  нагрянуть  на  Украину,  какъ  тотчасъ  же  сн-Ьнщль  1;ь 
ближайшей  «варт^»  п  сообш,алъ,  что  татары  пдутъ.  «Варта  > 
немедленно  приводила  въ  д'Ьйств1е  свой  «ппроскопъ»,  который 
состоялъ  изъ  высокой  фигуры  или  деревянной  указки,  торчавшей 
къ  небу  н  обвитой  соломою  пли  сухою  травою, — солому  зажи- 
гали, пламя  и  дымъ  взвивались  надъ  «вартою»  п  гЬмъ  давали 
знать  ближайшей  «варгЬ»,  что  пдутъ  татары.  Вспыхивала  вто-  • 
рая  фигура,  за  ней  третья,  четвертая,  десятая — п  таки5гь  обра- 
зомъ  въ  несколько  часовъ  всю  Украину  облетала  в-Ьсть  о  иа- 
шсствш  хнш,никовъ. 

Когда  за  Ворсклой  и  за  ДнЬпромъ  вспыхнули  огнн  въ  опи- 
сываемую памп  ночь,  вся  Украина  проснулась  п  встала  какъ 
одинъ  челов'Ькъ. 

Татары  выбралп  па  этотъ  разъ  удобную  минуту  для  нана- 
ден1я.  Когда  Кафа  была  взята  казаками  и  предана  огню,  в-Ьсть 
объ  этомъ  быстро  облетала  весь  Крымъ.  Казаки  въ  мор^Ь — зна- 
чить, Украина  открыта  для  набЬга,  ее  некому  заш,ищать.  Надо 
":  — ^  Украйн'Ь  за  Кафу — и  татары  ринулись  на  сЬверъ  п V  ";:^;_^^^^ 
Л1И  «загонами:^.  ю  ^       ■  ^^^ 

Иереволочане  подъ  тревол:пый  гулъ  пабатнаго  звона  тороп- 
.4ИВ0  собирались  на  площади,  на  которой  стояла  церковь, — то 
(Ыло  м-Ьсто  для  общественныхъ,  «громадскнхъ»  сходокъ.  Скорг) 
площадь  вся  была  запружена  пародомъ,  а  пабатъ  все  не  умол- 
калъ,  что  д'Ьлалось  съ  тою  ц'Ьлью,  чтобы  оповестить  объ  опас- 
ности п  гЬхъ  земляковъ,  которые  въ  это  время  находились  не 
дома,  не  въ  ПереволочнЬ,  а  гдЬ-пибудь  въ  степи,  на  по.гЬ,  па 
охот4  НЛП  на  рыбпыхъ  ловляхъ.  Во  мракЬ  ночи  п  набатный 
звонъ,  и  народный  гулъ,  и  общ1Й  тревожный  говоръ,  и  д^тсшй 
нлачъ,  завыванье  нодоумЬвающпхъ  собакъ,  ревъ  испуганной 
скотины — все  это  казалось  еще  страшпЬе,  ч^Ьмъ  могло  бы  быть 
при  св^гЬ  солнца.  Гд'Ь-то  голосила  и  причитала  молодица  о  томъ, 
что  му:къ  ся  но-Ьхаль  -:  у  далеку  дорогу»,  и  теперь  его  поймаютъ 
татары- 
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,  —  Цадове  громадо!— возвысилъ  годос1[,  одинъ  старикъ,  опи- 
раясь па  палку. — Слышите,  татары  идутъ. 

—  Да,  пдутъ  проклятые!  Видимъ,  что  идутъ, — отозвались 
некоторые  изъ  громады. 

—  Что-жъ  мы  будемъ  делать,  панове? — продолжалъ  ста- 
рикъ.—^Козакн  теперь  въ  морЬ,  войска  н'Ьтъ  у  насъ,  некому 
пасъ  боронить. 

—  А  мы  на  что? — возвышали  голосъ  нЬкоторые  изъ  паруб- 
ковъ. — Мы  пмъ  дадимъ  чесу! 

—  У  насъ  есть  и  копи,  и  сабли,  и  мушкеты. 

—  Такъ-то  такъ,  дЬтки, — отв'Ьчалъ  старикъ, — да  мало  васъ, 
а  ихь  ц^1лая  орда. 

—  Штъ,  памъ  съ  татарами  биться  не  въ-мочь, — подавали 
свой  голосъ  друг1е  громадяпе. 

—  Намъ  надо  прятаться  и  добро  прятать,  и  самцмъ  бежать. 

—  А  куда  убежишь?  А  гооподарство?  А  скотинка? 
• —  А  наши  хаты,  а  нашъ  хлЬбъ?  Они  все  попалятъ. 

—  Что  л{ъ  памъ  д'Ьлать?  Придется,  в'Ьрно,  помирать. 

Поднялся  невообразимый  говоръ.  Одипъ  товорилъ  одно,  дру- 
гой другое.  Женск1е  голоса  и  нлачъ  становились  все  громче  и 
отчаяни'Ье,  безугЬшн'Ье.  Д-Ьтн,  глядя  па  матерей,  плакали  еще 
сильнее. 

—  Да,  можетъ,  они  не  па  насъ  идутъ,  а  па  тотъ  бокъ,- — отзы- 
вались нЬкоторые  угЬшители. 

Но  это  угЬшен1е  казалось  слишкомъ  слабымъ. 

—  П  па  тотъ  бокъ  пойдутъ,  и  па  пасъ  придутъ, — ^возражали 
ДРУпе. 

—  У  нихъ  пе  одинъ  загонъ, 

—  Они  идутъ,  можетъ,  на  три  дороги,  а,  можетъ,  и  па 
четыре. 

Тогда  въ  середину  протискался  Харько  Макитра.  Хотя 
хм'Ьль  его  сп1,е  не  совсЬмъ  покинулъ,  однако,  опъ  смотр-Ьлъ 
трезво  и  см-Ьдо. 

—  А  постойте,  Панове  громадо,  что  я  скажу, — возвысилъ 
опъ  голосъ,  откашлявшись. 

—  Говори,  пане  Хорьку,  послушаемъ. 

—  Вотъ  что,  Панове, — ^началъ  Харько,  крякпувъ  словно  изъ 
пустого  боченка,— памъ  биться  аъ  татарами  пе  рука — мало  иасъ. 

—  Да  мало-жъ,  мало... 

—  Хорько  д-Ьло   говоритъ... 
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—  А  все-жъ**гакй,  Панове;' аазгь  прята^йсй'  пе  бл^ъ,— про 
должа.тъ  ораторъ.  .      '  -  -  -  ; 

—  Не  с.тЬдъ,  пе  сл-Ьдъ,  йто  правда!— подтверждали  гро- 
мадяне. 

Хорько  еще  крякпулъ,  поемотр'Ьлъ  кругомъ  п  опустилъ  го- 
лову, какъ  бы  что-то  очень  хитрое  и  очень  сложное  соображалъ 
своею  мудрою  головой. 

•    —  Такъ  вотъ  что,  папове, — продолжалъ  опъ, — мы  нмъ,  по- 
гапнамъ,  въ  очи  плюнемъ, 

Онъ  остановился,  видимо  разсчптывая  на  нущ1й  эффектъ 
своей  р-Ьчп. 

—  А  знаете,  папове,  чЬмъ  плюнемъ? — спросилъ  онъ  не- 
ожиданно. 

—  А  ч-Ьмъ  же?  Не  знаемъ, — отозвались  громадянс. 

—  Пожаромъ! — отр-^.залъ  Харько. — Огнемъ  плюнемъ  въ  но- 
гапыя  очи! 

—  Какъ  пожаромъ?  Какпмъ  огнемъ? 

—  Стеянымъ...  Мы  теперь  заналимъ  за  Ворсклою  степь  со 
всЬхъ  ]:онцовъ,  такъ  огонь  и  пойдетъ  навстречу  татарамъ...  Мы 
такого  полымя  папустимъ,  что  ажъ  небо  потрескается,  какъ  гор- 
шокъ. 

—  Такъ-такъ!  Вотъ  такъ  Харько!  Вотъ  такъ  мудрая  го- 
лова!— раздались  оживленные  голоса. 

Старнкъ,  до  этого  времени  молчавшш  и  грустно  опправшшся 

на  палку,  теперь  яоднялъ  голову.  Старые  глаза  его  заискрились. 

-    "пасибо,  сынку,  что  папомнилъ  мн-Ь  про  молодыя  лЬта 

:азалъ    онъ,   вскидывая   па   Харька   радостными    гла- 

.•\     -а  я,  бы.то,  старая  собака,  п  забылъ  про  это...  Мы  и  сами 

^.  .да-то  такъ  отбивали  татаръ  отъ  Украины;  заналимъ  бывало 

степь,  да  такъ  п  вык^-рнмъ  всю  татарву. 

Площадь  оживилась.  РЬшено  было  утромъ  же  прпвесть  въ 
нснолнен1е  планъ  Харька  Макитры,  который  сталъ  всеобщимъ 
героемъ. 

Едва  лишь  начало  свЬтать,  какъ  уже  вся  Пероволочна  отт 
хала  до  велика  высыпала  за  Ворсклу.  И  старые,  и  молодые,  жен- 
щины и  д^тп,  здоровые  и  даже  недужные — ^все  это  тащило  по 
охапке  соломы,- с^на,  пакли,  труту  и  всякаго  горючаго  мате- 
р1ала.  Въ  голове  шеств1я  гордо  выступалъ  Харько  съ  подбитымъ 
глазомъ — это  его  уже  уоп1;ла  угостить  рогачомъ  свирепая  же- 
нушка за  ночныя  похожден1я. 


\ 
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Отойдя  на  значительное  раЗ'Стоян^с  отъ  Ворсклы,  переволо- 
чанс  растянулись  ниткою  поперекъ  стенп  на  пЬсколько  всрсть, 
чтобъ  на  всемъ  этомъ  протяжеиш  разомъ,  по  енгиалу  съ  1гс[)с- 
волочанской  колокольни,  залгечь  степь. 

Принесеттныя  охапки  сЬна  и  соломы  были  положены  па  траву 
по  всей  лин1и.  Началось  вырубанье  огня.  То  тамъ,  то  зд'Ьсь  чик- 
нетъ  огниво  объ  кремень — чиканье  пошло  по  всей  степи.  Зады- 
мились кусты  трута  Бъ  сотняхъ  рукъ.  Съ  переволочанской  к<з- 
локольнп  донесся  одинъ  ударъ  колокола,  потомъ  другой,  третш, 

—  Скидайте  шапки,  папове!  Молитесь  Богу! — скомандовалт. 
Харько, 

ВсЬ  сняли  шапки  и  перекрестились.  Крестились  и  бабы,  и 
д'Ьти. 

— -  Зажигай  разомъ!  Вотъ  такъ!  Господи,  благослови! 

Лежавшая  передъ  Харькомъ  охапка  сухого  сЬпа  вспыхнула, 
разгоралась  въ  пламя.  Вспыхнула  вся  лин1я.  В'Ьтерокъ  погналъ 
пламя  на  полдень.  Закорчплась  высокая,  высохшая  отъ  жаро]!ь, 
степная  трава,  ковыль,  «тирса» — вспыхнула  и  она...  Пламя,  ка];ъ 
живое,  поползло  все  дальше  и  дальше,  и  черезъ  н'Ьсколько  ми- 
нутъ  вся  степь  представляла  огненное  море,  которое  колыхалось 
в'Ьтромъ  и  неудержимо  катило  свои  огпенныя  волны  къ  югу. . 

Татары  шли  па  Украину  тремя  загонами.  Выйдя  изъ  Крыма 
ц'Ьлою  ордою  подъ  прсдводитсльствомъ  брата  крымскаго  хана, 
«Калти-салтана»,  татары  въ  Черной  Долине  разд'Ьлилпсь  на  три 
иартги, — дв'Ь  изъ  нихъ,  переправившись  черезъ  Дн'Ьпръ  у  Кызы- 
кермепя,  двииу.шсь  Черпымъ  шляхомъ  на  правобережную 
Украину,  а  одна  —  мимо  Молочныхъ-Водъ,  черезъ  Конскук», 
Волчью,  черезъ  Самару  и  Орелъ — па  лЬвобережную. 

Перейдя  Самару,  первый  загопъ  расположился  на  отдыхъ — 
па  хорош1й  покормъ  для  коней  и  верблюдовъ,  чтобъ  потомъ  съ 
св-Ьжими  силами  саранчою  налетать  па  беззащитный  край. 

Безпорядочпоо,  по  страшное  зрЬлищс  представляла  раекчг- 
нувшаяся  по  степи  многотысячная  орда.  Па  несколько  верстъ 
разбрелись  табуны  коней  н  верблюдовъ,  щипля  роскошную,  ни- 
к'Ьмъ  не  тронутую  и  но  помятую  зеленую  траву,  которая  по  тс- 
чев1Ю  Самары,  всл'Ьдствге  близости  воды,  была  особенно  ро- 
скошна, Гулъ  и  гамъ  надъ  степью  стоялъ  адсшй:  ревъ  верблю- 
довъ, ржан1е  лошадей,  лай  еоюакъ,  крики  и  перебранка  чередо- 
выхъ  пастухоБЪ.    говоръ  пЬсколькихъ   тысячъ   народа,    п1ш1е, 
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дикое  завыван1с  роговъ,  дикая  музыка  разгулявшихся  лраво- 
в'Ьрныхъ — все  это  стономъ  стонало  въ  воздухе  и  оглашало  степь 
па  много  верстъ  въ  окружности. 

Вечерело.  Разводились  костры,  дымъ  отъ  которыхъ  с^Ьвер- 
нымъ  в'Ьтеркомъ  гнало  за  Самару.  БЬлЬлись  л  пестр'Ьли  шатры, 
раскинутые  тамъ,  гд'Ь  пм^лп  свои  ставки  разные  начальные 
люди  и  зажиточные. 

Вдругъ  со  стороны  степи  послышались  необычайные  крики, 
ржап1е  лошадей  и  ревъ  верблюдовъ.  Въ  этомъ  новомъ  шум^  н 
крик'Ь  слышалось  что-то  тревожное,  ясно,  что  тамъ  произошло 
ка1;ое-то  неожиданное  смятен1е.  Но  отчего?  Какъ?  Не  казаки  же 
иападаютъ — казаки  далеко,  въ  мор'Ь. 

Смятенге  и  крики  усиливались.  Попутанные  чЪмъ-то  лошади 
и  верблюды  неслись  прямо  на  костры,  на  народъ,  па  шатры. 
Что  бы  это  было?  Каждый  вскакпвалъ  съ  м'Ьста  п  не  зналъ,  что 
ему  делать,  за  что  ухватиться,  куда  и  зач'Ьмъ  бЬжать.  Взб'Ьси- 
1ш1яся  лошади  топтали  п  гасили  своими  ногами  костры,  ржали  и 
бились,  опрокидывали  шатры,  людей,  броса.тпсь  въ  Самару.  За 
ними  бежали  пастухи,  отчаянно  крича  что-то  непонятное. 

Но  тутъ  случилось  н^что  еще  бол'Ье  непопятное  и  бол'Ье 
гтппшпое.  За  лошадьш!  и  верблюдами  неслись  ц'Ьлыя  стада  сай- 

'въ,  ревущгс  туры,  точно  бешеные  или  к'Ьмъ-либо  гонимые 

.:    е  кабаны,  лисицы,  волки,  зайцы.  Это  было  что-то  неностижи- 

наводян1,ее  ужасъ.  Все  это  нестось  на  татарскш  станъ,  все 

'кидывало  въ  своемъ  неудержпмомъ  стремлепш,  бросалось  въ 

ару,  рсв'Ьло,  стонало.  Казалось,  вся  степь  всколыхалась,  или 
:<'     обруши.10сь  па  землю,  или  адъ  раскрылъ  свои  страшпыя 
■:;  :<а  и  вьгслалъ  иа  зем.1ю  всЬ  свои  разрушительный  силы. 
•''Да — это  адъ.  Вопъ  и  пламя, — кровавое  зарево  охватило  по- 

лг^'  горизонта,  всю  сЬверпую  окраину  неба.  Теперь  только 
:  ':  .га  обезр1'Ьвш1о  отъ  неожидапности  и  страха  татары,  что 
■■Ли  такое.  Это  горЬла  степь.  Огненное,  безбрежное  море  шло 
прямо  на  нихъ. 

—  А.ма!  Алла!  А-лла!..  Аллахъ-керимъ!  Аллахъ-керпмъ! 

Надо  бы.то  спасаться,  уходить  отъ  волпъ  этого  огиенпаго 
моря. 


Сагайдачныи.  Ю 
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Въ  одной  пзъ  боковыхъ  прпстроскъ  обширнаго  замка  князей 
Острожскпхъ,  въ  небольшой,  обитой  голубой  матер1ей  комнагЬ, 
б'Ьлокуренькая,  съ  лепельными  волосами,  панна  Людвнся,  стоя 
передъ  большнмъ  зеркаломъ,  совершаетъ  свой  туалетъ,  Въ  голу- 
быхъ  съ  длинными  р'Ьсницамп  глазахъ  панны  светится  что-то 
похожее  на  затаенную  радость.  Ей  нрпслужпваетъ  красивая,  пе- 
высокаго  роста,  смуглая,  какъ  цыганочка,  съ  серыми  задумчи- 
выми глазами,  «покоювка»  въ  б-Ьлой,  расшитой  заполочыо,  со- 
рочке, голубой  юбочке  и  красны хъ  съ  подковками  черевичкахъ. 

-. —  Что  ты,  Катруню,  такая  невеселая? — сирашиваетъ  по- 
польски  панна,  вплетая  въ  косу  питки  круппаго  и:смчуга  и 
глядя  па  отражен1е  въ  зеркал'Ь  своего  ожпвленнаго  лица  и  за- 
думчиваго  лица  покоювки. 

—  Я  ничего,  папна, — ласково,  тихо,  съ  затаеииымъ  вздо- 
хомъ  отв'Ьчаетъ  дЬвушка  таклсе  по-польски. 

—  Какъ  ничего!  Съ  самой  весны  тебя  узнать  пельзя. 
ДЬвушка  молчала,  онустивъ  глаза  на  подносъ,  на  которомъ 

леи;али  шитп  жемчуга,  булавки  п  друг1я  мелочи  туа.тста  панны. 

—  Тебя  теперь  п  «не  слышно,-^продолжала  панна, — а  пре- 
жде ты,  бывало,  постоянно  раснЬвала  ваши  хорошеньк1я  хлол- 
ск1я  п^сни. 

—  Не  постоя  что-то, — попрел{пему  тихо  отвЬчала  покою1^к11. 

—  Вотъ  еще!..  Хоть  ваши  хлопы  и  грязны,  и  вопяютъ,  а 
п'Ьсни  ихъ  очень  миленьк1я.  ■ 

—  Панна  пазываетъ  хлоновъ  вонючими,   они  не   вс 
те,— немножко  вспыхнувъ,  возразила  дЬвушка. 

• —  Ну,  ужъ!..  А  грязны  они  всегда. 
■ —  Какъ  же  имъ  не  быть  грязными,  паппа?  Они  всегда  ра- 
бота ютъ...  * 

—  Работаютъ!  Вздоръ  какой!  Вопъ  п  я  работаю,  и  ты  ра- 
ботаешь, а  мы  же  всегда  чистеньк1я. 

—  У  панны  такая  и  работа,  то  шелкъ,  то  бисеръ,  то  канва; 
г  у  меня  часто  руки  бываютъ  грязны. 

Панна  отошла  отъ  зеркала,  повернулась,  глянула  въ  зеркало 
черезъ  плечо  и  улыбнулась  сама  себ-Ь. 

—  А  хорошо  играетъ  жемчугъ  въ  волосахъ,  Катруню? — 
спросила  она. 
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■ —  Ахъ.  какъ  хорошо,  папна! — отвечала  покоювка. 
Панна  перекинула  косу  черезъ  плечо  и  стала  ее  разсмат- 
рпсать. 

—  А  что,  панна,  о  казакахъ  слыпгао?— псмиою  покрасн^въ, 
пер4пштельно  опросила  покоювка. 

—  О  какнхъ  казакахъ? 

—  Да  вотъ,  что  ушли  въ  море  пзъ  Запорожья. 

—  А.  эти  разбойники! 

—  Они,  панна  ласкава,  не  разбойники.  Они  за  вГ.ру  ст'ь'пъ. 
бЬдпыхъ  певольпиковъ  пзъ  турецкой  неволп  выручаютъ. 

— -  То-то!  А  за  пихъ  мы,  паньство,  доллсны  разделываться 
съ  тл-ркамп  и  татарами.  Вопъ  и  теперь,  говорить  дядя,  татары 
напали  па  Украину,  и  гетмапъ  Жо.ткевск1Й  собпраетъ  все  пашо 
рыцарство,  чтобъ  защищать  матку  Польску. 

Потомъ.  повернувшись  къ  покоювк'Ь  п  глядя  ей  въ  сму- 
щешше  глаза,  паппа  лукаво  прищурилась. 

—  А.  плутовка!  Такъ  я  угадала...  Ты  о  какэмъ-ннбудь 
казаке  тоскуешь?  А? 

Покоювка   вся   вспыхнула   п   мо.гчала. 

—  А!  О  какомъ-нибудь  усатомъ  п  чубатомт.  ]'ол1;[;а1Г)^? 
А!  Хитря^гка! 

Покоювка  силилась  непринужденпо  улыбнуться. 

—  Говорить,  они  Кафу  взяли,  папна  ласкава. 

—  Ого! 

—  П  РСозловь...  п  еще  какой-то  городъ... 

—  Такъ  п    твои   тамъ? — лукаво  улыбнулась  панпа, 
Покоювка  пе  .отвечала.   Панпа,   пакопець,   справилась   съ 

своей  косой. 

—  А  опь  такой  же  грязный,  какъ  и  всЬ  хлопы? 
Покоювка  опять  пе  отвечала.  Она  старалась  перем^пить  раз- 

говоръ. 

—  А  какое  с-егодпя  къ  ибТ.ду  платье  наина  иад.1.11 -п.  г — • 
спросила  она.^ 

—  Палевое  съ  крулсевамп, — быль  отвЬтъ. 

При  этомъ  отвегЬ  покоювка  въ  свою  очередь  улыбнулась. 

—  Въ  палсБомъ  панна  такъ  понравилась  пану  госиода- 
ричу, — лукаво  сказала  она. 

Пришлось  самой  папп4  вспыхнуть,  ' 

—  Ка1:ому  господаричу? 
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—  Да  воиъ  тому  1;расиво.му  черноволосому  лаппчу — папу 
МогилЬ. 

—  А!  А  ты  почему  это  знаешь? 

—  Я  сама  слышала,  какъ  онъ  говорнлъ  пану  Замойскому, 
что  панпа  въ  палсвомъ — настоящая  Мадониа. 

—  Ну,  ужъ! 

— -  Вотъ  еп-же  Богу'  Та?:ъ  п  сказалъ — Мадонна. 

—  Да  ты  но  энаешь,  что  такое  Мадонна. 

—  Н'Ьтъ,  панна  ласкана,  знаю — гонъ  въ  кабинет!,  у  яспо- 
Бельмол{паго  князя... 

—  Такъ  я  похожа  на  нее? 

—  Н'Ьтъ...  панна  красив'Ье... 

—  Ну,  ужъ! 

Вечеромъ  того  же  дня  замокъ  князей  Острожскпхъ  горЬлъ 
огнями.  На  террас'Ь,  закрытая  зеленью,  играла  музыка,  при 
чемъ  особенно  давали  себя  знать  духовые  инструменты,  словно 
бы  въ  замк1>  шла  охота  по  крупному  зв'Ьрю,  а  блестяш^ее,  раз- 
золоченное панство  нодъ  звуки  краковяка  н  мазуркп  травило 
■'релестныхъ  лисичекъ  въ  образЬ  очаровательныхъ  нолекъ,  лпт- 
Бипокъ  и  'нобилитованныхъ  украино1:ъ.  Князь  Япушъ  давалъ 
роскошный  балъ  герою  «вавплонскаго  нл'Ьнен1я»  москов€кпхъ 
и.арей,  славному  гетману  Станиславу  Жолкевскому,  и  потому 
1!ъ  Острогъ  съЬхалось  самое  блестящее  панство  со  всей  Нольш1г, 
Литвы  и  Украины.  Въ  то  время  когда  одна  часть  гостей  занята 
1гада  танцами,  другая,  уже  оттанцовавшая,  прохлал{далась  1г 
отдыхала  па  чистомъ  воздухе,  въ  роокошпыхъ  аллеяхъ  за. 
коваго  парка,  казавшагося  волшебнымъ  отъ  разноцв^тиыхъ  ог- 
пой,  облпвавшихъ  фантастическнмъ  св-Ьтомъ '  отт^рытыя  аллет^ 
парка  и  погрунлавшихъ  въ  полный  мракъ  его  уединенные,  уют- 
ные уголки. 

Среди  воя  и  визга  музыки  въ  парк'Ь  слышался  громк1Й  и 
сдержанный  говоръ,  смЬхъ,  иногда  таинственный  шопотъ  пре- 
красныхъ  парочекъ,  мелькавшихъ  по  аллеямъ  парка  пли  укры- 
вавшихся отъ  песпоснаго  свЬта  въ  т'Ьни  каштановъ,  липъ  и  вы- 
сокихъ  тополей.  И  темное  небо  при  этомъ  осв'Ьщенш,  и  зелень 
съ  ея  яркими  бликами,  полутЬнями  и  полиымъ  мракомъ,  и  свор- 
кающ1е  вс'Ьми  цветами  радуги  н  таинственно  л,'урчащ1е  фонтаны, 
и  веселые,  подмывающ1е  звуки  музыки,  и  самое  это  осв-Ьщеп^с, 
п  замокъ  съ  его  ст'Ьнами — все  это  казалось  волшебнымъ,  чарухо 

Ш,11.МЪ, 
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Такое  впсчатл'Ьше,  повнднмому,  про11звод1ыъ  этотъ  во.тшео- 
пый  вечеръ  па  одпу  парочку,  уединившуюся  въ  дальпей  аллеЬ 
и  сид'Ьвшую  на  скамье  подъ  в'Ьтвяш!  роскошпаго  каштана.  Онн 
молчалп  и,  казалось,  прислушивались  не  то  къ  веселой  музыкЬ, 
не  то  къ  свопмъ,  можетъ  оыть,  не  совсЬмъ  веселымъ,  но  для  нихъ 
чарующимъ  мыслямъ. 

—  Я  думаю,  какъ  панъ  веселился  въ  ПарпжЬ, — нрервалъ 
ото  молчан1е  тих1Й,  какъ  бы  робкш  голосъ  папны  Людвиги. 

—  Паипа  напрасно  такъ  ду.маетъ, — также  тихо  и  задум- 
чиво отв^чалъ  мужской  голосъ. 

—  Почему  л;е  такъ? 

—  Панн'Ь  изв'Ьстно,  что  я  въ  ПарижЬ  учился,  и... 

Фраза  не  была  договорена,  н  мужской  голосъ  смолкъ:  его' 
заглушили  стройные,  сильные  подмывающ1е  звуки  мазура. 

—  И? — ^подсказала  панна. — Панъ  но  досказалъ. 

—  П...  тосковалъ  но  моей  несчастной  родинЬ, — со  вздохомъ 
отвЬчалъ  мужской  голосъ. 

—  По  какой?  По  Польш'Ь? 

—  ПЬтъ...  Паипа  зпаетт>,  что  Польша  не  несчастна!. 

Такъ  по  В.101Щ13Н'Ь  ?_ 

—  Да...  Она  мн1Г  дорога,  какъ  родина. 

—  И  какъ  иасл1;д1е  отцовъ...  ВЬдь  пану  должна  принадлс- 
л;ать  валашская  корона?     . 

—  До.1Жпа...  Но  панна  зиаетъ,  что  она  не  принадлежитъ 
ми1:  корона  господарей  валашскихъ  упала  съ  головы  Могилы... 

—  Такъ  панъ  ее*подниметъ  п  над^негь  на  свою  голову. 

—  Да...  пад-Ь'ну — или  корону,  или...  клобукъ  монаха. 
Мул;ской  голосъ  выговорилъ  это  съ  дрожью  и  сзюлкъ, 

—  Почему  же  клобукъ  монаха? — съ  такою  же  дрожью  про- 
шспталъ  жбн€к1й  голосъ. 

—  Потому  что  у  меня  ничего  не  остается  въ  жтии. ' 

—  А  самая  жи.зпь?  Въ  пей  такъ  много  прекраснаго. 

- —  Да,  когда  это  прекрасное  принадлежитъ  намъ...  Но  когда 
оио  не  наше — такъ  Бог>  съ  ней  и  съ  жизнью! 

Слова  эти  были  сказаны  съ  ^дкою  горечью:  въ  нихъ  слы- 
шались слезы. 

—  Я  но  понимаю  папа, — еще  Т1ги1е  щюговорилъ  л{енск1й  го 
лосъ. 

—  И  панна  л;елаетъ  понять? 

—  Желаю. 
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—  И  лроститъ  мд'Ь  то,  что  я  невольно  додзкенъ  высказать? 
Для  меня  въ  этой  жизни,  все  мое  счастье,  всЬ  мои  надсл;ды — 
все  это  олицетворили  для  меня  вы,  одна  вы,  божественная 
панна! 

—  Что  же  ото?  Что  нанъ  выскажетъ? — еи^е  болЬе  дрогпулъ 
женскш  шонотъ, 

—  Панна! — съ  пламеннымъ  порывомъ  н  съ  прежнею  го- 
речью зазвучалъ  мужской  голосъ. — Все,  что  есть  прекраснаго 
для  меня  въ  этой  жизни,  все  мое  счастье,  всЬ  мои  надежды — все 
это  олицетворили  для  меня  вы,  одна  вы,  божественная  панна! 

—  Ахъ! — 'Не  то  съ  нспугомъ,  не  то  съ  радостпымъ  трепетом ь 
вскрикнула  панна  Людвпга  п  встала. 

Всталъ  порывисто  и  молодой  Могила — это  былъ  знаменитый 
таюсл-Ьдств!!!  к1евек1й  митронолитъ  Петръ  Могпла: 

—  Панна,  простите  меня!— съ  тЬмъ  же  порывомъ  прогово- 
рилъ  онъ. — Простите  мое  безум1е...  Я  не  хотЬлъ  оскорбить  васъ... 
Если  я  выговорилъ  вамъ  мое  дерзкое  призпа«1е,  то  это — мой 
вопль,  моя  молитва...  а  молитва  и  Бога  не  оскорблястъ... 

Панна  Людвига  молчала.  Б^^лая  роза,  которую  она  доржала 
въ  рук'Ь,  дрожала, 

—  Простите!— еще  съ  большей  силой  выговорилъ  Могила. 
Панна  продолнсала  молчать.  Могила  взялъ  ее  за  руку. 

—  Скажите  хоть  одно  слово,  слово  нрощеп1я, — умолялъ  онъ. 

—  Я...  нанъ  ПС  обид'Ьлъ  меня...  я...  я  не  зпаю...  у  папа...— 
безсвязно  бормотала  дЬвушка. 

—  Такъ  панна  прощаетъ  меня?..  Да? 
• —  Да...  да...  папъ  такъ  добръ... 

Могила  прппалъ  къ  рукамъ  дЬвушкн  п  горячо  ц11лол,алъ 
ихъ...  Людвига  почувствовала,  какъ  его  слезы  закапали  ей 
на  ладони,  которыя  онъ  ц^товалъ...  Опа  чувствовала,  что  онъ 
рыдастъ... 

—  Что  съ  папомъ?  Езусъ,  Мар1я!  Что  съ  вами? 

—  О!  Я  хочу  смерти...  смерти!  Вотъ  тутъ  же,  сейчасъ! 
Онъ  обпялъ  д'Ьвушку  и  въ  ,страстномъ  порывЬ  прппалъ  ли- 

домъ  къ  ея  плечу.  Людвига  растерялась,  задрожала  вся  и,  об- 
хвати'въ  руками  его  голову,  стала  цЬловать  ее... 

—  Мой  нанъ!  Мой  добрый!..  Что  съ  вашт! 

—  Я  не  хочу  жить...  я  пе  могу  такъ  :кить...  убейте  меня 
,сейчасъ;  вот^^  тутъ,  въ  ващих.ъ  объят1пхъ!  ;.,.'1.     - 
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—  Панъ  мой...  добрый...  мплый...  я  не  хочу  васъ  убивать... 

—  Но  вы  не  знаете  всего! — со  стономъ  вскрикну .тъ  онъ. 

—  Чего  же,  мой  панъ  мплый? 

Опъ,  казалось,  несколько  опомнился,  взялъ  ее  опять  за 
руки  и,  глядя  заплакаппыми  глазами  въ  ея  светлые  глаза,  ко- 
торые тоже  искрились  слезами,  тихо  подвелъ  къ  ска'мейк-Ь... 
"•  А  тамъ,  въ  копц-Ь  аллеи,  эта  несносная  музыка  словно  бы  па 
зло  гудела  п  трещала,  какъ  бы  издаваясь  надъ  челов'Ьческимъ 
горемъ. 

• —  Выслушайте  меня,  дорогая  /нанпа, — опять  тихо  загово- 
рплъ  Могила. — Я  бы  не  долженъ  говорить  вамъ  это,  не  долженъ 
бы  смущать  покой  вашей  невинной  души,  вашихъ  чистыхъ  по- 
мысловъ...  Но,  вндитъ  Богъ,  я  не  могу,  не  могу,  да  и  не  смЬю 
унести  съ  собой  въ  могилу  мою  тайну,  которая  въ  то  же  время 
п  ваша. 

—  Въ  могилу,  папъ? — испуганно  снроспла  д-Ьвушка. 

—  Въ  могилу,  дорогая  панна...  Я...  я  умираю  для  васъ,  и, 
можетъ  быть,  скоро  татарское  копье  нронзптъ  сердце,  которое  би- 
лось только  для  васъ...  Я  люблю  васъ! 

Д1',вушка  пичего  не  отв-Ьчала,  только  краска  залила  ея 
лицо,  по  которому  текли  слезы... 

—  Я  люблю  васъ  больше  моей  жизни, — продолжалъ  Могпла 
со  слезами  въ  го.юсЬ: — люблю  больше  В'Ьчнаго  опасен1я...  но... 
но  вы  не  можете  быть  моею... 

Д'Ьвушка  испуганпо  подпила  глаза:  румянецъ  щекъ  сменился 
бл'Ьдпостью. 

—  Я  говорилъ  сегодня  съ  вашимъ  опекуномъ  п  дядей,  съ 
княземъ  Япушемъ:  я  просилъ  у  него  вашей  руки,  просилъ  ноз- 
волен1я  поговорить  съ  вами,  чтобы  узнать  ваши  чувства  ко  мп'Ь 
и  отъ  васъ  самихъ  узнать  свою  судьбу...  Но  князь  Янушъ  раз- 
билъ  вс-Ь  мои  мечты,  разбилъ  мое  сердце...  Опъ  отказалъ  мн^! 

Теперь  румянецъ  снова  залилъ  щеки  панны,  и  прекрасные 
глаза  ея  брызнули  свЬтомъ. 

—  Дядя?  Князь  Янугаъ?..  А  кто  далъ  право  князю  Япушу 
располагать  моимъ  сердцемъ  и  моею  судьбою,  какъ  судьбою  сво- 
ихъ  хлоповъ? — гордо  проговорила  молодая  девушка. — Я  воль- 
ная полька! 

Мопгла  прппалъ  п'бами  къ  рукамъ  папны, 

' —  Нанна!  Счастье  мое! — шептадъ  онъ  страстно. — ^Но  князь 
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Япушъ  гоБорптъ,  что  но  опъ  этого  ПС  позволить,  а  самъ  святой 
отсцъ,  папа. 

—  А  какое  д'Ьло,  папъ,  святому  отцу  до  моего  счастья?— 
все  также  гордо  спросила  гордая  полька. 

—  Я  для  васъ  схизматикъ,  дорогая  папиа...  Я  ■ —  право- 
славный. 

—  А  разв'Ь  папъ  не  .мол:стъ  принять  католичество? 

—  Не  могу,  дорогая  паппа. 

—  Даже  ради  меня,  папъ? — дрогнулъ  у  д'Ьвушки  голосъ. 

—  Даже  ради  панны... 

ДЬвушка  гордо  выпрямилась.  Румяпецъ  не  то  пегодован1я,  но 
то  стыда  опять  покрылъ  ея  щекп. 

—  Такъ  папъ  говорить  неправд/, — р^зко  с];азала  она. 

—  Какую  неправду,  дорогая  паппа? 

—  Папъ  сейчасъ  сказалъ,  что  любитъ  меня  больню  вЬчпаго 
спасеп1я... 

—  Да...  да...  я  сказалъ  это — н  повторю... 

—  И  пе  хочетъ  переменить  свою  хлспскую,  схизматицкую 
в'Ьру  па  истинную,  шляхетскую? 

- —  О,  панна!  Вы  терзаете  мое  сердце. 

—  Не  я  терзаю,  а  такъ  папу  угодно. 
- —  Н'Ьтъ,  н^тъ!  О,  Боже  мои! 

Могила  хот^лъ  снова  схватить  руки  д'Ьвушки,  по  опа  от- 
страиилась. 

—  Я  ради  панны,  ради  тебя,  божество  мое,  пе  могу  этого 
сд'Ьлать!^ — н-орывнсто  вскрикнулъ  Могала. 

^ —  Какъ  ради  меня?  Я  не  понимаю  папа. 

—  Да,  да!  Только  ради  васъ! 

—  Папъ  въ  Париже  разучился  говорить, — полгала  плечами 
панна. 

—  О,  панна!  Поймите  меня:  если  я  переменю  в1,ру  моихъ 
отцовъ,  я  потеряю  право  на  корону  моей  страны,  и  паппа  поте- 
ряетъ  это  право! 

—  р1орону?  О,  всЬ  короны  М1ра  пе  стоять  моего  личнаго 
счастья ! 

И  гордая  панна  быстро,  не  оборачиваясь,  обмахивая  разго- 
равшееся лицо  в'Ьеромъ,  пошла  прямо  къ  замку,  откуда  песлпсь 
задорные  подмываюнцо  звукп  мазура.  Могила  стоялъ  бл'Ьдпый, 
провожая  глазами  удалявшуюся  красавицу. 

Когда  она  вошла  въ  ярко  осв'Ьщеипую.  залу,  старый  гетмаиъ 
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«велик11Ъ  Жол{е»ск1Й.  увидавъ  панну  еще  издали,  какъ  подо- 
Саетъ  истому  поляку.  ':<закренц11въ  вонса»  и  звеня  «острогами;^, 
пошелъ  прямо  къ  ней  навстречу. 

—  Могу  проспть  очаровательную  панну  на  мазура? — ^шар- 
кая ногамп  и  деремопп^йше  раскланиваясь,  н^сколько  прошам- 
калъ  беззубый  герой. 

—  Благодарю  за  честь  пала  гетмана, — отвЬчала  панна,  при- 
сГ.дая. 

Старый  гетманъ,  согнувъ  руку,  не  особенно  свободно  дви- 
гаясь по  паркету  подагрические!  ногами,  сталъ  выделывать 
этими  ногамп  всевозможный  глупости,  называемый  фиг>'рами. 
Зато  хорошенькая  и  грац1озная  панна  выделывала  эти  глупости 
очаровательно,  и  у  нея  он^Ь  даже  не  выходили  глупостями,  а 
ч'Ьмъ-то  очень  мплымъ... 

—  Панна  танцу етъ  какъ  ангелъ, — любезничалъ  старый  гст-' 
мапъ,  путая  фипры. 

—  А  папъ  гетманъ  былъ  на  балу  у  пана  Бога? — уогЬхиг- 
лась  Людвися. 

^  —  О!  Да  прекрасная  панна  такъ  же  остроумна,  какъ  л 
очаровательна, — изловчался  старый  ноб-Ьдитель  Наливайка,  еще 
бол-Ье  путая  фигуры. 

—  А  папъ  гетманъ  столь  же  непобЬдимъ  на  пол-Ь  чести, 
сколько  слабъ  на  наркегЬ,— снова  отгнутилась  красавица,  сверк- 
иувъ  на  старика  своими  прекрасными  глазами. 

—  А  это  оттого,  прелестйая  панна, — забормоталъ  совсЬмъ 
очарованный  старикъ, — что  на  пол-Ь  чести  я  не  вижу  такихъ 
божествеппыхъ  глазокъ,  а  то  я  и  тамъ  былъ  бы  такъ  же  слабъ, 
ка1л.  на  паркегЬ. 

—  Я  слышала,  что  папъ  гетманъ  опять  ведетъ  свои  по&Ьдо- 
поспыя  войска  па  враговъ  пашей  дорогой  отчизны, — заговорила 
панна  серьезно. 

—  Да,  прекрасная  панна,  я  долженъ  итти  поневоле. 

—  Почему  же  понево.гЬ? 

—  Я  бы  л;слалъ  отчизне  покоя... 

—  Кто  жъ  его  нарушаетъ? 

- —  Да  все  эти  лотры  оборванные — казаки. 
- —  А  можетъ,  панъ,  они  и  д'Ьлаютъ  это  потому,  что  опп — 
оборванные. 

—  НЬтъ,  прекрасная  панна,  они  по  натурЬ  хищники. 

—  А  что  о  пихъ  слышно  теперь? 
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—  Да  слухи  ]1охорош1е:  они  пасъ  совсЬмъ  ра;зссоргттъ  съ  суя- 
тапомъ, 

—  А  какъ  напъ  думаетъ — опп  благополучпо  вернутся  изъ 
похода?  .-  ■ 

—  А  почему  это  такъ  интересуетъ  прекрасиую  папну? 

■ —  Не  мепя,  паиъ  гетманъ, — улыбнулась  Людвися, — а  мою 

ПОКОЮБКу.  '^:■  ' 

—  Не  знаю...  Крымцы  вопъ  уже  нагрянули  на  Украину... 
Я  боюсь,  что  опп  нагрянуть  и  на  земли  короны  ттольскоп. 

Въ  это  время  къ  танцующнмъ  торонлггво  приблизился  мо.тодоп 
красивый  панъ  и  почтительно  вытянулся. 

—  Что  скажетъ  папъ  лоручикъ? — нехотя  спросплъ  Жо.т- 
кевскШ. 

— ■  Трсвожпыя  вЬсти,  ясновельможный  папе  гетмане, — тихо 
отвЬчалъ  молодой  поручикъ. 

—  Тревожнымъ  в'Ьстямъ  пЬтъ  м^ста  зд'Ьсь,  па  паркегЬ, — 
отр^залъ  старый  гетманъ. 

—  Гопецъ  прискакалъ... 

—  Пусть  л;детъ  конца  мазура, — осадилъ  его  гетманъ  и  про- 
должалъ  тапцовать,  пыхтя  и  задыхаясь. 

А  въ  стороп-Ь,-  у  колонны,  стоялъ  Могила,  бледный  п  хмурый. 
Онъ  ннкакъ  пе  могъ  отвязаться  отъ  мысли,  которая,  какъ  червь, 
точила  его  мозгъ:  «почему  я  долженъ' нерем'Ьнцть  в^ру,  а  не  она? 
Почему  моя  в'Ьра  хлопская?..» 

XIX. 

Могила  былъ  ло  рождеп1ю  мо.тдованинъ.  Что-то  римское,  клас- 
сическое было  и  въ  его  иаружности,  и  въ  характер-Ь.  Хотя  о-нъ 
былъ  еще  очень  молодъ — около  двадцати  л-Ьтъ  отъ  роду — однако, 
ъЪ  немъ  уже  обнаруживались  задатки  будущаго  всликаго  чело- 
вЬка. 

Пропюдшее  его  рода  покрыто  было  славою  и  знатностью. 
Дядя  его,  1ерем1я,  былъ  господаремъ  молдавскимъ,  а  когда  ма- 
ленькому Пегронелло,— такъ  звали  будущаго  митрополита  Петра 
Могилу, — было  не  бол'Ье  шести  лЬтт.,  отецъ  его  Симонъ  вступплъ 
на  престолъ  валашскш. 

Все  улыбалось  въ  будущемъ  маленькому,  черноглазому,  смуг- 
лому п  задргчивому  Петропел.ю.  Семья  его  вступала  въ  род- 
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ство  съ  знатн-Ьйшп^ш  польскими  магнатами — съ  князьями  Впш- 
невецкпмп,  Борецкими  и  Потоцкими,  лотому  что  черпоглазыя  я 
большеносыя  сестрички  его,  ло  тнлу  истыя  римлянки,  очаровали 
с^ой  этпхъ  вельможныхъ  пановъ  и  осчастливили  собою  ихъ 
домы. 

Когда  серьезному  не  по  лЬтамъ  Петронелло  исполнилось  че- 
тырпаддать-нятнадцать  лЪтъ,  опъ  уже  былъ  насл4дникомъ  пре- 
стола Молдавш  л  Валахш. 

Надо  было  подумать  о  бол^е  широкомъ  образованы  будущаго 
господаря — и  Петронелло  отправили  въ  Парпжъ  для  изучен1я 
премудрости  эллинской,  римской  и  нов-Ьйшей  европейской.  Мо- 
лодой Могила  оказалъ  блестательпыя  способности,  п  успехи  его 
въ  наукахъ  превзошли  всяк1я  ожидан1я. 

Но  и  среди  парпжскаго  шума,  среди  блеска,  среди  золотой 
польской  молодежи,  тоже  учившейся  въ  Парпж-Ь  и  набиравшейся 
1амъ  евронейскаго  лоска,  Могила  оставался  все  гЬмъ  же  задум- 
чивымъ,  сосредоточеннымъ  въ  себ4,  тихимъ  и  скромнымъ  Пет- 
ронелло. Когда  его  сверстники  и  почти  земляки,  польскге  юные 
магнаты,  нрожига.тп  молодыя  силы  въ  обществе  ловкихъ  парижа- 
нокъ,  нелюдимъ  Могила  въ  свободное  отъ  ученья  время  бродилъ 
жО  окрестпостямъ  Парижа,  по  полямъ  п  л^самъ,  любуясь  ро- 
скошью нолей,  зеленью  рощъ  п  прислушиваясь  къ  разнообраз- 
ному, чарующему  голосу  природы. 

Въ  этотъ  п4момъ  созерцанш  поэтпческ'Ой  жизни  природы 
мысль  его  уносилась  къ  да.текой  родине,  къ  другамъ,  бол-Ье  ди- 
ки мъ  и  д'Ьсственнымъ  и  потому-то  дорогимъ  ему  картинамъ  при- 
роды л  жизни,  блуждала  по  мрачпымъ  и  ве.1ичественнымъ  го- 
рамъ  и  но  необозрпмымъ  степямъ  родины,  по  берегамъ  веллче- 
ственнаго,  синяго  Дуная  и  пзвилистаго  Прута.  Опъ  мечталъ  сдЬ- 
лать  эту  милую  родину  счастливою  и  могущественною.  Въ  союз^ 
съ  Польшей  н  Украиной  она  станетъ,  думалъ  молодой  мечта- 
тель, охраной  н  онлотомъ  христ1анскаго  м1ра  огь  всепоглощаю- 
щпхъ  волпъ  мусульманскаго  моря,  которое  все  бол'Ье  н  бол4е 
надвигалось  па  Европу, 

Но  молодымъ  мечтамъ  его  не  суждено  было  осуществиться: 
ему  пе  пришлось  видЪть  не  только  короны  своей  родной  земли  на 
мечтательной  черноволосой  головЬ,  по  п  самой  родной  земли... 
]Моп1лы  потеряли  престолъ  Молдаво-Ва.1ах1и — и  юнаго  пзгпап- 
лнка  изъ  отчизны,  ме.чтатсдьиаг  -^  т одарича»^  приотила  гостс- 
нршмпаа  Польша.  , л   :,^у.  ,     .,.,г-1;/-    .. 
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Учмшй  мечтатель  поступилъ  въ  ряды  польскихъ  воииовъ, 
подъ  начальство  славпаго  гетмана  Жолкевскаго. 

Но  ни  военная  слава,  пи  польская  жпзнь  не  удовлетворяли 
требован1ямъ  молодого  мечтателя.  «Не  война— призван1е  чело- 
века, —  думалъ  онъ,  —  не  мечомъ  прюбрЬтается  человеческое 
счастье». 

Не  возбуждала  въ  пемт.  си1шатш  п  другая  сторона  польской 
жизни — арнстократпзмъ.  Въ  хезуптахъ  и  ксендзахъ  онъ  впд'Ьлъ 
не  последователей  Христа,  а  тЬхъ  же  неискренппхъ  пановъ,  у 
которыхъ  военные  доснЬхи  только  прикрывались  рясой. 

Онъ  думалъ  было  остановиться  на  лютеранстве;  но  опо,  1:а- 
залось  ему,  лзсушило  духъ  хрнспанства ;  въ  немъ  не  было  поэз1п. 
И  онъ  предпочелъ  нравослав1е,  въ  когоромъ  взлелеялось  его  зо- 
лотое детство. 

Въ  этотъ  пер1одъ  душевваго  разлада  и  борьбы  съ  самимъ  со- 
бой онъ  встретилъ  существо,  которое  очаровало  его  своею  не- 
винной, целомудренной  красотой.  Это  была  панна  Людвпся,  пле- 
мянница князя  Острожскаго.  Молодой  мечтатель  виделъ  въ  ней 
ндеалъ  чистоты  и  непорочности.  И  опъ  нолюбилъ  эту  чистоту 
всеми  силами  своего  могучаго  духа.  И  девушка  полюбила  этого 
задумчиваго  «изгнанника»,  въ  глубокихъ,  кроткихъ  глазахъ  кото- 
раго  ей  виделось  что-то  такое,  чего  не  видела  опа  ни  у  кого  изъ 
техъ,  кого  знала  на  свете. 

Но  когда  онп  признались  другъ  другу  въ  любви,  то  увидели, 
что  ихъ  разделяетъ  пропасть.  Могила  только  теперь  понялъ,  ка- 
кая пропасть  отделяетъ  Польшу  отъ  его  родины,  которую  онъ 
потерялъ,  п  отъ  Украины,  которая  стала  его  второю  родиною.  Де- 
вушка, которую  онъ  любилъ  всеми  силами  души  и  которая  его 
любила — эта  девушка  вдругъ  говорить  ему,  что  его  вера— «хлон- 
ская».., 

«Хлопская»...  Нетъ,  опа  пс  должна  быть  «хлопскоюх!..  Она 
должна  быть  такою  же  высокою  и  могучею,  какъ  та,  кото^юю 
гордится  эта  гордая  красавица... 

И  Могила  сталъ  чаш,е  и  чаш,с  задумываться  надъ  «хлопскою» 
верою.  Онъ  сталъ  изучать  ее,  поставивъ  это  нзучеше  целью  всей 
своей  жизни.  Онъ  сталъ  изучать  п  е  я — «панскую»  веру — и  все 
думалъ,  думалъ,  думалъ  надъ  истинами  той  и  другой. 

И  въ  конце  концовъ  онъ  надумалъ  то  великое,  выполнить  ко- 
торое бькла  опособнд  только  его  великая  душа.  И  опъ  выполнил  ь 
его:  опъ  да.1ъ.  презпраомымъ  папами  хлонамъ  науку,  н  хлопы  до 
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основашя  потрясли  то  здан1е,  подъ  с^Н1Ю  котораго  процветала 
«панская)>  в^ра  н  панская  неправда. 

Но  посл-Ь  панны  Людвисп  опъ  уже  никого  не  любллъ:  свое  го- 
рячее сердце  онъ  спряталъ  подъ  монашескою  рясою,  п  никто  пс 
слыхалъ,  какъ  и  ч'Ьмъ  оно  тамъ  билось,  страдало  и  радовалось. 

На  другой  день  носл^  бала  Могила  л^^халь  въ  К1евъ,  а  пзъ 
К1ева — въ  лубенскоб  имен1е  князя  Михаила  Вншневецкаго,  ко- 
торый былъ  женатъ  на  двоюродной  сестр-Ь  Могилы — на  Рапн^. 

Но  ни  князя  Михаила,  ни  княгини  Раггны  тогда  уже  не  было 
Бъ  жнвыхъ.  Вс^мп  несметными  богатствами  и  безчисленнымп 
им^шямп  князей  Корибутовъ-Вишневецкихъ  на  Волыни,  въ  По- 
дол1и,  въ  Галичин'Ь,  Литв^  и  левобережной  Украине  влад^лъ  мо- 
.тодой  ихъ  сынъ,  князь  1ерем1я  Вппгневецкхй.  Онъ  недавно  ско- 
пился на  хорошенькой  панне  Гризельде  изъ  знатнаго  и  богатаго 
рода  Замойскихъ  и  теперь,  справляя  медовые  месяцы  п  возя 
свою  молоденькую  жену  по  своимъ  безчисленнымъ  имен1ямъ, 
временно  отдыхалъ  н  забавлялся  охотою  въ  свонхъ  украинскпхъ 
■  маенткахъ;\  именно — въ  роскошпомъ  своемъ  замке  подъ  Луб- 
пами. 

Съ  глубокою  тоскою  въ  душе  ехалъ  Могила  къ  своему  знат- 
ному родственнику,  чтобъ  хоть  въ  дальнихъ,  еще  невнданныхъ 
имъ  краяхъ  левобережья  размыкать  тоску,  отогнать  отъ  себя 
милый  образъ,  который  сталъ  теперь  для  него  источпикомъ  пс- 
Быразнмыхъ  страданш. 

Какая  скучная  дорога!  Какъ  унылы  эта  зелен1г;  этотъ  лесъ, 

)  небо  и  это  облачко,  тихо  двигаюш;ееся  по  небу  гуда,  туда — 

.  о  Острогу...  Вспоминаетъ  ли  она  о  немъ?..  Нетъ,  она  танцуетъ 

I  смеется  съ  старымъ  Жолкевскимъ,  болтаетъ-съ  молодьшъ  За- 

-мойсыгмъ,  слушаетъ  любезности  князя  Корецкаго,  а  о  немъ — 

забыла... 

А  недавно  еп1,е  целовала  въ  голову  п  плакала — «мой  папъ> 
говорила...  И  будетъ  это  же  говорить  другому,  а  онъ  все  будетъ 
думать  о  ней,  ее  одну  помнить,  ее  одну  любить... 

А  въ  душе  все  звенигь  эта  музыка,  которая  тогда  играла, 
уогда  онъ  плакалъ  у  нея  на  плече... 

—  Назадъ! — крикну лъ  онъ  своему  вознице,  который,  натя- 
пувъ  возжп,  сдерживалъ  .тихую  взмыленную  четверку  коней,  пе- 
спп1хъ  грузную  коляску  ровнымъ  лубенскимъ  полемъ. 

Возница  дрогну  лъ  и  обернулъ  свое  усатое  и  загорелое  лицо. 

—  Что  папъ  велптт>? — недоуз^Ьвающе  <мтрос»лъ  онъ. 
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—  Иичего,  это  я  спросопокъ, — досадливо  отв'Ьчалъ  Могила. 
Вдали,  на  гор^Ь,  пзъ-за  темпаго,  осв-Ьщеипаго  заходящимъ 

солнцемъ  л'Ьса,  выгляпу.га  вершины  башенъ. 

—  То  замокъ  князя  Вншпевецкаго? 

—  Замокъ  и  есть,  пане, — былъ  отв'Ьтъ. 

Дорога  пошла  бъ  гору,  гладкая,  укатанная,  широкая,  окайм- 
ленная высокими,  стройными  тополями,  которые  сторожили  ее 
словно  часовые.  Золотые  лучи  солнца  играли  на  зелени  топо- 
лей, отъ  которыхъ  вдоль  дорога  лолшл11Сь  длинный,  косыя  гЬпп. 
Между  тонкищ{  стволами  кое-гд'Ь  виднелись  жепи],ины  и  дЬти, 
Б0звращаБШ1яся  изъ  замка,  и  кланялись  незнакомому  «черня- 
вому» пану,  сид'Ьвшему  въ  б-эгатой  коляскЬ.  Лошади,  чуя  бли- 
зость стойла,  весело  фыркали  и  все  уссрдп'1^»е  забирали  въ  гору. 

Скоро  показались  темныя  крыши  замка,  мрачный  сг1шы, 
ряды  колоннъ,  поддержива1ои],пхъ  балконы.  Окна  горели  заходя- 
щими лучами  солнца,  какъ  будто  въ  замк^  зажжены  были  в(уЬ 
св'Ьчи  и  канделябры.  Мрачность  замковыхъ  ст'Ьнъ  ещ,е  болЬе 
увеличивали  каменные  устои,  па  которые  какъ  бы  опирались 
основанхя  ст^нъ  п  которые,  казалось,  были  изъЬдены  и  иеточспы 
временемъ.  Видно  было,  что  не  мало  В'Ьковъ  прошло  по  этимъ 
ст'Ьнамъ  н  ихъ  камепнымъ  устоямъ. 

Впутрсетп1й  фасадъ  замка,  обраи1;енный  къ  Сул'Ь,  выходилъ 
въ  паркъ,  раскинутый  па  берегу  этой  красивой  р'Ьки.  Изъ  замка 
въ  паркъ  выходъ  былъ  крытою  галлереею,  словно  поБисшею  падъ 
кручею,  а  изъ  галлереи  впизъ  ве.ти  двЬ  камеьгныя  л'Ьстшщы,  уста- 
Блоиныя  троппческнмп  растен1ямн  н_  прекраспыми  мраморными 
статуями..  Отсюда  открывадся  великол  Ьпный  видъ  на  Засулье  и 
на  широк1я  украипск1я  степи,  сливавш1яся  съ  горизонтомъ. 

Много  хлопскихъ  и  Бсяю1хъ  другахъ  рукъ  и  головъ  порабо- 
тало надъ  паркомъ.  Огромные,  нагроможденные  другъ  па  друлгку 
камни  изображали  собою  искусственныя  скалы,  п  нодъ  этими  ти- 
тапическимп  сооружен1ямп  чернЬлись  искусственные  гроты,  по- 
витые ттлюп^емъ  п  всякою  зеленью.  Съ  другихъ  скалъ  низверга- 
лись водопады,  блестя  па  сЬрыхъ  камняхъ  п  обдавая  водяпою 
пылью  роскошный  клумбы  вссвозможныхъ  цв'Ьтовъ.  Въ  дру- 
гихъ м'Ьстахъ  билн  фонтаны...  Вся  вода,  какая  только  была  въ 
окрестпостяхъ  замка,  была  собрана  въ  разные  резервуары,  и 
подземными,  а  подчасъ  п  висячими  трубами  проведена  въ  паркъ 
и  иревраи1;епа  въ  шумные  каскады  и  прелестные  фонтаны. 

Ниже  замка,  по  паправленш  къ  Лубнямь.  тянулись  Щ1'Ь-зам- 
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казармы  на  три  тысячи  «грошеваго»  и  «кварцянаго,  а  также 
дворцоваго  войска,  которое  оберегало  сонъ  вельможнаго  пана,  а 
подчасъ  служило  его  панскнмъ  пот^хамъ — наб^гамъ  на  провп- 
пивпгпхся  сос-Ьдей.  Тамъ  же  раскинулся  ц^лый  кварталъ  раз- 
ныхъ  «офпцпяъ» — построекъ  для  прх'Ьзжей  пли  постоянно  прп- 
хлебающей  мелкой  шляхты  п  для  всей  оравы  дворской  челяди. 
Въ  стороне  отъ  всего  этого,  окруженный  л^сомъ,  стоядъ  особый 
палацъ — собачий:  это  была  княжеская  пеарня  съ  особыми  от- 
д-Ьлеп1ямп  для  всевозможпыхъ  нородъ  собакъ,  пзъ  коихъ  мпо- 
Г1Я  за  выстугою  л4гь  получали  пожпзнепныя  пенсш  и  аренды,  а 
друг1я  обучались  въ  этомъ  собачьемъ  университегЬ,  слушая 
лекцш  опытныхъ  собачьпхъ  профессоровъ — до^зжачихъ,  псарей, 
«довудцевъ:>,  «дозорцевъ»  п  многпхъ  собачьяго  ранга  людей. 

Когда  коляска  Могилы,  гремя  колесами  по  плотно  утрамбо- 
Банн<)му  полотну  двора,  подкатила  къ  главному  крыльцу,  и  лакеи 
доложили  о  прх^зд'Ь  высокаго  гостя,  князь  1ерем1я,  приветливый 
хозялнъ  п  знатокъ  обычаевъ  высшаго  панскаго  круга,  самъ 
Бышелъ  на  крыльцо  среди  ц11лой  шеренги  челяди  и  парадпыхъ 
гайдуковъ.  Это  былъ  молодой,  сухош;авый,  высокаго  роста  чо- 
лов11къ,  приветливая  улыбка  котораго  совершенно  не  гармошь 
ровала  съ  сЬрымп,  точно  оловянными  глазами,  повидимому,  пи- 
1:огда  не  светившимися  ни  радостью,  пи  жалостью.  Острая  ры- 
;кая  борода  окаймляла  его  острый,  точно  лпсш  подбородокъ,  а 
падъ  высокнмъ,  б^лымъ  лбомъ  торчалъ  рыжШ  1:локъ,  какъ  бы  го- 
ря о  непреклониомъ  лирямстве  головы,  падъ  которою  онъ  вы- 

ь.  Въ  выражепш  лица  князя,  несмотря  па  всю  его  изыскан- 
ную вежливость,  виднелась  какая-то  усталость,  словно  бы  ему 
ьъ  жизни,  и  уже  очень  давно,  все  пригляделось,  все  надоело 
п  не  представляло  ничего  новаго  и  пптереспаго:  пи  люди,  пи  бо- 
гатство, ни  добро,  ни  подлость,  пи  природа — ничто  не  могло 
заставить  забиться  его  сердце,  блеснуть  теплотою  его  оловянные 
глаза,   умилиться,   обрадоваться  п.тп   опечалиться.  / 

На  кпязе  бы.гъ  богатый  «алтебасовьпгл  куптушъ  съ  серебря- 
ПЫ5Ш  пуговицами  и  безчислеппымъ  множествомъ  чудно  псре- 
плетенныхъ  шпл'рковъ,  подпоясанный  пгирокимъ,  гранатоваго 
й^ета  поясомъ.  На  иогахъ  желтые  «буты»  съ  серебряными  под- 
ковами и  такими  же  «острогами» — шпорами.  На  боку  позвяки- 
вала «карабеля»,  усыпанная  по  золотой  н  серебряной  оправе 
драгоценнымп  камнями.  ■ 
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—  Безконечно  радъ  дорогому  гостю...  цЬию  великую  честь. — 
разсыпался  ловкш  хозяинъ. 

—  Благодарю  княжескую  милость...  много  чести, — тороплиЕ!^ 
отвЬчалъ  смущенный  Могила^ 

—  Папъ  изъ  Острога? 

—  Изъ  Острога,  князь. 

Они  вст}Ч1И.ти  въ  обширную  пр1емную,  полъ  которой  устлапт. 
былъ  св'Ьжескошепион  травою  п  полевыми  цветами,  а  по  стЬ- 
намъ,  и  особенно  въ  углахъ,  на  пунцовыхъ  горкахъ,  блест-Ьлн 
груды  сере^^ра  и  золота  въ  старинной  посуд-Ь,  рогахъ  и  кубкахъ. 

—  Что  иоваго  въ  Остроге  слышалъ  панъ? 

—  Панъ  гстманъ  собирается  въ  походъ. 

—  Да,  пора...  Поганцы  уже  жгутъ  Украину,  а  казацство 
все  выбралось  въ  море,  разбойничаетъ... 

По  знаку  явившагося  маршалка  лакеи  принесли  серебряное 
блюдо  съ  умывальпикомъ,  и  гость  совершилъ  обрядъ  омовешя 
рукъ,  который  строго  соблюдался  въ  польскомъ  обществ^;. 

—  Прошу  пана  къ  княгинЬ — она  съ  гостями  на  галлсрсЬ. 

—  Очень  радъ  видеть  прекрасную  княгиню. 

—  И  она  вамъ  будетъ  несказанно  рада... 

Хозяинъ  новелъ  гостя  черезъ  внутре1ги1е  нокон  замка,  и  они 
вскоре  вышли  на  галлерею,  съ  которой  открывался  прелестный 
видъ  на  расгшпутый  внизу  наркъ,  на  Засулье  и  на  степи. 

При  в]1дЬ  молодого  Могилы  княгиня  Гризельда  и  друг1е  гости 
и1у'Мно  приветствовали  его.  Тутъ  были  и  князья  Четвертннск10. 
и  Сангушки,  и  Кисслгг,  и  другая  л^увобережпая  и  правобережнаи 
польская  знать. 

Княгиня  Гризельда  была  ен1,е  совсЬмъ  маленькое  существо 
съ  круглыми,  розовыми  щеками,  съ  ямочкой  на  нухломъ  подбо- 
родк'Ь,  малепысимъ  поснкомъ  и  игривыми  черными  глазами  подъ 
тс'пкимн  дугообразными  и  такими  же  черными  бровями. 

—  Что  Людвися?  Все  такая  же  хорошенькая? — спросила 
молодая  хозяйка  послГ,  нервыхъ  привЬтств1Й. 

Могила  невольно  онустилъ  глаза;  щеки  его  вспыхнули. 

—  Да,  княгиня, — пробормоталъ  оиъ. 

■ —  А  нанъ  не  забы.1ъ  охоту  по  первой  иорошЬ? — иводолжала 
хозяйка, 

■ —  О  какой  охот}',  княгиня  изволить  говорить? — спросилъ 
А1огила. 

• —  А  ныпУитгсй  31гмой  въ  Остроге  но  первой  по])оп1'Ь... 
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—  Ие  помню,  КНЛП1ПЯ. 

—  О,  коварный!  И  лисичку  забыли? 

—  Какую  лисичку,  княгиня? 

—  О,  какой  же  паяъ!  Забылъ  лисичку!..  Припомните,  какъ 
лисичка  выскочила  пзъ  кустовъ,  а  вы  за  лисичкой,  а  за  валш  на 
Боронолъ  конЬ  панна  Людвися...  И,  кажется,  тамъ  за  л^сомъ 
гд'Ь-то  панъ  пой>тлъ  лисичку  съ  пепельными  волосами — вы  и 
панна  Людвися  воротились  так1е  красные... 

Могила  и  теперь  сид'Ьлъ  весь  пунцовый. 

—  Ахъ,  если  бы  скор'Ьй  знма,  скорей  пороша — какъ  хорошо 
было  бы  поохотиться  по  первому  сн'Ьгу! — ^нродолжа-та  болгать 
княгапя. 

—  Такъ  ты  желала  бы  снЬга? — вдругъ  спросплъ  ее  князь 
Терем  1я. 

—  Ахъ,  какъ  желала  бы!..  Сн'Ьгь,  б^лыя  деревья — ^какъ  это 
очаровательно. 

—  Л-Ьтомъ  княгиня  желастъ  сн'Ьта,  а  зимой  пожелаетъ  зе- 
зсни — это  въ  порядке  вещей, — улыбаясь  зам^тплъ  панъ  Кисель. 

—  Конечно,  всегда  хочется  того,  чего  н^тъ, — отвечала  из- 
балованная княгиня. 

—  Такъ  княгиня  желастъ  себ'Ь  старости?  —  улыбнулся 
Кисель. 

—  НЬтъ,  только  сн'Ьга... 

—  Такъ  сп'Ьгъ  завтра  будетъ, — громко  сказалъ  хозяинъ, — 
Панове,  завтра  прошу  васъ  разделить  со  мною  охоту  по  первой 
пороше. 

—  Охотно,  охотно! — загремели  гости. 

Князь  1ерем1я  многозначительно  взгляпулъ  на  жену,  на 
гостей  и,  улыбаясь,  сказалъ:  ^^^ 

—  Прошу  извинить,  Панове,  я  отлучусь  па  мпнугу,  чтобы 
сд'Ьлать  распорял:ен1с  на  завтрап1н1й  день. 

И  опъ,  поклонившись  гостямъ,  торжественно  вышелъ,  покру- 
чивая правый  усъ. 

XX. 

Когда  па  другой  день  утромъ,  совершпвъ,  при  помопцг  пол- 
дюжины покоювокъ,  свой  роскошпый  туалетъ,  княгиня,  вся  с1яю- 
Сагаидапнын.  у^ 
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щая  молодостью  и  красотой,  Бышла  па  галлерсю,  она  поражена. 
была  нсобыкцш^енлымъ  зр'Ьлпщемъ. 

Изъ-за  роскошной  зелонп  ллюща,  дпкаго  винограда  п  дру- 
шхъ  ползу чпхъ  растеп1Й,  которыя  непроипцаемою  сЬтыо  защи- 
щали галлерею  отъ  лучей  солнца,  она  вдругъ  увидала  за  Сулою... 
ПС  сонъ  ли  это?  не  грезитъ  ли  она  посл'Ь  вчсрашпяго  разговора?., 
она  увидала  сп'Ьгъ! — дЬлую  си'Ьлсную  равнину,  сверкавшую  на 
солнце  нсрвымъ,  чистымъ,  яркнмъ  я  блестящимъ  зимнимъ  по- 
кровомъ...  и  кусты  на  иоляп'!'.,  п  высокая  трава,  и  деревья  въ 
рощ'Ь — все  сверкало  иервымъ  дЪвственнымъ  сп-Ьгомъ;  отъ  всей 
засульской  равнины,  казалось,  вЬяло  "чуднымъ,  во.чшебнымъ  хо- 
лодомъ,  настоящею  зимою,  тогда  какъ  здЬсь,  кругомъ,  цв^ло 
самое  роскошное  украинское  л1;то... 

—  Езусъ-Мар1я!..  Что  это?  Въ  самомъ  д'ЬлЬ  сп'Ьгъ! — вскри- 
чала княгиня. 

Выходили  на  галлерсю  вчерашнге  гости  п,  вместо  прнвЬтств1я 
хозяйк'Ь,  вместо  пожелап1я  ей  добраго  дня,  останавливались  въ 
згЬмомъ  изумлен1П  и  какъ  бы  въ  нснугЬ.  Одни  только  лакеи, 
стоявшге  навытяжку  у  дверей  н  вдоль  сгЬны,  скромно,  почти- 
тельно улыбались. 

—  Да  это  сонъ! — вобкликпулъ  долгоног1Й  князь  Четвсртпп- 
СК1Й,  протирая  глаза. 

—  Это  волшебство,  Панове!  Чары!  Княгиня  Бо.тшебница, 
фея! — изумлялся  по  то  притворно,  не  то  нскреино,  круглоитг-^-- 
]1аиъ  Кисель. 

— ■  Мы  живемъ  Бъ  вЬкъ  чудесъ! 

—  А  какъ  солнце  сверкаетъ  въ  снЬжинкахъ! 

—  Да  это  пзъ  «тысячи-одпой  ночи»! 

Д-Ьйствительно,  предшествовавшая  этому  дню  ночь  была  ло- 
исти'Н'Ь  выхвачена  пзъ  «тысячи  и  одной  ночи».  Въ  началЬ  ве- 
чера, наканун'Ь,  киязь  1срем1я,  оставивъ  своихъ  гостей,  прншолъ 
въ  свою  главную  вотчинную  контору  и  приказалъ  позвать  къ 
себ'Ь  БС'Ьхъ  главныхъ  управителей  по  зав'ЬдываиГк)  пм'Ьн1ями  п 
принадлежавшими  ему  па  этой  сторон-Ь  ДнЬпра  городами,  а 
равно  начальниковъ  «кзарцянаго»,  «грошеваго»  п  дворцоваго 
войска.  Опъ  от,^алъ  нмъ  сл^дующ1й  нри1:азъ:  тотчасъ  же  взять 
пзъ  замковыхъ  магазпновъ  соль,  которой  у  него  запасено  было 
дгЬсколько  сотъ  тысячъ  пудовъ,  и  кромЬ  того,  скакать  немедленно 
въ  Л\-^ны,  закупить  па  паличпыя  деньги,  не  жал^я  ничего  и  не 
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взирая  па  ц^пы,  всю  имеющуюся  въ  город-Ь  соль,  какъ  въ  город- 
скихъ  магазпнахъ,  такъ  и  у  частпыхъ  обывателей,  а  если  попа- 
дутся чумацк1е  обозы  €ъ  солью — то  пхъ  всЬ  скупить  и  везтп  всю 
эту  соль  за  Суду,  на  равнину,  и  прп  помощи  всего  войска,  а 
также  вс'Ьхъ  окрестныхъ  хлоиовъ  и  лубепскпхъ  обывателей,  за- 
сылать этою  солью  всю  равнину  отъ  берега  Сулы  до  лЬса  и  по 
обЬимъ  сторонамъ,  вправо  и  влЬво,  сколько  можно  пзъ  замка 
глазомъ  окинуть;  потомъ  точно  также,  взявъ  изъ  замковыхъ  и 
нзъ  городскихъ  магазиновъ  есю  молотую  пшеничную  муку,  сг 
помощью  садовыхъ  складочныхъ  лЬстпнцъ,  слул{ащихъ  для  собп- 
рап1я  плодовъ  съ  высокихъ  дерсвьевъ, — обсыпать  этою  мукою 
вс^  листья  на  деревьяхъ  въ  той  рощ-Ь  за  Сулою,  которая  видна 
изъ  замка,  а  равно  посыпать  мукою  н  весь  мелкш,  вндпмый  нзъ 
:игмка  кустарникъ. 

И  вотъ  закопопптлись  тысячи  народа — войска  п  хлопы,  чтобъ 
1;ъ  течен1е  ночи  исполнить  этотъ  гранд10зпо-безумный  планъ 
безумнаго  родителя  будущаго  безумнаго  короля  польсгсаго  Ми- 
хаила Вишневецкаго. 

Мало  того — княземъ  отдапъ  былъ  приказъ,  что  когда  весь 
планъ  посыпки  равнины  и  лЬса  солью  и  мукою  будеть  выполненъ 
до  конца,  то,  чтобъ  войско  и  всЬ  согнанные  для  этого  д'Ьла  хлопы 
( (Целили  всю  равнину  и  л'Ьсъ  живою  ц^Ьпью,  рука  въ  руку,  но 
<'прятавшпсь  такъ,  чтобъ  этой  ц'Ьпи  изъ  замка  не  было  видно. 
Изъ  им'Ьвшагося  прп  замк'Ь  зв-Ьринца  онъ  вел'Ьлъ  взять  всЬхъ 
:ш'Ьрей — волковъ,  лпсидъ,  сайгаковъ  н  зайцевъ — переправить 
ихъ  бережно  въ  особо  для  этого  приспособленныхъ  кл^ткахъ  за 
Сулу  п  тамъ  распустить  пхъ  по  равнин'Ь,  по  кустарнпкамъ  п  по 
.:!".су.  Это — для  предстоящей  охоты. 

Безумная  работа  закип-Ь-та  и  къ  утру  Засулье  представляло 
'  :г1;:кную  раъппну  съ  заиндевЬвшимъ  .т-Ьсомъ  п  такимъ  же  ку- 
стариикомъ. 

—  Мама,  мама,  какая  зима!— зазвуча.тъ  въ  дверяхъ  ов-Ь;к1й, 
мелодическ1й  голосокъ  п  радостно,  и  попуганно  вм'Ьст'Ь. 

ВсЬ  оглянулись  и  па  вс^хъ  .тоцахъ  расцвела  веселая,  добрая 
улыбка,  съ  какою  обыкновенно  люди  смотрятъ  па  прелестнаго 
ребенка  пли  па  очень  ужъ  юную  особу. 

Это  была  Софья  Кисель — общая  любимица  всею  блестящаго 
иапскаго  общества.  Она  показалась  на  галлере'Ь  вм-ЬсгЬ  съ  своею 
черноглазою,  яркаго,  южнаго  тина  «мамою»,  н,    возбуднвъ  об- 
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щее  впнмапю  свонмъ    стремительнымъ    воск.1ицан1емъ:    «мама! 
мама!:> — теперь  стояла  вся  пунцовая  отъ  смущен1я. 

Хотя  ей  было  восемнадцать  л'Ьтъ,  но  она  смотрела  совс^мъ 
ребенкомъ.  Видно  было,  что  ея  головка,  обремененная  масспв- 
пыми  пасмами  великол'Ьппой  золотистой  косы,  которая,  каза- 
лось, такъ  и  давпла  ее,  постоянно  работала,  во  все  вслушиваясь, 
все  замечая  и  обдумывая;  но  заговорить  самой,  спросить  о 
чемъ — ни  за  что!  И  едва  лишь  кто  въ  этомъ  общирпомъ  и  бле- 
стящемъ  обществ-Ь  обращалъ  на  нее  внимаше,  хотЬлъ  заговорить 
съ  ней,  какъ  глаза  ся  мгновенно  вспыхивали  вмЬст'Ь  со  щеками,  п 
она,  подобно  хорошенькому  кролику,  который  стремительно  уле- 
петывалъ  въ  кустъ  при  вид!'.  собаки,-^вся  уходила  въ  себя,  точно 
мысленно  прячась  за  маму  или  за  няню,  какъ  кроликъ  за  кустъ. 
Если  съ  к'кмъ  она  была  смЬла,  даже,  можно  сказать,  за  паии- 
брата,  такъ  это  съ  котенкомъ  Васькой,  котораго  она  закормила 
такъ,  что  онъ  ужъ  до  мышей  и  не  дотрогивался,  а  охотно  'Ьлъ  пзъ 
ея  рукъ  икру. 

—  Ахъ,  Соня,  ты  все  хорошЬешь! — прив-Ьтствовала  ее  хо- 
зяйка, тзидя  крайнее  смущеше  д'Ьвушки, — ты  конечно,  поЬдешь 
съ  нами  на  охоту,  да? 

■ —  Какъ  мама... — былъ  торопливый  отвЬтъ. 

Что  мама! — улыбнулся  старикъ  Четвертинскш.— Паппа 
теперь  совсЪмъ  уже  большая. 

На  галлерсЬ  появился  самъ  хозяипъ,  князь  1ерем1я,  гости 
привЬтствовалп  его  возгласами  «браво»  и  дружными  апнлодп- 
смептами.  Холодные,  оловянные  глаза  князя  св^-этились,  какъ 
хо.зодпая  сталь,  онъ,  видимо,  самъ  доволепъ  былъ  своей  вы- 
думкой. 

Тотчасъ  же  заговорили  о  предстоящей  охогЬ,  которую 
страстно  любитъ  всяк1й  истый  полякъ. 

—  А  в'Ьдь  охоту-то,  лапе  ксепже,  откладывать  нельзя, — 
весело  сказалъ  Сангушко, — вопъ  как'ъ  со.тпце  печстъ,  какъ  бы 
пашъ  сп'Ьгъ  не  разстаялъ! 

—  О,  МО  й  си^гъ  ]1е  разстаетъ! — самодовольно  отвЬчалъ 
хозяипъ,  закручивая  усы. 

—  Да,  правда,  скорЬе  мы  растг^мъ,— подтвердилъ  Кисель, 
который  не  выносилъ  зноя, — правда.  Соня? 

—  Правда, — отвечала  она,  вся  вспыхнувъ. 

Общимъ  голосомъ  рЬшено  было  то'шасъ  ;кс  отправиться  па 
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хоту,  и  потому  гости  разошлись  по  своимъ  комнатамъ,  чтобы 
переодеться  къ  предстоящему  выезду. 

Прпслужнпкл  и  конюхн  гЬмъ  временемъ  чпстплн  п  с^длайп 
пей,  псари  выводплп  п  ваставлялп  собачьему  благоразумш 
и  вс^мъ  псовымъ  мудростямъ  своихъ  воспптаппиковъ — гончихъ, 
медв-ЬжатилкоБъ,  волкодавовъ  п  пныхъ  спепдалнстовъ  собачьяго 
;.ла,-^того  хлестали  арапшшомъ,  другого  драли  за  ухо,  на  тре- 
тьяго  над'Ьва.ти  почетный  ошейнпкъ.  Лай  и  впзгъ  собакъ,  ржанье 
копей,  завыван1е  рожковъ — это  была  такая  мелод1Я,  отъ  которой 
Босторгомъ  трепетало  сердце  каждаго  добраго  пана. 

Наконецъ,  папство  торжественно  выступило  на  замковый 
дворъ.  Вей  были  од-Ьты  самымъ  блестящимъ  образомъ;  везд1^  бли- 
стало серебро  п  золото.  У  князя  1ерем1й  внс^лъ  черезъ  п.тсчо 
огромный  тур1й  рогъ  въ  зо.ютой  оправ-Ь.  Изящный  рожокъ,  "ви- 
сЬвпий  у  корсажа  княгини  Грпзельды,  гор-Ьлъ  брилл1аятами. 
Таше  же  брилл1анты  сверкали  и  на  ея  прелестной  охотничьей 
шапочк-Ь  съ  перомъ.  Высокий  гайдукъ  не  отходплъ  отъ  княгишг. 
держа  надъ  нею  шпрочайш1Й  зонтикъ  пзъ  тончайшей  золотистой 
соломы  и  защищая  отъ  солнца  пре.тестное  личико  своей  госпожи. 
Съ  шею  рядомъ  была  и  Соня  Кисель;  она  была  необыкновенно 
оживлена  и  счастлива  какъ  ребенокъ.  Да  и  вей  были  необыкно- 
венно оживлены.  Одинъ  Могила  какъ  бы  сторонился  отъ  всего 
этого  и  былъ  глубоко  задумчпвъ.  Только  по  временамъ  онъ  пере- 
посилъ  свой  тоскующ1Й  взглядъ  на  Соню — 1Г  глаза  его  точно 
тепл"Ьли.  Соня  напоминала  ему  далекое,  невозвратное  счастье. 

Къ  дамамъ  подвели  ос-Ьдланныхъ  коней.  Княгиня  Грпзельда 
потрепала  своей  маленькой  ручкой  лебединую  шею  б^лаго  какъ 
сн^гъ  п  тихаго  какъ  овечка  аргамака;  тотъ  отв^тилъ  ей  ржа- 
шемъ.  * 

Старый  Сангушко  съ  ловкостью  юноши  подлетЬлъ  къ  кня- 
гинь, щелкну.1ъ  «острогами»,  изогнулся  и  протянулъ  впередъ 
правую  руку  ладонью  кверху.  Княгиня  стала  своей  маленькой 
ножкой  па  эту  широкую  ладонь  и  птичкой  вспорхнула  на  с-Ьдло, 
держась  рукою  за  гриву  коня. 

Къ  СонЬ,  волоча  подагрпческ1Я  ноги,  но  стараясь  излов- 
читься, фертомъ  подошелъ  старикъ  Четвертинскш,  хогкгъ  звяк- 
нуть шпорами,  но  не  могъ  и,  съ  уси.пемъ  согнувъ  свои  старыя 
ноги,  сталъ  на  одно  колено  и  также  протянулъ  правую  руку  ла- 
донью кверху. 
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—  Мамъ  гопоръ,  очаровательная  панна, — прошамкалъ  опъ. 
,    Панна  вспыхнула,  какъ  макъ,  по  ножку  все-такп  поставила 

па  широкую  ладонь  старика  и  ловко  вскочпла  па  сЪдло. 

—  Падамъ  до  погъ, — прошамкалъ  старый  любезнпкъ,  —  и 
дйлую  сл^^дъ  ножки  очаровательной  панны. 

И  опъ  театрально  ноцЪловалъ  свою  ладонь,  по  съ  земли  уже 
подняться  не  могъ,  и  его  носп-Ьшпли  поднять  гайдуки. 

—  Что  за  ножки! — шамка.1ъ  онъ,  обращаясь  къ  Сон'Ь  и  кла- 
няясь ей, — он'Ь  об-Ь  съ  трудомъ  бы  закрыли  мои  губы. 

Скоро  всЬ  были  на  лошадяхъ.  Князь  1ерем1я  затрубплъ  въ 
свой  тур1й  рогъ  и  блестящее  общество  двинулось  пзъ  замка,  со- 
провождаемое сотнями  псарей  и  собакъ.  За  замковыми  здан1ямп, 
при  повороте  къ  Сул'Ь,  нередъ  глазами  охотниковъ  снова  раски- 
нулась сн'Ьжная  равнина  Засулья  съ  покрытыми  инеемъ  де- 
ревьями. Даже  собаки  неистово  залаяли,  увидавъ  передъ  собою 
необычайное  явлен1е. 

Но  никто,  новидимому,  не  обратплъ  в1П1мап1я  па  другое  явлс- 
нге,  хотя,  можетъ  быть,  мен^Ье  необычайное,  но  зато  грозное, 
страшвос.  Только  юная  Соня  Кисель  зам-Ьтила  это  последнее 
я.влен1е,  и  дЬтское  оживлсн1е  мгновенно  сб-Ьжало  съ  ея  хоро- 
пк^нькаго  личика;  глаза  ея,  за  минуту  гор-Ьвшье  счастьемъ,  ши- 
у.о;  раскрылись  отъ  ужаса  и  губы  дрогнули.  Прямо  къ  югу,  за 
далекимъ  горизонтовъ,  па  синев'Ь  чистаго  неба,  гд-Ь-то  далеко 
за  Дн^пронъ,  клубились  дымныя  облака  п,  гонимыя  южнымъ  вЬ- 
теркомъ,  злов'Ьще  ползли  къ  сЬверу.  Она  вспомнила  разсказъ 
своей  старой  няни,  вчера  только  возвратившейся  изъ-за  Днепра, 
что  на  правобережную  Украину  напали  татары,  жгутъ  п  р'Ьжутъ 
все,  что  попадется  пмъ  подъ  руку,  берутъ  сотнями  полонянп- 
];овъ, — и  бедные  хл'оны,  бросивъ  свои  дома  и  имущества,  тол- 
пами бътутъ  спасаться  на  эту,  сторону  Днепра. 

Подъ  копытами  лошадей  уже  хрустела  бЬлая  соль  вмЬсто 
"^н'Ьга,  всадники  уже  рыскали  по  всей  равпннЬ,  кршш  загопщн- 
ковъ  сливались  въ  нестройный  гулъ  съ  воемъ  роговъ,  лаемъ  со- 
бакъ п  ударами  аранпиковъ.  Хорошенькая  княгиня  звонко  тру- 
била что-то  въ  свой  пзящиый  ролюкъ,  но  ея  никто  не  слушалъ. 

А  за  далекимъ  горизонтомъ  дымныя  облака  продолжали  1:лу- 
биться  и  тихо  плыть  на  сЬверъ, 


—  107  — 


XXI. 


Мы  снова  въ  Чорио^и.  морЬ, 

Цо  темнобпрюзовой,  колеблемой  тпхпмъ  южпымъ  вЬтсркомъ 
поверхности  его,  уже  четвертый  день  плавно  движется  богатая 
галера,  вышедшая  изъ  Трапезопта  и  держащая  путь  къ  Козлову, 
]лавпому  невольничьему  рынку  всего  тогдашпяго  черноморскаго 
побережья.  Галера  украшена  роскошно — во  вкусЬ  поражающей 
аз1атскон  пестроты:  разиоцвЬтные  флаги  п  всевозмоншыхъ  яр- 
кпхъ  цв1;товъ  ленты  то  купаются  въ  нрозрачпомъ  воздухе,  когда 
соБС-Ьмъ  падаетъ  вЬтерокъ,  то  треплются  и  извиваются  какъ  змЬи 
при  малЬйшсмъ  дуновен1и  зсфпра.  Чердаки  и  спд'Ьнья  обпты 
б']-,лымъ  кашемнромъ  съ  золочеными  кистями,  который,  такъ  п  ко- 
рить на  солнце. 

Изъ  люковъ  громадной  галеры  выглядываютъ  черный  пасти 
иушекъ — галера  вооружена  солидно  и  можетъ  постоять  за  себя. 

Обширный  палубы,  чердаки  и  подчердачья  галеры  вм^ш,аютъ 
.л)  семпсотТ)  богато  разодЬтыхъ  и  хорошо  вооруженпыхъ  турец- 
кнхъ  моряковъ  н  спаговъ,  да  до  четырехсотъ  пышпыхъ  н  свос- 
польныхъ  япычаръ,  которые  не  дадутъ  въ  обиду  богато  тораппую 
галеру  и  того,  кто  ею  повелЬваетъ.  ' 

Накоиецъ,  до  трехсотъ  пятидесяти  казаковъ-певольниковъ, 
прикованные  железами  къ  галернымъ  «опачпнамъ»,  попере- 
:гЬнпо,  день  п  ночь  работаютъ  па  веслахъ,  двигая  это  изукрашен- 
ное чудовище  яо  морю. 

На  галере  паходится  самъ  славный  Алкапъ-паша,  «траис- 
сонтское  княжа  :>:  его  трапезоптское  с1ятельство  изволить  -Ьхать 
Бъ  Козловъ  для  свпдап1я  съ  своею  хорошенькою  невестою,  до- 
черью козловскаго  « санджака ;>  или  губернатора.  Его  обширная 
каюта,  устланная  богатькми  коврами  и  у  ставленная  то  бокамъ 
г.пзепькимп  турецкими  диванамп,  убрана  со  всею  восточною  рос- 
кошью— серебромъ,  золотомъ  и  бирюзою,  блестящими  кубками 
изъ  золота  и  серебряною  посудою.  -  ' 

Паша  сндитъ  на  нпзенькомъ  диване,  поджавши  калачикомъ 
коги  и  маигипальпо  тянетъ  син1й  дымокъ  изъ  длинпаго  чубука, 
поглядывая  на  морс  съ  полпымъ  безсмысл1емъ  человека,  кото- 
рому г[рпскуч11лп  всяк1я  наслажден1я  жизни.  Въ  тупомъ  выра- 
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женш  его  стоячихъ,  немигающихъ  глазъ  есть  что-то,  напоми- 
нающее оловянные,  холодные  глаза  князя  1ерем1п  Вишневецкаго, 
какъ  бы  говорящ1е:  «все  изв'Ьдано,  все  надоело...» 

Передъ  нимъ  въ  почтительной  поз'Ь  стоить  сЬдоусып,  сильно 
сгорбленный,  съ  мигающими  сЬрыми,  едва  видимыми  пзъ-подъ 
С'Г>дыхъ  бровей  глазками,  старикъ  и  молча,  по  старческой  при- 
вычк'Ь,  жуетъ  губами.  Онъ  очень  старъ,  но  лицо  его  все  еще  со- 
хранило выражен1е  лукавства  и  решительности.  Это — довЬреп- 
ное  лицо  Алкаиа-паши,  его  главноуправляющ1й  Иляшъ-потур- 
накъ,  ренегат!.,  бывш1й  казацк1й  яереяславск1й  сотпнкъ,  родомъ 
полякъ.  Тридцать  лЬтъ  онъ  былъ  въ  турецкой  невол-Ь,  а  теперь 
вотъ  уже  двадцать  четыре  года  какъ  получилъ  свободу  и  своею 
охотою  потурчился  «ради  панства  великаго,  ради  лакомства  пе- 
счастнаго»,  подобно  Марус'Ь-Богуславк'Ь. 

—  А  что  мой  верный  рабъ,  далеко  еще  до  Козлова? — ^не 
поднимая  глазъ,  спросплъ  паша. 

—  Далеко  еще,  о,  тЪиь  падишаха! — отвЬчалъ  Иляшъ-лотур- 
накъ,  низко  кланяясь. 

—  Сегодня  не  до^демъ? 

—  Воля  Аллаха! 

—  А  гдй  мы  теперь? 

—  Протнвъ  Чернаго  камня,  недалеко  отъ  Сары-Керашнь. 
Чтобы  подтвердить  свои  слова  Иляшъ-потурнакъ  раздвинулъ 

б^лый  пологъ  чердака,  и  нередъ  сонными  глазами  Алкана-пашп 
открылась  дивная  картина. 

Изъ  темносиней  глубины,  направо  отъ  галеры,  выползали,  ка- 
залось, как1я-то  чудовища  и  тянулись  къ  яе<5у.  То  были  мрачныя 
базальтовый  скалы,  выходпвш1я  изъ  моря,  береговыя  стремнины 
съ  причудливыми  изло-мами.  То  были  грозныя  и  въ  то  же  время 
обаятельно  чарующ1я  очертан1я  мыса  Ф1олента,  гд'Ь  когда-то 
стоялъ  хра51ъ  Ифпген1и  Таврической, — храмъ,  съ  которымъ  со- 
единилось во  вс'Ь  в'Ька  столько  поэтическихъ  преданш... 

Кругомъ  господствовала  необыкновенная  тишина,  п  только 
слышно  было,  какъ  волны  моря,  словно  живыя,  мЬрно  разбива- 
лись о  нрибрежпыя  скалы  и'гд'Ь-то  на  камн-Ь  или  въ  воздухЬ  пла- 
калась чайка... 

Вл'Ьво  синелось  море,  которому  и  копна  не  было;  оно  посы- 
лало свои  волпы  ]{ъ  чудному  берегу,  и  волны,  плача  мЬриымъ 
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гокааметромъ,  разсыпались  у  берега  б'Ьлышт,  какъ  спЬгъ  стс- 
замп... 

Ничего  этого  не  видели  безсмысленные  глаза  паши;  только 
старые  глаза  РХляша-потурнака  словно  бы  слезой  заискрились 
подъ  хмуры  ли  седыми  бровями...  При  вид'Ь  этого  берега  и  днв- 
иыхъ  скалъ,  опъ  вспомпилъ  молодость,  зеленый,  холмистый  бе- 
регъ  Днепра,  лечерск1я  горы  н  церкви  съ  золотыми  крестами... 
Онъ  тихо  вздохнулъ... 

Солнце  уже  половиной  своего  диска  окунулось  въ  море  и  по- 
сылало багровый  св^тъ  л  облакамъ,  и  Крыму. 

—  Гд^-шъ  мы  ночевать  оставовимся?  —  снова  спросплъ 
паша. 

—  Если  прикажетъ  мой  повелитель  прибежище  и  щптъ  пе- 
винныхъ,  если  'прнкажетъ  мой  великш  господипъ,  то  противъ 
Сары-Кермепь,-^отв-Ьчалъ  Иляшъ-п<.туриакъ,  скрывая  неволь- 
ный вздохъ. 

—  Въ  морЬ? 

—  Въ  морЬ,  о,  гЬпь  падпшаха:  такъ  легче  смотреть  за 
проклятыми  собаками,  за  невольниками. 

—  А  ты  пхъ  крепче  приковывай. 

—  Крепко  приковываю,  мой  повелитель. 

Южная  ночь  скоро  спустилась  на  море,  л  галера  должна 
была  остановиться.  Иляшъ-потурнакъ,  взявъ  съ  собою  двухъ 
янычаръ  и  приказавъ  пмъ  зажечь  фонарь,  съ  огромною  связкою 
ключей  на  рук"Ь  пошелъ  по  рядамъ  невольниковъ,  чтобъ  осмот- 
реть цЬпи  и  замки,  которыми  они  приковывались  къ  «опачи- 
памъ».  Какъ  ни  привыкъ  онъ,  въ  течен1е  многихъ  л'Ьтъ,  къ  сво- 
ему суровому  ремеслу  «галернаго  ключника»,  однако  всяк1й 
разъ,  какъ  опъ  становился  лицомъ  къ  лицу  съ  несчастными  ка- 
торжпикашг,  въ  немъ  закипало  что-то  острое,  жгучее — ^не  то 
стыдъ,  сверлящгй  сердце,  бросаюш,1Й  кровь  къ  старымъ  щекамъ, 
не  то  тупая  злоба  на  этихъ  невольниковъ,  на  себя,  на  пашу,  на 
всю  свою  проклятую  долю.  Когда  св'Ьтъ  фонаря  надалъ  на  ржа- 
вое же.тЬзо,  которое  охватывало  ноги  и  станъ  несчастнаго  ка- 
зака у  «опач1гаы»,  па  рубища,  покрывавш1я  только  нижнюю 
часть  его  т'Ьла,  на  это  лсиолосюванное  «червоною  таволгою» 
гЬ.ю  или  изможденное  казацкое  лицо,  обросшее  волосами  н  изры- 
тое морш;ииами  тоски,  голода  и  холода, — Иляшъ-потурнакъ  не- 
вольно отворачивался  отъ  этого  лпца  пли   пряталъ   свои   глаза 
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подъ  седыми  бровями,  а  въ  его  душЬ  са.мъ  собою  звупйлъ  скорб- 
ный пртш'Ьвъ  думы: 

Пот урчпвся,  поб\  сорманився, 
Для  панства  великого, 
Для  лакомства  несчастпого, 
Для  роскоши  турецкое... 

Долго  ходилъ  Пляшъ-потурнакъ  по  рядамъ  певольипковъ, 
долго  звякали  въ  темногЬ  ключи  его  и  невольи1гцк1я  дЬпи.  По 
вотъ  кто-то  оклпкнулъ  его  по  имени. 

—  Пане  Пляшу!  преклони  ухо  къ  моленью  моему! — послы- 
шался старческгй  голосъ. 

—  Кто  меня  кличетъ? — спросилъ  Илягаъ,  останавливаясь. 

—  Я,  пане:  Кпшка  Самойло,  старецъ  Бож1й  и  бедный  ие- 
вольнпкъ,  а  когда-то  гетманъ  славнаго  войска  занорожскаго. 

Какъ  пожемъ  рЬзануло  Иляша-нотурнака    но  сердцу.    Онъ 

дрогнулъ  п  пошатнулся,  когда  янычары  паве.ти   св'Ьтъ    фонаря 

па  говорившаго  невольника.  Это  былъ  древн1й  старикъ,  хотя  ни 

годы  нравственныхъ  страдангй,  пи  турещае  бичи  ни  «червоная 

таволга»  не  оогпали  съ  его  .шца  ни  эиергиг  молодости,  пп  преж- 

^нсй  величавости  казака,  <;какихъ  на  св'ЬгЬ  мало».  Это  былъ, 

-  действительно.  Кишка  Самойло,  когда-то  гетманъ  славнаго  За- 

Ч^  порожья,  а  теперь  вотъ^уже~1рпдцать  .т^тъ  «бедный  невольппкъ». 

—  О  чемъ  твое  моленье,  Кпшка  Самойло? — дрогнувшпмъ 
голосо.^1ъ  спросилъ  П.1гяшъ-потурпакъ. 

—  Мое  молеше  сице,  пане  Пляшу, — отвЬча.тъ  Кишка  Са- 
мойло, стараясь  говорить  «по-письменному»: — зЬло  старъ  есмь 
азъ,  пане,  смерть  моя  за  плеп],пма  моима  стонтъ  и  въ  очи  мои 
зазнраетъ,  ахш  орелъ  спзокрылецъ,  хотяй  очи  мои  пзъ  лоба  вы- 
клевать... Такъ  молю  тебя  папе  Пляшу, — когда  я  помру  въ  земл-Ь 
турецкой,  въ  певол-Ь  басурманской,  то  пе  вели  т^ло  мое  козацкос 
пи  земл^  турецкой  предавать,  чулч'имъ  пескомъ  мои  очи  козац- 
■  1Я  засыпать,  ли  турецкпмъ  собакамъ  па  растерзанге,  ни  ту- 
рецкпмъ  птпцамъ  па  расклевапге  метать,  а  повели  гЬло  въ  Чер- 
ное море  съ  камнемъ  па  шс^  ввергнуть!  Можетъ.  заплыветъ  оно 
въ  Дп'Ьпръ,  а  Дн'Ьпромъ  до  славнаго  Запорожья... 

Кпшка  Самойло  замо.тчалъ.  Ияяшъ-потурнакъ  стоялъ  блЬд- 
пый  и  безмолвный. 

—  Такъ  псполнишь  мою  волю,  папе  Пляшу? — номолчаъъ, 
сироси.1Ъ  Кишка. 
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—  Исполию, — глухо  отсъчалъ  потурнакъ. 

—  А  мою? — послышался  въ  темногЬ  другой  голосъ, 
Шяшъ-потурпакъ  обернулся  на  голосъ.  Янычары    навели 

фонарь  па  говорпвшаго:  это  былъ   тоже   стареньк1й,  с^дсньеш 
невольпикъ. 

■ —  Кто  ты  такой? — <:'лросцлъ  Нляшъ, 

—  Я  Марко  Рудый,  когда-то  былъ  судья  войсковым. 

—  А  объ  чемъ  просишь? 

—  Не  просьба  моя  до  тебя,  потурначе,  а  позывъ, — я  зову 
тебя  на  страшный  судъ  передъ  самого  Господа  Бога...  Какъ  бу- 
дешь помпрать — вспомни  мои  слова:  на  томъ  св4тЬ  мы  съ  тобой 
увидимся. 

Потурнакъ  нахмурился  п  молча  вышелъ,  позванивая  клю- 
чами. 

Между  гЬмъ  А.1канъ-паша,  выкуривъ  па  ночь  трубку  ха- 
шиша,  сналъ  въ  своей  роскошной  каюгЬ;  по  сонъ  его  былъ  тре- 
вожный; вмЬсто  сладкихъ  грезъ  и  чарующихъ  впд^Н1Й,  сонный 
мозгъ  его  угнетали  страшныя  картины.  Онъ  вид'Ьлъ  себя  па 
мор-Ь,  на  этой  же  богатой,  роскошной  галер-Ь,  разрисованной  и 
изукрашенной.  Но  что  сталось  съ  этой  галерой!  Она  вся  обор- 
вана, обагрена  кровью,  разграблена;  дорог1я  ткани  ея  въ  клоч- 
кахъ,  цв1Ьтныя  .тенты  посорваны,  дорог1я  вепщ  растащены.  ВсЬ 
его  янычары  порд-баны,  поколоты,  въ  море  побросаны,  а  ъс^ 
невольники  раскованы  и  овлад'Ь.ти  галерою.  Ма.1о  того:  старый 
невольпикъ  Кишка  Самой.то  его  самого,  А.ткана-пашу,  ра.зру- 
бплъ  на  три  части  и  бросплъ  въ  море...  Но  пи  тогда,  когда 
Алканъ-паша  вид-Ьлъ  гибель  своей  галеры  и  янычаръ,  ни  тогда, 
когда  Кишка  Самойло  рубилъ  его  саблею  па  три  части,  Алканъ- 
паша  не  проснулся:— онъ  проспу.тся  толы;о  тогда,  когда  голова 
его,  отд-Ь-тившись  отъ  туловища  и  скатившись  съ  чердака,  упала 
въ  море  и  стала  погружаться  въ  холодную  воду... 

Мучительно  билось  его  сердце,  когда  опъ  проспулся;  по 
сознан1е  п  радостное  успокоеп1е  воротилось  къ  исзту,  когда  въ 
каютное  окошечко  онъ  увшд^лъ,  что  галера  тихо  стоить  па  мор^Ь, 
а  востокъ  неба  начипаетъ  розов'Ьть  утреннею  зарею... 

—  Слава  А.тлаху!  Это  бьыъ  сопъ! — невольно  вырвалось  у 
него  изъ  груди. — Но  какой  страшный  сопъ! 

Онъ  задумался...  Сопъ  тревожилъ  его... 

Паша  троекратно  ударилъ  въ  ладоши.   На   этот-ь  зовъ   рас- 
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пахнулась  занавЬсъ  у  дверей  каюты  и  предъ  мутиыя  и  тревож- 
Быя  очи  паши  предсталъ  Иляшъ-потурнакъ  и  низко  поклоиилсгг, 
приложивъ  обЬ  руки  къ  сердцу. 

—  Да  будетъ  шагословенио  имя  Аллаха,  »пославшаго  соиъ 
и  !про'бул;дсше  гЬпи  падишаха! — оказалъ  опъ,  ис  (подымая 
головы. 

—  Ля-илляхъ  иль  Аллахъ  Мухамедъ  расуль  Аллахъ,— 
пробормоталъ  лаша. 

—  Спокоенъ  ли  «ылъ  свящепный  соиъ  прибЬжища  и  щита 
угнетепиыхъ? 

—  Н'Ьтъ,  не  спокоенъ. 

—  Что  же  тревожило  сосудъ  мудрости  и  благости? 

—  Я  вид1>лъ  страшный  сопъ  и  не  знаю,  какъ  понять  его... 
Я  желалъ  бы,  чтобъ  кто-нибудь  истолковалъ  его  миЬ...  Кто  это 
сдЬлаетъ,  тому  я — если  оиъ  янычаръ — ^иодарю  три  города,  а  если 
иевольникъ — то  ему  я  дамъ  фирмапъ  иа  свободу,  и  никто  его 
пальцемъ  не  тронетъ. 

Иляшъ-потурнакъ  стоялъ  ]1  смущенно  переминался  на  м-ЬстЬ. 

—  Какой  же  соиъ  вид'Ьло  свЬтлое  око  падишаха? — слро- 
силъ  оиъ: — можетъ,  и  я  угадаю,  что  опъ  значитъ. 

—  Вид'Ьлось  мнЬ, — началъ  паша,  г.мдя  куда-то  своими  чср- 
]1ыми,  по  какими-то  безцвЬтнымп  глазами  и  какъ  бы  созерцая 
то,  что  ему  пригрезилось  во  сн'Ь: — видЬлось  мя'Ь,  что  моя  галера 
ободрана,  ограблена,  кровью  вся  залита,  мои  янычары  всЬ  по- 
рЬзапы  и  въ  мор'Ь  потоплепы,  а  невольники  всЬ  раскованы  и  иа 
галере  хозяйничаютъ...  Меня  же — о,  сохрани  Аллахъ! — меня 
Кишка  Самойло,  старш1й  невольпикъ,  разрубилъ  саблею  на  три 
части  и  броснлъ  въ  море...  Вотъ  какой  я  страшный  соиъ  видЬлъ! 

—  О,  солнце  правды,  мЬсяцъ  добродетели, — воскликнулъ 
потурнакъ: — Аллахъ  сохранить  тебя...  А  этотъ  твой  соиъ  ничего 
не  значитъ,  прикажи  только  построже  наблюдать  за  певоль- 
пиками,  вели  ихъ  покрепче  заковать  въ  железа,  да  чтобъ  и  но 
думали  о  вол'Ь — ^прикаяси  янычарамъ  взять  по  два  прута  чер- 
вонной таволги  и  бить  ею  каждаго  невольника,  чтобы  кровь  хр][- 
ст1анская  твою  галеру  окрасила, — тогда  ничего  по  будетъ. 

Паша  махнулъ  рукой. 

—  Хорошо,  д'Ьлай  какъ  знаешь:  я  тсб-Ь  вЬрю. 

Скоро  галера  прибыла  къ  Козлову  и,  еще  не  подходя  къ  при- 
1'тани,  сделала  изъ  пушекъ  пЬсколько  выстр'Ьловъ,  Съ    козлов- 
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ской  цитадели  ей  отвечали  такпмъ  же  числомъ  пушбчпыхъ  при- 
вЬтствш. 

Съ  горьки-мъ  чувствомъ  страха  п  какого-то  пЬмого  укора 
смотр-Ьли  невольники  на  этотъ  ужасный  городъ,  въ  которомъ 
когда-то  ихъ,  полонпнковъ,  словно  скотину,  татары  на  рыпкЬ 
продавали.  КрЬ'постпыя  башни  и  тонк1Я  иглы  минаретовъ  ярко 
•  ■черчивались  на  голубомъ  фон^  южнаго  неба.  Пристань  была 
полна  турецкими  галерами  и  кораблями  другихъ  европейскихъ 
пахий.  Пестрые  флаги  ихъ,  точно  разноцвЬтныя  птицы,  рЬяли 
въ  воздухе.  И  надъ  пристанью,  и  надъ  всьмъ  городомъ  стоялъ 
гулъ  голосовъ,  стукъ  колесъ  о  камни — тотъ  неуловимый  рокотъ, 
которымъ,  какъ  бурнымъ  дыхап1емъ,  даетъ  о  себЬ  знать  боль- 
шой кинучш  городъ.  Невольнпкамъ,  казалось,  что  они  издали 
олыгаатъ  рыночный  невольничш  плачъ. 

На  берегу  Алкана-пашу  ожидала  пышпая  встреча.  Самъ 
санджакъ,  окруженный  блестян];ее  сбитою  изъ  янычаръ  и  крым- 
скпхъ  татаръ,  выЬхалъ  на  берегъ,  чтобы  какъ  можно  прив-Ьт- 
лпвЬс  принять  дорогого  гостя  и  зятя.  Алкатгу-наш'Ь  подвели  б^Ь- 
лаго  арабскага  коня  съ  расшитымъ  золотомъ  и  шелками  сЬд- 
ломъ  Всю  дорогу,  отъ  прпсгапи  до  сапджакова  дома,  играла 
музыка. 

За  Алкапомъ-  нашею  вошлп  въ  городъ  и  его  янычары,  для 
1;оторыхъ  уже  было  приготовлено  угощен10  па  рынкЬ,  на  томъ 
>  амомъ  рынк^,  гд^  всегда  въ  Козлове  шелъ  торгъ  невольнинамп. 

А.ткапъ-наша  пировалъ  у  самого  санджака.  Ко  и  во  время 
сира  у  него  изъ  головы  не  выходнлъ  страшный  сопъ,  вид'Ьнпый 
имъ  въ  эту  ночь.  А  что,  если  Пляшъ-пстурпакъ  изменить?  Что, 
если  опъ,  пользуясь  т^мъ,  что  всЬ  янычары  ипруютъ  въ  городЬ, 
отдастъ  га.теру  въ  руки  невольнпковъ  и  уйдетъ  съ  галерою  и 
псвольнпками  въ  море? 

Опъ  вел^лъ  позвать  къ  собЬ  двухъ  В'Ьрныхъ  свиуховъ-па- 
ушпиковъ,  исполнявшпхъ  у  него  въ  ТрапезопгЬ  роли  гаремпыхъ 
смотрителей  и  доносчиковъ  и  для  этой  цЬли  научеппыхъ  язы- 
камъ  черкесскому,  армянскому,  греческому,  польскому  и  укра- 
инскому. Евнухамъ  опъ  приказалъ  тотчасъ  же  отправиться  на 
галеру  и  наблюдать  за  Пляшемъ-потурнаксмъ  п  за  невольни- 
ками, въ  особенности  за  Кишкою  Самой.томъ. 

Пробравшись  тихонько  па  галеру,  стоявшую  у  берега,  евнухи 
увидЬли.  что  Иляшъ-потуриакъ    разговариваетъ    о    чсмъ-то   съ 
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Кишкою  Самойломъ.  Оып  сч'алн  прислушиваться  къ  разговору, 
спрятавшись  за  канатами. 

—  Иляшс-потурпаче,  орате  старесепьк1й! — говорплъ  Кишка 
Самойло: — Когда-то,  брате  папе,  и  ты  былъ  въ  такой  певолЬ, 
какъ  мы  теперь...  Брате!  Добро  памъ  учипи — хоть  пасъ,  стар- 
шину, отомкни,  пускай  бы  и  мы  въ  городЬ  побывали,  панское 
веселье  повидали. 

У  потурнака  глаза  блеснули  не  то  радостью,  пе  то  злобой — 
и  мгновенно  опять  погасли. 

—  О,  Кишка  Самойло,  гстмапъ  запоро;кск1Й,  батько  ко- 
зацк1Й! — отв'Ьчалъ  Ильяшъ,  стараясь  скрыть  свою  коварную 
улыбку: — Добро  ты  учини,  вЬру  христ1анскую  подъ  позн  под- 
топчи, крестъ  на  себ^  поломи...  Когда  будешь  в'Ьру  христган- 
скую  подъ  пози  топтать — будешь  у  нашего  пана  молодого  за 
родного  брата  пребывать. 

—  Ляше-лотурпаче,  сотникъ  лереяславск1Й,  педов^рокъ  хри- 
ст1анск1Й! — съ  горечью  ьосйлпкнулъ  Кишка  Самойло: — пусть 
ты  того  не  дождешь,  чтобъ  я  виру  христ1апскую  потопталъ! 
Хоть  буду  до  смерти  бЬду  да  неволю  принимать,  а  буду  вЬру 
вашу  поганую  проклинать:  в'Ьра  ваша  погапая  п  земля  про- 
клятая! 

Теперь,  въ  свою  очередь,  нотурнакъ  выпрямился  п  схва- 
тился, было  за  саблю  ,но  удержался. 

—  Проклятая!  Проклятая! — звеня  кандалами,  повторялъ 
старый  гетманъ-=невольнпкъ . 

—  Такъ  вотъ  же  теб-Ь,  собака! 

И  нотурнакъ  со  всего  размаху  ударилъ  въ  щеку  сЬдого  гет- 
мана. Вс'Ь  невольники,  кацъ  одппъ,  вскочили  съ  'м1Ьстъ,  гремя 
ц'Ьпямп,  но  <;опачины»,  къ  которымъ  они  были  прикованы, 
крепко  держали  пхъ. 

—  Это  теб'Ь  за  вЬру  христ1аискую.  Кишка  Самойло,  гетманъ 
запорожск1п! — сказалъ  лотуриакъ,  мрачно  глянувъ  по  рядамъ 
невольниковъ: — будешь  ты  меня  вЬрой  христ1апской  укорять, 
то  буду  я  тебя  паче  вс'Ьхъ  певольнпковъ  доглядать,  старыми  л 
новыми  капдаламп  буду  ковать,  ц'Ьпями  поперекъ  вязать. 

Соглядатан-евпухи  видЬлн  всю  эту  сцену  и  не  пророп1ып  пи 
одного  слова.  ПослЬ  этого  они  такъ  же  тихонько  ушли  съ  га- 
леры,, какъ  взошли  на  нее. 
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—  Ну,  что? — спросп.тъ  Алканъ-паша,  когда  онл  воротюпсь 
къ  псму. 

—  Будь  покоенъ,  могущественный  повелитель! — отв'Ьчалъ 
одипъ  пзъ  нпхъ,  шгзко  кланяясь: — Твой  рабъ  впредь  теб'Ь,  какъ 
собака. 

—  Безконечно  веселись,  псточнит;ъ  нашего  весел1я! — доба- 
вплъ  другой: — твой  ключнпкъ  Кишку  Самойло  пощечинами  кор- 
зштъ — собаку  'къ  правов'Ьрхю  склоняетъ. 

Успокоенный  этими  вестями,  Алкапъ-паша  велЬлъ  отнести 
на  галеру  своему  верному  ключнику  всякаго  корму  и  папптковъ, 
чтобъ  онъ  пилъ  за  здоровье  нашп  п  его  пев'Ьсты. 

Все  было  испо.тнено,  какъ  приказалъ  паша. 

Угостившись    прпнесеннымп    ему    яствамп    п    напитками, 

Пляшъ-пот^'рнакъ  глубоко  задртлся.  Опъ    разомъ    •почувство- 

валъ  страшное  одиночество,  хотя  вся  галера  была  полна,  п  все 

ото  было  ему  родное,  б.шзкое,  пзъ  той  землп,  гд^  когда-то  бсз- 

печно  б-Ьгалп  его  маленькхя  ножки,  а  певинная  датская  головка 

загадывала  быть  казакомъ...  Онъ  п  былъ  потомъ  казакомъ,  мало 

того — ^казацкимъ  сотникомъ...  Что  то  было  за    время,    что    за 

нора  золотая,  невозвратная!..  Потомъ    онъ  попалъ    въ   плЬнъ: 

Ботъ  въ  этозгь  самомъ  Козлов'Ь,  полстол'Ьт1я  пазадъ,  его  продали 

па  рыпк^  въ  ТрапезонгЬ,  отцу  вотъ  этого  самаго  Алкапа-паши... 

1'пт1-.цать  л^тъ  онъ  былъ  въ  невол-Ь...  А  тамъ — разумъ  его  пому- 

опъ  бросилъ  свою  в'Ьру,  которой  однако  въ  глубин-Ь  души 

:алъ  сочувствовать...  Опъ  побусурманился,  сталъ  потур- 

..  Стыдно  ему  было  глядеть  въ   глаза   другимъ,  неволь- 

.ь;'-      и  онъ  возпепавпд'Ь.тъ  ихъ.  Онъ  сталъ  свир'Ьпымъ   к.тюч- 

нпкомъ — бичомъ  невольнвковъ...  И  одиночество,  сиротство  его 

стало  еще  ужаснее... 

Теперь,  когда  опъ  такъ  жестоко  ност^'нилъ  съ  старымъ  гет- 
зганомъ-невольникомъ,  ему  стало  еще  тяжелЬе.  Въ  этомъ  отчуж- 
ден1и  отъ  всего  родного  ему  теперь  мучительно  вспоминалось 
все  прсл;нее,  далекое,  мп.юе,  нав-Ьки  утраченное.  Въ  виду  этого 
чужого  города,  съ  чужпмъ  даже  солпцемъ  на  небЬ,  съ  этгот 
высотшмп  мипаретамп,  ему  вспомнились  родныя  колокольни, 
родное  солнце,  знакомое  пинте  въ  цсрквахъ... 

Ему  вдругъ  мучительно  захотЬлось  теперь  поговорить  съ 
кЬмъ-нибудь  объ  этой  милой  далекой  родине,  о  родной  в-Ьр-Ь,  ко- 
торую онъ  нром'Ьпялъ  на  чужую,  вспомнить  молодые  годы,  пере- 


—  176  — 

псстпсъ  мысль^о/пъ  хоть  край,  потерянный  давно-давно,  по  по- 
стоянно живущЩ  г.ъ  сердце.,  1.акъ  будто  бы -только  вчера  оиъ 
пилъ  дн'Ьлровскую  воду,  какъ  будто  вчера  слышалъ,  какъ  мать 
его  постъ  за  нрялкою, 

—  Господи! — ду 51а лось  ему: — есть  у  меня  теперь  всего  вдо- 
воль: и  по'Ьсть,  н  понять,  да  н'Ьтъ  души  родной,  съ  к^мъ  бы  по- 
говорить объ  Украине,  о  родной  вЬр'Ь,  о  родныхъ  людяхъ... 

Возбужденный  н  БН1юмъ  и  своими  думами,  онъ  всталъ  и  по- 
шелъ  къ  старому  гетману-невольнику,  Тотъ  спдЬлъ  прикован- 
ный къ  борту  и  молча  смотр^лъ,  какъ  па  высонихъ  башняхъ  и 
минаретахъ  медленно  погасалъ  багровый  св-Ьтъ  солнца,  снускав- 
шагося  въ  море...  Сколько  л'Ьтъ  уже  онъ  смотрптъ  на  этотъ  за- 
катъ  солнца  въ  чужой  сторон'Ь  и  всякш  разъ  вспоминаетъ  за- 
катъ  его  тамъ,  далеко,  въ  незримо:мъ  родномъ  краю... 

—  Прости  меня,  батьку! — унавшимъ  голосомъ  заговори лъ 
потурпакъ,  приблнн;аясь  къ  гетману. 

Посл'Ьдни!  ноднялъ  го.тову  и  грустно  посмотр'Ьлъ  на  гобо- 
рившаго. 

—  Прости,  батьку, — повторялъ  потурнакъ. 

—  Богъ  простнтъ,  н  я  прощаю... 

—  Черезъ  минуту  потурпакъ,  прппавъ  на  колЬни,  дрожа- 
щими руками  размыкалъ  кандалы  па  рукахъ  и  на  ногахъ  у  гст- 
А1апа. 

—  Пойдемъ,  батьку,  ко  мнЬ...  Я  тебя  угощу..',  да  объ  в'ЬрЬ 
хриспапской  поговорпмъ... 

У  стараго  гетмана  блеснулъ  въ  глазахъ  какой-то  таинствен- 
ный огонекъ,  но  онъ  силою  воли  загасилъ  его  п  молча  пошедг. 
за  потурналомъ,  провожае^тый  недоум^^ваю1п:ими  взглядами  дру- 
гпхъ  невольяпковъ... 

'  ххп. 

Иляшъ-потурнакъ  прнвелъ  стараго  гетмана  въ  свою  каюту, 
что  была  бокъ-о-бокъ  съ  роскошною  каютою  паши,  и  сталъ  уго- 
щать его  вс'Ьмъ,  что  у  пего  было.  Гетманъ  не  отказывался  отъ 
угощеп1я,  но  нплъ  очень  осторожно,  между  тЬмъ,  какъ  потур- 
пакъ, уже  п  безъ  того  подвынпвшш,  теперь,  на  радостяхъ,  что 
но  душ11  сошелся  съ  ночетнымъ  землякомъ,  глоталъ  разно- 
образныя  вина  чарку  за  чаркою,  постоянно   чокаясь   съ   доро 
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гпмъ  гостемъ.  Оиъ  уже  не  замЬчалъ,  какъ  гость,   вместо 
чтобы  подносить  чарку  къ   губамъ,   черезъ  «аютное   окошечко 
'впо  выллвалъ  ее  въ  море.  Онъ  только  безсвязно  оормотадъ  обг 
кранн-Ь,  о  проклятой  т)'рецк<|й  в'Ьр'Ь,  о  т<:>мъ,  что  оиъ  поневоле 
111лался  галернымъ  ключнцкомъ. 

Кончилось  тЬ51Ъ4  что  потурнаь"ь,  Вп  ^]»СМЯ    <;^^>'^^I^^    ралара 
:ощен1я,  положпвъ  голову   на   столъ,   н   оормоча   бозст^язкыя 
р^^чи,  заснулъ. 

Старый  ге'тмаиъ,  оглядЬвши^-ь  х.|»\1-лнь    и    уч.ди^ши'г,,    Ч1<| 
пьяный  пот)'рнакъ  снитъ  мертвецкимъ  еномъ,  упалъ  па  колени 
сталъ  тихо  310ЛПТБСЯ.  С4дая  голова  его  дОдео  аежала  на  псяу 
цоты.  Но  вотъ  опъ  Приподнялся..,  -  ■     • 

—  Г<хУ10ди1  Изведи  изъ  темницы  душу  мою  и  дупгп  рабовъ 
г^оп^ъ,  козаковъ, — шепта.1ъ  оиъ,  поднимая  руки  къ  пебу. 

ЗагЬмъ  онъ  всталъ,  тихо  отстегнулъ   отъ   пояса   нотурнака 

г}Юмн\то  связку  йючей  и  спряталъ  пхъ  въ  кармапъ»  широчай- 

ихъ.  давно  пстрепанныхъ  казацкпхъ  штановъ  своихъ. 

Осторожно  выйдя  изъ  каюты  и  затворпвъ  ее,   гетман^    .  .:- 

часъ  же  оросился  къ  певольнпкамъ  и  торопливо  сталъ  отмыкать 

Бхъ  канда.ты... 

—  Батьку!..  ^Гатп  Б-'Л.а! — н'^р'"'"'^"''  бн,,  ■-, -г,-,г-т.  -  пе- 
счастпыхх. 

—  Молчпте,  дЬткп!  Тише,  тише!  —  остапавливалъ  ихъ 
гетманъ. 

—  Батьку  родный!  Господи! 

Расковавъ  несколько  че-товЬкъ,  гетаапъ  разд-кгалъ  зюжду 
ними  всю  связку  ключей. 

—  Идите,  д4тки,  одинъ  другого  отмыкайте,  да  только  рсан- 
далы  съ  ногъ  и  съ  рукъ  не  скидайте,  а  полуночной  норы  дожп- 
д^йте. 

—  Добре,  батечку  родный,  добре! 

—  Да  ключи,  д^тки,  назадъ  мп-Ь  принесите. 

—  Принесемъ,  батьку. 

Казаки  6росп.тпсь  расковывать  другъ  друга.  Въ  нЬско.тько 
минуть  всЬ  невольники  были  раскованы,  но  кандазовъ  съ  себя 
не  снимали.  ^ 

Получивъ  обратно  ключи,  старый  гетманъ  лошелъ  съ  пимй 
въ  каюту  потурнака.  Тотъ  лродолжалъ   спать,   всхралывая   на 

С!Г:1Г|1П'!Н!.!Й.  12 
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всю  галеру.  Кишка  Самойло  спова   пр11Д'11П11ЛЪ    ему   ключи   къ 

ПОЯ€у  II   ОСТОрЛШО  ВЗЯЛЪ   ЗЯ  ПЛСЧП. 

—  Брате  Иляше!  Брате  Иляше! — будил  ь  опъ  спящаю. 
• —  Какого  теб'Ь  чорта!  Прочь! — бормоталъ  пьяный. 

—  Да  ты  бы  лсгъ  па  постель;  иди — я  доведу  тебя... 

, А  КЛТ0Ч]1  ГД'Ь? 

—  Воп|  у  тебя  па  псщсЬ. 
Пьяный  ощу'палъ  связку  ключей. 

—  Добре...  ведп  меня...  а  самъ  пей... 

Съ  трудомъ  Кишка  уложплъ  пьяпаго  па  койку,  п,  трижды  пе- 
рекрестившись, вышелъ  пзъ  каюты. 

Воротившись  па  свое  м'Ьсто,  гстиапъ,  по  примеру  другихъ 
невольпиковъ,  влолгилъ  своп  руки  и  йоги  въ  капдалы,  да  кром'Ь 
того,  обмоталъ  себя  трижды  особою  лсел'Ьзпою  ц'Ьпью  . 

Мел:ду  тЬжъ  почь  давно  уже  окутала  мракомъ  и  зе:илю,  и 
море.  По  городу  и  по  прпстаип  кос-гд'Ь  шггалн  огоньки.  Дневной 
шумъ  стихалъ,  замирая,  тишина  опускалась  и  на  городъ,  и  па 
пристань,  и  на  море;  толы^о  лай  собакъ  отъ  врсмспп  до  врсмепп 
парушалъ  почпое  безмолв1е.    , 

Скоро,  однако,  берегъ  оживился  и  замигалъ  огоньками.  Это 
Алкапъ-паша,  въ  сонровождеи1п  янычаръ,  возвращался  къ  себЬ 
на  галеру. 

Опъ  взошелъ  па  палубу,  съ  частью  своего  эк1гпажа,  такъ 
какъ  большая  часть  янычаръ.  паугощавшпсь  въ  город'Ь,  повали- 
лась спать  прямо  па  иристапн,  въ  повалку.  МенЬе  пьяные  оста- 
лись съ  пашою,  который,  взойдя  па  галеру  и  увид^въ,  что  всЬ 
невольники  сидятъ  па  своихъ  мЬстахъ,  приковаипыя  къ  «опа- 
чипамъ»,  остался  вполп-Ь  доволснъ  иорядкомъ  иа  суди!;  и  своимъ 
вЬрпымъ  ключппкомъ,  хотя  этотъ  посл'Ьдн1Й,  протггвъ  обыгаф- 
вешя,  п  не  вышелъ  его  встретить.  Паша  попялъ,  что  его  клго- 
чарь  пьяпъ,  II  не  ве.тЬлъ  его  будить.    ' 

• —  Не  шумите, — сказалъ  опъ,  обращаясь  къ  своему  экп- 
пажу:  —  пускай  спитъ  мой  вЬриый  рабъ,  е>гу  пуженъ  отдых  ь. 
Пройдитесь  по  рядамъ  певольнпковъ  и  осмотрите,  всТ'.  лп  они 
хорошо  закованы.  ^Е?'  , 

Янычары  залегли  фонари  и  отнравп.шсь  па  ревиз11о.  Но  такъ 
какъ  и  опи  вс'Ь  были  порядочно  павеселЬ,  то  п  осмотръ  произ- 
вели ловерхпостный: — убедившись,  что  капда.ты    у"  всЬхъ    не- 


во.тьшгкоБъ  па  мЬсгЬ,  опп  уже  не  обратили  вппмап1я  па  замкп  и 
Т0.10ЖПЛП  своему  Бладык-Ь,  ^гго  Бсе  обстоптъ  благополучно. 

—  По^швай  спокойно,  звезда  Тралсзонта!  Аллахъ  за  тебя 
не  спитъ, — сказалъ  первый  евпухъ. 

—  Не  бойся  почп,  солнце  Апатол1н1  ВЬрпаго  тебЬ  Аллахъ 
послалъ  ключнпка:  онъ  всЬхъ  певольппковъ  рядамп  посалгалт/, 
ручньгмп  п  пожпымл  кандаламп  пхъ  сковалъ,  а  Кпшку  Самойла 
тремя  ц'Ьнямн  связалъ, — пояснплъ  другой. 

Алканъ-паша  окончательно  успокоплся,  п  голова  его,  отя- 
желевшая на  ппру  бще,  погрузилась  пъ  тлл'бок1Н  сонъ...  Ему  гре- 
зилась, его  золотокосая,  съ  глазами  газели,  певЬста,  прелестная 
Фатьма,  п  мрачныя  видЬн1я  уже  не  терзалп  ер...  Онъ  плылъ  съ 
своею  К11асавицею  по  Босфору  п  Золотому  Рогу,  а  съ  Оерсга 
1!мъ  салютовали  цареградск1я  пушки... 

Мертвымъ  спомъ  спала  п  вся  галера... 

Н^тъ,  не  вся...  Вонъ  кто-то  поддп51ается  среди  рядовъ  не- 
Еольпиковъ...  М^сяцъ,  выглянувш1й  изъ-за  тучи,  серебритъ 
чью-то  голову...  Это  -сЬдая  голова  Кишкп  Самойла...  Опъ  тжхо 
спимаетъ  съ  себя  цЬпп,  такъ  тихо,  что  пп  одно  звено  пе  звяк- 
иетъ, — иодпимаетъ"  голову  къ  небу,  крестится,  а  нотомъ  паги- 
бается  черезъ  бортъ...  Тихое  звяканье  цЬней...  плескъ  воды... 
Это  ц^пп  рабства  и  певолп  уналп  въ  море... 

Старый  гетманъ  осторо^кно  ношелъ  по  рядамъ  певольппковъ, 
пзъ  которыхъ  пп  одпнъ  пе  спалъ:  вс^  ждали  рокового  момента 
и  у  вс^хъ  въ  рукахъ  находились  кандалы,  снятые  тотчасъ  по 
( с-мотрЬ  пхъ  япычарамп  и  евнухами. 

—  Ну,  дЬтки,  папове  молодцы,  пускай  вамъ  Богъ  помо- 
гаетъ! — говорплъ  Кпшка,  проходя  по  рядамъ: — теперь  кпдайтс 
1:апдалы  въ  морс,  да  только  :1:ел'Ьзомъ  пе  брязчптс:  турчпна 
не  будите. 

Сонное  море,  тихимъ,  по  могучпмъ  дыхан1емъ  дышавшее  у 
берега,  сотнями  Бснлесковъ  отвечало  на  этп  слова  стараго  гет- 
мана: это  падали  въ  море  кандалы,  столько  л^тъ  до  костей  про-- 
■  тправш1С  казацкое  г]Ьло  въ  горькой  неволЬ.  М'Ьсяцъ,  совс^мъ 
выбравшись  нзъ-за  тучъ,  об.хивалъ  блЬдпымъ  св-Ьтомъ  этп  полу- 
голый, прикрытый  рубин1,емъ  гЬла,  этп  косматыя,  пе  чесапыя, 
по  теперь  высоко  подпятыя  головы,  этп  худыя,  загорелый,  пзмо- 
л:доииыя,  по  теперь  трепетавщ1я  счастьемъ  и  энерггей  лица. 

—  ДЬткп! — продолж-а.тъ   тихо  тетмаиъ: — забирайте  теперь 
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у    соппыхъ   янычарт.    сашп   булатпыя,    да    мечи    острг.ю.     да 
мушкеты.  .  ■  --■-,■.. 

Казаки  какъ  кошки  тихо  расползлись  по  галер-Ь,  ища  ору- 
лая.  Скоро  они  опять  собрались  около  гетмана — кто  ст.  ружьсзгь, 
кто  съ  саблею,  кто  съ  киижаломъ. 

—  А  мой  турчипъ  было  проснулся,  такт,  я  его  па  лгктЬ 
заколвлъ, 

—  А  я  руками,  какъ  собаку,  задавилъ. 

Такъ  яерещептывались  казаки,  добывш1с  ссбЬ  оруллс 

—  А  теперь,  дЬтки, — сказалъ  гетманъ,-^половина  ваеь  па 
пристапь  выходите,  да  тамъ  соппыхъ  япычаръ  рубите,  а  мы  ужъ" 
тутъ  другою  половиною  справимся  съ  галерою. 

М'Ьсяцъ  снова  спрятался  за  тучу,  какъ  бы.  для  того,  чтобы  но 
глядЬть  па  то  кровавое  д^ло,  которое  должно  было  совершиться 
па  его  глазахъ.  Темпыя  гЬни,  сверкая  во  мракЪ  клинками  кии- 
жаловъ  и  шашекъ,  сошли  съ  галеры  иа  берегь  и  как'ъ  бы  рас- 
таяли во  мракЬ  и  въ  ночной  тиши. 

Скоро  въ  темиогЬ  послышались  слабые  крики  и  стопы: — 
«О-о!  Алла!  О-о!» 

II  галера  застонала  и  зазвед'Ьла  оруллсмъ.  Слышались  глу- 
Х1е  вскрики,  удары,  неясный  говоръ,  иногда  отчаянный  вопль  и 
частые  всплески  воды — всплески  падавшихъ  въ  море  туро1:ъ. 

Въ  этой  поголовной  с'Ьч'Ь  Самойло  Кишка  взялъ  иа  свою  долю 
Алкана  пашу,  €казавъ  лредваритсльпо  казакамъ,  чтобъ  не  тро- 
гали одного  Иляша-потурнака. 

—  Пускай  онъ  у  -пасъ,  д'Ьткп,  за  «ярызу  войскового»  оста- 
нется. 

Когда  старый  гетманъ  вошелъ  въ  каюту  Алка  йк-лаши,  этбтъ 
посл1;дн1й  сладко  Ьпалъ,  раскинувшись  на  широкомъ  оттоманЬ  п 
улыбаясь  чарующпмъ  вид'Ьн1ямъ.  Кишка  остановился  въ  глу- 
бокомъ  раздумьЬ.  На  обпажеппой  сабл'Ь,  которую  онъ  запссъ 
падъ  головою  спящаго  и  которая  несколько  дролсала,  пгралъ  ир]г- 
чудлпвый  свЬтъ  втгсячей  лампы,  тихо  качавшейся  вмЬстЬ  съ 
плавпымъ  покачиваи1смъ  галеры.  Св'Ьтомъ  ла^^пты  пскрились  и 
мишурпыя  съ  золотомъ  п  сереюромъ  украшеп1я  каюты. 

Кишка  глянулъ  на  всю  эту  роскошь,  потомъ  па  свои  лох- 
мотья, снова  перепесъ  взоры  па  золото  п  серебро,  сверкавш1Я 
па  ук'рашеп1яхъ, 

—  То  паши  слезы. — прошепталъ  опъ: — это  т-^.п^,  пагаа... 
Помоги.  Бол:е!..  Пускай  спитъ  В'Ьчпо... 
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Саоля  сверкпула  п  вр-Ьзадась  въ  толстую,  бЬлую  шею  спя- 
щаго...  Глаза  паши  открылись,  -страшпо  глянули  въ  гл;; 
мана. 

—  Га!  Узвалъ  мен,т,  башо!..  Такъ  прощай  :ке! 

II  сабля  гетмана  вторично  еще  глубже  вр^залась  въ  б11лую 
шею.  Голова  паши  отд-Ьлилась  отъ  туловища  н  стукнулась  глухо 
полъ  каюты. 

—  Голова  думала  злое,  а  руки  злое  творили, — сказалъ  ра.> 
ум:^во  гетмапъ. 

Сабля  снова  сверкнула — и  правая  ру.ка  паши  отлегЬла  прочь 

самаго  плеча.  Старый  гетманъ,  |1зд^въ  на  саблю  мертвую  го- 

'Ву  ц  Бзявъ  отрубленную  руку,  съ  которыхъ  капала  черная 

1'овь,  вышелъ  ва  палубу.  Его  окружили  казаки,  уже  покончп- 

иш[е  съ  турками  и  "■••--''■-•">""-  '-;г)н  рубища  па  '■  ■■-■^-•-  ",..,,. 

ягшчаръ'. 

—  Что,  д'Ьтки,  порЬшили? — спроснлъ  гетмапъ. 

—  Порушили,  батьку, — былъ  ответь. 

—  А  это  пхъ  ыатка, — пояснилъ  гетманъ,  высоко  поднямая 
мертвую  голову: — это  его  правая  рука...  Голова,  голова!  Злое 
оси  думала,  а  еще  злЬйшес  твое  рука  тс.г'нлл  ,  !1^сть  же  васъ 
земля  не  прннимаетъ! 

И  опъ  бросилъ  голову  ц  руку  въ  море. 

Трунъ  паши  былъ  вытащенъ  за  ноги  п  так:кс  брошснъ  въ 
воду.  Это  бы.тъ  посл'Ьднгй  глухой  всплескъ  моря, — всплескъ,  ко- 
торымъ  завершилось  кровавое  д'Ьло  па  галерЬ. 

ЗагЬмъ  Кишка  распорядился,  чтобы  половина  казаковъ  тот- 
часъ  же  сЬла  за  ^есла  п  выгнала  галеру  въ  открытое  море,  по- 
дальше отъ  Козлова,  а  другая  занялась  бы  очисткою  палубы  отъ 
крови  и  приведен1емъ  всего  судна  въ  падлежащ1и  порядокъ. 

—  Сегодня,  д-Ьтки,  у  насъ  суббота,  а  завтра  святое  воскре- 
сенье,— сказалъ  опъ: — такъ  надо,  чтобъ  билд  намъ  гдЬ  па  чи- 
стомъ  помолиться,  шкгосерднаго  Бога  поблагодарить. 

Утреннее  солнце  озарило  галеру  во  всемъ  «я  блескЬ  и  кра- 
сот\;.  По  палуб'Ь  ходили  п  спдЬлп  кучками  казаки  въ  богатыхъ 
янычарекихъ  парядахъ.  Правда,  кое-гд^Ь  на  этихъ  нарядахъ  внд- 
Н'Ьлась  черная  запекшаяся  кровь,  З1яла  прореха  отъ  сабли  или 
к:!ннсала,  абвсдспная  кровавою  каймою,  темнкш  кровавый 
пятна  то  па  кургкахъ,  то  на  шароварахъ;  но  зато  лица  казаковъ 
были  пра:^а1П1чныя,  олжвленпыя.  А  тутъ  это  утро,  тихое,  яркое, 
роскотиое;  это  голубое  небо  падъ  головами,  это  темно-бярюзовоо 
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морс  подъ  ногами...  А  вдалп  за  ними,  ];а1;ъ  бы  все  бол^е  п  бол'Ье 
утопая  въ  мор'Ь,  тянулась  дымчатая  полоса- земли — край,  прс- 
]фасный,  роскопгный,  но  проклятый  по  воспомпнап1ямъ  горькой 
неволи...  Крымъ  все  бол'Ьс  п  бол^е  уходнлъ  пзъ  глазъ. 

Вдругъ  на  лалуб!'.  появился  Иляшъ-нотурпакъ.  Увид-Ьвъ  ка- 
заковъ  и  зам-Ьтивъ  что-то  необыкновенное  вокругъ  себя,  онъ 
дрогаулъ  Бс11мъ  гЬломъ,  глянулъ  кругомъ  на  море,  на  псбо,  па 
дымчатую  полосу  земли,  уходившей  пзъ  глазъ,  и  въ  нзпеможеп1п 
въ  отчаян1и  упалъ  на  колени.  СЬдая  голова  его  новпсла  на  грудь, 
руки  сложились  какъ  бы  для  молитвы... 

—  Что,  ляше? — тихо  ск^залъ  гетманъ,  подходя  къ  нему, 
П'отурнакъ  припалъ  головой  къ  погамъ  Кишки  и  застоналъ. 

—  Не  горюй,  брате, — также  тихо  и  ласково  нроговорнлъ  гет- 
манъ:— ^теперь  будстъ  съ  к'Ьмъ  объ  вЬр'Ь  христганской  поговорить. 

Потурнакъ  поднялъ  свое  бледное,  искаженное  .тицо. 

—  Гетманъ!  Батьку  казацкш! — съ  си.тою  отчаян1я  восклпк- 
иулъ  онъ,  всплеснувъ  руками. — Батьку!  Не  будь  ;ке  ты  так'шт 
со  мною,  какимъ  я-былъ  съ  тобою...  Пощади  мою  сЬдипу! 

Безнадежный  взоръ  его  блу;кдалъ  но  небу,  по  морю. 

—  О!  Тяжк1Й  мой  гр11хъ.  Господи,  тяжкш! — стопалъ  онъ. 
Но  вдругъ  глаза  его  блеснули  и  приковались  г;ъ  чему-то  дале- 
кому на  сипев'Ь  моря...  Онъ  весь  превратился  въ  зрЬп1е.., 

—  Батьку! — восклпкпулъ  онъ  громко,  почти  радостно. — Богъ 
теб'Ь  номогъ  врага  ноб'Ьдить,  да  только  не  сум'Ьешь  ты  въ  землю 
хриспанскую  вернуться...  Ноглядп  на  море!.. 

И  онъ  указалъ  рукою  по  нанравленпо,  куда  самъ  гляд'Ьлъ  на- 
пряженно. Старый  гетманъ  обернулся  и  посмотр-Ьлъ  туда  же.  ВсЬ 
головы  казаковъ  обратились  по  указанному  нанравлепхю, 

- —  Видишь,  батьку? — спросилъ  Иляшъ. 

—  Вижу, — отвЪчалъ  гетманъ. 

—  А  знаешь,  что  они  такое? 

—  Штъ,  не  знаю...  Можетъ,  галеры... 

Въ  далекой  синев'Ь,  на  поверхности  моря,  бЬл'Ьли  как*1я-то 
точки. 

—  То  галеры  турсцк1я,— сказалъ  потурпакъ,— то  двенадцать 
галеръ  б^гутъ  нзъ  города  Царьграда,  чтобъ  Алкапа-пашу  съ  его 
иев'Г>стою  поздравлять...  А  какъ  ты  имъ  будешь  отв'Ьтъ  давать? 

-  Старый  гетмапъ  задумался.  Если  то,  что  говорплъ  потурпакъ, 
было  правда,  то  только-что  спасшимся  псвольникамъ  угрожала 
габоль  неминучая: — двЬпадцатБ  галсръ-^-тгхъ  уже  теперь  молено 


было  различить — па  всъхъ  парусахъ,  падувасмыхъ .  ровпымъ 
утрснынмъ  Б'Ьтеркомъ,  летЬлп  яо  направлеп110  къ  казацкой,  быв- 
шей Алкана-пашп,  салср^;.  Разв'Ь  встл-ппть  въ  бой  п  погибнуть?.. 
Такъ  л:аль  этпхъ  б-Ьдныхъ  певольппковъ,  'молодыхъ,  у  которыхъ 
впереди  еще  много  :кизпп,  1:оторыхъ  ждетъ  родина,  мплыо 
сердцу...  Ы  зат-Ьыъ-лп  все  было  такъ  счастливо  совершено,  чтобъ 
теперь,  п  пмепно  теперь,  погибнуть?..  Холодъ  пронпкъ  въ  душу 
стараго  гетмана. 

"  —  Самъ  вижу,  что  галеры! — -тпхо,  въ  глубокомъ  раздумьГ., 
спазалъ  опъ. 

Потурна.1;ъ  всталъ.  Глаза  его  светились. 

—  Батьку! — сказалъ  онъ,  взявъ  гетмана  за  руку. — Добре 
ты  учипп,  половину  казаковъ  въ  оковы  къ  опачнпамъ  посади, 
гъ  псвольпицкос  лохмотье  наряди,  а  другую  половпну  въ  доро- 
гое Т}фецко<з  платье  од'Ьпь;  турки  и  будутъ  думать,  что  это  Ал- 
канъ-»паща  на  своей  галере  по  морю  гуляеть.  А  я  ужъ  знаю,  какъ 
пхъ  отъ  нашей  га.теры  отогнать  да  въ  Царьградъ  направить. 

Едва  только  половина  казаковъ  усп-Ьла  вновь  превратиться 
въ  певольппковъ  п  усЬсться  па  м'Ьстахъ,  съ  весламп  въ  рукахъ, 
1:акъ  т>'рецк1я  галеры  былп  улсс  на  разстояпгп  пушечпаго  вы- 
стрела. Гряпулъ  выстр^лъ,  другой...  ^- 

Пляшъ-потурнакъ,  схватпвъ  бЬлый  турещай  флагъ — «зави- 
вало»—ЧЗыстро  взошелъ  па  чердакъ  п  сталъ  махать  этпмъ  <сза- 
];1:валомъ».  ВыстрЬлы  тотчасъ-же  смолкли. 

—  Н^тъ  Бога,  кром'Ь  Бога,  п  Магометъ  пророкъ  его, — за- 
1;рпчалъ  нотурпакъ  «разъ-то  но-грецьки»,  какъ  говоритт.  дума, — 
ие  стреляйте,  ради  Аллаха,  правоверные!  Не  будите  моего  гос 
подина,  нресв'Ьт.тое  солнце  Трапезонта:  опъ  теперь  спить,  пч- 
рядкомъ  поглмявъ  въ  Козлове. 

Турсцк1я  галеры,  услыхавъ  это  продостерсженгс,  повернул  я 
къ  Козлову  п  только  пздалп  выпа.тпли  нзъ  дв-Ьнадцатп  пушекъ 
въ  честь  Алкана-паши,  на  что  казацкая  галера  отвечала  пмъ 
семью  выстр'Ьламп — «ясу  воздавала», 

—  Спасибо  тебе,  брате  Иляше, — сказалъ  гетмапъ,  обкпмая 
гот^-рпака  п  провожая  глазами  удалявш1яся  галеры, — теперь  .- 
тебя  буду  за  родного  брата  почитать. 

На  тлазахъ  потурнака  выступила  слеза,  по  онъ  ничего  не 
сказалъ;  опъ  чувствовалъ,  что  последней  услугой  казакамъ  опъ 
110К7пилъ  многое,  но  ужасное  прошлое  все  егце  стояло  у  него  за 
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спиною,  и  никакими  молитвами  онъ  не  могъ  замолнть  €10- нн 
передъ  Богомъ,  ни  передъ  Украиной,  ..•.;■      -^г 

Казаки  снова  собрались  на  палуб'Ь.  Многхе  пзъ  нихъ  радостно 
крестились, 

—  Хва-гимь  Тя,  Господи,  и  блаюдаримъ!  —  торжественно 
восклнтшулъ  гетмапъ.- — Былъ  я  пятьдесятъ  четыре  года  въ  пе- 
вол'Ь,  а  теперь  не  дастъ-ли  Вогъ  хоть  часъ  пожить  на  ъоЛ1 

Казаки  молились  и  плакали,  работал  на  веслахъ.  Галера  ихъ 
неслась  птицею,  все  бол'Ье  и  бол^е  удаляясь  отъ  постылой,  про- 
клятой земли  турецкой.  Вотъ  ужъ  она  совсЬмъ  утонула  въ  мор-Ь, 
А  тамъ,  казалось,  синеватою  дымкою  выст^^нала  изъ  воды  земля 
хрнст1анская,  дорогая  Украина, 

•  Штъ,  далеко  еще  быЛа  >шлая  Украина:  пзъ  воды  выступа  ль 
гуманный  островъ  Тендровъ. 

ххш. 

Съ  островомъ,  пли,  в-ЬрнЪе,  съ  полуостровомъ  Тендра,  какъ 
и  со  всЬмъ  побережьемъ  Крыма,  соединены  псторическ1я  и  по- 
этпчесшя  воспомииан1я  самой  глубокой,  миеологической  древно- 
сти. Это  бы.^'?' самый  дальнш  пред^лъ  М1ра,  куда  только  дости- 
гало пламенное  воображ€н1е  классическаго  грека  или  куда  могли 
пробираться  только  так1я  лолумиеическ1я  личности,  полубог'п  и 
полулюди,  какъ  Ахиллесъ  или  Одиссей,  На  возвышенномъ  м'ЬстЬ, 
у  конца  Тендры,  стоялъ  нЬкогда  храмъ,  окруженный  священною 
рощею  Ге<каты,  а  недалеко  отъ  этой  рощи  находилось  ристалище 
Ахиллесово — «дромосъ  Ахиллеосъ»,  гд'Ь  этотъ  герой  древности 
скакалъ  на  своихъ  дикихъ  коняхъ,  готовясь  къ  иечеловЬчс- 
скимъ  подвигамъ.  Роща  Гекаты  и  до  оихъ  поръ  зелен^етъ,  шс- 
лостомъ  листьевъ  навивая  воспоминан1я  о  сЬдой,  невозвратной 
классической  старин'Ь  п  ея  чарующей  поэзш. 

Ничего  этого  не  зна.ш  и  ни  о  чемъ  подобпомъ  не  вспо^гипали 
казаки,  подъезжая  къ  этому  поэтическому  острову;  они  вспоми- 
нали только  о  своей  поэтической  Украйн-Ь,  о  ея  рощахъ— «гаяхъ 
зелепепькихъ». 

Но  что  это  темнеется  около  острова  Тендрова?  Не  то  гуси 
плаваютъ  стадами,  не  то  лебеди.  Штъ,  не  гуси  то  и  не  лебеди. 

Недалеко  отъ  рощи  Гекаты,  вдоль  всего  берега,  словно"  за- 
снувшая па  вод'Ь  утки,  черн-Ьются  казацк1я  чайки,  а  среди  нихъ, 
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подобно  огромнымъ  птнцамъ-бабамъ  п.тп  бакланамъ,  высятся 
га.1еры,  отаятыя  казакамн  у  турокъ  какъ  около  Кафы,  такъ  и  въ 
Спноп'Ь  и  среди  открытаго  м<1ря.  Это — флотпл1я  Сагайдачнаго, 
возвращающаяся  изъ  своего  далекаго  и  славпаго  подвигами 
похода — въ  землю  хриспанскую,  «на  тпх1я  воды,  на  ясныя 
зори». 

По  берегу  б'Ьгаетъ  курчавенькая,  черноглазенькая  татарочка 

п  съ  весельгаъ  лепетомъ  собираетъ   краснвеиьк1е  камушкп   и 

|;11нки.  Тутъ  же  спдятъ  казаки,  курятъ  люлькп  и  любуются 

10   «днвчннкою».   Олекс1Й   Поповичъ  не   спускалъ   съ   нол 

лазъ,  боясь,  чтобы  она  не  упала  въ  воду.  Хома,  смастеривъ  взъ 

камыша  н^что  врод'Ь  ветряной  мельнпцы,  дулъ  на  нее  въ  отвер- 

-ст1е  пустой  камышинки,  необыкновенно  раздувая  с^оп  красны  я 

и  безъ  того  раздутый  щеки,  и  ]йелышчка  вертелась. 

Шсколько  въ  стороп^Ь,  на  томъ  самомъ  м^ст^,  гд^  находп- 
лось  когда-то  знаменитое  «дромосъ  Ахнллеосъ:>,  три  острожск1о 
товарища,  веселый  сероглазый  Грпцько  и  черномазый  Юхпыъ, 
п1Ькогда  возпвшге  на  себ1Ь  въ  «чертонхайк^»  патера  Загайяу,  п 
острожск1й  «друкарь5>,  Хведоръ  Безрндный,  пробовали  добытые 
въ  поход-Ь  самоналы  и  стрЬлял!  въ  цйь.  Мишенью  служила  ста- 
рая шаш:а,  вздутая  па  воткнутое  въ  землю  копье.  ВсЬ  они  од^ты 
былп  въ  дорогое  турецкое  платье  и  увешаны.  оруж1емъ.  Хве- 
доръ Безрндный  уже  не  смотр^лъ  робкпмъ  «друкаремъ:>:  онъ 
понолнЬлъ,  загор^лъ,  превратившись  въ  боевого  казака,  въ 
«лыцаря»,  что  и  доказалъ  своею  беззавЬтною  храбростью  въ 
походе,  такъ  что  самъ  Сагайдачнын  обратплъ  на  него  внимаше  и 
отличалъ  передъ  'ирочимп  казаками.  У  бывшаго  «друкаря»  былъ 
теперь  свой  собственный  «джура» — оруженосецъ,  въ  которые 
охотно  пошелъ  одинъ  изъ  молодыхъ  невольниковъ,  родомъ  мо- 
скаль, спасенный  «друкаремъ:^  въ  Спноп-Ь  отъ  турецкой  сабли. 

Джура  стоялъ  недалеко  отъ  мишени  и  наблюдалъ  за  выстрЬ- 
ла.мп.  Первымъ  выстр^лилъ  Грицько, 

—  Поналъ? — спросп.1ъ  онъ,  когда  разсЬя.т^я^  ^■'■'^•■къ. 
- —  Н-Ьту,  5ГИМ0, — отвЬча.1ъ  джзфа... 

ВыстрЬлплъ  Юхимъ  и  схватился  за  щеку:  ружье,  заряженное 
пе  въ  м^ру,  отдало. 

—  Ой,  аспидное!..  Поналъ? 

—  Попалъ,  да  ие  туда — нальцемъ  въ  небо. 

—  Попа.дъ  себЬ  въ  лобъ, — усмехнулся  Грицько. 
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Приц'Ьл-плся  II  Хвсдоръ  Безродный.  ПослЬдовалъ  глухой 
ударъ.  Шапка  повалилась  вм'ЬсгЬ  съ  копьемъ. 

—  А  что,  дл;уро? 

—  Попалъ,  какъ  епть  далъ,- — радостно  отозвался  д^кура, — 
Бъ  саму  точку  угодплъ. 

Между  т'Ьмъ  у  самаго  мыса  полуострова  Тспдры,  бъ  хвост'Ь 
казацкой  флотил1п,  стояла  большая,  отнятая  казаками  па  морЬ 
турецкая  галера,  которая  па  этотъ  разъ  исполняла  «вартовую» 
или  сторол^овую  службу.  На  всрхпсмъ  ся  чердак'Ь  стоялъ  пожи- 
лой казакъ,  съ  загор^лымъ,  опфытымъ  лнцомъ  и,  отгЬнивъ 
ладонью  глаза,  смотр^лъ  пристально  вдаль.  Это  былъ  одипъ  пзъ 
куренпыхъ  атамаповъ,  Бссслый  казакъ  Семенъ,  по  прозвищу 
Скалозубъ,  па  званный  такъ  потому,  что  па  его  добродушпомъ 
лиц-Ь  при  малейшей  улыбк'Ь,  словно  перламутры,  сверкали  изъ- 
подъ.густыхъ  усовъ  б'Ьлыс  зубы.  Ссмопъ  Скалозубъ  иочесалъ  у 
себя  за  ухомъ,  оглядЬлъ  кругомъ  морс,  снова  отгЬпплъ  глаза 
ладонью  и  тихонько  свнстпулъ. 

На  свнстъ  его  оглянулись  друг1е  казаки,  которые,  спдя  въ 
<;хо.10дку)>,  подъ  пологомъ,  развлекались  невинною  игрою — пле- 
вали въ  море:  тотъ,  кто  дальше  гсЬхъ  плевалъ,  дралъ  за  чубъ 
того,  кто  плевалъ  всЬхъ  блпже. 

—  Эй,  Панове  молодцы  !—ок.шкнулъ  пхъ  Семеыъ  Скалозубъ. 
• —  Л-говъ! — отозвались  казаки. 

—  А  поглядите,  паяове,  пе  галера  то? 

Казакп  повскакали  съ  м-Ьсп^  и  бросились  па  чердакъ, 

—  Да,  галера,  папе  отамапе, — отозвался  вокор'Ь  тотъ  пзъ 
пихъ,  который  педавио  передралъ  за  чубъ  почти  всЬхъ  своихъ 
товарищей. 

—  Да  галера-жъ,  да  еще  и  разрисованная,  —  подтверднлп 
друг1с. 

—  Я.п  саиъ  ви:ку,  что  галера, — соглаоился  Скалозубъ, — а 
что  она  такое  есть  галера,  по  то  она  блудитъ,  не  то  св'Ьтомъ 
пудитъ? 

—  А  Богъ  его  знастъ, — отв'Ьча.ш  казакп. 

—  Такъ  вы,  хлопцы, — ^иродолжалъ  Скалозубъ, — заряжайте 
пушки,  да  галеру  грозною  рЬчыо  встречайте,  гостинца  ей  дайте. 

—  Ботъ  тсб'Ь  на! — махну лъ  рукою  топ,,  который  всЬхъ  дралъ 
за  чубъ. 

—  А  что? — ^удивил ел  'Ска.тозубъ. 
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—  Что!  ВЬрпо  ты,  {•атьку  отамане,  самъ  боишься  п  паст, 
назакосъ  срамишь:  с1я  галера  ип  блудить,  ни  св-Ьтомь  пудитъ. 

Скалозубъ  посмотр'Ьлъ  иа  пего  еще  съ  больпгамъ  удивлеп1емъ. 

—  Такъ  какая  же  галера? 

—  Да  это,  мо:кетъ,  давпш  бЪдпый  певольнпкъ  пзъ  певолп 
убЬгастъ. 

■ —  Невольппкъ?  На  такой  галер'Ь? 

—  Да  певольпикъ  жг. 

—  Ты  почемъ  япастг.? 

—  Колп-бъ  пе  зналъ^ — пс  говорилъ. 
• —  Овва! 

—  Туркп-бъ  пе  полезли  прямо  вамъ  въ  глаза. 

Но  осторожный  Скалозубъ  пе  согласился  съ  этпмъ  доказа- 
тельствомъ  и  вел'Ьлъ  зарядить  пушки. 

Казаки  должны  были  повиноваться,  гЬмъ  бол^е,  что  непз- 
г/Ьстпая  галера  быстро  прибли;калась  къ  сторожевому  посту.  Гря- 
нуло разомъ  несколько  пушечпыхъ  выстр^ловъ.  Быстро  при- 
ближавшаяся галера  дрогнула  всЬмъ  корпусомъ  п  остановилась: 
БыстрЬлы  съ  сторол;еБой  га.теры  пробплп  три  доски  у  самой  воды. 
Пос.тышались  крпки  съ  пробитой  галеры.  Какой-то  старикъ,  съ 
сЬдою  по  поясъ  бородою,  въ  турецкомъ  од^япхп,  показался  па 
чердакЬ.  Въ  рукахъ  его  трепалось  1фаспое  «хрещатое»,  пстрс- 
г  а  иное  казацкое  зиамя.  Старикъ  махалъ  пмъ  въ  воздухЬ  п  кла- 
нялся. До  сторожевой  галеры  отчетливо  допеслпсь  слова,  сказап- 
пыя  чистою  казацкою  р-Ьчью. 

—  Он,  казаки,  Панове  молодцы! — звучалъ  старческш  спль- 
51ЫЙ  голосъ. — Се  есть  пе  турецкая  галера,  а  се  есть  давнш  бед- 
ный певольнпкъ,  Кишка  Самойло,  изъ  неволи  уб-Ьгаетъ. 

—  Кишка  Самойло!  —  воск.тпкшмъ  Семенъ  Ска.10зубъ. — 
Господи! 

—  Онъ,  Панове,  съ  казаками,  —  отв'Ьчалъ  старикъ,  махая 
казацкую  хоруговью, — былъ  пятьдесятъ  четыре  года  въ  певолЬ, 
а  теперь  не  дастт,-лп  Богъ  хоть  часъ  погулять  па  вол'Ь! 

—  Топемъ!  Топемъ! — раздавались  отчаянные  голоса,  покры- 
Еавш1е  стова  Кншкп. 

—  Спускай  лодки!  Ратуйте  б^дпыхъ  певольниковъ,  дЬткп! — 
крикнулъ  Скалозубъ. 

Казаки,  скпдая  торопливо  шапкп  и  крестясь,  стремглавъ  бро- 
гплпсь  въ  .тодки  и  въ  пЪсколько  ударовъ  веселъ  усн'Ь.га  подлс- 
гЬть  къ  медленно  потопавшей  га.тер-Ь.  Слышно  было,  какъ  вода, 
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клокочущая  фоптаиа^ш,  врывалась  въ  ся  пробоины,  пписра,. 
скрипя  н  покачиваясь,  осаживалась  все  глубже  п  глубнсс. 

Казаки  зацепили  ее  баграми,  бросили  на  бортъ  канаты,  кото- 
рые были  схвачены  иотопавишми  невольппка/ми,  н  общими  лти- 
л1ями  потащили  галеру  къ  берегу. 

Между  гЬмъ  къ  этому  м'Ьсту  берега,  привдечепное  выстрЬ- 
лами  II  суматохою  около  сторожевой  галеры,  высыпало  все  каза- 
чество. Узнавъ  въ  чемъ  д'Ьло,  увидавъ,  что  это  уб'Ьгаютъ  изъ 
турецкой  яеволи  «б'Ьдные  «певольпики»  и  что  съ  ними  находится 
давно  проиавш1Й  безъ  в'Ьсти  «старый  батько  РСишка  Самойло:>, 
казаки  радостно  бросали  вверхъ  шаюки,  а  друг1е  стр-Ьляли  съ 
воздухъ  йзъ  мушкетовъ,  салютуя  спасшимся  товарищамъ. 

Пришслъ  и  Сагайдачнып  съ  старшиною.  Увидавъ  Киш1;у 
Самойла,  они  невольно  остановились:  сЬдая  голова  стараго  гет- 
мана припала  къ  зсмлЪ,  которую  оиъ  ц'Ьловалъ,  обливая 
слезами. 

Когда  оиъ  поднялся,  Сагайдачный,  приблизясь  къ  пому,  по- 
клонился въ  П0П1  и  съ  глубокт1ъ  чувствомъ  проговорилъ: 

—  Здоровъ  будь,  здоровъ  будь,  Кишка  Самойло,  гетмаит. 
гапорожск1й!  Не  загинулъ  еси  въ  нсвол!.,  пе  загниешь  съ  нами 
казаками  на  волЬ!  •     ' 

Одинъ  Иляшъ-потурлакъ  стоялъ  въ  сторон'Ь,  какъ  отвсржеи- 
пый,  боясь  приблизиться  къ  бывшпмъ  своимъ  товарищамъ  и 
землякамъ. 

ХХ1У. 

Последняя  стоянка  казаковъ  па  полуостровЬ  Тендры  вызы- 
валась серьезными  стратегическими  соображби1ями.  Казацкой 
флотил1и,  достаточно  погулятзшей  по  Черному  морю  и  оставив- 
шей посл!>  себя  кровавые  сл-Ьды  какъ  въ  Крыму,  такъ  и  въ  Ма- 
лой Аз1и,  въ  Анатолии,  предстояло  теперь  возвращаться  во- 
свояси, къ  «Дп-Ьпру-СлавугЬ,  па  гпх1я  воды,  на  ясныя  зорп;>. 
А  это  не  легко  было  сделать:  входъ  въ  Дн'Ьпръ  сторожили  так1я 
грозныя  турецк1я  кр-Ьности,  какъ  Очаковъ  и  Кызыкерменъ. 
Если  казаки,  выступая  въ  походъ,  успЬли  благополучно  про- 
браться мимо  этихъ  твердынь,  такъ  это  потому,  что  тогда  пхъ 
турки  пе  ждали.  Теперь  же,  послЬ  того,  какъ  казакп  «до  фунда- 
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■шту  опровергля^  Кафу  и  Синопъ,  взялп  съ  бою  въ  открыто.мъ 
'р-Ь  несколько  галеръ  п  «мушкетнымъ  дымомъ  окурплп»  са- 
ыя  предм'Ьсгья  Стамбула,  яослЬ  того  какъ  они  лавели  ужаст. 
на  все  побережье  Чернаго  моря,  и  кспугаиный  султаиъ  думалъ 
^  ;ке  бежать  изъ  сворй  столицы,  на  аз-1атск1й  берегъ  свопхъ  бос-. 
;  орскихъ  'палестпнъ, — посл'Ь  этого  казаки  должны  былп  знать. 
что  возвращен1я  ихъ  въ  Дп'Ьпръ  туркн  ждутъ,  и  ждутъ  не  съ 
пустыми  руками. 

■-  Теперь  казакамъ  предстояло  пробиваться  сквозь  убшствен- 
•ый  огонь  турецкихъ  батарей  Очакова  п  1шзыкерменя  и,  кромЬ 
то,  выдер:кать,  можетъ  Пыть.  атак\'  иЬлой  туг^'икг^Гг  (Т).7отпл1и 
ъ  устьяхъ  ДцЬпра. 

Старая  голова  Сагаидачнаго  вес  это  сообразила,  вз11]>сила  и 
пришла  къ  р'Ьшеп1ю:  «у  шоры  убрать-проклятыхъ  япычаръ:> — 
провесттг,  обмануть,  па  сивой  кобы.!^  объехать. 

При  вход'Ь  въ  ДнЪпръ,  парал.тельпо  полуострову  Тендры, 
глнется  длинная  коса,  нын'Ь  Кипбурнская,  противъ  оконечности 
которой,  по  ту  сторону  дн-Ьпровскаго  лимана,  стоигь  Очаковъ. 
Коса  эта  тогда  называлась  Прогноемъ. 

Сагайдачпый  пор'Ьгаилъ:  посл'Ь  роздыха  на  Теидр'Ь,  всю  лег- 
кую казацкую  флотилш,  то  есть  всЬ  чайкп,  волокомъ  перста- 
п],ить  черезъ  Прогнойскую  косу  и  такимъ  образомъ  неждаппо- 
негадашю  очутиться  въ  Дн^пр^  на  нЪсколько  верстъ  выше 
Очакова.  Казацкой  ■во.товьей  силы  на  это  хватило  бы. 

Такъ  какъ  взятыхъ  въ  пл-Ьнъ  прецкихъ  галеръ,  нагружеи- 
пыхъ  всякою  добычею,  по  ихъ  массивности  нельзя  бы.то  перс- 
танцхть  волокомъ  лерезъ  Прогнои,  то  Небаба,  Дженджелхй  и 
Семенъ  Скалозубъ  съ  частью  казаковъ  должны  былп  на  этихъ 
алерахъ  пробиться  мимо  Очакова  н,  еолн  нужно,  сквозь  турец- 
К1Я  галеры,  памятл^я  прп  этомъ,  что  едва  лишь  казаки  встуиятъ 
въ  бой  съ  г)'рками,  и  съ  той  и  съ  другой  стороны  загоБорятъ 
лушки, — Сагайда'гоый  съ  своею  ф.тотил1ею,  какъ  он^гъ  на  го- 
'•ву,  ударптъ  туркамъ  въ  тылъ  и  покажетъ  имъ,  какъ  козамъ 
[ога  правятъ. 

• —  Это,  значить,  тертаго  хрЬну, — моргпулъ  усомъ  Небаба, 
Еыслушавъ  плапъ  «казацкаро  батька:». 

—  Се-бъ  то,  якъ  кажуть,  нате  п  мш  глекъ  на  капуст^-, — 
;  см-Ьхпулся  Мазепа  Стецько. 

Въ  первую  же  ночь  послЬ  стоянки  у  острова  Тендры  казац- 
кая флотпл1я  подошла  къ  Прогнойской  гюсЬ,  н  тотчасъ  же  на- 
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чалось  псрстаскпваыье  чаекъ  въ  Дп'Ьяръ.  ДЬлалось  это  съ  край- 
нею остороллюстью  п  при  необыкновепнон  тншип'Ь.  Сначала 
отправлено  было  несколько  опытиыхъ  казаковъ  для  осмотра  наи- 
более удобнаго  перевала  н  для  удостов'Ьрен1я  въ  томъ,  что  но  ту 
сторону  косы  берегь  Дп'Ьнра  свободенъ  отъ  ненрхятеля.  Карпо 
Колокузпп,  который  распоряжался  этпмъ  осмотромъ  аИютностн, 
скоро  воротился  съ  своими  товарищами  п  доложплъ  старшин'Ь, 
что  перетаскиваться  можно  безопасно. 

Работа  закипала  быстро.  II  казаки,  п  бывнг1е  невольники,  и 
старшина — все  участвовало  въ  этой  дружной  «войсковой»  ра- 
боте. Героеыъ  этой  ночи  быль  глуповатый,  по  необыкновенно 
способный  къ  этому  д'Ьлу  сплачъ^  Хома:  онъ  таскалъ  чайки  но 
песчаной  косЬ  съ  такою  легкостью,  словно  бы  это  были  салазки, 
скользпвш1я  но  укатанпо:21у  спЪгу.  Бол-Ье  ъсЬхъ  дивился  этой 
силищ'Ь  болтливый  «орлянипъ». 

—  Ужъ  и  богатырнна  лее,  братцы,  Оома  вашъ, — шснталъ 
опъ,  качая  го.товой: — такой  богатырнна,  что  пи  въ  оказк'Ь  ска- 
зать, ни  перомъ  написать...  Ужъ  п  диво  же  дивье!..  Сказать  бы 
Илья  Муромсцъ — такъ  п  то  въ  пору  будетъ...  Ишь  сво  прстъ, 
ИНД  а  нискомъ  ннщнтъ  носудппа-то! 

Еще  утро  не  занималось,  а  всЬ  чайки  были  уже  на  той  сто- 
роп'Ь  косы,  размЪщепныя  вдоль  берега  п  уткпутыя  въ  камыши, 
словно  утки.  Вс11  казаки  бькти  па  своихъ  м'Ьстахъ,  по  чайкамъ, 
и  хребцы  сид'Ьлн  у  уключ1гнъ,  дерл^а  весла  паготов'Ь. 

Ночной  мракъ  окугывалъ  п  ДнЬнръ,  и  противоположный  его 
берегь,  гд^,  п'Ьоколько  ниже,  расноложепъ  былъ  Очаковъ.  Съ 
этой  стороны  доносился  иногда  собач1Й  лай,  да  въ  камышахъ 
кря1;али  по  врсмепамъ  проснувш1яся  утки.  Къ  утру  въ  трав-Ь 
задергали  коростели,  да  иногда  высвистыва.1а  знакомая  каза- 
камъ  ночная  птичка — «овчарикъ». 

«ГдЬ-то  Побаба  съ  галерами?»  думалось  каждому.  Усп^етъ 
ли  онъ  вм'ЬсгЬ  съ  своими  товарищами,  съ  Дженджел1емъ  п  Семс- 
помъ  Скалозубомъ,  пробраться  мимо  кр-Ьпости?..  Ему  не  привы- 
кать стать  обманывать  н  турокъ,  и  татаръ.  Говорятъ,  опъ  «ха- 
рактерипкъ»:  щукою  иногда  перекидывался  и  на  дпЬ  Днепра 
карасей  себ^Ь  ловнлъ  па  завтракъ.  А  по  ночамъ  онъ  «пугачемъ» 
обертывался  и  за  ночь  уоп^валъ  пзъ  ОЬчи  долетать  до  Кафы 
и  до  Козлова,  н  тамъ  стоналъ  па  высокихъ  минарстахъ,  чтобъ 
б1'.дные  невольники  могли  его  услыхать  и  догадаться,  что  это 
.«иугачъ»  прплегЬлъ  къ  иимъ  съ, Украины  и  нрппесъ  вЬстрчку  о 
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далекой  родпой  сторопЬ.  Вотъ  еслнбъ  п  теперь  опъ  самъ  псро- 
кппулся  окупет11Ъ,  лпбо  щукою,  н  галеры-бы  своп  рыбамп  подЬ- 
лалъ,  да  п  проплылъ-бы  подъ  водою  мимо  ОчакоБа!.. 

Вдругъ  что-то  глухо  стукнуло  п  покатилось;  отзывчивое,  та- 
1;ое-же  глухое  эхо  отстукпуло  въ  камышахъ.  Это  пушка.  Вотъ 
еще  грохнуло,  п  еще,  и  еще- 
Что-то  черное  мелькнуло  надъ  ппмъ  самимъ  п  заставило  его 
певольно  закрыть  глаза,  Открывъ  пхъ  снова,  опъ  увид'Ьлъ,  что 
5[а  грудп  у  пего  спдптъ  воронъ.  Опъ  пробирается  къ  его  гла- 
памъ...  Глаза  человека  п  глаза  ворона  встретились...  Какъ  ош- 
паренный, воронъ  Бзмахпулъ  крыльями,  и  шарахнулся  въ  сто- 
рону... Пспугался!..  Его  еще  боятся  вороны... 

Что  же  случилось?  Зач^мъ  опъ  лежптъ  тутъ?  Кто  его  бро- 
сплъ?  Кто  бросп.1ъ  вс^хъ  этихъ?.. 

Солнце  косыми  лучами  бьетъ  ему  въ  глаза...  Больпо  гла- 
самъ...  Онъ  закрываетъ  пхъ  п  старается  припомнить  что-то... 

Что-то  зашуршало  травой  у  самой  его  головы...  Опъ  откры- 
вастъ  глаза — опять  голубое  небо!..  Куда  отъ  пего  спрятаться!.. 
Но  тугъ  что-то  тевс.тится  надъ  головой...  Опъ  всматривается: 
г<то  зеленая  ящерица  своими  ц'Ьикими  ланками  взобралась  па  сте- 
бель сухого  чернобыльника  и  глядптъ  па  пего  черненькими  глаз- 
ками... «0-охъ!» — и  ящерица  юркнула  въ  траву! 

ГдЬ  же  морс?  Гд-Ь  Дн^нръ?  Куда  д-Ьвались  чайки,  казаки?.. 

Вспомнилъ!..  Не  доЬзжая  Кызыкермена,  они  увидали  на  бе- 
регу табунъ  осЬдлаиныхъ  коней...  Это  бы,ш  татары,  возвращав- 
Ш1еся  изъ  Украины:  они  пустили  стрсножепжыхъ  копей,  а  сами 
улег.шсь  спать.  Отрядъ  казаковъ  вышелъ  на  берсгъ  пзъ  часкъ 
II  захватилъ  этотъ  табупъ...  И  на  до.тю  Хведора  Безродпаго  до- 
<талось  два  добрыхъ  коня...  Потомъ  напали  па  спящихъ  татаръ, 
побили  ихъ, — и  опъ.  Безродный,  билъ  ихъ...  И  тамъ,  такъ  же, 
1:акъ  здЬсь  казаки,  лежать  порубанные  татары  п  смотрягь  на 
голубое  небо... 

.Всиомни.тось  дальше,  да  такое  странное,  непонятное:- — за 
Кызыкерменемъ  па  нйхъ  па-пали  друпе  татары — ^много  пхъ,  какъ 
саранча...  Гудятъ,  воютъ  алалакаютъ...  Обсп'ии.ти  п  его,  Хве- 
дора Безродпаго...  А  дальше  онъ  опять  ничего  не  помнить: 
должно  быть,  его  убили...  Отчего-жъ  онъ  еще  не  на  томь  свЬт-Ь? 
Тар;ъ  это,  значить,  душа  его  еще  ходить  по  мытарствазгъ— 
сорокъ  дней  ей  ходить...  Зач-Ьмъ  же  она  не  ходить  по  зиакомымъ, 
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по  род'нымъ  вгЬстамъ?  Зач'Ьмъ  она  пс  ла  УкраГпгЬ,  а  па  этомъ 
чул{о.мъ  пол'Ь,  ус^янчюмъ  мертвецаш!?.. 

А  кто  это  идетъ  по  полю  и  всдетъдвухъ. коней  въ  поводу? 
Что,  кого  овъ  ищетъ?  Ходить  между  мертвецами,  нагибается  ]:ъ 
иимъ,  разсматриваетъ,  качаетъ  головой...  Вороны  испуганно  снп- 
маются  съ  мертвецовъ  и  разлетаются  по  сторонамъ... 

—  Кто  же  это  такой?..  Да  шшакъ  «джура»  Ярема,  молодой 
синопск1й  невольпикъ  изъ  москалей,  изъ  Ельца?  Да,  это  онъ, 
и  у  него  въ  поводу  его,  ведоровы,  кони,  что  онъ  захватилъ  за 
Кызыкерменемъ...  Опъ  сплнтся  крикнуть,  позвать  «джуру»,  но 
только  стопетъ,  да  такъ  слабо,  глухо,  а  въ  груди,  кажется,  во 
обрывается,  и  душа  вылетаетъ  нзъ  гЬла...  Глаза  сами  собой 
закатываются  по дъ  лобъ — ^и  ничего  больше  не  видятъ:  ни  джуры 
съ  конями,  пи  голубого  неба,  ни  склопяющагося  къ  закату 
солнца...  • 

Когда  опъ  открылъ  глаза,  то  увидалъ,  что  «джура;>  стоитъ 
надъ  нимъ  на  кол'Ьпяхъ  и  плачстъ, 

—  Это  ты,  джуро  Яремо? 

—  Я,  паночку  милый. 

—  Я  убитъ,  джуро? 

—  Н'Ьтъ,  не  убилн  тебя,  а  только  поранили,  паночку  милый. 
Раненый  опять  закрылъ  глаза.  Джура  взялъ  висЬвшую  на 

плеч'Ь  фляжку  и  тихо  влилъ  красной  жидкости  въ  открытый,  съ 
запекшимися  губами,  ротъ  казака.  Мертвенное  .тицо  раиепаго 
какъ  бы  оживилось,  и  глаза  взглянули  осмыслшигЬс. 

—  Дай  еще,  дл{уроньку, — ^прошепталъ  онъ. 

Джура  исполиплъ  его  просьбу,,  вливъ  иЬсколько  капель  въ 
ротъ  умнрающаго. 
• —  Вей  побиты? 

—  Вс'Ь,  папочку  милый:  одипъ  я  убГ.л;алъ. 

—  А  гд'Ь  гЬ,  что  Бъ  чайкахъ? 

—  Они,  полагать  падотъ,  илывутъ  благополучно  ДпЬлромъ... 
Этотъ  проклятый  Кызыкермель  проплыли  по  вашей  милости^  а 
вы  вотъ,  паночку,  на  по'ди...  помираете  за  пихъ... 

Раненый  помолчалъ  немного,  закрывъ  глаза  п  т]1хо  шевеля 
губами.  Дл{ура  отвелъ  волосы  отъ  его  лба. 

• —  Жарко  мн'Ь...  печегь  меня, — прошепталъ  раненый. 

Джура,  отломи  въ  отъ  блпжайшаго  кустика  калиновую  вЬ- 
гочку,  сталъ  махать  сю  надъ  лпцомъ  ум]фаюш;аго.  Тотъ  опять 
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открылъ  глаза.   Оли   удали   на  оруж1е,   которое  валялось  тутъ 
же,^^на  саблю  и  ыупгкетъ. 

—  Кому-то  мое  добро  достанется? — тихо  вздохнулъ  онъ. 
Джура  молчалъ.  Вороны  продолжали  каркать,  трапезуя  на 

бол'Ье  отдаленпыхъ  трупахъ. 

—  Джуро  Яремо!  —  снова  прошепталъ  ран&ньш. — ^Возьми 
мое  добро...  Дарую  теб'Ь,  джуро,  по  смерти  моей  п  вороного  коня, 
и  того  другого  б'Ьлогриваго,  и  тягеля  червоныя,  отъ  полъ  до  ворота 
эолотомъ  пштые,  и  саблю  булатную,  и  пищаль  семипядную... 

Онъ  остановился,  чтобы  перевести  духъ.  Джура  продолжалъ 
попрежнему  молчать,  только  слезы  тихо  катились  по  его  худымъ, 
загор'Ьлымъ  въ  нево.тЬ  щекамъ. 

—  Не  плачь,  джуро! — какъ  бы  оживился  немного  умираю- 
щш. — Сади€ь  ты  на  коня,  подвяжи  саблю:  пусть  я  посмотрю, 
какой  изъ  тебя  будетъ  казакъ. 

Джура  молча  опоясался  саблею,  перевЬсилъ  черезъ  плечо 
мушкетъ,  вскочилъ  на  коня  ж  тихо  проехался  ьгежду  трупами 

Когда  онъ  воротился  къ  умирающему,  тогь  тихо,  но  горько 
плакалъ. 

—  Благодарю  тебя.  Господа  милосердЕаго,-^шепталъ  онъ, — 
что  доброму  человеку  мое  добро  достанется:  бУдеть  кому  за  мен^ 
Бога  молить. 

И  онъ  снова  закрылъ  глаза  отъ  крайняго  истощешя.  Х'ихо 
кругомъ. 

Но  что  это  за  шумъ?..  Отдаленный  гулъ  несется  отъ  Дне- 
пра— не  то  гусиный  или  лебединый  крикъ,  не  то  эхо  многихъ 
челов'Ьческпхъ  голосовъ. 

Лицо  умпрающаго  судорожно  передернулось,  и  все  гЬло 
какъ-бы  вытянулось.  Онъ  открылъ  глаза  и  напряженно  прислу- 
шявался:  далек1Й  гулъ,  казалось,  приближался. 

—  Джуро  Яремо,  слышишь? 

—  Слышу,  паночку  мялый. 

—  А  что  оно  такое? 

—  Не  знаю,  паночку:  може  леоеди  кричать,  може  казаки 
шум  ять. 

Раненый  силился  поднять  голову,  но  она  опять  безсильш) 
падала  на  землю. 

—  Джуро  Яремо!  Садись  па  коня,  да  ступай  ты  по-падъ  гЬмъ 
лугомъ  да  по-надъ  Дп'Ьпромъ-Славутою,  посмотри,  что  тамъ  та1;ое' 

СагаИдачный.  13 
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Джура  перекрестился,  вскочилъ  на  коня  и,  взявъ  другого 
коня  въ  пюводъ,  поскакалъ  по  надрав  л  енхю  къ  Днепру. 

Умирающш  остался  одинъ.  Слухъ  ^вго  жадно  ловилъ  да.1е- 
кш,  неясный  гулъ,  но  воронье  карканье  раздавалось  свсе  назой- 
лкв'Ье  и  назойливее,  оглашая  собою  все  поле... 

И  ему  опять  вспомнился  старый  городъ,  зеленые  сады,  жур- 
чащая и  обмывающая  старые  корни  тоиоля  Горьгаь,  мрачная-  съ 
закоптЬлыми  сгЬнами  ти1пограф1я  —  литеры,  шее  литеры,  безъ 
конца  литеры, — изъ  нихъ  казакъ  Карпо  льетъ  пули  на  татаръ  и 
тур0(КЪ...  Много  онъ  уложилъ  этими  литерными  пулями...  А  ка- 
кая пуля  уложила  его  самого,  Хведора  Безроднаго,  б'Ьднаго 
когда-то  «друкаря»,  а  теперь  славнаго  казака  «лыцаря»?,.  Слав- 
наго!..  Вонъ  гд^  эта  слава:  эта  слаша  дымомъ  стала,  мушкет- 
нымъ  дымомъ,  что  вылетаетъ  изъ  мушкета  и  мигомъ  исчезаетъ... 
А  это  синее,  безконечное  море— ^Кафа — огонь,  трескъ,  гулъ  н 
воплл,  маленькая  «татарочка»,  Оинопъ  въ  огн-Ь...  А  Катря,  доб- 
рая, ласковая  Катря...  Въ  самую  глубь  души  глядятъ  ея  черныя, 
какъ  мушкетное  дуло,  очи...  Эти  очи  убили  ого...  ради  нихъ  онъ 
пошелъ  "Въ  казаки — славы  «лыцарства»  добывать...  Вотъ  и 
добылъ...  '  щ 

Джура,  между  т^мъ,  прискакалъ  къ  Дн-ктру,  увид^лъ,  ' 
это  действительно  илывутъ  казаки.   Черныя   и   разрисованнг 
кое-гд'Ь  чайки  укрыли  собою  всю  р^ку.  Впереди  плыли  разукг 
шенныя  турецк1я  галеры,  точно  гордые  лейеди  впереди  стг 
с'Ьрыхъ  утокъ...  Чудная  была  картина!  Казаки  въ  ихъ  ра^т. - 
цвЬтныхъ,  большею  частью  турецкихъ  од'Ьян1Яхъ,  и  въ  шапкахъ 
всевозможныхъ,  большею  частью  краоныхъ  цветошъ,  пестре-ти 
н  били  въ  глаза,  какъ  шява  цв^тущаго  мака,  перемешаннаго  съ 
гвоздикою  и  василька<ми.  На  галерахъ  в^Ьяли  флаги.  На  оруж1и 
играло  заходящее  солнце. 

Джура,  остановившись  на  пригорке  и  вздЬвъ  шапку  на  копье, 
сталъ  махать  имъ  и  кланяться.  Казаки  заметили  его  и  стали 
поворачивать  чайки  къ  берегу. 

—  «Да  то  казакъ», — слышались  голоса  съ  чаекъ. — «НЬтъ, 
не  казакъ». — «Казакъ!» — «Вотъ  тебе  разъ!  Тутъ  можетъ,  и 
самъ  нечистый  казакомъ  нарядился!» — <;Да  казакъ  же!» — «Эге! 
Казакъ — только  чубъ  не  такъ!» — «Да  это  жъ  москаль  Ярема — 
джура...» — «Да  джура  жъ  и  есть!..» 

Несколько  ча&къ  пристало  къ  берегу.  Прибылъ  на  большой 
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талере  и  Сагайдачный  съ  войсковою  старшиною.  ВсЬ  догадыва 
юсь,  что  это  в^стшгкъ  огь  отряда,  посланяаго  въ  обходъ  и  въ 
тьтлъ  къ  Кызьп;ермбию.  Ыо  гд^Ь  же  самый  отрядъ?  И  почему 
В'Ьстникомъ  огь  него  яви.тея  простой  джура,  даже  не  казакъ,  а 
пл1лиый  москаль,  и  при  томъ  не  въ  своемъ  од'Ьянш'?  Яе  слу- 
чилось-ли  б^ды  какой  съ  отрядомъ? 

Сагайдачн1.1Й  вм'^ст^  съ  другими  казаками  вышелъ  на  берегъ. 
Джура  сошелъ  съ  копя  и  кланялся  ещ€  ниже.  Выраженхе  лица  его 
выдавало  сильное  беапокойсгво. 

—  Джура  Яремо! — сказалъ  Сагатгдачнып,  пытливо  глядя  въ 
глаза  прибывшему. — ^Зто  ты  не  со  своими  копьми  гуляегаь,  л  тя- 
гели  червонныя,  огь  тюлъ  до  ворота  золотомъ  шитыя,  пе  свои 
носишь,  не  своею  саблею  булатною  и  пищалью  семяпядною  вла- 
деешь. В^рно,  ты  своего  паиа  убилъ? 

Москаль  порывисто  тряхнулъ  волосами. 

—  Н^тъ,  батюшка  господинъ  кошеной,  а^гаманъ  войсио- 
вый! — заговорилъ  онъ  торопливо. — ^Я  свово  пана  не  убплъ  и  пе 
истребилъ — ни  Боже  мой' — и  молодой  дупги  не  губилъ...  Это  на 
меня  зат^я,  напраслина — виднгь  Богъ!.  Мой  панъ  лежитъ  тамъ 
на  лугу  въ  пол^,  простреленный,  посЬченный  острыми  саблями — 
татары  ево  зашибли  смертно...  По5шраетъ  онъ  яонЬ...  Я  прошу 
вашу  милость  Хрлстомъ  Богомъ — нрир;а:ките  вашимъ  молодцамъ 
на  лугъ  иттпть  и  моего  господина  и  другихъ  казаковъ  честно 
похорочнить. 

—  П  другихъ  казаковъ? — спросилъ  Сагайдачный. 

—  Такъ  точно,  ваша  милость.  ВсЬхъ  татары  посЬклп... 

—  Вс^хъ!  Матерь  Бож1я! 

—  Вс^хъ,  ваша  милость,  зашибли,  вс^хъ  до  едипаго, 
окаянпые. 

Скоро  казаки  были  уже  на  пол"Ь,  на  которомъ  лежали  ихъ 
побитые  товаришд...  И  на  Хведор^  Безродномъ  сид^лъ  уже  во- 
ронъ  в  подбирался  къ  его  глазамъ:  глаза  эти  продолжали  смо- 
треть на  то  же  голубое  небо,  но  уже  не  видели  его... 

Быстро  казаки  выкопали  могилы  своимъ  павшимъ  товари- 
ща1гь: — копали  суходолъ  саблями,  а  шайками  и  припола>ш  землю 
выносили  изъ  глубокйхъ  ямъ... 

Хведора  Безроднаго,  какъ  общаго  любимца,  накрыли  черво- 
яою  китайкою,  и  на  могиле,  въ  головахъ,  в(место  креста  копье  его 
боевое  воткнули,  а  къ  копью  привязали  б^лую  «хусточку» — ма- 
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токъ.  ВсЬмъ  остальнымъ  пашшимъ  товарищамъ  честь  отдам 
продолжительною  стрельбою  изъ  мушкетоБъ. 

Во  время  стрельбы  изъ-за  горы  (показалж;ь  знамена  и  всад- 
ники и  загЬмъ  ц'Ьлые  отряды.  Это  были  польсюе  отряды,  кото- 
рые, лодъ  начальствомъ  князя  Вишнев ецкаго  и  другихъ  пановъ, 
гнались  за  опустошавшими  Украину  татарскими  загонами.  Отъ 
ижхъ-то  и  убегали  съ  богатою  добычею  т4  татары,  которые  на 
пути  встр'Ьтили  небольшой  отрядъ  казаковъ,  высланныхъ  Са- 
гайдачнымъ  въ  обходъ  и  въ  тылъ  Кызыкерменю,  и  всЬхъ  ихъ 
перебили.  Тутъ  погибъ  и  Хведоръ  Безродный. 

Въ  этихъ  польскихъ  хорутвяхъ  находился  и  молодой  госпо- 
даричъ  Петръ  Могила.  Въ  отчаянной  гонкЬ  за  татарами,  онъ 
Еикакъ  не  могъ  забыть  плачущихъ  глазъ  Сони  Кисель,  которые 
теперь  для  него  отождествлялись  съ  глазами  нашсегда  имъ  поте- 
рянной панны  Людвиси  Острожской...  «Они  —  эти  плачу п];1е, 
дЬтоки  невинные  глаза  послали  насъ  сшасать  Украину»,  дума- 
лось ему,  и  личное  его  горе  какъ-бы  стихало,  и  сердце  менЬв 
ныло  о  невозвратимой  утрагЬ... 

XXV. 

Мы  опять  въ  Запорожской  сЬчи. 

Вотъ  уже  трет1й  день  гуляютъ  казаки,  шумно  празднуя  свое 
возвращен1е  съ  моря  и  поминая  погибпгихъ  въ  поход'Ь  тошари- 
щей.  Весь  островъ,  окрестности  его  и  Дн'Ьпръ  стонуть  веселыми 
или  буйными  криками  молодцовъ,  въ  разныхъ  концахъ  разда- 
ются разноголосый  пЬсни,  гудятъ,  скрипятъ  и  визжать  бандуры, 
дудки  и  (жрипки.  То  тамъ,  то  здЬсь  гремятъ  мушкетные  вы- 
стрелы въ  честь  павпгихъ,  выкрикишаются  ихъ  имена,  потряса- 
ются въ  воздухе  турецк1е  волосатые  бунчуки,  захваченные  при 
разоренги  турецкихъ  городовъ,  сверкаюгь  обнажеяныя  сабли, 
неведомо  «ому  грозяп1.1я,  летятъ  въ  воздухъ  казацюя  шапки. 
На  самой  середипЬ  сЬчевой  плоп1;ади,  на  оолнечномъ  прппекЬ, 
насунувъ  шапки  на  самые  глаза,  другъ  противъ  дружки,  выпля- 
сываютъ  гопака  старый  Небаба  съ  погасшею  въ  зубахъ  трубкою 
и  такой  же  старый,  если  не  бол-Ье,  сивоусый  Нечай,  завернувппй 
полы  кунтуша  за  поясъ,  чтобъ  онЬ  не  1и4шали  ему  выделывать 
старыми  нотааги  невообразимые  «выкрутасы».  Съ  об^иъ  ста- 
ржковъ  оотъ  льется  ручьями,  а  они  постоянно  покрикиваютъ  ва 
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сл'Ьпого  бандуриста,  на  Д'Ьда  Опанасовича,  десятки  л'Ьтъ  томнв- 
шагося  въ  неволе,  въ  Каф'Ь,  а  теперь  воротившагося  умирать 
на  родинл'^: — еще  ушкварь,  дЬду,  еще  ушкварь!  Чтобъ  горело! 

Не  видно  было  только  Сагайдачнаго  и  писаря  Стецька  Ма- 
зепы. Да  еще  одного  добраго  казака  не  доставало  —  Олекс1я 
Поповича. 

Сагайдачный  и  Мазепа  сид'Ьли  въ  то  время  въ  курене  за 
столомъ  и  ашсали  смертный  приговоръ  Олексш  Поповичу,  кото- 
рый содержался  подъ  карауломъ  въ  «холодной» — въ  земляной 
тюрьме,  освещаемой  сверху  въ  небольшое  отверспе.  Онъ  си- 
дЬлъ  на  соло*!^,  подперши  голо(ву  руками,  а  около  него,  играя  и 
шурша  соломою,  возилась  маленькая  «татарочка>  и  что-то 
лепетала  по-своему. 

Что  же  случилось,  что  Олексш  Посовичу  пшпутъ  смертный 
приговоръ? 

А  случилось  вотъ  какое  несчаспе.  По  возвращенш  изъ  по- 
хода, какъ  сказано  выше,  казаки  загуляли.  Шибко  загулялъ  и 
Олексш  Половичъ,  который  всегда  былъ  мастеръ  по  части  вы- 
пивки. Въ  пьяномъ  вид-Ь  вполн'Ь  сказалась  и  его  задорливая, 
несмотря  на  мягкость  сердца,  натура:  онъ  то  ц^Ьловался  съ  каза- 
ками, то  наскакиюалъ  на  нихъ  съ  кулака)мя  и  даже  съ  саблей. 
Зная  эту  слабость  Поповича,  товарищи  еще  бол'Ье  подзадари- 
вали  его.  А  тутъ  выискался  от.1Ичбый  поводъ  дразнить  буяна: 
поводомъ  этимъ  была  маленькая  «татарочкаэ  въ  которой  Оле- 
ксш Поповичъ  души  не  чаялъ.  Казаки  вдругъ  вздумали  доказы- 
вать, что  «татарочка»  не  можетъ  оставаться  въ  С^чи,  что  она — 
женщина,  «дивчина»,  а  женщины,  по  запорожскому  обычному 
закону,  такъ  же  не  допускались  въ  С^чь,  как1  и  въ  алтарь. 
Чтобы  разсердить  Поповтгча,  они  грозили  ему  изгнан1ез1ъ  «тата- 
рочки», а  то  такъ  и  его  вмЬсгЬ  съ  нею.  Въ  виду  всего  этого  Оле- 
КС1Й  Поповичъ  совс^мъ  взбесился.  Онъ  началъ  ругать  каза- 
ковъ,  залорожок1е  обычаи  и  всю  старшину;  говорилъ,  что  самъ 
уЬдегь  изъ  этого  прокллтаго  гн'Ьзда»  и  пердастся  москалямъ, 
да  въ  отместку  казакамъ  наведетъ  на  нихъ  москалей  и  ляховъ. 
Когда  ему  сказали,  что  его  велитъ  усмирить  «батько»,  онъ  и 
батька  началъ  ругать,  обзывалъ  его  «старой  собакой»,  говорилъ, 
что  не  онъ,  не  Сагайдачный,  и  Кафу-то  взялъ,  и  что  она  взята 
его,  Олекс1я  Поповича,  ловкостью,  да  прежнимъ  знакомстаомъ 
00  старымъ  кобзаремъ,  сл'Ьпымъ  Опанасовичемъ.  Мало  того, 
въ  сл1ломъ  изступленш  онъ  бросался  на  казаковъ  и  рубп.1Ъ  ихъ 
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саблей.  А  когда,  ъъ  виду  этой  суматохи,  Сагайдачный  вышелъ 
изъ  куреня  съ  булавою,  чтобъ  усмирить  буяновъ,  Олекс1Й  Поло* 
вичъ  кинулся  на  гетмана  съ  ругательствами,  выпгибъ  изъ  его 
рукъ  булаву  и,  сбжвъ  съ  головы  его  шапку,  сталъ  таскать  ста- 
рика за  чубъ... 

При  вид'Ь  этого  зрелища  казаки  разсвир'Ьп^ли  и  хогЬли  было 
тутъ  же  растерзать  дерзкаго,  но  Сагайдачный  остановилъ  ихъ, 
отдавъ  виновнаго  на  судъ  войска.  Войско  единогласно  пригово- 
рило: Олекс1Я  Поповича:  «скарать  горломъ — забить  к1ями  до 
смерти»... 

Вотъ  теперь  онъ  и  сидитъ  въ  «холодной»  ъъ  ожидан1и  смерти. 
Невеселы  его  думы.  Въ  так1е  моменты  слипгкомъ  многое  вспо- 
минается— вспоминается  вое,  вся  жизнь,  всЬ  ея  наиболее  яркхв 
моменты,  и  св'Ьтлые,  и  мрачные,  и  дорог1е  до  боли  и  до  боли 
безотрадные,  которые  хогЬлось  бы  забыть,  вытравить  изъ  па- 
мяти... да  они  н€  'Вытравляются,  а  такъ  и  гвоздятъ  душу,  холо- 
дить сердце... 

Шумъ  за  дверкою  «холодной»  и  звяканье  ключей.  Дверь 
отворяется  и  показываются  казаки  съ  обнаженными  саблями, 
а  съ  ними  писарь  Мазепа  съ  бумагою  въ  рук'Ь. 

—  Пора,  Олексш,  да  кола  козацькаго,  —  сказалъ  онъ 
хрипло: — 1Молись  въ  посл'Ьднхй  разъ  милооердному  Богу. 

Олексш  Поповичъ  всталъ  и  молча  опуотился  на  колени.  Не- 
долга была  его  молитва;  онъ  'перекрестился,  положялъ  несколько 
поклоновъ  и  выпрямился,  не  говоря  ни  слова.  Но  тутъ  глаза  его 
упали  на  «татарочку»,  которая  прижалась  къ  нему,  обхвативъ 
его  ногу...  Онъ  приподнялъ  ее,  логляд'Ьлъ  въ  ея  светлые  глазки, 
перекрестнлъ  и  поц'Ьловалъ... 

—  Отдайте  ее  моей  матери,  въ  Пирятинъ, — юказалъ  онъ 
Мазеп-Ь  и  поставилъ  девочку  на  землю. 

Мазепа  сд-Ьлалъ  знакъ  одному  казаку,  чтобы  онъ  уъелъ 
ребенка.  Д'Ьвочка  съ  олачемъ  была  вынесена  изъ  «холодной». 
За  нею  вышелъ  и  Олежс1й  Половичъ,  въ  сопровожденш  конвоя. 
Онъ  не  лротестовалъ,  не  жаловался — онъ  зналъ  казацк1е  по- 
рядки. 

Осужденнаго  повели  черезъ  бушующую  с4чевую  (плош;адь; 
передъ  нимъ  я  за  нимъ  шли  казаки  съ  обнаженными  саблями. 
Поповичъ  шелъ  бледный,  съ  пот^шленною  головою.  При  вид-Ь 
осужденнаго,  бушуюп1;ее  море  казаксвъ  разомъ  стихло.  Умолкли 
бандуры,  скрипки,  «сшгилки».  Вс^  лица  сделались  серьезными. 


—  199  — 

Въ  конц'Ь  площади,  ближе  къ  (гЬчевымъ  воротамъ,  стоялъ 
толстый  брусъ,  врытый  въ  землю.  На  высогЬ  около  трехъ  арпггнъ 
отъ  земли  въ  столбъ  вбиты  были  два  жел'Ьзныя  кольца.  Около 
голба,  несколько  <въ  стороне,  стоялъ  огромный  чанъ — онъ  быль 
паполненъ  водкою  «оковптою».  Въ  чан^  на  тонкой  ц^почк"Ь 
плавалъ  деревянный  ковшъ  —  «корякъ»,  огромная  съ  ручкою 
чара,  грубо  выдЬланная  язъ  корня  березы.  Тутъ  же,  около  чала, 
наваленные  кучею,  лежали  кш  —  казацк1Я  оруд1я  публичной 
казни. 

По  временамъ  глаза  осужденнаго  останавливались  на  това- 
рищахъ,  какъ  бы  ища  ответа  на  посл4дн1Й  тревожившш  его  во- 
просъ  П.Ш  опрашивая: — «что-жъ  это  такое?.,  за  что  же?  Не- 
ужели же  это  въ  самомъ  дЬлЬ?» — Но  глаза  казаковъ  избегали 
встречи  съ  глазами  несчастнаго  товарища,  укоризненно  смот- 
р^.1и  на  другихъ,  какъ  бы  говоря:  «кто-жъ  это  сд^лалъ?  Кто 
ве.гЬлъ  губить  человека?» — ^Въ  иньгхъ  глазахъ  искрились  слезы. 
Слыша.тось  учащенное,  тяжелое  дыхаше  толпы,  вырывались 
глубок1е  вздохи. 

Осужденный  глянулъ  на  небо,  на  солнце,  которое  ударило, 
ему  въ  гла-за  и  опять  потупился. 

Поповича  подве.ти  къ  сто.тбу.  Онъ  остановился  и  еще  разъ 
гляну.тъ  вокругъ  себя.  Вс-Ьмъ,  казалось,  было  невыносимо  тя- 
жело... «Кто-жъ  это  его  хочетъ  ушть?  Кто  этотъ  злод^^й?»,  вид- 
нелось на  пасмурныхъ  лицахъ  казаковъ,  и  въ  глазахъ  ихъ  ис- 
крился стыдъ,  стьгдъ  истыдъ... 

Мазепа  разверну.1ъ  бумагу  и  сталъ  читать,  но  его  никто, 
казалось,  не  слыхалъ, — каждый  думалъ  о  чемъ-то  своемъ,  да- 
лекомъ  и  б.тизкомъ...  И  Олекс1й  Поповпчъ  думалъ...  «Блаженъ 
-мужъ,  иже  не  иде  на  совать  нечлстивыхъ»,  вспомнилось  е*чу, 
какъ  онъ  читалъ  по  покойномъ  отц^Ь... 

—  ...«скаратъ  горломъ  —  забить  тюпт  до  смертн2>, — 
явственно  слышалось  чтен1е  писаря  Мазепы. 

Чтен1е  кончилось.  Два  казака  нзъ  чужого  куреня  подошли 

къ  осужденному  и  двумя  сыромятными   ремнями  обвили   ему 

^•цсти  рукъ.  Олексш  Половнчъ  самъ  ловернулся  къ  смертному 

толбу  и  поднялъ  руки  къ  же.т^знымъ  кольцамъ...  но  тотчасъ 

же  мхустплъ  пхъ... 

—  Я  не  собака, — мрачно  оказалъ  онъ. 

Порывисто  разорвавъ  ворогь  у  рубахи,  опъ  снялъ  съ  шеи 
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крестъ,  перекрестился  и  поц^ловалъ    его.    За   нимъ   перекрес- 
тились всЬ  казаки. 

Осужденный  искалъ  кого-то  глазами...  Глаза  остановились 
на  Небаб'Ь...  Небаба  подошелъ... 

—  Что,  0лбкс1ечку? — тихо  спросилъ  онъ. 
Осужденный  подалъ  ему  свой  крестъ. 

—  Над-Ьньте  на   дитину,   на   татарочку,  —  глухо   произ- 
несъ  онъ. 

Потомъ  онъ  снова  повернулся  къ  столбу  и  поднялъ  руки  къ 
кольцамъ. 

—  Теперь  бейте! — были  его  посл'Ьдтя  слова. 

Ремни  продали  въ  кольца  и  завязали.  Лица  осужденнаго 
уже  не  видно  было,  а  видн'Ьлась  только  широкая  спина,  заты- 
локъ,  шея  я  широко  разставленныя  ноги. 

—  Данило  Гнучш,  первый  кш! — ^громко  сказалъ  оисарь. 

Отъ  казаковъ  отделился  широкоплечш,  черномазый,  непо- 
воротливый козарлюга,  медленно  подошелъ  къ  чану  съ  «око- 
витой»,  медленно  перекрестился,  зачерпнулъ  полный  ковшъ 
водки,  выпилъ  его,  крякнулъ,  утеръ  рукавомъ  усы,  взялъ  изъ 
кучи  одинъ  кш  и  подошелъ  къ  осужденному. 

—  Прощай,  Олексш! — громко  сказалъ  онъ,  и,  широко  раз- 
махнувшись въ  воздух'Ь,  ударилъ  шемъ  по  спин'Ь  осужденнаго, 
который  дрогну  л  ъ  и  крепко  сжалъ  кулаки. 

—  Карло  Вареникъ,  другой  К1Й! — ^нродолжалъ  Мазепа. 

И  Вареникъ  подходилъ  къ  чану,  вьпгивалъ,  перекрестившись, 
ковшъ  водки,  бралъ  кш  и  возглашалъ: 

—  Пронзай,  брате  Олекс1ечку!  Не  я  бью — ^войско  запо- 
рожское бьетъ! 

И  опять  взвился  съ  воздухе  кш,  и  опять  раздался  глухой 
ударъ. 

—  Костя  Долот^осенко,  трет1й  кш! 
И  вновь  то  же  питье,  и  кш  въ  рукахъ. 

—  Прости,  душа  козачья!  Прости,  братику! 

—  Дорошъ  Лизог^'бъ,  четвертый  кш! 

—  Молись,  Олекс1ечку!  Молись,  друже! 

Пятый  кш,  десятый,  двадцатый...  Хоть  бы  крикъ,  хоть  бы 
стонъ  у  столба... 

Только  руки  все  болЬе  и  болЬе  вытягиваются  и  жатягиваюгь 
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ремни...  Сжатые  кулаки  разгибаются...  Широко  разставленныа 
ноги  подкашиваются...  Т'Ьло  уже  не  вздрагиваетъ... 

—  Пропалъ  козакъ! — слышится  въ  толп'Ь. 

А  изъ  куршя  доносится  д'Ьтскш  плачъ:  то  нлачетъ  «та- 
тарочка». 

ХХУ1. 

Никогда  еш;е,  съ  тЬхъ  поръ  какъ  стоить  и  цв-Ьтегь  Украина, 
К1евъ  не  вид'Ьлъ  такой  торжественной  встр'Ьчи,  какой  удо- 
стоился Сагапдачный  съ  казаками  по  возвращети  язъ  мор- 
ского похода. 

Весь  К]евъ  высьшалъ  на  берегъ  Днепра  къ  тому  м4сту, 
гд-Ь  пристало  залорожское  войско,  подплывшее  къ  городу  на 
свопхъ  поб'Ьдоносныхъ  чайкахъ.  Весь  покатый  берегъ,  нодъемъ 
въ  гору,  ближайш1я  улицы,  ведуш;1я  къ  Соф1Йскому  собору,  вс^ 
крыши  домовъ — все  было  усЬяно  народомъ,  пестр-Ьвпжмъ  какъ 
весеннее  поле  всевозможными  яркими  цв-Ьтами  свопхъ  наря- 
довъ.  Духовенство  всЬхъ  церквей,  монахи  и  монахини  всЬхъ 
монастырей,  члены  всевозможныхъ  цеховъ,  «братчики»  и 
«спудеи»  или  «скубенты»  братской  пгколы  выш.ти  навстречу 
«славному  рыцарству»  съ  хоругвями,  иконами,  крестами  и 
значками  разлпчныхъ  цеховыхъ  обществъ.  Во  всЬхъ  церквахъ 
торжественно  звонили  колокола. 

Когда  Сагайдачный,  съ  гетманскою  булавою  въ  рук-Ь  ж  со- 
провождаемый старпг^ною,  ступилъ  на  берегъ  подъ  невообра- 
зимый гулъ  мушкетныхъ  и  пушечныхъ  выстрйловъ  со  всЬхъ 
чаекъ,  къ  гетману  подведепъ  былъ  велико.тЬпный,  б'Ьлой  масти, 
арабский  жеребецъ  подъ  роскошнымъ,  распштымъ  золотомъ  и 
шелками  чепракомъ.  Сагайдачный  ловко  вступилъ  своимъ  крас- 
нымъ  сафьяновымъ  сапогомъ  въ  позолоченное  стремя  и  въ  одинъ 
мигъ  очутился  въ  сЬдл^,  словно  вросш1й  въ  своего  коня.  За 
пимъ  выступи.ш  хорунж1е  съ  войсковыми  знаменами  и  турец- 
кими и  татарскими  бунчуками,  добытыми  въ  походе.  Казаки 
смыкались  въ  ряды,  по  куренямъ,  и  шли  въ  гору  за  гетманомъ, 
предшествуемые  куренными  атаманами  и  знаменами.  Войско 
представляло  такое  зрелище,  которое  невольно  поражало  са- 
мый привычный  глазъ.  Дорог1я  турецктя  од4ян1я.  добытыя  въ 
Каф-Ь,  Синоп'Ь  и  на  взятыхъ  турецкихъ  галерахъ  и  взд'Ьтыя  те- 
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перь  казаками  на  свои  молодецмя  ллечи;  казацк1е  и  польск1в 
кунтуши  съ  длинными  откидными  рукавами  и  «вылетами»  под- 
битыми самыхъ  яркихъ  п^'Ьтовъ  матер1ею  —  «алтебасами*, 
«златоглавыми»,  атласамн,  «одомашками»;  шапки  съ  красными 
верхами  и  всякихъ  цв'Ьтовъ  «смушками» — белыми,  черными, 
сивы.-ми;  дорог1я  турецгая  и  широчайипя  казацк1я,  тоже  вс^хъ 
цв'Ьтовъ  радуги,  шаровары;  цветные,  большею  частью  красные, 
зеленые  и  желтые  сафьянные  и  юхтовые  сапога;  всевозможное 
оруж1е,  которымъ  увЬшанъ  былъ  каждый  казакъ — -мушкеты, 
кинжалы,  ятаганы,  сабли  —  все  это  гор'Ьло  на  солнце,  слъпило 
глаза,  кричало  своей  яркостью,  картинностью  и  невообрази- 
мымъ  разнообраз1емъ.  Казаки  выступали  гордо,  молодцовато, 
хотя,  повидимому,  оъ  'ПОЛНОЮ  небрежностью  и  съ  сознан1емъ 
своей  полнейшей  передъ  всЬмъ  м1ромъ  независимости  и  пол- 
п-Ьйшей  свободы  въ  поступкахъ,  движен1яхъ  —  во  все?иъ,  во 
всемъ! 

Старый  Небаба  шелъ  во  главок  своего  куреня  и,  улыбаясь 
чуть  заметною  улыбкою  нодъ  сЬдыми  усами,  косился  на  вели- 
кана Хому,  у  котораго  на  рукахъ,  держась  правою  ручкою  за 
его  воловью  шею,  сидела  «татарочка»  и  своими  большими 
южными  глазами  изумленно  посматривала  яо  сторонамъ,  словно 
)Ы  ища  тамъ  своего  п'Ьстуна  и  любимца,  горемычнаго  Олекс1я 
Поповича,  молодецкое  гЬло  котораю  давно  уже  было  обглодано 
цо  костей  дн'Ьпровскими  раками. 

Тутъ  же  выступалъ  и  усатый  Карпо  Колокузни  съ  своиапг 
острож€ки1ми  товариш,а.>ги  но  степпымъ  окитаньямъ — съ  весе- 
лымъ  Грнцкомъ  и  густобровымъ  Юхимомъ,  некогда  возившими 
на  себ-Ь  плетеную  «чертопхайку»  съ  длинновязымъ  патвромъ 
Загайлою.  Недоставало  только  третьяго  ихъ  товарища,  «дру- 
каря»  Хведора  Безроднаго,  который  лежалъ  далеко-далеко,  на 
берегу  Днепра,  почти  у  самаго  Кызыкерменя.  Зато  тутъ  же 
выступалъ  его  бывшш  джура  Ерема,  который  теперь  смотрЬлъ 
почти  совсЬмъ  «азакомъ  и  только  желтоватые  глаза  да  жидко- 
усость  выдавали  его  амосковскую  породу. 

За  казаками  шли  освобожденные  ими  невольники.  01ш  дви- 
гались нестройною  толпою,  какъ  не  принадлежавш1е  къ  войску, 
и  возбуждали  необыкновенное  вниман1е  шевлянъ.  Впереди  всЬхъ 
невольнргковъ,  опираясь  на  палку,  шелъ  маститый  старецъ  Кишка 
Самойло.  Онъ  гляд'Ьлъ  и  радостнымп,  и  въ  то  же  время  груст- 
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ными  глазами  на  стоявшхя  по  об'Ьимъ  сторона  мъ  пхъ  пути  пе- 
стрыя  массы  кхевлянъ.  Все  это,  что  стояло  тутъ  и  вышло  по- 
гдядьть  на  казаковъ  п  на  возвращенныхъ  ими  изъ  пл'Ьна  не- 
вольни1{овъ — почти  все  это  уоп'Ьло  народиться  и  вырости  въ  то 
время,  какъ  Кишка  Самойло  изнывалъ  въ  тяжкой  турецкой  не- 
воле, далеко  отъ  родной  Украины.  Рядомъ  съ  нимъ  шелъ  такой 
же  маститый  старецъ,  Иляшъчнотурнакъ,  котораго  глаза  почти 
пи  разу  не  взглянули  на  пестрыя  толпы  шевлянъ:  онъ  не  могъ 
забыть  свое  постыдное  прошлое,  свое  пот\'рченье,  свой  тяжий 
грЬхъ  передъ  братьями-невольниками.  По  другую  сторону 
Кишки  Самойло  выступали  его  товарищи  по  неволе — Марко 
Рудый,  бывш1Й  судья  войсковой,  и  Мусш  Грачъ,  бывш1й  вой- 
сковой трубачъ.  Видн'Ьлась  и  юркая  фигурка  болтуна  «орля- 
иина»,  и  донского  казака  Анисимушки,  около  котораго  шла  его 
бледнолицая  жена,  которая  гд^-то  на  мор^,  въ  виду  пылающей 
Кафы,  такъ  безумно  оплакивала  прижитаго  въ  неволе  сынка 
своего,  Халпльку-татарченка. 

—  Смотрите!  Смотрите! — послышалось  въ  толп-Ь  зрителей, — ■ 
вонъ  запорожецъ  несетъ  на  рукахъ  какую-то  девочку. 

—  Ахъ,  да  какая-жъ  она  маленькая,  а  онъ  какой  великанъ! 

—  Да  это,  в^рно,  его  дочка,  какая  хорошенькая! 

—  Н-бтъ,  она  на  него  не  похожа. 

—  Овва!  Что-жъ  изъ  этого?  Безъ  него  жена  привела. 

—  Да  это  полоняночка...  бранка...  татарочка. 

Велпканъ  Хома,  слыша  эти  отзывы  о  своей  татарочке, 
н^жно  гладилъ  ее  по  головк-Ь,  а  старый  Небаба  ворчалъ  въ  своп 
сЬдые  усы,  что  нельзя  зажурить  люльку^-близко  церковь. 

—  Охъ,  Грпцю!  Пресвятая  Покрова! — со  отономъ  выкрпк- 
пулъ  кто-то  въ  ТОЛП'Ь. 

Сероглазый  Грпцко,  шедш1Й  рядомъ  съ  свопмъ  друто>гь, 
густобровымъ  Юхимомъ,  вздрогяулъ  точно  обожженный  и  тре- 
вожно оглянулся  на  тож1у.  Тамъ  какая-то  девушка,  сильно  заго- 
релая, съ  длиннымъ  посохомъ  и  котомкою  за  плечами,  упат^ъ 
па  колени,  протягивала  руки  не  то  къ  ближайшей  церкви,  не  то 
къ  сероглазому  Грицку. 

Последн1Й  порывисто  вышелъ  изъ  рядовъ  своего  куреня. 

—  Одарю!  Это  ты,  сердце? 

—  Я,  Грпцю;  охъ! 
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Запорожецъ  обнялъ  девушку,  которая  вся  прильнула  къ 
нему,  безъ  слО(Въ,  и  только  плакала. 

Вдругъ  позади  нихъ  раздался  чей-то  дрогнувш1й  голосъ: 

—  А  меня  не  признаешь,  дочка? 

Д'Ьъушка  отняла  свои  руки  отъ  молодого  запорожца,  вся  за- 
литая жаркимъ  румянцемъ  и  радостными  слезами,  искрившимися 
на  загор'Ьлыхъ  щекахъ.  Передъ  нею  стояла  высокая,  сухая  фи- 
гура, съ  яркимъ  серебро1Мъ  'въ  густыхъ,  лояурыхъ  усахъ — не  то 
татаринъ,  не  то  турокъ, — такое  было  на  немъ  чудное,  неказацкое 
од'Ьянхе. 

—  Не  узнаешь,  батька? — повторилъ  незнакомецъ. 
Голосъ  этотъ  знакомь  д'Ьвушк'Ь.  И  глаза  знакомые.  Гд^  она 

ихъ  вид-Ьла?  А,  всяомнила  вспомнила!  Она  вид'Ьла  эти  глаза 
еще  маленькою  «дивчиакою», — она  лежала  въ  своей  «колы- 
<х>чкку>  «въ  люльк'Ь  въ  зыбочк'Ь»,  что  висела  около  постели  ста- 
рой «бабуси;^  и  «бабуся»  качала  эту  «колысочку»  и  п'Ьла  про 
«котика»  да  про  «сонъ»,  что  ходить  по  улиц'Ь  въ  бйлой  соро'Ш'Ь. 
И  вотъ,  надъ  нею,  надъ  маленькою  «дивчинкою»  наклоняется 
кто-то  усатый,  да  добрый  такой  и  ласковый,  и  глаза  добрые  и 
ласковые.  И  изъ  этихъ  глазъ  капнули  на  нее,  на  девочку,  дв"!^ 
слезы...  Это  былъ  «татко»,  какъ  посл'Ь  ужь  сказывала  «бабуся», 
«татко»,  который,  по  смерти  ея  матери,  съ  тоски  ушелъ  въ  За- 
порожье да  тамъ  и  сги'нулъ... 

—  Тато!  Да  это-жъ  вы? 

—  Я,  доню,  толубко... 

И  д4|вуш'ка  съ  крикомъ  бросилась  на  шею  незнакомцу. 

—  Тату!  Татуню  мой!  Да  вы-жъ  еще  живы! 

—  Жнвъ,  моя  душеяько,  голубко! 

—  Таточку!  Родиесеньгай!  Какъ  тебя  Богъ  спасъ? 

—  Спасъ,  доненько,  голубко,  спасъ  Богъ  мялосердный,  да 
вотъ  этотъ  козакъ  молод енькШ. 

И  онъ  указ  ал  ъ  на  сЬроглазаго  Грицько,  который  стоялъ 
красный  какъ  ракь. 

Такъ  это  онъ  опасъ  отца  своей  Одарочки?  И  передъ  нимъ 
встаетъ  та  ужасная  ночь,  когда,  подожженная  казаками  со 
вс4хъ  сторонь,  Кафа  горела,  какъ  гигантская  свЬча,  багровымъ 
заревомъ,  оов'Ьщая  и  горы,  и  моря  на  далекое  пространство. 
Среди  пожарнаго  гула  и  треска,  .среди  раздирающихъ  воплей  и 
отчаян1я  и  дикаго  казацкаго  говора,  криковъ  и  проклятий,  онъ 
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вдругъ  отчетливо  слышжть,  ка«ъ  изъ  какого-то  подземелья,  среди 
пылающихъ  здашй,  до  него  довосятся  возпаоы:  «Помогай. 
Боже,  козакамъ!..  Помолитесь,  братцы,  за  души  б'Ьдныхъ  не- 
вольниковъ!  Отнесите  отъ  насъ  т^ок^юнъ  на  Украину — на  ти11я 
воды,  на  ясныя  зори,  гд^  край  веселый,  гд^  м1ръ  крещеный!>. 
Онъ  оглядывается  съ  удивлен1емъ  и  страхомъ  и  видитъ  освещен- 
нес  заревомъ  пожара  оконце  въ  подземелье,  а  изъ  этого  окоица, 
изъ-за  железной  рЬшетки,  выглядывають  худыя.  изможденныя 
лица  невольниковъ.  обросшихъ  борода^ш. — <Боже,  да  это-жъ 
козаки!» — «Были  когда-то  братику,  козаками,  а  теперь  неволь- 
ники».., И  Грицько  мигомъ  разбншаетъ  тюре1мную  дверь,  и  от- 
туда, гремя  кандалами,  выскакиваютъ  узники — ц4луюгь  его  и 
шачутъ,  целукугъ  я  молятся...  А  Кафа  горитъ,  Кафа  пылаетъ... 

—  А  какъ  ты  попала  сюда,  доню,  изъ  Острота? 

—  Я,  тагу,  пришла  къ  печерскимъ  утодникамъ  молиться  за... 

—  За  Грицько? — ульгбнулся  отецъ. — А  старики  еще  живы? 

—  Жнвеньки  еще,  и  дедусь,  и  бабуся,  слава  Богу. 

Голоса  ихъ  заглушены  были  ревомъ  толпы,  которая  привет- 
ствовала Сагалдачнаго.  Недалеко  отъ  Софшскаго  собора,  на 
площади  у  золотыхъ  ворогь,  казаки  встрЬчены  были  всею 
маетною  знатью — ^польскими  панами  и  русскими.  Тутъ  были  и 
князь  Янушъ  Острожскш,  и  1ерем1я  Впшневецкш,  п  молодой 
гооподаричъ  Петръ  Могила,  попрежпему  грустный  и  задумчивый. 
Они  раньше  казаковъ  возвратились  изъ  похода,  не  усп^въ  на- 
стигнуть ни  одного  татарскаго  загона.  Былъ  тутъ  и  патеръ  За- 
гайло,  и  болтливый  панъ  Будзило,  который  во  время  кремлев- 
скаго  сиденья  съ^лъ  своего  гайдука  безъ  соли;  тутъ  же  торчала 
и  неуклюжая  фигура  Мелент1я  Смотрищсаго  въ  огромныхъ  чебо- 
тищахъ.  Рядомъ  съ  1ерем1ею  Вишневецкимъ  стоялъ,  опираясь 
па  свой  старческш  посохъ,  панъ  Кисель,  с^дая  борода  котораго 
отливала  серебромъ  подъ  лучами  яркаго  утреннято  солнца.  Тутъ 
же  была  и  панна  Соф1я  съ  овоей  матерью. 

А  колокола  авонягь  все  громче  и  громче.  Передае  ряды  ка- 
заковъ уже  поровнялись  съ  золотьши  воротами.  Сагайдачньгй 
проезжаетъ  мимо  пановъ  и  кланяется  ямъ,  приветливо  снявъ 
шапку  съ  пероогь.  Передше  бунчуки  также  наклоняются  въ 
знакъ  отдатя  чести  вельможнымъ  пана1мъ. 

—  А  каковъ  лайдакъ  этотъ    Сагайдакъ,    яснеоовецояный 


>  __  206  — 

ксенджо? — лукаво     улыбается    Острожскому    Мелвнт1и     Смот- 
рицшй. — ^Цезаремъ  смотритъ! 

Острожскш  ничего  не  отв^чаетъ. 

—  А  в^рно  въ  Острот-Ь  въ  школу  бослкомъ  ходилъ! — ир 
унимается  Медент1й. 

У  собора  Сагайдачный  сошелъ  съ  коня  и  ириложился  къ 
икон^. 

—  Бувайте  здоровы,  пане  Загайло! — омвркнулъ  кто-то  бла- 
гочестиваго  патера. 

Удивленный  Загайло  гляпулъ  на  ряды  казаковъ.  Двое  тгеъ 
нихъ  вышли  изъ  рядовъ  и  приблизились  къ  нему;  это  были 
Грицько  и  Юхимъ. 

—  Не  узнаете  насъ,  пане? — спросилъ  Грицько. 
Патеръ  молчалъ 

—  Какъ,  коней  своихъ  не  узнаете? — продолжалъ  Грицко. 

—  Да  вы  на  насъ  ^зди.ти  пане,  въ  таратайке, — ^пояснилъ 
Юхимъ, — теперь  мы  изъ  копей  козаками  стали. 

—  Перекозачились, — засмеялся  Грицько, — были  кони,  да 
псрекозачились. 

—  Езусь-Мар1я, — только  и  нашелся  изумленный  патеръ. 
Подъ  неумолкаемый  гулъ  церковныхъ  колокодовъ  слышались 

радостные  возгласы  прив^ЬтстБ!й  и  поздравлеп1й.  Знакомые  и 
незнакомые  здоровались,  обнимались  п  целовались,  какъ  «па 
великдепь».  Матери  обнимали  возвратившихся  изъ  похода  изъ 
иоволи  сыновей-казакоъъ,  жены  мужей  и  братьевъ;  «дивчата» 
находили  потерянпыхъ  и  давно  оплаканыыхъ  жениховъ;  воз- 
вратившееся изъ  пл^на  «батыки»  не  узнавали  повыросшихъ  изъ 
пеленокъ  а  рубашепокъ  своихъ  '^хлопчиковъ:»  и  д^вочекь.  Ручь- 
ями лились  слезы  радости;  но  рядомъ  съ  ними,  у  другихъ  по 
бл'Ьднымъ  и  горестнымъ  лицамъ  текли  слезы  отчаяния;  слы- 
шались стоны  по  уб^еннымъ  и  умершимъ  въ  далекой  стороне. 
«Охъ,  откуда-жъ  мпЬ  тебя,  орле  сизый,  ожидать,  съ  которой 
стороны  тебя,  сыночку  мои,  вытлядать'..>^ 

Въ  числЬ  богомолокъ,  !Гфишедшнхъ  въ  К1е(въ  нзъ  Острога, 
!ВИдпЬлась  бледная  похудевшая  Катря  покоювка  хорошенькой 
панны  ЛюдвисИ;  кпяжны  Острожской.  Она  жадно  прислуши- 
валась къ  тому,  что  разсказыва.чъ  собравшейся  кучк^  к1евляпъ 
бывшш  джура  Ерема,  и  слеза  за  слезой  катились  изъ-подъ  ея 
длинныхъ  р'Ьсницъ. 
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—  Одинъ  я,  братщ.т,  въ  живыхъ  остался,  а  какъ — и  еамъ 
не  знаю.  Какъ  налегЬлп  это  на  насъ  поганые  бесермены — и  вж- 
димо  И1ъ  не  невидимо,  да  я  начала  крошить  нашихъ.  А  паши  мо- 
лодцы сами  непромахъ:  одинъ  ведоръ  Безродный  что  ихъ  уло- 


жилъ 


—  0-охъ!  Мати  Боже!  Панна  найев'Ьнтша! — застоиалъ  кто- 
то  въ  толп^. 

—  Только  же,  братцы  и  прорва  ихъ,  аспидовъ,  навалила. 
Ну  и  осилили  нашихъ  —  всЬхъ  до  единаго  пос^кли  да  по- 
стреляли... 

—  А  Хведора  Безроднаго? 

—  Н  ведора  постреляли  да  поруби.ти. 

—  0-0 !.. — И  кто-то  улалъ  въ  толиЬ  богомол окъ.  Это  упала 
смутленькая,  какъ  цыганочка,  покоювка  княжны  Острожской... 
Не  ждать  ей  больше  того,  кого  она  ожиц^ала... 

ХХГП. 

Прошло  семь  лйтъ.  За  эти  семь  л^тъ  имя  Сагайдачнаго  за- 
воевало себе  безсмертную  славу  въ  исторхи  Украины  и  Польши. 
Въ  то  же  время  имя  это  стало  страшнымъ  и  ненаФистнымъ  у  со- 
сЬдей  Украины — въ  Крыму  и  Турцш. 

Не  наше  дЬло  изображать  бурную  политическую  жизнь 
героя  Украины — какъ  онъ  свято  соб.тюдалъ  союзъ  съ  Польшею, 
какъ  спасалъ  ее  отъ  турокъ  и  крымцевъ,  какъ,  верный  своймъ 
союзникамъ  нолякамъ,  спасалъ  своего  оролевича:  это  д^ло 
правдивыхъ  исторпковъ. 

Для  насъ  же  более  сюгаатична  личная  жизнь  этого  еуроваго 
«козацкаго  батька».  Жизнь  эта  была  полна  поэзш,  хотя  мало 
кто  зналъ  всю  теплоту  души  и  юношескую  свежесть  чувствъ 
этого  сивоусаго  юноши.  Знала  это  только  Наотя  Горовая,  «шин- 
карочка  молодая^',  къ  которой  ояъ  когда-то  появился  оборвы- 
шемъ,  потомъ — ^Ганжею  Андыберомъ,  а  потомъ...  это  уже  секреть 
Насти... 

Такъ  прошло,  говоримъ,  семь  л4тъ  со  времени  возвращвшя 
казаковъ  въ  К1евъ  после  разорешя  Кафы  и  Синопа.  За  это 
время  Сагайдачный  не  разъ  виделся  съ  Настей,  которая  уже 
жила  въ  К^еве,  по  не  въ  качест!ве  «честной  вдовы».  При  этнхъ 
свидашяхъ  они,  вспоминая  старое  времячко,  непременно  гово- 


-  208  ^ 

рили  о  «бранк'Ь»  ХъесЬ  и  снплакйвали  €0:  Хвеся  была  тЪмъ  св-Ьт- 
лымъ  ваопоминанхемъ  въ  ихъ  жвзни,  которое  не  вытравили  изъ 
пхъ  сердца  ни  годы,  ни  жизненнныя  бури. 

Сагайдачный  опять  въ  полЬ  съ  своими  казаками  «сирома- 
хами».  На  Польшу,  по  злоб'Ь  на  этого  я;е  Сагапдачнаго,  судтанъ 
Османъ  ведетъ  бол^е  ч'Ьмъ  полумилл1онное  войско. 

Войска  сошлись  у  Хотина.  Во  глав^  казаковъ  былъ  все  тотъ 
же  хмурый  и  молчаливый  Сагайдакъ  съ  Стецькомъ  Мазепою  и 
Небабою.  И  «дурненькш»  Хома  тутъ  же,  и  Карпо  Колокузни,  и 
Грицько,  и  Юхимъ  изъ  Острога,  и  Хорько  Макитра  изъ  Перево- 
лочны.  Не  было  только  «татарочки»,  которая  оставалась  у  Насти 
Горовой  въ  качестве  пр1емной  дочери. 

Во  главЬ  польскихъ  хоругвей  стоялъ  величественный  Ход- 
кЬвичъ  съ  цв'Ьтомъ  польскаго  «рыцарства». 

Каждый  день  идутъ  стычки,  и  только  ночи  даютъ  роздыхъ 
воинамъ. 

Ночь,  августовская  ночь,  довольно  св'Ьжая...  Съ  севера,  съ 
Московпщны,  холодный  в-Ьтеръ  гонитъ  по  небу  сЬрыя  тучи,  ко- 
торый отъ  времени  до  времени  серебрить  молодой,  остророгш 
м'Ьсяцъ,  то  и  д'Ьло  ими  заволакиваемый. 

Недалеко  отъ  берега  Днестра  пылаегь  костерь;  вокругъ 
него  расположилась  кучка  казаковъ. 

—  Ты  что,  Хома,  задутиался?  Объ  челхъ? — ^заговорилъ  сБ- 
роглазый  Грицько,  кладя  красный  уголекъ  въ  свою  трубку. 

—  Тссъ! — предостерегъ  товарип];ей  Карпо: — ^Молчите. 

—  Что  такое? 

■ —  Да  вонъ,  что-то  крадется  въ  бЬломъ. 

—  А  ну,  б'Ьги,  Хомо,  поймай. 

—  Чорта  съ  два!  Пускай  Хорько  ловить. 

■ —  А  въ  самомъ  д'Ьл'Ь,  чтобъ  оно  значило,  братцы?  — 
серьезно  заговорилъ  Карло,  вставая  съ  турьей  кожи,  которая 
была  разостлана  у  костра  и  съ  которою  онъ  не  разлучался. 

—  Да,  надо  поймать, — согласился  и  Грицько. 

—  Можетъ,  это  бранка  уб^гаетъ  отъ  татаръ. 

—  А  можетъ — та  «б^лая  бранка»,  что  пролетала  падъ 
Кафою. 

Отъ  костра  отделились  дв^  фигуры  и  тихо  поползли  къ  тому 
м^сту,  гд-Ь  показалась  было  б^лая,  таинственная  фигура  д 
исчезла  за  ближайшимъ  кустарвикомъ. 
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Прошло  н4ст:олько  минуть.  Вдругъ  за  кустарнпкомъ  поожы- 
ша-1ся  испуганный  жеяскш  крткъ: 

—  Господи!..  Ратуйте! 

—  Поймали! 

Вс-Ь  вскочили  на  ноги  и  броси.тис1  къ  кустарнику. 

—  Не  пугайте  ее,  братцы!  Ведите  сюда,  къ  костру. 

—  Да  не  кричите,  вражьи  д'Ьти!  Татары  почуютъ. 

Скоро  показалась  и  б-Ьлая  женщина,  сопровождаемая  Гррць- 
комъ  и  Макитрою. 

—  Да  ты  кто-жъ  такая? — ласково  спрашивалъ  посл4дтн. 

—  Я  бранка-полонянка. 

—  Изъ  какого  мйста? 

■ —  Изъ  города  Черкасъ. 

—  А  давно  полонена? 

—  Давно,  л^гь  десять  будетъ. 

—  А  кто  будетъ  твои  отецъ  съ  матерью? 

• —  Я  родомъ  изъ  м-Ьщанскаго  стану...  Батька  не  помшо,  а 
мать  звали  Анастас1ею  Горовою... 

—  Какъ!  Насти  Горовой  дочка! — вскричали  почти  вс4 
разомъ. 

—  Да  она-жъ  теперь  живеть  въ  Кхев^,  и  у  нея  наша  тата- 
рочка,— ^пояснилъ  Хома. 

Казаки  только  руками  всплеснули,  когда  б^лая  женщина  по- 
дошла къ  костру,  и  пламя  осветило  ея  красивое  б^лое,  оъ  чер- 
ныАш  бровями  личико,  полуприкрытое  длинною  белого  чадрою. 

—  Святая  Покрова!  Да  это-жь  Хвеся,  санджакова  бранка; 

—  Да  она-жъ!  Она  и  ключи  намъ  достала  огь  Кафн. 
• —  Вотъ  батько  Сагайдакъ  обрадуется! 

Это  была  действительно  Хвеся.  Холодъ  августовской  ночи  н 
страхъ  за  свою  жизнь  лишили  ее  силъ.  Она  вся  дрожала  и  едва 
стояла  на  ногахъ.  Трепетно,  бЬлою,  унизанною  дорогими  перст- 
нями рукою  она  постоянно  крестилась;  ея  посин-Ьдыя  губы  шеп- 
тали молитву. 

Девушку  усади.ти  у  костра.  Грппько  накинулъ  ей  на  плечи 
вой  жунанъ.  Ласковый,  родныя  р^чи,  ^-частливыя  слова,  добрыя 
лица  земляковъ — все  это  было  с.тишкомъ  неожиданно   для   б1.г- 
лянки.  Она  закрыла  лицо  руками  и  тихо  заплакала. 

Сагайдачный.  14 
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-^  Плачь,  плачь,  бедная!— участливо  проговорилъ  кто-т« 
сзади. — Отъ  слезъ  на  сердце  солегшаеть. 

ВсЬ  огляяулись.  То  былъ  старый,  совсЬмъ  сивый  Небаба. 
Ему  не  слалось  ъъ  своемъ  атаманскомъ  шатр'Ь,  и  онъ  подошелъ 
къ  костру.  Узнавъ,  кто  была  эта  браика,  онъ  радостно  и  благо- 
гов-Ьйно  перекрестился. 

—  Хвеся!  Дитятко! — заговорилъ  онъ  дрожащпмъ  голосомъ. 

—  Тату!  Это  ты; — ^бросилась  къ  нему  бранка — тату  любый! 

—  Н'Ьгу,  дитятко,  я  не  твой  батько,  я — Хвилонъ  Небаба.. 
Я  »налъ  тебя  еще  вотъ  такою — съ  локоть  ростомъ — и  на  рукахъ 
иосилъ  тобя,  и  про  «сороку»  п'Ьлъ... 

- —  А  гд'Ь  мой  тато? 

—  Тутъ  же,  дитятко,  недалеко. 
■ —  Я  къ  нему  хочу. 

—  Постой,  рыбко!..  Пускай  успеть  —  ему  недужилось 
сегодня. 

—  Онъ  хворый?  Я  хочу  его  видЬть...  БЬдный   мой  татуня! 

—  Н^тъ,  ясочка  моя,  я  пе  пущу  тебя  сегодня  къ  нему; 
пусть  завтра  утромъ...  Какъ  же  ты  ушла?  Какъ  попала  сюда? 

—  Мой  госиодггаъ,  санджакъ,  у^халъ  сегодня  къ  султану: 
за  шшъ  пр1'Ьзжалъ  чаушъ;  я  оставалась  въ  его  ставкЬ  съ  ра- 
базш  и  евнухомъ...  Евнухъ  отлучился  къ  другому  евнуху,  что 
у  Калги-хана,  а  часовыхъ  я  напоила...  Да  меня  и  слушались 
вс^...  И  вотъ  я  съ  вами...  Богородица  Пречистая, 

Хвеся  снова  начала  креститься.  Бл'Ьдпое  лпдо  ея  покрылось 
румянцемъ. 

—  Такъ  ты,  рыбко,  не  потурчилась?  —  робко  опросплъ 
старикъ. 

—  Штъ,  дядечку,  Богъ  миловалъ...  Я  пе  Маруся  Богу- 
славка. 

—  Слава  Богу...  Ну,  а  того,  сказать  бы...  тее  того... 
Старикъ  замялся.  Онъ  хотки-ь    1то-то  спросить,   но  не  ?■&- 

шалея. 

—  Что,  дядечку? 

—  Да  какъ  оно...  тее...  насчетъ,  сказать  бы...  какъ  его... 
Д'Ьтки  у  тебя  есть? 

—  Слава  Бог5%  не  было, — стыдливо  отв-Ьчала  бранка. 

—  И  то  слава  Богу;  а  то  не  б'Ьжала  бы,  поди,  отъ  д-Ьтей. 

—  А  разскажи.  будь  ласкова,  Хвесю,  какъ  это  ты   «танула 
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ол  насъ  въ  Каф^?- — спросилъ  вдругъ  Карпо. — То^^^^  въ   воду 
канула. 

—  Да-да, — ^подтвердилъ  Небаба. 

—  Ужъ  и  грьгмалъ  же  на  насъ  за  тебя  батько,  что  мы  упу^ 
стили  тебя, — пояснилъ  Карпо: — ^вотъ  грьгаалъ!  У,  не  прнведи 
Богъ! 

—  Да-да,  сто  копанокъ!  Чуть  к1ямв  ихъ  де  накормилъ. — 
подтвердплъ  Небаба,  раскуривая  люльку. 

—  Только  вотъ  дядька  Хвилонъ  п  упросилъ. 

—  Вотъ  какъ  это  было, — ^начала  Хвеся,  снимая  съ  головы 
чадру,  къ  которой  п  въ  десять  л^тъ  пево.тп  она  не  могла  при- 
выкнуть.— ^Когда  я  вошла  въ  палацъ  санджака,  меня  тамъ  уже 
поджидали  друг1е  невольники  и  невольницы.  Они  знали,  что 
вс^мъ  имъ  достанется  за  меня  отъ  санджа — а  его  не  было  въ  го- 
роде— такъ  они  схватили  меня,  завязали  мн'Ь  ротъ  и  голову,  да 
потаГшымъ  ходомъ  изъ  крепости  и  вывели...  Два  дня  потомъ 
прятались  со  мпою  въ  горахъ,  пока  санджакъ  не  воротился  изъ 
Бахчисарая...  Ахъ,  что  тогда  со  мной  было!  Съ  той  поры  санд- 
жакъ ни  на  шагь  не  отпускалъ  меня  отъ  себя:  куда  самъ — туда 
и  меня  везетъ. 

Вдругъ  со  стороны  турецкаго  обоза  раздались  выстрелы. 

—  Тревога,  Панове!  До  брони! 

—  А,  сто  копанокъ!  Не  удастся  и  сегодня  соснуть  нашему 
батькови...  Берегите,  Панове,  Хвесю:  ужъ  въ  другой  разъ  Сагай- 
дакъ  не  сщ'ститъ  вамъ. 

Тревога  началась  по  всей  лиши. 

Бледную,  трепещущую  Хъесю  богатырь  Хома  взялъ  на  руки, 
какъ  ребенка,  и  б^гомъ  пустился  вдоль  берега  Днестра.... 

Натискъ  татаръ  на  казацкое  войско  былъ  страшно  стреми- 
теленъ;  бешеный  какой-то  кафинскш  санджакъ  съ  своимп  мур- 
зами и  перекопскими  наездниками,  какъ  бурный  потокъ,  оро- 
сился сквозь  казацк1е  ряды  до  самаго  крайпяго  обоза,  почти  до 
малатки  Сатайдачнаго,  куда — онъ  ув^ренъ  былъ — скрылась  его 
прекрасная  беглянка,  золотокосая  ханымъ — Хвеся;  но  казаки 
съ  самимъ  «батькою»  Сагайдакомъ  и  Небабою  въ  голове  сомк- 
нутой лавы  выдержали  уб1Йственный  натискъ  гикающихъ  и 
алалакующихъ  хищниковъ,  покрыли  все  поле  трупами,  опроки- 
нувъ  остатки  недобитаго  скопища  въ  болото. 

ОЬрое,   чуть  брежжущее   утро   застало   казаковъ   уже   на 
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возвра'гномъ  пути  съ  кровавой  сЬчи.  Но  туть  страпшая  в^сть 
хфонеслась  по  ихъ  разстроенньгмъ  рядамъ: 

—  Батьке  пропалъ!  Гетмана  нигд-Ь  не  видать! 
■ —  Убили  батька!  Убили  проклятые! 

—  Кто  вид'Ьлъ?..  Гд'Ь?..  Когда? 

—  Заарканили,  говорятъ,  гетмана...  На  аркане  утащили... 

—  Будь  мы  ЕсЬ  прокляты,  что  допустили  до  этого! 

—  Впередъ,  братцы!  Либо  гетмана  добыть,  либо  живыми 
не  быть! 

—  Срамъ  «на  наши  голювы!  И  насъ  громомъ  не  побило,  про- 
клятыхъ ! 

' —  Либо  гетмана  добыть,  либо  живыми  не  быть! — осилилъ 
вс^  голоса  ;могучш  и  хриплый  голосъ  Карпа  Колокузни,  и  ка- 
зацкая конница  направила  свой  бешеный  скокъ  въ  обходъ  раз- 
строеннымъ  татарскимъ  загонамъ. 

- —  Стой,  черти!  Стой!  Раздавите  батька  гетмана,  раздавите, 
иродовы  д-Ьти! 

Ближайш1е  кони  шарахнулись  въ  сторону  при  видЬ  какого-то 
гиганта,  который  несъ  что-то  на  плеч'Ь,  поддерживая  лЬвою  ру- 
к»ло,  а  правой  неистово  махая  саблей. 

—  Да  стойте  же,  чортовьт  выродки!  Я  гетмана  несу, 
стой! — ^кричалъ  гиганть,  отмахиваясь  отъ  налетавшпхъ  на  него 
копей. 

—  Да  это  Хома,  братцы! 

—  Хома-жъ  и  есть! — ^удивлялись  казаки. — Какого  чорта  ты 
па  дороге  сталъ? 

—  Да  какого  собачьято  сына  ты  несешь? 

—  Татарина,  что-ли,  поймалъ,  дурный? 

—  Отой-и!  Не  тронь!  Не  подступайте,  дьяволы,  зар^'^лю!— 
дико  кричалъ  Хома,  сверкая  въ  воздухе  саблей. 

—  Да  что  ты,  вз'б^сился,  чтс-.ти?  Что  на  своихъ  лезешь! 

—  Отойди  прочь!  Я  батька  несу! 

—  Какъ  батька:  что  ты!        * 

—  Батька...  пана  гетмана...  убитаго... 
■ —  Господи!  Батька  убили!.. 

—  Убили!  Пана  гетмана  убили...  Воть  онъ  мертвый...  Мати 
Божа! 

Могуч1Й  стонъ  прошелъ  по  полю:  —  Оагайдачнаго  убили! 
Мертваго  гетмана  нашли! 

Вс^  бросились  съ  коней,  теснились  къ  той  1рушг6,  въ  сере- 
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дйН'Ь  которой  обезум'Ьвшхй  отъ  горя  и  злобы  великанъ  продол- 
жалъ  размахивать  саблей,  боясь  потерять  дорогой  трутгь.  По 
многнмъ  лицамъ,  никогда  яе  ощущавпптмъ  на  свггихъ  шекахъ 
слезъ.  теперь  текли  горячая  слезы... 

—  Не  подходи! — безумствовалъ  великанъ. — Живого  батька 
не  уберегли,  собачьи  дЬти:  потеряли  живого  батька  —  теперь 
хотите  мертваго  потерять...  Прочь!  Не  подходи!  Зарублю' 

■ —  Хомо,  братику,  что  съ  тобою? 

—  Прочь!  Не  подходи!  Онъ  еще  теплый — никому  не  дамъ... 

—  Хомо!  Что  ты!  Дай  его — ^положи... 
^  Убью!  Не  дамъ!  Прочь! 

—  Возьмите  его,  сто  Еопанокъ  Сзади  хватайте,  дьявола.' 
За  ноги!  Вотъ  такъ! 

—  Вали  его  на  земь!  Держи! 

—  Да  легче!  Батька  не' зашибите!  Не  уроните  гетмана!! 

Съ  трудомъ  удалось  осилить  обезум'Ьвшаго  гиганта  и  вы- 
рвать у  него  изъ  рукъ  дорогой  трупъ  героя  Украины,  славнаго 
казацкаго  вождя,  теперь  бл^днаго,  неподвижнаго,  такого,  пови- 
дямому,  маленькаго,  жалкаго.  Его  бережно  положили  на  разо- 
стланные на  земь  казацк1е  жупаны.  Нзъ  н^сколькихъ  рань  ещ5 
)Ч11лась  черная  кровь,  окрапшвая  собою  б-Ьлую  оорочку: — 
й.^чаянныи  наб^гъ  татаръ  не  далъ  возможности  казацкому  во- 
ждю хорошенько  од'Ьться  и  застегнуть  свой  темномалиновый 
бархатный  кунтушъ  съ  «кинтнаыи». 

- —  Матп  Божа!..  Смотрите,  Панове!..  Булава-то! 

- —  Гетманская  булава  въ  рук'Ь!  Вотъ  диво:  мертвая  рукг 
булаву  держитъ! 

—  Не  выпустилъ,  гстубь  сизый,  булавы  своей — не  отдал 
яоганымъ.  и  мертвый  не  отдалъ. 

—  До  смерти  додержалъ  гетманск1Я  клейноты,  вотъ  такт 
гетманъ! 

Действительно,  мертвый  гетманъ  быль  съ  булавою:  закоче- 
нелая рука  его  держала  дорогой  казацкш  клейнотъ. 

Въ  скучившейся  около  мертвеца  толп4  произошло  движе- 
н1в.— Разстл'пись,  панове, — пропустите,  пропустите  небогу,  дай 
Д|'рогу  панночке,  панове! 

На  трупъ  гетмана  бросилась  женщина  съ  золотою,  растрепав- 
шеюся косою  и,  припавъ  головою  къ  его  холодному  лицу,  такъ 
н  закрыла  его  золотыми  волосами. 

—  Тату  мой!  Родной  мои! 
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-  Хвесю!  Дитятко!  Не  убивайся!  —  плакалъ  Небгьба, 
угашувъ  свое  старое  жцо  въ  мозо.тистыя  ладони. — Такъ'  бьгао 
Богу  угодно. 

—  Татулю  мой!  Солнышко  мое!..  Охъ...  да  онъ  еще  теплыйГ 
Онъ...  онъ...  онъ  живой  еще!..  Онъ  дышеть!..  Тагу!  Тату!.. 
Охъ!..  Онъ  открьмъ  глаза!..  Смотрите!..  Татупю  мой!  Не  закры- 
вай яхъ  больше! 

Сагайдачный  д'Ьйствительно  открылъ  глаза.  Онъ  не  былъ 
мертвъ. 

\  > 

Въ  К1ев'Ь  въ  орой  изъ  проогориыхъ  келш  Братскаго  мона- 
стыря н'Ькоторые  изъ  бысшихъ  монастырскихъ  властей  и  изъ 
казацкой  старшины  собрались  около  постели  умлрающаго  кти- 
тора этого  монастыря. 

Умирающхй    ктиторъ    былъ    гетманъ    Петро    Канашевичъ 
Сагайдачный.  Полученныя  имъ  подъ  Хотиномъ  раны,  когорыя 
/онъ  мужественно  пр1шялъ  на  себя,  зап];ищая  Польшу  ц  дорогую 
Украину  съ  не  мен'Ье  дорогимъ  для  него  существомъ — несчаст- 
ною полонянкою  Хвесею, — ^оказались  смертельными. 

Тихо  вокругъ  постели  умирающаго.  Сейчасъ  только  онъ 
говорилъ  окружавшимъ  его  свою  послЬднюю  волю,  но  это  усп- 
л1е  до  тою  ослабило  его  уже  разрушенный  ранами  и  предсмерт- 
ными страдан1ями  организмъ,  что  онъ  впалъ  въ  минутное  за- 
бытье. 

Вс^  молчали.  На  суровомъ  лиц'Ь  стоявшаго  у  постели  стараго 
друга  умирающаго — Хви.юна  Небабы,  просвечивало  какое-то 
тихое,  глубокое  умилеше.  На  лиц'Ь  этомъ  написана  была  мысль: 
«аподоби,  Господи,  такой  праведной  кончины  всякаго  добраго 
казака — умереть  отъ  ранъ  за  матерь  Украину  да  за  ея  д^токъ)!». 
Тутъ  стоялъ  и  Хома,  который  не  отходилъ  отъ  своего  батьки  съ 
той  минуты,  какъ  полу-умирающаго  вынесъ  его  на  своихъ  пле- 
чахъ  изъ  кровавой  сЬчи.  Не  то,  что  у  Небабы,  читалось  на  до- 
броьгь,  похуд^вшемъ  отъ  горя  лиц'Ь  этого  простоватаго  богатыря: 
его,  какъ  богатыря  гЬломъ,  пугала  эта  невидимая  для  него  сила — 
&та  смерть,  какая-то  «бабуся»  съ  косой,  которая  даже  самога 
«батьжа»  осилили,  да  и  его,  богатыря  Хожу,  осилить. 

Тутъ  быль  я  Петръ  Могила,  значительно  возмужавшШ  и, 
повидимому,  еще  бол'Ье,  ч'Ьмъ  когда-ляС ',  грустный  а  задум- 
чивый. 
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За  изголовьемъ  умграющаго  стч)ить  не  молодая  уже  «ее 
щина,  но  еще  красивая.  Изъ-подъ  чернаго,  какъ  бы  чернеческаго 
платка  кое-гд-Ь  сверкаютъ  пряди  эолотыхъ,  съ  яркими  серебря- 
ными ттптащ!  волосъ.  Чврные  глаза  ея  заплаканы  до  опухоли 
в'Ькъ.  Это — бывшая  «Настя  Гюровая,  шпнкарочка  молодая», 
дочь  которой,  такую  же  золотоволое^ю  бранку  Хвесю,  взялт,  къ 
себ'Ь  «въ  пр1еа1Ы»  умлрающш  гетманъ,  посл^  того,  какъ  ей  подъ 
Хотиномъ  удалось  какимъ-то  образомъ  бежать  въ  казацкШ  стань 
изъ  полону,  отъ  своего  ревниваго  кафинскаго  санджака.  Хвеся 
стоить  на  кол'Ьняхъ  у  своего  умирающаго  «татуни»  и  дрожащею 
рукою  поправляетъ  подъ  его  сЬдою  готовою  подушки — б-Ьдыя, 
какъ  и  сЬдина  умирающаго  гетмана.  Тутъ  же  стоить  и  Настина 
пршма»  —  черноволосенькая  и  черномазенькая  «татарочка», 
отор^то  Хома  выносилъ  иа  свопхъ  богатырскпхъ  рукахъ  до 
одиннадцати  л'Ьтъ  и  теперь  мечтаетъ  на  ней  въ  скорости 
жениться. 

Сагайдачный  глубоко  вздохнулъ  и  открылъ  глаза.  Хвеся 
перекрестилась. 

—  Это  ты,  доню? — слабо  спросилъ  умираюипп 

—  Я,  таточку. 

—  Пололся  мою  руку  къ  себЬ  на  го.тову...  я  хочу...  слышат', 
тебя.., 

Хвеся  исполнила  это  желаше  умирающаго  и  припала  головой 
къ  его  груди. 

—  Бедное,  б'Ьдное  мое  дитятко...  Не  довелось   мн'Ь   пожить 
ь  тобою...  На  неволю  родилась  эта  головка  б'Ьдная,  золотая 

1оловоч1:а! — тихо  шепталь  Сагайдачный,  и  дв^  крупный  слезы 
выкатились  изъ  его  конвульсивно  заморгавшпхъ  глазъ  и  сбЬ- 
жалн  на  подунгку. 

—  А  мама  гд^? — также  тихо  спросилъ  старнкъ, 

—  Я  тутъ,  Петро, — ^почти  шепотомъ  отв^чала,  перегибаяс! 
■:'резъ    изголовье,    та,    которую    когда-то    называ.ш    «Насте! 

кабашною». 

Сагайдачный  глянулъ  на  нее,  силясь  улыбнуться,  потомъ 
перенесъ  свой  взоръ  на  наклоненную  къ  нему  на  грудь  голову 
Хвеси  и  остановился  на  «татарочке». 

—  Береги  нхъ,  Настя,  и  т\'  татарочку  береги...  У  нея  ня 
кого  нЬтъ...  Мы  у  нея  все  отняли — и  отца,  и  матерь,  и  шаш^к 
Кафу...  неволю  казацкую...  разлуку  христханскую... 
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Онъ  остановилъ  свой  прос'В'Ьтл'Ьвш]й  взоръ  на  молча  стояв- 
ишхъ  у  его  постели  боевыхъ  товарищахъ. 

—  Будете,  д^тки,  помнить  мое  смертное  слово? — заговорилъ 
онъ  бол-Ье  сильвымъ  голосомъ. 

—  Будемъ,  батько,  будемъ! — глухо  отш-Ьчаль  Небаба. 

—  А  ты,  Хвилоне-друже,  передай  всЬмъ  д'Ьткамъ  мою 
волю — ты  ее  знаешь. 

—  Знаю,  батько. 

Больной  заметался  на  подушкахъ — ему  тяжело  было  дышать. 

—  Охъ,  широко  я  загады'валъ,  д^тки...  да  не  дожилъ...  не 
увижу  Украину  въ  слав'Ь...  не  раздавилъ  крымскаго  зв'Ьря...  А 
«вятЬйшш  патр1архъ  благослови  л  ъ  меня  на  это...  сказалъ:  буду  я 
въ  1ерусалимЬ,  у  гроба  Господа  Спаса,  молиться  за  Украину... 
и  за  д'Ьтокъ  ея... 

Вс4  молчали.  Небаба  сердито  смахнулъ  слезу,  которая  ка- 
тилась, словно  горошина,  черезъ  сивый  усъ. 

—  Широко...  широко  загадывалъ...  Окажите  1ову...  овягЬй- 
шему  отцу  митрополиту...  Украина...  Польша...  Гд'Ь  Могила? 

—  Я  зд'Ьсь,  яоневельможный  гетманъ. 

—  Добывай  Волоп1;ияу... 

За  онномъ  закаркалъ  воронь.  Сагайдачяый  широко  раскрылъ 
глаза. 

— Воронъ  крячетъ...  недоленьку  четъ...  Надо  мною  крячетъ... 
въ  пол^  лежитъ  казакъ...  пострелянный,  порубанный...  то  Хве- 
доръ  Безродный...  Гд^  Хвеся? 

—  Та  я-жъ  тутъ,  таточка-. 

—  Не  давайте  имъ  Украины...  Зажигай,  Хвилоне,  галеры... 
Какъ  горитъ  Кафа...  Алканъ-паша,  трапезонское  княжа...  Бере- 
гите Хвесю — золотое  яблочко...  Хвеся...  Ганжа-Андыберъ — у 
Наоти  Горовой...  не  узнали  дуки  сребляники...  Прощай,  Украина, 
проп];ай,  мать... 


Черезъ  несколько  дней  хоронили  Сагайдачнаго.  День  былъ 
пасмурный.  В^теръ  гналъ  по  небу  сЬрыя  облака.  Он^  безфор- 
менными  массами  двигались  къ  югу,  словно  бы  затЬмъ,  чтобы 
пронестись  надъ  Запорожьемъ,  Крымомъ  и  Черньгмъ  моремъ  и 
раэнести  по  всему  югу  в4сть  о  смерти  того,  кто  долго  заставлялъ 
трепетать  этогь  роскошный  югь.  У  сгЬнъ  Братскаго  монастыря 
глухо  шуи'Ьли  вербы.  Колокола  уныло  звонили. 
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V  гроба  и  у  могплы  славпаго  гетмапа  собрался  почти  йел 
К1евъ.  Молодые  «спудеи)>,  пли  студенты  Братской  школы,  громко 
пБлн  своему  ктитору  «в4чную  память».  Ректоръ  ихъ,  Касс1янъ  / 
("аковпчъ,  подойдя  къ  гробу,  изъ  котораго  отчетливо  выгляды- 
вало восковое  липо  покойника  съ  длинною  апостольскою  бородою 
развернулъ  листъ  бумаги  и,  глядя  въ  лицо  мертвецу,  дрогнувпшмъ 
отъ  волнешя  голосомъ  заговорилъ  подъ  шумъ  в-Ьтра. 

Вербы  своимъ  порывистымъ  шумомъ  иногда  заглу/палн  сла- 
бый голосъ  чтеца. 

Казаки  наполовину  не  пони!мали,  что  читалъ  п1ита,  но  угрюмо 
слушали. 

Иногда  слышались  тпх1я,  сдержанныя  женстя  всхлипыванья. 

Недалеко  отъ  гроба  стоялъ  Моеилаип  сосредоточенно  гляд^лъ 
1;ъ  восковое  лицо  мертвеца,  какъ  бы  силясь  слушать  оратора,  но 
не  понимая  его.  Отъ  лица  покойника  глаза  Могилы  машинально 
перенеслись  на  казаковъ,  стоявшихъ  понуро,  на  Небабу,  Мазепу, 
на  Хому,  глубоко  убитаго,  на  духовенство,  на  семьи  пановъ, 
пришодшихъ  въ  посл-Ьдиш  разъ  поклониться  сла-вному  мертвецу. 

Могиле  показалось,  будто  порывомъ  в^тра  разогнало  тучи, 
и  на  печальную  процесс1ю  глянуло  солнце.  Но  это  былъ  обманъ 
его  нервовъ  —  не  порывъ  в-Ьтра,  а  порывъ  его  дрогнувшаго 
сердца:  на  восковое  лицо  покойника  гляд-Ьло  съ  кротеой  за- 
думчивостью то  дорогое  для  него  личико,  которое  онъ  вотъ  уже 
восьмой  годъ  носжлъ  въ  дупгЬ,  какъ  святыню.  Но  личико  это 
скоро  скрылось. 

Оттертый  толпою  Могила  нечувствительно  очутился  въ  са- 
момъ  отдаленномъ  углу  монастырской  ограды,  гд-Ь  надъ  могиль- 
ными плитами  глухо  шум'Ьли  густо  разроош1яся  вербы  и  тополи. 
На  дальней  плнтЬ,  полузакрытой  кустомъ  шиповника,  сидела  та, 
которую  онъ  искалъ  скорее  сердцемъ  и  нервами,  Ч'Ьмъ  мыслью. 

Онъ  робко,  съ  глубокнмъ  смущешемъ  подошелъ  къ  ней.  По 
оя  лицу  онъ  зам-Ьтиль,  что  девушка  сейчасъ  только  отерла  слезы. 

—  Нанна  плакала? — все  также  робко  спросилъ  ояъ. 

—  Да,  панъ,  такое  г(^ькое  эр^лище!— отвечала  д-Ьвушка, 
Ее  вставая  съ  плиты. 

—  У  паяны  доброе,  жалостливое  сердце. 

Девушка  молчала,  какъ  бы  прислушиваясь  къ  п^шю  надъ 
иокойникомъ. 

—  Паяна  Соф1я,  простите  меия, — ^заговорилъ  Могила  еще 
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бол'Ье  робко,  и  слезы  слетались  ш>  его  голос'11,--простите...  Но 
я  еще  разъ  позволю  себЬ  повторить  мой  вопросъ:  панна  не  пе- 
рем'Ьнила  своего  р'Ьпген1я?  Богомъ  умоляю  васъ,  скажите:  что 
1Ш'Ь  д'Ьлать? 

—  Я  уже  сказала  вамъ:  добывайте  корону  вашихъ  отцовъ, — 
почти  шопотомъ  отв'Ьчала  д'Ьвушка. 

—  Но  для  кого,  дорогая  панна? 

—  Для  пана. 

—  А  для  панны? 

Д'Ьвушка  грустно  покачала  головой. 

—  Но  безъ  паины  мн-Ь  не  нужно  короны  всего  м1ра. 
Девушка  улыбнулась. 

—  Пал1ъ  говорилъ  то  же  самое  и  паннЬ  Людвис^,  княлчнК 
Острожской. 

Могила  вздрогнулъ  и  иобл-Ьдн^лъ.  ^ 

—  Я  не  ожпдалъ,  что  панна  такъ  жестока!  Панна  плакала 
иадъ  людокимъ  горемъ,  и  за  это  я  полюбилъ  ее.  А  надъ  моимъ 
горемъ  она  смЬется...  Шина  Соф1я! 

Д'Ьвупгка  встала. 

Светлые,  ясные  глаза  ея  блеснули  слезой. 

—  Простите  меня,  мой  добрый,  дорогой  панъ!—горячо  за- 
говорила она. — Я  не  хотела  васъ  обнд'Ьть. 

—  Дорогая  моя!  Святыня  дупги  моей!  Скажите  же!  Р^шаПто 
судьбу  всей  моей  жизни! 

Д'Ьвушка  опять  грустно  опустила  голову. 
Изъ-за  вербъ  доносилось  скорбное,  за  душу  хватающее  пЬ- 
н1е  «помилуй,  помилуй  раба  твоего!..» 

—  Помилуй,  'паниа!  Помилуй  раба  твоего! — какъ-то  про- 
стоналъ  голосъ  надъ  самымъ  ухомъ  д-Ьвушки. 

Она  вздрогнула. 

—  О,  мой  дорогой,  мой  милый  панъ! — ^порывисто  заговорила 
она.— Простите  меня!  Забудьте  меня,  забудьте,  мой  б'Ьдный!.. 
Ищите  вашу  корону,  ищите  другую  голову  д-Ьвушми,  достоГшую 
носить  эту  корону...  Но  я — забудьте  меня,  панъ,  добрый  мой, 
честный!  Я  должна,  накопецъ,  вс€  сказать  пану:  я  не  принадлс  :1:у 
себ^,  я... 

, —  Какъ!  Панпа  Софхя!.. 

«Со  святыми  упокой», — ^доносится  р-Ёжущее  по  душЬ  мертво- 
Г1а(ххван1е, 
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—  Я  принадлежу  Богу,  панъ...  Я  посвятила  себя  Ему...  Не 
ксфона  порфоетъ  мою  голову,  а  чернеческш  клобукъ  прнкроетъ 
тоску  мою. 

—  Паггаа!  Радв  Бога! 

—  Мой  добрый,  успокойтесь...  Я  бы  любнла  васъ,  еслибъ 
.дьба  не  разбила  моего  сердца: — мн'Ь  неч'Ьмъ  любить  васъ... 

Того,  кому  я  разъ  отдала  сердце,  нйтъ  на  св'ЬтЬ — въ  могилу  съ 
собой  оиъ  унесъ  и  мое  сердце...  Его  убили  подъ  Цоцорой  о  бокъ 
съ  Хмельнвцкимъ,  отцомъ  его,  а  друпе  говорятъ,  что  его  въ 
полонъ  взяли... 

—  Хмельнпцк1й!  Зянов1п  Богданъ  Хмельницкш! 

Могила  закрылъ  лицо  руками,  какъ  бы  желая  раздавить  и 
его  и  голову. 

Когда  онъ  отнялъ  руки  огь  лица,  девушки  уже  не  было  около 
него.  Только  вербы  шум-Ьли  надъ  нимъ,  да  надъ  гробомъ  Сагай- 
дачнаго  плакалъ  хорь  со  всЬхъ  шевскихъ  церквей:  «в-Ьчная, 
вечная,  в'Ьчная  память!» 

А  тамъ  загрохотали  пушки.  Это  казаки  провожали  своего 
батька  «у  далеку-далеку  дорогу». 


I 
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ЗАМУРОВАННАЯ  ЦАРИЦА. 

Романъ  изъ  жизни  древняго  Египта. 

I.  ВЬнчан№  на  царство  фараона. 

Въ'  стовратныхъ  бпвахъ,  въ  столиц'Ь  фараоповъ,  торжество. 

Массы  епштянъ  вс^хъ  возрастовъ  и  половъ  толпятся  около 
гигантскаго  съ  причудливыми  исполинскими  колоннами  и  пило- 
нами храма  Аммона-Горуса.  Нилъ  запруженъ  лодками:  это  на- 
родъ  стремится  съ  заречной,  съ  правобережной  стороны  0ивъ  пе- 
реправиться на  л-Ьвобережную,  чтобы  вид-Ьть  готовящееся  торже- 
ство. Въ  воздух-Ь  стоить  невообразимый  гулъ  и  говоръ.  Только 
длинная  и  широкая  аллея  сфинксовъ,  ведущая  къ  храму,  сво- 
бодна отъ  толпы,  потому  что  ее  оберегаютъ  отъ  наплыва  любо- 
пытныхъ  вооруженные  длинными  копьями  «мацаи»  —  н-Ьчто 
врод^Ь  полицейскихъ  и  сыщиковъ;  гранитные  великаныч:финксы, 
пр(»тянувъ  передъ  собою  львиныя  лапы,  безмолвно  глядягъ  сво- 
ими гранитными  очами  въ  нев-Ьдомое  пространство.  Къ  людскому 
говору  присоединяются  звонк1е  крики  орловъ,  стаи  которыхъ  съ 
.1ив1Йскихъ  горъ  постоянно  налетаютъ  къ  шумной  столице  фа- 
раоповъ и  спиралями  Рфужатся  надъ  нею  въ  голубомъ,  какъ  бю- 
1  юза,  неб'Ь. 

—  Д'Ь душка! — говорила  маленькая,  десяти  или  одинпадцати- 
Ьтняя  д'Ьвочка  съ  бронзовымъ  личикомъ  п  курчавой  головкой, 

указывая  на  разный  лзображен1я  на  пилонахъ  храма. — р10го  это 
бьетъ  по  головамъ  вонъ  тотъ  страшный  челов^къ? 

Девочка  обращалась  къ  старику,  державшему  ее  за  руку. 
* —  Это,  дитя,  самъ  фараонъ  поражаетъ  свопхъ  враговъ, — от- 
р.Ьчалъ   старикъ,   гладя   курчавую   головку   девочки, — то,    ви- 
ншь,  вл-Ьво:  великш  Аммонъ  подаетъ  ему  боевую  С'Ькт1ру. 

—  А  что  тамъ,  Д'Ь  душка,  написано? — любопытствуетъ  д'Ь- 
вочка. 

А  то,  дитя,  начертаны  слова  самого  бога.  Аммонъ-Горусъ 
говорить  фараону:  «сыпъ  мой,  ироисшедшш  изъ  чреслъ  моихъ, 
ты,  котораго  я  люблю,  господинъ  двухъ  м1ровъ,  Рамзесъ!  Я  при- 
Замурованная  царица.  1 


т;ожу  къ  теб'Ь  вождей  южныхъ  странъ  съ  д'Ьтьмп  пхъ,  сидящими 
па  спинахъ  ихъ»... 

—  Да,  да,  д-Ьдушка,  смотри,  вонъ  они  на  сшшахъ,  да  вес 
ыаленьк1я, — лелетала  д-Ьвочка. 

—  Так1я  же  какъ  и  ты,  дитя, — улыбнулся  старикъ. 

—  Зач^мъ  же  богъ  Аммонъ  привелъ  ихъ  къ  фараону? 

—  А  вотъ  зач^мъ,  дитя:  богъ  говорить  фараону:  «пощади 
жизнь  т^хъ,  которыхъ  ты  изберешь  изъ  среды  пхъ;  убей  изъ  нихъ 
столько,  сколько  ты  найдешь  нужнымъ». 

—  Ахъ,  д-Ьдушка!  Слышишь  музыку? 

—  Идутъ!  Идутъ! — пронесся  говоръ  по  а.тле'Ь  сфинксовъ. 
Мацаи  торопливо  стали  приводить  народъ  въ  порядокъ,  ма- 
хая копьями. 

Въ  конц^  аллеи  сфинксовъ,  прэтивоположномъ  храму,  пока- 
залась процссс1я. 

Вяереди  шли  ряды  музыкантовъ  и  хоры  н^вцовъ.  Воздухъ 
огласился  дикою  музыкой  барабаповъ,  трубъ  п  флейтъ.  Это  был1 
военный  мардпъ  великаго  Рамзеса-Сезострпса,  маршъ,  подъ 
ужасную  мелод1ю  котораго  онъ  покорилъ  весь  тогдашпхй  м1ръ, 
заливъ  его  р'Ьками  крови.  Музыка  сменялась  хорами.  Въ  этой 
новой  мелодш  было  что-то  еще  бо.гЬе  ужасное:  въ  пей  слыша- 
лись и  рыкап1е  льбовъ,  и  плачъ  крокодиловъ  Нила,  и  клекогь 
орловъ  пустыни. 

Такъ  открывалась  величественная  процессхя  в'Ьпчанхя  па  цар- 
ство фараона  Рамзеса  Ш  или  Рампсинита. 

За  музыкантами  и  хорами  н^^вчпхъ  выступали  въ  богатыхъ 
од^ян1яхъ,  блестя  золотомъ  и  пурпуромъ,  родственники  и  прибли- 
женные фараона  съ  верх-овными  жрецами  въ  полномъ  облачен1и. 

За  ними — высоко  въ  воздухе  покачивались  съ  метрической 
плавностью  носилки  и  тропъ  самого  фараона;  предшествуемые 
старпгимъ  сыпомъ  Рамзеса,  который  сожигалъ  н^редъ  царствеп- 
нымъ  отцомъ  благоухан1я  земли  Пунтъ. 

Велпчественно-папыщснная  фигура  Рамзеса  хорошо  видна 
была  для  всей  собравшейся  толпы.  Украшенный  всЬми  знаками 
царскаго  сапа,  онъ  сид'Ьлъ  на  золотомъ  тропЬ,  а  голову  его  осЬ- 
НЯ.Ш  свопми  крыльями  изображен1я  правосуд1я  и  истины.  Тамъ 
же,  у  тропа — золотыя  фигуры  сфинкса  и  льва — эмблемы  му- 
дрости и  мужества.  Левъ,  казалось,  грозно  смотр'Ьлъ  на  толпу, 
охраняя  тропъ  мопарха  земли  фараоновъ.  Длинвыя,  изъ  краснаго 
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и  ч^рнаго  дерева,  носилки,  украшенный  золотомъ  и  драгоц^^н- 
ными  камнями,  покоились  наплечахъ  двенадцати  «эрпсовъ»  или 
военачальниковъ,  которыхъ  головы  украшены  были  страусовыми 
перьями.  Носилки  и  тронъ  окружилв  прелестные  мальчики — д11ти 
жзъ  жреческой  касты,  которые  несли  скипетръ  фараона,  футляръ 
«го  лутса,  колчапъ  со  стрелами  и  другхе  знаки  дарскаго  достопн- 
ства, 

Яо  что  особенно  поражало  зрителей — это  громадный  левъ, 
который  шелъ  рядомъ  съ  носилкашг,  лостоянно  лоднимая  свою 
косматую  голову  вверхъ,  чтобы  взглянуть  на  Рамзеса.  Это  былъ 
его  любимый,  прирученный  съ  детства  левъ — <.Смамъ-Хефту> — 
«раздиратель  враговъ»,  котораго  велъ  на  золотой  ц1Ьпи  маленьшй 
внукъ  верховнаго  жреца  Аммона,  смуглолицый  мальчикъ  лгЬтъ 
двенадцати.  Левъ  привыкъ  къ  своему  маленькому  вожатому, 
игралъ  съ  нимъ  п  позволялъ  даже  Ьздить  на  себ4  верхомъ. 

Во};ругъ  всей  этой  группы — вокругъ  носилокъ  съ  трономъ, 
фараономъ,  вокругъ  «эрисовъ»,  жреческихъ  д4тей  и  льва — коль- 
цомъ  обвивались  сановники,  которые  свовмн  блестящими  опа- 
халами навивали  прохладу  на  своего  повелителя,  на  сколько 
могъ  дать  прохлады  знойный  воздухъ  тропнковъ  при  мертвой  ти- 
шине, не  колеблемой  даже  ни  мал"Ьшимъ  дуновен1емъ  вЬтерка  съ 
Нпла. 

Всл^дъ  за  носилками  шли  восемнадцать  царевичей — дЬтей 
Рамзеса  (старш1й  шелъ  виереди  носилокъ,  куря  благовошямп 
земли  Пунтъ).  Они  шли  по  два  въ  рядъ.  У  младшихъ  изъ  нихъ, 
еш;е  не  достпгшпхъ  возмужалости,  отъ  впсковъ  спускались  на 
щеки  черные  какъ  смоль  «локоны  юности» — ^признакъ  принца 
царской  крови. 

За  царевичами,  тоже  по  два  въ  рядъ,  выступали  начальники 
Бойскъ,  а  загЬмъ  уже  колонны  вонновъ  съ  луками  и  колчанами 
за  плечами. 

Недалеко  отъ  храма,  на  площади,  обведенной^полукруго«ъ 
пзъ  сфинксовъ,  ироцессгя  остановилась.  Носилки  были  поста- 
влены на  землю,  н  Рамзесъ  сошелъ  съ  трона,  поддерживаемый 
ирисами. 

Площадь  и  толпы  народа,  казалось,  дрогнули  отъ  испуга.  Онм 
увидали  бога!.. 

Это  былъ  б4лый,  какъ  горный  сп^гь,  мо.юдой  быкъ — Аписъ. 
Добродушная  морда  животнаго,  кротк1е,  огромные,  несколько 
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выпученные  глаза,  безсмысленно  гляд-Ьвш1е  на  блестящую  про- 
11:еос110 — все  это  (какъ-то  не  вязалось  съ  понят1емъ  о  грозномъ  н 
всемогущемъ  божестве.  Но  такова  сила  челюв^ческой  глупости: 
всЬ — 'Исключая  жрецовъ,  и  то  пемнопихъ — в-Ьряли,  что  это— 
богъ,  Аписъ-Оз^грисъ.  ВсЬ  упали  на  кол'Ьни:  кто  возд^валъ  руки 
•къ  божеству,  кто  распростерся  ницъ. 

Впереди  Аписа  шелъ  жрецъ,  "куря  фим1амъ  передъ  свящеи- 
нымъ  животнымъ.  Быкъ  шелъ  послушно:  онъ  зпалъ,  куда  его  ве- 
дутъ.  Богу  долго  яе  давали  'Ъстъ,  онъ  проголодался,  но  хороню 
зналъ,  что  если  верховный  жрецъ  идетъ  впер1еди  съ  курпльни- 
ней,  то  значить — ^скоро  богу  дадутъ  кутать.  Всл^дъ  за  Апи- 
сомъ  двадцать  два  жреца  несли  на  драгоцЬпныхъ  носилкахъ,  въ 
форм^1  паланкина,  самую  стат^^ю  божества,  Аммона-Горуса,  из  т. 
чистаго  мед1анитскаго  золота,  а  друг1е  жрецы  богатыми  опаха- 
лами и  в'Ьтками  олеапдровъ  въ  цв-Ьту  нав'Ьвалп  свежесть  на  это 
золотое  божество. 

Рамзесъ  присоединился  къ  этой  священной  процесс1и.  Воз- 
хоживъ  на  голову  одииъ  в'Ьнецъ — в'Ьнецъ  «нижней  страны»,  онъ 
пошелъ  всл'Ьдъ  за  Анисомъ.  За  нимъ  понесли  статую  Аммона-Го- 
руса, окруженную  жрецами,  изъ  которыхъ  одинъ  громко  во:?- 
глашалъ  предписанныя  на  этотъ  случай  молитвы,  друг1е  девят- 
надцать жрецовъ  несли  разные  священные  предметы,  а  еще  семь 
выступали  съ  небольшими  золоть.'МИ  изображен1Ями  предковъ 
и  предшественниковъ  Г^.мзеса,  которые  С1{мволически,  въ  вещс- 
ственпыхъ  образахъ,  п].  отнимали  участ1е  въ  торжестве  своего 
дальиМшаго  потомка. 

Миновавъ  пилоны,  священная  процесс1Я,  съ  быкомъ  и  фара- 
ономъ  во  глав^,  вступила  во  внутренн1Й  дворъ  храма,  съ  одной 
стороны  обставленный  колоссальными  колоннами,  калители  ко- 
торыхъ украшены  лолураснусшвшимися  лотосами,  съ  другой — 
пятью  массивными  каменными  пилястрами,  къ  которымъ  присло- 
нены так1я-же  колоссальный  статуи  фараоновъ  съ  аттрпбутами 
Озириса, 

Но  зд^сь  процесс1Я  не  остановилась.  Она  прошла  этотъ  дворт 
и  друг1е  пилоны  съ  изображен1ям)и  побЬдъ  Рамзеса  и  вступила 
во  второй,  еще  'бол-Ье  обширный  дворъ,  окруженный  галлереями 
съ  богатыми  скульптурными  изображен1ями  и  статуями  царей. 

Вступивъ  на  этотъ  дворъ,  Рамзесъ  поднялъ  голову.  Глаза  его 
остановились  на  западной  галлере'Ь,  и  смуглое  .тицо  фараона  про- 
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^в^тлйло.  Оттуда  смотръли  на  пего  его  дочери  и  жепа,  царица 
Т1а.  ВсЬхъ  царевенъ  было  четырнадцать,  нзъ  рюторыхъ  ияыя 
смотрели  еще  очень  юными:  пхъ-то  невинный  личики  и  разгла- 
дили суровое  чело  грознаго  фараона. 

Увид11въ  Алиса,  царица  и  царевны  благоговейно  преклонили 
1:ол'Ьна. 

Но  вотъ  фараонъ  уже  въ  храм^Ь,  лерсдъ  жертвенникомъ  Ам- 

она-Горуса.  Его  встр-Ьчаеть  перв€нствующ1Й  верховный  жрецъ 

т.  аз1форой  помазан1я  и  елесмъ  въ  одной  рук'Ь'  и  съ  двойньшъ 

Ьнцомъ  въ  другой.  Это  в^нецъ  «верхней  и  нижней  страны» — 

Верхняго  и  Нижняго  Египта. 

Аписъ,  стоящш  рядомъ  съ  фараономъ,  начина етъ  изъявлять 
истерп^нхе,  безпокойство.  И  причина  понятна:  проголодавшшся 
оогъ  видптъ  на  жертвенннк'Ь  снопъ  зеленой,  сочной,  съ  налитыми 
колосья>гп  пшеницы  и  около  снопа — золотой  серпъ.  Быкъ  очень 
хорошо  понимаетъ,  для  чего  все  это  приготовлено:  его  сейчас! 
иудутъ  кормить  этою  нрелестндю  пшеницей,  и  г.туиый,  недогадли- 
вый быкъ,  словно  простой  смертный,  деревенск1Й  бычокъ,  протя- 
гпваетъ  къ  снопу  свою  добродушную  морду.  Но  догадливый,  про- 
\вной  жрецъ  кадить  у  него  подъ  самой  мордой  благоухан1ями. 
которыхъ  быкъ  терпеть  не  можетъ — и  онъ  пятится  назадъ  отъ 
'  лона.  Ахъ,  какъ  ему  надоели  эти  куренья!  Ничего  не  под-Ь- 
чешь — надо  терпеть,  а  иначе  "Ьсть  не  дадутъ.  И  наученный  горь- 
1Л1Мъ  опытомъ  богъ  молчитъ  и  только  тихлмъ  мычаньемъ  пзъ- 
являетъ  свою  волю  на  в'Ьнчан1е  Рамзеса  Ш  вЬнцомъ  обоитъ  Епгп 
товъ — отъ  моря  и  Мемфиса  до  яред^лонъ  «презренной  страны? 
|'ушъ-Ео1оп1и.  И  перБенствующ1Й  верховный  жрецъ,  совершивъ 
мрядъ  помазатя  на  царство,  умастпвъ  голову  фараона  благо 
гоннымъ  елеемъ,  возлагаетъ  па  него  двойной  венепъ. 

А  Аписъ  все  ждетъ...  И  ко-гда  все  это  кончится!..  Какъ  проти- 

];енъ  для  него  запахъ  этого  элея!  Какъ  противенъ  дымъ  куренШ!.. 

То  ли  д"Ьло  зеленая  сочная  пшетща — эти  налитые  молокомъ 

^лосья!..  А  надо  ждать... 

После  этого  венчанный  царь  совсршаетъ  возл1яше  божеству, 

Аммону-Горусу. 

Тогда  начинается  обрядъ  «четырехъ  птицъ».  Из1  внутрен- 
ней частя  алтаря,  пзъ  святилища,  не^^оступпаго  для  смертныхъ, 
выпосятъ  четыре  аплатыя  т^-Ьтка  съ  свяшепными  птицами — иби- 


сомъ,  кобчикомъ,  ворономъ  и  орломъ.  Верховный  жрецъ  по- 
очередно выни'маетъ  ихъ  изъ  кл^ткп  и  выпуекаетъ  на  всЬ  четыре 
стороны  св'Ьта — на  сЬверъ,  на  востокъ,  на  югъ  и  на  западъ:  эти 
птицы,  ген1и  бога  Озириса,  должны  поведать  во  всЬ  концы  м1ра, 
что  Рамзесъ  III,  следуя  примЬру  Аммона-Горуса,  венчался  сим- 
волами его  владычества  надъ  всею  вселенною. 

Атмсъ  все  ждать,  сл^дя  своими  добрыми,  изумленными  гла- 
зами за  полетомъ  отицъ...  Зач'Ьмъ  это  они  дЬлаютъ?  А  загЬмъ, 
чтобы  нотомъ  дать  ему  вонъ  гЬ  удивительные  колосья...  Онъ  это 
хорошо  понималъ — онъ  хорошо  помнить,  что  то  же  самое  про- 
делывали съ  нимъ  жрецы,  когда  н'Ьсколько  л^^тъ  тому  назадъ  вен- 
чали па  царство  фараона  Сетнахта-М1амуна...  И  тогда  дали  ему 
вотъ  эти  удивительные  колосья...  А  гд-Ь-же  д'Ьвался  этотъ  Сет- 
нахтъ-М1амунь?..  Быкъ  ничего  не  понималъ  —  и  терп^1ливо 
жда.'1ъ... 

Наконецъ-то!..  Рамзесъ  протягиваетъ  руку,  беретъ  золотой 
серпъ  и  ср^зываетъ  полную  горсть  пшеницы.  Жрецъ  съ  против- 
нымь  куреньемь  отступаетъ  въ  сторону,  п  Рамзесъ  даетъ  Апису 
порядочную  кучку  колосьевъ...  Ахъ,  какъ  вкусно!..  Съ  какимъ 
паслажден1емъ  онъ  жуегь  эту  прелесть  и  снова  протягиваетъ 
свою  морду  къ  снопу. 

Тогда  съ  верхней  галлереи  сходятъ  царица  Т1а  съ  царевнамп, 
и  начинается  трогательная  сцена:  юныя  царственныя  египтянки 
обступаютъ  Аписа,  и  то  б.тагогов'Ьйно,  съ  любовью  гладятъ  мяг- 
кую, шелковистую,  чистую  шерсть  священнаго  животнаго,  то 
суютъ  ему  въ  ротъ  колосья,  а  онъ  ихъ  жуетъ  и  жуетъ  съ  наслаж- 
ден1емъ,  поглядывая  на  д'Ьвочекъ  своими  кроткими  глазами. 

Въ  это  время  Аммонъ-Горусъ,  сопровождаемый  половиною 
жрецовъ,  удаляется  въ  свое  святилищ,е  *). 

II.  Священная  девочка. 

Когда  кончился  такимъ  образомъ  обрядь  В'Ьнчап1я  на  цар- 
ство Рамзеса  III,  жрецы  Аписа  двинулись  въ  обратный  путь  съ 
свонмъ  богомъ,  въ  храмъ  Аииса-Тума,  находивш1йся  недалеь'о 
отъ  Рамессеума  великаго  Сезострпса.  И  на  этотъ  разь  впереди 


*)  Въ  изображении  обряда  вЬнчан1я  Ра1«зеса  авторъ  главнымъ  образомъ 
придерживался  Шамиольола  и  Мар1етта-бея. 
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свящеипаго  быка  пезъ  ;крецъ  и  на  золотомъ  блюдЬ  сожнталъ 
благовошя. 

При  ириблпженхя  Аписа  къ  крайнпмъ  пилонаыъ  храма  Ал- 
мона-Горуоа,  гд-Ь  была  особенно  многочисленна  толпа  зрителей, 
старикъ,  который  въ  предыдущей  главй  разъяснялъ  своей  ма- 
ленькой впучк'Ь  лзображепхя  и  надписи  на  пилонахъ,  видимо  об- 
паруживалъ  знаки  величайшаго.  волнен1я.  Опъ  прпжималъ  руку 
Е1.  сердцу,  какъ-бы  стараясь  удержать  его  б1ен1я,  то  поднималъ 
глаза  къ  небу. 

,      Теперь  онъ,  при  видЬ  Аписа,  нагнулся  къ  д^Ьвочк^  какъ  бы 
загЬмъ,  чтобы  пригладить  ея  волосы. 

—  Такъ  все  помнишь,  дитя? — спросилъ  онъ  шопотомъ. 

—  В'се  позгню,  д'Ьдупгка, — отвечала  д-Ьвочка. 

—  Что-жъ  ты  скажешь  ? — продолжалъ  старикъ. 

■ —  Я  скажу  про  себя:  великш  богъ  Аписъ-Тумъ!  Осв'Ьтп 
мою  невинную  душу  божественнымъ  лучемъ  очей  твоихъ:  дай 
мн'Ь,  чистому  ребенку,  твою  силу  для  добраго  д^а, — ^пролепе- 
тала шопотомъ  д'Ьвочка. 

—  Хорошо,  дитя...  Только  не  забудь  взглянуть  ему  въ  глаза. 

—  Не  забуду. 

Сказавъ  это,  девочка,  гибкая  и  тоненькая  какъ  пальмочка, 
Быономъ  проскользнула  внередъ  къ  самымъ  мацаи,  охранявшимъ 
порядокъ  шеств1я.  Старикъ  лихорадочно  сл-Ьдплъ  за  ея  двпже- 
п1ям11.  При  видЬ  бога,  толпа  снова  дрогнула,  п  кто  упалъ  на  ко- 
л'Ьпи  и  иротягивалъ  руки  жъ  божеству,  кто  распростерся  ннцъ. 
Въ  этогь  моментъ  д'Ьвочка,  юркнувъ  мимо  мацаи,  очутилась  какъ 
разъ  предъ  хА.ппсомъ  и  упала  на  колени,-  скреставъ  руки.  Чер- 
пые  глаза  ея  съ  боязнью  устави.1ись  въ  изумленные  глаза  свя- 
щеппаго  животпаго.  Быкъ  остановился  на  минуту-.  Мацаи  было 
бросились  къ  д'ЬвочкЬ,  по  жрецъ,  возжпгавшш  курен1я,  остапо- 
вилъ  пхъ. 

—  Не  отгоняйте  д'Ьтей  отъ  лпцезрЪшя  бога, — сказалъ  онъ 
повелительно; — самъ  велик1Й  Аммонъ  припимаетъ  невпнпыхъ 
д^теп  на  свое  лоно. 

Богъ  уже  нагнулъ  было  голову,  чтобы  бодаться — ему  одного 
ыалепькаго  снопа  было  недостаточно — онъ  былъ  еще  голоденъ, 
какъ  Д'Ьвочка  уже  юркнула  въ  толпу. 

—  Она  священная...  д'Ьвочка  священная  теперь, — прошелъ 
шелотъ  удивл«п1я  но  толпЬ. 


ВсЬ  старались  взглянуть  на  нее,  подойти  ближе,  заговорить. 
Она  сама  теперь  чувствовала,  что  совершила  что-то  всобыкно- 
иенное.  Она  это  видела  въ  глазахъ  другихъ,  слышала  это  въ 
пюпогЬ  удивлен1я  окружавшихъ  ее,  зам-Ьчала  это  въ  томъ  благо- 
гов'Ьйномъ  удивлен1и,  съ  какимъ  гляд'Ьли  на  нее  женщины.  Въ 
пей  заговорила  безсознательная  радость — гордость  совершеп- 
наго  подвига.  Она,  казалось,  пребразилась — ^выросла  въ  одинъ 
моментъ,  возмужала.  Хорошенькое  смугленькое  личико  ея  стало 
еде  прелестн^е. 

Шеств1е  между  тЬмъ  продолжалось.  Аписъ  уже  подходилъ 
къ  колоссальпымъ  статуямъ  фараона  Аменхотепа  III,  которыя 
до  'настояш,аго  времени  слывутъ  ошибочно  подъ  именемъ  колос- 
оэвъ  Мемнона. 

Фараонъ  Аменхотепъ  III  былъ  царемъ  Египта  восемвадца- 
той  династ1и,  около  1680  лЬтъ  до  христ1анской  эры.  Въ  Ка^1р1',, 
въ  Булакскомъ  музс'Ь,  можно  досел'Ь  видеть  статую  строителя 
отихъ  колоосовъ,  вадпись  на  которой,  между  прочимъ,  говорить 
отъ  лица  этого  строителя:  «Возвысилъ  меня  царь  Аменхотепъ 
III  въ  зваше  верховнаго  строителя.  Я  ув^ков'Ьчилъ  имя  царя, 
и  никто  съ  древя'Ьйшихъ  временъ  не  сравня.1ся  со  мною  въ  ра- 
ботахъ  моихъ.  Для  царя  создана  была  гора  песчаника — онъ  есть 
нас.т'Ьдникъ  бога  Тума  (заходян1;аго  солнца).  Я  дЬйствовадъ  на 
основанш  собственныхъ  вычислен1й,  когда  подъ  моимъ  руко- 
водспвомъ  овысЬкалЕСь  изъ  хорошаго  крЬнкаго  камня  двЬ  стат5"и 
въ  этомъ  великомъ  зданш  (въ  храм'Ь  Аменофгумъ).  Оно  подобно 
небу.  Ни  од1гаъ  царь  не  сд^лалъ  ничего  лодобнаго  со  времешг, 
когда  солнечный  богъ  Ра  влад'Ьлъ  страною.  Итакъ,  я  яаблюдалъ 
за  из'ваян1емъ  этихъ  изображен1й — его,  царя,  изображенш:  они 
удивительны  и  по  ширин'Ь  и  въ  высоту,  по  вертикальному  на- 
правлен1ю;  фигура  ихъ  въ  оконченномъ  вид'Ь  дЬлала  ворота 
храма  низкими — сорокъ  .токтей  мЬра  ихъ...  Я  прпказалъ  по- 
строить восемь  кораблей.  Статуи  на  нихъ  отвезены  и  поставлены 
въ  его  великолЬпномъ  зданги.  Он'Ь  будутъ  в'Ьчны,  какъ  небо»  *). 

И  ген1альный  скульпторъ  колоссовъ  не  ошибся:  отъ  стоврат- 
пыхъ  Оивъ,  отъ  храма  Аменофгума,  отъ  дворцовъ  и  храмовъ 
Рамзеса  II — Сезостриса  и  Рамзеса  III — Рампсинита,  отъ  вс^хъ 
боговъ  Египта  остались  только  обломки  на  м^стЬ  Оивъ,  обломки 


")  Истор1я  Фарао1говъ.  Бругшъ-бея,  393. 
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камней,  мусоръ  да  колонны  полуразбитыя;  имя  фараона  Амен- 
хотепа Ш,  чью  личность  изображали  эти  колоссы,  давно  забыто 
въ  исторш:  а  колоссы  все  стоять  въ  грозномъ  велнчш  вогь  уже 
почти  4,000  л'Ьгь  н  будутъ  еще  стоять  долго-долго  на  удивлен1е 
посл^дующимъ  покол^тямъл. 

Старикъ  и  д-Ьвочка,  между  гЬмъ,  затерлись  въ  толп^Ь. 

—  Кто  эта  девочка,  —  спрашивали  любопытствующхе, — 
чья  она? 

—  Неизв^стно...  Слышали  только,  что  старикъ  назвалъ  ее 
Хену. 

—  А  кто  этотъ  старикъ?  Отецъ  ея  или  дедушка? 

—  Это  знаетъ  только  богъ  Х<фемху  всевидящш  *}:  онъ 
осв^щалъ  своими  лучами  ея  д4тскую  колыбель. 

А  между  тЬмъ  гЬ,  о  которыхъ  говорили  въ  толп^,  пробира- 
лись къ  берегу  Нила,  выше  Мединетъ-Абу.  Въ  густыхъ  трост- 
никахъ  пхъ  ожидала  небольшая  лодочка,  которую  можно  было 
т.  трудомъ  отыскать.  Но  старикъ,  невидимому,  хорошо  знакомъ 
Г^ылъ  съ  местностью.  Онъ  безъ  труда  отыскалъ  лодку,  привя- 
р.анную  къ  толстому  стволу  тростника,  отвязалъ  ее  и  взялъ  ле- 
:авш1я  на  ди-Ь  ея  весла. 

Девочка  съ  легкостью  котенка  вскочила  въ  лодку. 

—  Дедушка, — сказала  она, — дай  мж^  одно  весло,  я  буду 
гресть. 

—  Хорошо,  дитя, — съ  улыбкою  отозвался  старикъ: — только 
ты  не  сумеешь. 

Онъ  оттолкнулъ  лодку  п  самъ  въ  нее  вскочилъ  съ  легкостью 
юноши.  Лодка  вышла  изъ  тростниковъ  и  направилась  къ  дру- 
гому берегу  Нила.  Девочка  гребла  усердно,  стараясь  брать  въ 
тактъ  съ  д^домъ. 

—  Отчего  же,  дедушка,  Аписъ — богъ,  а  друпе  быки  не 
>ги? — спросила  она,  видимо  находясь  подъ  впечатл4шемъ  не- 
давно пспытапнаго. 

—  Оттого,  дитя,  что  въ  Аписа  вселилась  душа  Аммона-Го- 
уса, — отв^Ьчаль  старпкъ. 

—  А  какъ  же  узнать,  въ  какого  быка  она  вселилась? 

—  Это  узнають  только  святые  отцы,  дитя...  Когда  нрежн1й 
богъ  Аписъ,  ЖПТ1Я  котораго  было  двадцать  шесть  л^тъ,  дв? 
^'^сяца  и  одилъ  день,  отправился  въ  прекрасную  страну  за- 

*)  Хоремху— это  Хорусъ  нл  Гору«'ъ  «въ  солнечномъ  блеск*». 
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пада  и  былъ  погребенъ  въ  гробннчнохмъ  подземельЬ,  на  поко'Ь, 
при  ведикомъ  бог'Ь  Озирисе,  при  АнубисЬ  и  при  богинЬ  подзем- 
наго  м1ра  на  западЬ,  въ  в^чномь  дом'Ь  своемъ,  то  поваго  бога 
Аписа  долго  иска^ти  по  всему  Египту  и  нашли  только  въ  ипзовь- 
яхъ  Нила,  и  тогда  верховный  жрецъ  торжественно  при  всемъ 
парод'Ь  ввелъ  его  въ  храмъ  Пта — отца  боговъ. 

■ —  Д'Ьдушка! — прервала  его  разсказъ  девочка. — А  когда  ты 
былъ  начальппкомъ  стадъ  фараона,  въ  твоихъ  стадахъ  пи  разу 
не  появлялся  богъ  Аписъ? 

—  Штъ,  дитя,  появлялся, — отв'Ьчалъ  старикъ  съ  дрожью  въ 
голос'Ь: — посл'Ьдп1й  Аписъ,  который  былъ  нередъ  этимъ,  выросъ 
въ  моихъ  стадахъ  и  родился  отъ  моей  коровы. 

Д'Ьвочка  задумала€ь,  усердно  работая  весломъ. 

—  А  что  теперь  со  мнюй  будетъ,  дедушка  ?---спросила  она 
вдругъ. — Опъ  взг-лянулъ  мпЬ  прямо  въ  глаза...  Я  чуть  не  крик- 
пула  отъ  страха. 

—  Теб-Ь  боговъ  бояться  нечего,  ты  невинное  дитя, — сказалъ 
старикъ. 

—  Такъ  что  жъ  со  мною  будетъ,  д-Ь душка? — снова  спросила 
Д'Ьвочка. 

—  Ты  теперь  стала  священная,  ты  сподобилась  великой 
килости  бога,  и  теперь  все,  о  чемъ  ты  попросишь  у  отца  бога 
Аписа,  у  великаго  Пта,  все  исполнится. 

—  А  когда  я  выросту  большая,  тогда  что  со  мною  будетъ? 

—  Все  для  тебя  будетъ  достижимо,  дитя,  если  ты  пе  утра- 
тишь своей  святости. 

Въ  это  время  лодка  поровнялась  съ  длинною  песчаною  от- 
мелью, тянувшеюся  вдоль  Нила  до  острова.  На  отмели  вид- 
ц'Ьлись  как1я-то  черныя  колоды,  въ  которыхъ  девочка,  обита- 
телышца  береговъ  Нила,  тотчасъ  узнала  страшныхъ  владыкъ 
Бодныхъ  нред'Ьловъ  священной  р-Ьки,  Это  были  два  огромпыхъ 
крокодила.  Они  лежали  па  отмели,  разпнувъ  свои  чудовищцыя 
пасти,  а  въ  нихъ  среди  огромпыхъ,  словно  пилы,  зубовъ  без- 
боязненно возились  как1я-то  малеиьк1я  птички:  это  были  зна- 
менитые «трохилосы»,  о  которыхъ  говорить  Геродотъ.  Малепьк1я 
птички  эти — ^друзья  крокодило^ъ.  Когда  нпльск1я  чудовища  вы- 
ходятъ  изъ  р'Ьки  на  берегъ,  большею  частью  на  илпстыя  и  пес- 
чаныя  отмели,  и  отдыхаютъ,  раскрывъ  пасти  для  того,  чтобы 
в'Ьтерокъ  осв-Ьжалъ  ихъ, — ^то  трохилосы  забираются  къ  нимъ 
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Еъ  пасти  и,  ничего  не  боясь,  отыскиваютъ  и  по^даютъ  та1Гь 
разныхъ  паразнтовъ,  врод^^  шявокъ  и  водяныхъ  жучковъ,  ко- 
торые безпокоятъ  крокодиловъ.  Чудовищамъ  это  и  нравится,  и 
они  щадятъ  свопхъ  маленькпхъ  благодетелей,  тЬмъ  бол^е,  что 
трохилосы  крикомъ  своимъ  пробуждаютъ  спящихъ  крокодплоБъ. 
предупреждая  пхъ  объ  опасности. 

—  Смотри,  д-Ьдушка,  вонъ  крокодилы  спятъ, — сказала  д-Ь- 
Бочйа,  увпдавъ  чудовищъ: — вонъ  н  птички  у  нпхъ  во  рту  64- 
гаютъ  и  не  боятся. 

—  Чего  же  пмъ,  дитя,  бояться?  Они  для  крокодиловъ  то 
же,  что  ты  для  меня,  ихъ  угЬха,  замЬтилъ  старнкъ. 

—  А,  говорятъ,  крокодилъ  тоже  богъ.  Да,  дедушка? 

—  Да,  дитя,  только  у  насъ  ему  не  ставятъ  храмовъ.  А  въ 
Нпжнемъ  ЕгпптЬ,  въ  земл-Ь  Таше,  крокодилы  им-Ьють  своп 
храмы:  въ  крокодпл-Ь  обитаетъ  божество  С^тъ  (Тифонъ),  страш- 
ное, разрушительное  божество. 

—  А  недавно,  вонъ  у  того  берега,  крокодилъ  утащилъ  одну 
девочку,  я  сама  видела. 

—  Она,  должно  быть,  б-тизко  подошла  къ  берег}? 

—  Да,  дедушка,  она  водила  на  водопой  осла  и  стог'ла  у 
самой  воды,  а  крокодплъ  какъ  ударить  ее  хвостомъ — мы  и  не 
замЬт11.та,  какъ  опъ  показался  нзъ  воды — девочка  упала  въ 
Боду,  опъ  и  утащилъ  ее...  А  мы  играли  дальше  отъ  берега. 

Но  вотъ  и  берегъ.  Т4ни  отъ  гигантскихъ  пальмъ,  стоявшихъ 
недалеко  отъ  Нила,  лолсивш1яся  утромъ  длинными  полосами,  по- 
перекъ  р-Ьки,  теперь  укоротились  такъ,  что,  казалось,  гигант- 
ск1я  деревья  потеряли  способность  бросать  тЬнь,  и  только  зон- 
тикоооразныя  вершины  пхъ  несколько  оттЬнялп  раскаленную 
вем.1ю  у  стволовъ  пспо.тиновъ  африканской  растительности. 

Въ  то  время,  когда  старнкъ  и  девочка  выходили  на  восточ- 
ный берегъ  Нила,  въ  западной  части  Оивъ,  за  Ниломъ,  во  дворц-Ь 
Гамзеса,  въ  пом-Ьщен^и,  заннмаемомъ  старшимъ  его  сыномъ, 
принцемъ  Пептауромъ,  провсходилъ  таинственный  разговоръ  ме- 
жду этимъ  царевичемъ  и  его  матерью,  царицею  Т1а. 

—  Ты  слышала,  матушка,  что  онъ  на  завтра  объявилъ  по- 
..  дъ  противъ  презрйпной  страны  Лнбу, — сказалъ  Пентауръ,  сер- 
дито сжимая  рукоять  меча. 

Это  былъ  египтянпиъ  съ  типичными  чертами  фараоновъ:  ши- 
г;пк1й,  НПЗК1Й,  какъ  у  льва,  лобъ,  подвижность  пантеры,  строй- 
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ность  и  подвижность  членовъ  этого  жявотнаго,  широк1я  ноздри 
и  мясистыя,  какъ  у  негра,  губы  обнаруживали  пламенный  тем- 
пераментъ.  Пентауру  было  уже  л'Ьтъ  подъ  тридцать, 

—  Да, — тихо  отвечала  его  мать,  женщина  л'Ьтъ  подъ  сорокъ, 
смуглая,  съ  продолговатыми,  какъ  у  сфинкса,  глазами: — я  слы- 
шала, сынъ  мой. 

—  И  знаешь,  кого  беретъ  съ  собой  въ  походъ? 

—  Конечно,  сынъ  мой,  тебя:  ты  его  нреемникъ. 

—  Н4тъ!  Онъ  беретъ  мальчишку  Менту хи — ^пачальнпкомъ 
конницы  и  колесницъ,  а  Рамессу — начальникомъ  н'Ьхоты 

—  Да,  я  знаю — это  его  любимцы, — тихо,  какъ  бы  про  себя, 
проговорила  Т1а,  поправляя  на  голове  золотой  обручъ  съ  пзоб- 
ражен1емъ  змЬя  «уреусъ»  (царскш  змЬй). 

—  А  Меритума  торжественно  объявилъ  велпкимъ  жрецомъ 
Ра,  бога  солнца,  въ  УакогЬ  (Гел1онолисъ),  а  Хамуса — великимь 
жрецомъ  бога  Пта-Сокара  (Озирисъ)  въ  МемфисЬ, — продолжаль 
Пентауръ  еще  съ  больпшмъ  раэдражен^емъ. 

—  А  тебя,  сынъ  мой,  ч'Ьмъ  онъ  назначаетъ? — чуть  слышп.) 
спросила  царица. 

—  Мепя — бабой!  Я,  какъ  женщина,  должепъ  оставаться 
дома  и  принимать  подати  дуррой  и  полбой  и  ссыпать  ихъ 
въ  магазины.  Такъ  не  быть  же  этому!  Я  велю  Бокакаиону  при- 
нимать, а  самъ  уЬду  охотиться  на  львовъ  пустыни. 

—  Не  во-тнуйся,  сылъ  мой, — все  также  тихо  заметила  ему 
Т]а: — за  насъ  съ  тобой  и  въ  особенности  за  меня,  за  женщину — - 
великая  богиня  Сохетъ,  мать  боговъ!  Мы  еще  посмотримъ,  сыпь 
мой,  что  скажетъ  ея  супругъ,  ве.тпкш  Пта,  отецъ  боговъ. 

III.  Начало  заговора. 

Вечеромъ  этого  же  дня  царица  Т1а,  возвратись  въ  отдЬло- 
П1е  женскихъ  палатъ  фараона,  ве.1'Ьла  приближетгной  рабынЬ, 
гнявъ  съ  нея  н'Ькоторыя  украшен1я,  обычныя  при  торжествен- 
ныхъ  выхюдахъ,  подать  и  надеть  бол'Ье  легк1я  ткани. 

Накинувъ  на  госпожу  короткую  безъ  рукавовъ  б'Ьлую  туни1;у 
кзъ  тонкаго  фнникгйскаго  виссона,  рабыня  поправила  ей  при- 
ческу, обвила  НИЗК1Й  лобъ  царицы  золотымъ  обручемъ  съ  зм'Ьемъ- 
уреусомъ,  надела  на  шею  массивную  золотую  ц'Ьпь  съ  свящеи- 
пыми  жуками  и  на  руки  драгоценные  браслеты,  когда  въ  две- 
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ряхъ  показалась  хорошенькая  завитая  прадями  головка  съ  яс- 
ными глазками. 

—  А!  Это  ты  Спать?  —  ласково  сказала  парппа.  —  Нито- 
крисъ? 

—  Я,  мама!  Посмотри,  что  мн^  подарплъ  велпкш  ;кредъ  Ам- 
монъ-Мернбастъ!  Какая  прелесть! 

Это  говорила  молоденькая,  тринадцатилетняя  ^ревна,  одна 
лзъ  четырнадцати  дочерей  Рамзеса  Ш,  хорошенькая  Нито- 
крисъ,  названная  такъ  въ  честь  царицы  Нитокрисъ,  знамени- 
той красавицы  «съ  розами  на  ланитахъ»,  которая  царствовала 
за  3,000  л^тъ  до  нашей  эры  и  которой  приппсываютъ  третью  изъ 
большпхъ  пирамидъ  на  «пол^  мертвыхъ»  въ  МемфисЬ. 

—  Золотой  копчикъ, — сказала  Т1а,  разсматрпвая  подарокъ 
великаго  жреца  съ  ласковой  улыбкой:  —  это  добрый  знакъ, 
дитя  мое. 

—  Да,  мама,  отъ  святого  отца — все  доброе, — серьезно  ска- 
зала юная  дочь  фараона. 

—  Это  правда,  милая  Нитокрисъ;  но  копчикъ  отъ  служителя 
бога  Аммона — это  знаменхе. 

—  Какое  же,  згалая  мама? 

—  А  такое,  плутовка,  что  ты  скоро,  подобно  этому  копчику, 
■тишь  отъ  насъ. 

—  Какъ,  мама?  Куда  я  улечу? — недоумевала  хорошенькая 
Нитокрисъ. 

—  А  разв4  ты  не  знаешь,  какой  уд^лъ  предназначенъ  вся- 
й  л:енщпн"Ь  матерью  боговъ,  великою  Сохетъ,  супругою  Пта? 

—  Не  знаю,  мама. 

—  Быть  сосудомъ  на  жертвсннш;^  божества,  дающаго  жизнь, 
~   'рящаго,  созпдающаго. 

Юная  дочь  фараона  все  еще  не  понимала  иамековъ  матери. 

—  Тебе  уже  тринадцать  л"Ьтъ, — продолжала  Тха: — а  я  три- 
надцати л^тъ  была  уже  матерью  Пентаура. 

—  Ахъ,  мама!  Я  не  хочу  замужъ! — вспыхнл'ла  Нитокртсъ. 
Но  въ  это  время  вошелъ  евяухъ  царицы  и  поклонился  до 

земли. 

—  Ты  что,  Сагарта? — спросила  Т1а. 

—  Господпнъ  женскихъ  палатъ  Бокакамонъ  желаетъ  лице- 
зреть твою  ясность. — отвечалъ  евнухъ. 

-     —  Пусть  войдетъ  Бокакамонъ,— сказала  царица. 


—  и  - 

Евпухъ  почтительно  удалился. 

—  Поди  и  ты  къ  себ'Ь,  милая  Еитокрисъ, — сказала  Т1а  до- 
чери:— мпЬ  нужно  поговорить  съ  Бокакамономъ  о  дЪлахъ  дома 
нашего. 

Нитокрисъ  горячо  поцеловала  мать. 

—  А  все-таки  я  пе  улечу  отъ  тебя,  какъ  не  можстъ  улетЬть 
этотъ  золотой  копчикъ, — сказала  она,  уходя  пзъ  пом^щентя 
царицы. 

Въ  это  время  вошелъ  тотъ,  о  комъ  докладывалъ  евпухъ.  Это 
былъ  мужчина  л'Ьтъ  шестидесяти,  бодрый  и  прямой,  какъ  юноша, 
съ  сЬдыми  волосами  и  совсЬмъ  черными  бровями.  На  смуглой 
ше^  его  была  золотая  ц^пь  съ  тремя  рубиновыми  пчелами  па 
ней,  подарокъ  предм^Ьстпика  Рамзеса  Ш,  фараона  Сетнахта. 
Бокакамонъ,  такъ  звали  вошедшаго  вельможу,  былъ  начальнн- 
комъ  женскихъ  палатъ  фараона,  «недремл10ш,имъ  окомъ»  царя, 
«стражемъ  сада  наслажден1й»  своего  повелителя. 

—  Великая  Сохетъ  да  хранитъ  в^чно  красоту  твоей  ясности, 
разсыпая  розы  па  твои  ланиты, — высокопарно  прпв^тствовалъ 
свою  госпожу  Бокакамонъ,  подобострастно  кланяясь  и  прижимая 
черную  и  жилистую  руку  къ  сердцу. 

—  Пусть  Горусъ  изъ  светового  круга  в^чно  осв'Ьщаетъ  твои 
прекрасный  сЬдины, — съ  тою  же  напыщенною  любезностью  от- 
вечала крица. — Сядь  на  м^сто  свое. 

Бокакамонъ  сЬлъ  противъ  Т1н  и  молча лъ  пзъ  уважешя  къ 
своей  повелительнице.  Жена  фараона  оглядЬлась  кругомъ. 

—  Ты  знаешь,  что  объявленъ  походъ  противъ  презренной 
страны  Либу  (Лив1я)? — сказала  она  тпхо. 

—  Знаю,  царица:  презренные  либу  подъ  начальствомъ  царей 
своихъ,  Цамара  и  Цаутмара, — да  поразитъ  богъ  Мопту  дерз- 
кихъ  своимъ  огненнымъ  мечомъ,  —  наступаютъ  на  границы 
Египта,  и  велик1й  Рамзесъ, — да  хранить  его  велпк1й  Ра! — хо- 
четъ  поразить  ихъ  своимъ  гаевомъ. 

—  А  знаешь,  кого  онъ  назначи.1ъ  военачальниками? 

—  Это  ведомо,  великая  царица,  на  всехъ  стогнахъ  сто- 
вратныхъ  вивъ. 

—  А  Пентуаръ,  мой  первенецъ?  Онъ  оскорбленъ  публично!.. 
Я  оскорблена  въ  его  лице! — съ  страстнымъ  жестомъ  прошептала 
Т1а. — И  ты,  мой  верный  Бокакамонъ,  я  З'Наю,  давно  носишь 
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скоршона  въ  своемъ  сердцЬ — ты  оскорблепъ  раньше  меня: — это 
Б-Ьдомо  не  только  вивамъ,  во  всему  Египту. 

Какъ  Бп  было  смугло  лицо  Бокакамопа,  по  и  оно  заметно  по- 
крылось бл-Ьдностью. 

—  Да,  скорпюнъ  тутъ,  въ  сердц'Ь, — прижалъ  опъ  рукукъ 
груди. 

Т1а  придвинула  къ  нему  ближе  свое  легкое  изъ  краснаго  де- 
рева сЬда.тище,  окованное  золотомъ,  и  положила  руку  на  плечо 
Бокакамопа.  Отъ  этого  нрикосн'Овен1я  онъ  весь  вздрогнулъ. 

—  Ты  знаешь,  я  всегда  была  къ  тебЬ  благосклонна, — чуть 
слышпымъ  шопотомъ  начала  Т1а: — по  моя  рука  никогда  не 
касалась  твоего  плеча...  Теперь  моя  рука  на  теб-Ь...  Я  знаю  твое 
сердце...  Твои  глаза  давно  мн'Ь  это  сказали...  Если  ты  поможешь 
ът-к  въ  задуманпомъ  мною,  тогда...  ты  положишь  руки  на  мои 
плечи...  Я... 

Какъ  ни  былъ  выдержанъ  въ  притворствЬ  этотъ  старый  ца- 
редворецъ  фараоновъ,  но  и  опъ  растерялся  отъ  такой  неожидан- 
ности. Онъ  не  зналъ,  что  делалось  въ  сердце  Тш.  Опъ  зналъ 
одно,  что  въ  ней  оскорблена  царица-мать.  Но  онъ  не  зпалъ,  что 
сердце  жспш,1гны  сложнее  и  пеуловим-Ье  сердца  мужчины.  Если 
бы  онъ  могъ  теперь  проникнуть  въ  сердце  Тш,  то  увид-Ьлъ  бы, 
что  вм'Ьсто  скорп1опа  тамъ  спдитъ  и  жалитъ  больнее,  ч^мъ  сто 
скорпюновъ,  хорошенькое  личико  съ  типомъ  хеттеянки...  Этотъ 
скорпюнъ — Изе,  ласкательное  слово  отъ  Изиды,  юная  дючь  хет- 
теяпскаго  царя,  семитка  съ  дальняго  востока.  Эта  съ  св'Ьтло- 
каштаповыми  волосами  Изнда,  годная  во  внучки  фараону,  вы- 
гЬсннла  Т1ю  пзъ  его  сердца.  Онъ  бралъ  теперь  ее  съ  собою  въ 
походъ — эту  юную  семпт1:у — вм'ЬсгЬ  съ  тремя  старшими  до- 
черьми (что  было  тогда  въ  обыча'Ь  *),  а  старшаго  сына  оставлялъ 
въ  Оивахъ,  словно  слабую  нсенщину.  Она,  Т1а,  очень  хорошо 
понимала,  почему  фараопъ  не  бралъ  съ  собой  Пенгаура:  эта 
св4т.1окаштаповая  Изида  чаще  и  охотн-Ье  засматривалась  на 
ыпа,  ч-Ьмъ  на  отца. 

Ня  о  чемъ  этомъ  не  догадывался  ошеломленный  Бокакамонъ. 
Онъ  только  чувствовалъ  на  своемъ  плеч-Ь  горячую  руку  Тш,  и 
у  пего  закружилась  голова-...  Эта  Т1а,  которую  онъ  вид^лъ  ка- 
;лдый  день,  какъ  стражъ  гарема  Рамзеса,  давно  не  давала  ему 


*)  Досе.11;  можно  В1|д1;ть  113обран;ен1Я  бнтвъ,  гдЬ  дочери  Фараоновъ, 
на  колесницахъ,  лнчио  участвуютъ  вь  битвахъ. 
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спать.  Ея  красота  была  псточникомъ  его  танпыхъ  страдан1Й... 
И  вдругъ  эта  гордая  царица,  это  божество!..  Что  она  сказала! 
Бокакамонъ  выпрямился. 

—  Велик1й  Ам'Монъ  свидЬтель, — сказалъ  о-нъ  задыхающимся 
голосомъ: — если  ты  повелишь  мн^  низвергнуть  колоссальлыл 
нзображен1я  Аменхотепа — я  найду  въ  себ^  достаточло  силы, 
чтобы  опрокинуть  ихъ  ницъ  къ  твоимъ  стопамъ! 

—  Штъ,  милый  Бокакамонъ, — съ  ласковой  улыбкой  про- 
шептала жена  фараона:  —  о  н  ъ  легче  изображен1Й  Аменхо- 
тепа,— и  мы  съ  тобой  опрокинемъ  е  г  о...  Ты  знаешь  Пенхи,  бы- 
Бшаго  смотрителя  стадъ  фараона? 

—  Знаю,  царица. 

—  А  слышалъ  ты,  что  его  внучка,  маленькая  Хену,  сегодня, 
во  время  священнаго  шеств1я  бога  Аписа,  удостоилась  получить 
отъ  иего  божественный  огонь? 

—  Да,  великая  царица,  мнЬ  говорили,  что  какая-то  девочка 
остановила  священное  шеств1е  бога,  и  Аписъ  припялъ  ся  просьбу. 
Такъ  эта  д'Ьвочка — ^внучка  Пепхи? 

—  Его  внучка,  Хену...  А  у  Пенхп — ты  самъ  знаешь — тоже 
скорпгонъ  въ  сердце. 

—  Я  знаю  это,  царица;  я  знаю  больше,  у  него  крокодилъ  въ 
сердце. 

Т1а  взяла  Бокакамона  за  руку  и  посадила  на  прежнее  м-Ьсто. 

—  Слушай  же,  мой-  верный  другъ, — ^продолжала  она  шо- 
потомъ; — страшная  опасность  грозить  намъ,  всему  Египту  и  на- 
шимъ  безсмертнымъ  богамъ.  Ты  знаешь  хеттеянку  Изиду,  для 
которой  отведено  особое  пом^щен1е  во  дворц-Ь? 

—  Знаю,  царица:  она,  какъ  и  всЬ  женщины  дворца  фараона, 
въ  моемъ  в'Ьд'Ьн1и. 

—  Знай  же  и  следующее:  она,  этотъ  св'Ьтло.1пк1Й  хамелеонъ, 
пе  в'Ьритъ  въ  нашихъ  боговъ.  Она  поклоняется  «единому  солнеч- 
ному диску».  Мн'Ь  достали  ея  молитву  къ  этому  богу — вотъ  она. 

Т1а  нажала  пружинку  въ  ручк^Ь  своего  сиденья  "  пзъ  потай- 
ного ящика  достала  небольшой  клочекъ  папируса. 

—  Вотъ  ея  мо.штва, — сказала  она,  развсрнувъ  папирусъ: — • 
«Солнечный  дискъ,  о  ты  живой  богъ!  Н'Ьтъ  другого  кромЬ  тебя!» 
Понимаешь — «н^тъ  другого»! 

. —  Понимаю,  царица. 

—  Слушай  же:  «.1учамд  своими — продолигала  она  читать — > 


чы  делаешь  здравыми  глаза,  творецъ  вс'Ьхъ  существъ!  Восходишь 
.та  ты  въ  восточномъ  св^товомъ  кругу  неба,  чтобы  изливать 
;кпзнь  всему,  что  ты  сотворилъ — людямъ,  четвероногимъ,  птицамъ 
и  всЬмъ  родамъ  пресмыкающихся  на  земл'Ь,  гд'Ь  они  живутъ,  они 
смотрятъ  на  тебя:  когда  ты  заходишь — они  вс4  засыпаютъ»  *). 
Такова  ея  в^ра.  Но  это-бы  еще  ничего.  А  вотъ  что  ун:асно, 
г.огь,  гдЬ  гибель  для  Египта  и  его  боговъ:  она,  этотъ  св'Ьтло.тик!!! 
хамелеонъ  съ  дадьняго  востока,  склоняетъ  къ  своей  в-Ьр-Ь  того, 
о  комъ  мы  говорпмъ,  не  называя  его  по  имени...  Она — сЬмя  того 
народа,  который  страшенъ  для  Египта:  этого  народа  не  могь 
осилить  даже  великш  Рамзесъ-Сезострисъ, 

—  Да,  это  потомки  1осифа,  который  когда-то  правилъ  Егип- 
томъ,  и  того  страшнаго  Моше,  который  поразялъ  Египетъ  голо- 
домъ,  язвами  и  песьими  муха>га,  —  подтвердилъ  Бокакамонъ. — 
Д-Ьло  это  серьезное:  въ  пашей  стран1Ь  могутъ  повториться  вре- 
мена проклятаго  фараона  Хунатена,  который  нром-Ьнялъ  истин- 
иыхъ  боговъ  на  этотъ  «блескъ  солнечнаго  диска».  Что  же  мы 
должны  предпринять,  чтобы  отвратить  б^дствхе  отъ  страны? 

—  Надо  приб^гн\-ть  къ  помощи  боговъ, — отвечала  'Па. — 
(  проснмъ  великую  мать  боговъ — ясно.тикую  Сохетъ. 

—  Да  будетъ  такъ, — торжественно  проговорилъ  Бокакама- 
монъ, — я  завтра  же  переговорю  съ  почтеннымъ  Ири,  великимъ 
жрецомъ  богини  Сохегь:  пусть  онъ  спроситъ  богиню,  и  ответь 
ся  я  тот^шсъ  доложу  твоей  ясности, 

—  О,  Хунатенъ,  Хунатенъ! — проговорила  какъ-бы  про  себя 
Т1а. — Да  сохранять  боги  Египетъ  отъ  повторен1Я  временъ  Хуна- 
тена. 

Хунатенъ  былъ  одянмъ  изъ  фараоноьъ  восемнадцатой  дина- 
СТ1И  египетскпхъ  царей.  Онъ  представлялъ  собою  необыкновен- 
ное явлеше  во  всей  исторш  страны  фараоновъ.  Сынъ  знамени- 
таго  фараона  Аменхотепа  1П,  колоссальный  статуи  котораго, 
мзв-Ьстпыя  подъ  именемъ  колоссовъ  Мемнона,  до  сихъ  поръ 
стоятъ  на  развалинахъ  вивъ  какъ-бы  стражами  разва.1ипъ  вели- 
каго  города  и  дивными  реликв1ями,  какъ  и  пирамиды,  великаго 
парода,  Хунатенъ  является  ч^мъ-то  загадочпымъ  въ  исторхи 
Египта,  какимъ-то  сфинксомъ-фараопомъ.  Историки  думаютъ 
объяснить  это  тЬмъ,  что  онъ  родился  огь  мате1щ  не  египтянки, 


*)  Эта  молнтва  приводится  у  Б1*)тша<)ея  («Нстор1я  Фараоновъ^,  411). 
Замлюванная  царица.  9 


—  18  — 

которая  испов'Ьдывала  в^ру  въ  «сдинаго  Оога»:  это  оылъ  единый 
«св'Ьтовой»  богъ.  Мать  Хунатена  была  не  царской  крови,  даже 
не  была  дочерью  кого-либо  изъ  родственниковъ  фараоповъ.  По- 
видимому,  она  происходила  отъ  того  народа,  который  вм^сгЬ  съ 
своимъ  вождемъ  и  нророкомъ  Мопсеемъ  оставилъ  Египегь  при 
такихъ  нотрясающихъ  событ1яхъ. 

Въ  дом'Ь  этой-то  чужеземной  матери  —  говорить  историкъ 
фараоновъ  —  молодой  насл'Ьдникъ  Аменхотепа  Ш-го,  любимый 
отцомъ,  хотя  уже  тогда  ненавидимый  жрецами,  какъ  плодъ  не- 
законнаго  брака,  воопр1ялъ  учеше  о  единомъ  свЬтовомъ  бог'Ь  и, 
проникнувшись  этимъ  учен1емъ  въ  юности,  сд'Ьла.чся  горячимъ 
его  нривержеицемъ,  когда  досгигъ  возмул{ало€ти.  Хунатенъ, 
сд'Ьлавшись  владыкой  Египта,  приказалъ  на  всЬхъ  памятникахъ 
фараоновъ,  съ  помощью  р'Ьзца  и  молота,  истребить,  изгладить, 
вы^1ть  совс'Ьмъ  имена  бога  Аммопа  и  его  супруги,  богини  Мутъ. 
Жрецы,  а  за  ними  и  народъ  открыто  возотали  противъ  царя- 
святотатца.  Тогда  Хунатенъ  бросилъ  столицу  праотцевъ  и  оено- 
валъ  новую  резяденцш  вдали  отъ  вивъ  и  Мемфиса,  на  восточ- 
ной сторон'Ь  Нила,  и  назвалъ  ее  своимъ  именемъ — «городъ  Ху- 
натепъ»  (то  же  сдЬла,1ъ  впосл'Ьдствш,  почти  черезъ  4,000  л-Ьтъ, 
далеко  отъ  Египта,  почти  на  крайнемъ  сЬвер^,  другой  велик1й 
царь,  бросивъ  старую  столицу  съ  ея  старыми  жрецами  и  осно- 
вавъ  вдали  отъ  нея  городъ  своего  имени).  Скульпторы-худож- 
ники, каменщики,  простые  рабоч1е  были  согпаны  со  всего  Египта, 
чтобы  съ  величайшею  посп'Ьшностью  строить  новый  храмъ,  по 
иачертанпому  сампмъ  Хунатеномъ  плану,  и  огневые  жертвен- 
ники въ  честь  бога-солнца,  храмъ,  совершенно  не  похол^ш  на 
древ.н1е  египетск1е  храмы.  Саповники-же — «носители  опахала»  п 
гордые  жрецы  должны  были  надзирать  за  ломкою  камня  въ  го- 
рахъ  и  нагрузкою  его  на  суда.  Это-ли  не  униж©н1е,  это-ли  не 
насм'Ьшка  падъ  в^ков-Ьчнышт  преданьяаш  Египта. 

Вотъ  имя  этого-то  Хупатена  и  стало  страшилищемъ  во  всЬ 
посл'Ьдующге  в^ка  исторш  земли  фараоновъ.  Его-то  и  упомянула 
теперь  Т1а,  воскликиувъ:   О,  Хунатенъ,  Хунатенъ!» 

IV.  У  богини  Сохетъ. 

.  :  На  другой  день  Рамзесъ  Ш  съ  отборнымъ  войскомъ  высту- 
•пилъ  въ  походъ  противъ  царей  Либу,  какъ  называлась  тогда    | 


I 


—  10  — 

ЛиЕ1Я — противъ  Цамара  и  Даутмара.  Похода  этого  давно  ожи- 
дали въ  011вахъ,  и  войска  выступили  по  первому  же  слову  но- 
ваго  фараона. 

Рамзесъ  выступилъ  изъ  своей  столицы  «"Ьверными  вороташт, 
окруженный  военачальниками.  Рядомъ  съ  нимъ  на  такихъ  же 
золоченыхъ,  какъ  и  у  отца,  колесницахъ  ^хали  его  два  «ына  и 
три  дочери  въ  Боепныхъ  дооп-Ьхахъ.  Съ  ними  же  была  и  св^тло- 
хаштаповая  хеттеянка  Пзида,  облеченная  въ  пандырь  и  шлемъ. 
Ручной  левъ — Смамъ  Хефту — выступалъ  у  л-Ьваго  колеса  колес- 
ницы фараона.  Дикая  музыка  трубъ  и  барабановъ  потрясала 
воздухъ. 

Когда  послЬдн1е  звук-и  боевой  музыки  смолкли  въ  отдаленш, 
у  'пплоповъ  храма  богини  Сохетъ  показалась  знакомая  намъ 
стройная  фигура  Бокакамона. 

—  А!  Сама  богиня  посылаеть  мн'Ь  навстречу  своего  сжужп- 
теля, — воскликнулъ  онъ,  увидЬвъ  показавшагося  въ  воротахъ 
храма  жреца. 

—  А! — въ  свою  очередь  воскликнулъ  старый  тучный  слу- 
л;итель  богини  Сохетъ. — Стражъ  тайныхъ  наслажден1Й  фараона! 
Добро  пожаловать — богиня  ждетъ  тебя.  О  ссс'Ь  пришелъ  просить 
и.ти  о  вв'Ьренныхъ  тебЬ  сокровищахъ,  которыя  и  не  похищая 
можно  похитить  у  ихъ  владыки? — спросилъ  жредъ  съ  лукавою 
улыбкой. 

—  Не  о  себ^,  а  о  всей  землЬ  египетской, — отвЬчалъ  Бока- 
камонъ. 

Жрецъ  сдЬлалъ  больш1е  глаза.  Плутоватое  лицо  его  продол- 
жало улыбаться. 

—  О  всей  египетской  земли! — притворно  удивился  онъ. — 
Разв'Ь  ты  думаешь,  что  ее,  какъ  и  твоихъ  красавицъ,  не  похи- 
щая, могутъ  похитить  презренные  цари  Цамаръ  и  Цаутмаръ? 

—  Н^тъ,  хуже  тою...  Ее  можетъ  похитить  тотъ  кто  ею  вла- 
д^Ьеть, — загадочно  отвЬчалъ  Бокакамонъ. 

—  Какъ!  У  себя  самого  похитить! 
■ —  Не  у  самого  себя,  а  у  другихъ. 

—  Великая  богиня  Сохетъ,  мать  боговъ! — патетически  вос- 
кликнулъ жрецъ. — вразуми  слугу  твоего.  Я  ничего  не  понимаю 
то,  чЬмъ  я  владею,  я  похищаю  у  себя — не  понимаю! 

—  Похитить  у  васъ, — почти  шопотомъ  сказалъ  Бокакамонъ. 

—  У  насъ!  У  жрецовъ  богини  Сохетъ?. 
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—  И  у  васъ,  и  у  богшш  Сохетъ,  и  у  всЬхъ  боговъ  сгп- 
петскихъ. 

—  Какъ  же  это  такъ? — развелъ  рукамп  жрецъ, — Мы  по- 
игКбялись  ролями?  Прелюде  боги  нашими  устами  в'Ьщали  смсрт- 
иымъ  свою  волю,  а  теперь  оракулъ  А-ммона  и  богини  Сохетъ,  ка- 
асется,  переселился  въ  храмъ  тайныхъ  наслаждеп1й  фараона? 

—  Да,  я  прпшелъ  къ  теб'Ь  отъ  царицы,  —  еще  тише  ска- 
залъ  Бокакамонъ. 

- —  Отъ  которой? — съ  прежней  ироп1ей  спросилъ  жрецъ. 

—  У  насъ  одна  царица, — отв-Ьчалъ  Бокакамонъ. 

—  И  у  насъ  одна,  —  попрежнему  загадочно  говорилъ 
;:фецъ: — только,  можетъ  быть,  у  вашей  не  то  имя,  что  у  нашей. 

—  Имя  пашей — царица  Т1а. 

—  Гмъ...  Послушай,  другъ  Бокакамонъ  (жрецъ  понизплъ 
голосъ),  у  меня  есть  двЬ  пары  сапдалш;  одпа  пара — вотъ  эта. 
что  ты  видишь  у  меня  на  ногахъ;  другая  пара  съ  протертыми 
подошвами  валяется  подъ  монмъ  ло}кемъ,  въ  пыли,  въ  забвен1и, 
и  когда  я  говорю  своему  ра^у:  подай  мои  сандал1и,  рабъ  подаетъ 
мн-Ь  вотъ  эти...  Понимаешь?.. 

. —  Понимаю, — началъ  догадываться  Бокакамонъ. 

—  Такъ  войдемъ  лучше  въ  мою  келью, — сказалъ  жрецъ, 
Бзявъ  Бог;а'камона  за  руку,  —  а  то  зд'Ьсь  неудобно  говорить  о 
сандал1яхъ... 

Они  прошли  во  виутреишй  дворъ,  гд^^  на  грапитномъ  пьеде- 
стал'Ь  покоилось  сидящее  изображен1е  богини  Сохетъ — женщина 
съ  головою  льва,  украшенная  солнечнымъ  дискомъ.  И  жрецъ 
п  Бокака'М01п.  преклошыгась  нередъ  статуей  бопгаи. 

—  Великая  мать  боговъ  все  мп-Ь  поведала, — таннственпо 
сказалъ  жрецъ. 

Они  вошли  въ  келью  лфеца.  Это  была  обширная  комната, 
въ  которую  сЕ'Ьтъ  проникалъ  сквозь  отверст1я  въ  потолк'Ь,  затя- 
пуаыя  прозрачнымъ  какъ  стекло  сплавомъ  изъ  б-Ьлаго  финик1Й- 
скаго  песка,  въ  вид-Ь  дани  получаемаго  ежегодно  отъ  царей  Цаги 
(часть  прибрежной  Финикга).  На  столикахъ  изъ  гранита  и  на 
пьедесталахъ  стоя.™  золотыя  и  серебряный  изобралсен1я  боговъ, 
сковородки,  для  1{урен1й  въ  храм'Ь,  жертвенпыя  блюда  и  систры — 
родъ  металлическихъ  трещетокъ,  употреблявшихся  при  богослу- 
жешяхъ. 

—  Я  знаю  больше,  чЬмъ  «та»,  которая  прислала  тебя  ко 


--  21  -- 

мп'Ь,  —  еказалъ  жрецъ,  у€аживая  своего  гостя.  —  Великая  бо- 
гиня все  млЬ  открыла...  Тотъ,  кто  хочетъ  похитить  у  насъ  Еш- 
петъ,  идетъ  оттуда,  съ  той  стороны  св'Ьта,  гд-Ь  встаетъ  Горусъ. 
Онъ  забылъ  благод'Ьяы1я  Епгпта  и  его  боговъ.  Когда,  по  исходе 
изъ  нашей  священной  земли,  онъ  сорогсъ  л'Ьтъ  скитался  въ  пу- 
стын'Ь,  оставленный  нашими  богами,  то  отчаян1е  заставило  его 
всномпнть  о  ннхъ,  вспомнить  о  священномъ  АписЬ.  Но  въ  ихъ 
стадахъ  Аннсъ  не  появлялся, — и  тогда  они  сд'Ьлали  себ'Ь  золо- 
того Анпса,  и  поклонялись  ему.  А  теперь.  вЬроятно,  и  его  за- 
были,— своего  бога  нашли,  какого-то  «единаго». 

Жрецъ  говорилъ  порывисто,  страстно.  Куда  дЬвалась  его 
скептическая  улыбка!  Старое  лицо  оживи.1ось,  глаза  блесгЬли, 

—  Они  называютъ  себя  единственнымъ  «пародомт.  бо- 
;к1имъ»  и  забываютъ,  какъ  ихъ  поражали  фараоны, — продол- 
л;алъ  жрецъ. — А  теперь  они  подослали  намъ  красиваго  хаме- 
леона, который  осл'Ьнилъ  очи  -гтого»,  КОГО  Я  пе  хочу  называть 
но  именп.  И  этотъ  хамелеонъ  уже  превратился  въ  ихневмона, 
1;оторый  хочетъ  пожрать  яйца  велпкаго  нильскаго  крокодпла. 
Ио  великая  Сохстъ  не  допустить  до  этого,  не  допустить!  Это 
говорить  ея  устами  ея  верховный  жрецъ  При! 

Бокакамонъ  былъ  пораженъ.  Онъ  не  ожидалъ  такой  страст- 
ности отъ  ожир-ЬЕшаго,  повпдимому,  жреца.  Въ  посл'Ьднге  годы 
1'иъ  впд'Ьлъ  Ири  только  при  богослужеп1яхъ  и  торжественныхъ 
нроцесс1Яхъ,  когда  лпца  жрецовъ  бываютъ  непроницаемы  и  без- 
ст5)астпьт,  какъ  лица  сфинксовъ. 

—  Ты  знаешь  Пенхи,  бывшаго  смотрителя  стадъ  фара- 
она?— спросилъ  онъ,  когда  жрецъ  умолкъ. 

—  Я  ли  не  знаю  его! — съ  прежней  страстностью  восклик- 
пулъ  Ири. — А  1Ъ1  знаешь  его  внучку,  маленькую  Хену? 

—  Слышалъ  о  ней...  Говорить,  что  она  удостоилась  полу- 
чить пзъ  очей  великаго  бога  Аписа  божественный  огонь? 

—  Да,  получила, — отв-Ьчаль  жрецъ. — ^Но  этого  мало. 

—  Какъ  мало,  святой  отецъ! — удивился  Бокакамонъ. 

—  Это  еш;е  не  все,  что  нужно  для  дЬла...  Что  намъ  нужно? 

—  Спасти  Египетъ  отъ  врага. 

—  А  кто  его  врагъ? 

—  Ты  самь  знаешь,  святой  отецъ,  —  уклошшво  отвЬча.1Ъ 
старый  царедворецъ. — Имени  ^его»  я  ие  пазову.  ^ 
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—  Имя  «его» — ^нильскш  «рокодилъ,  живущ1й  на  суш'Ь,  я 
уже  назвалъ  «его». 

—  Такъ  что  намъ  нужно,  чтооы...  сд'Ьлать  «его»  зубы  без- 
вредными ? 

—  Намъ  нужна  та  девочка — Хену. 

—  Но  она  наша:  у  ея  д^да  Пенхи  и  у  Бакакамопа — одно 
сердце,  и  въ  томъ  сердце  сидитъ  скорпгоиъ. 

—  Крокодилъ! — поправилъ  его  жредъ. 

Бокакамонъ  вздрогнулъ.  Неужели  этотъ  страшный  служи- 
тель Сохетъ  слышалъ  его  разговоръ  съ  царицей  Т1а?  Или  эту 
тайну  сообщила  ему  сама  богиня?  ВЬдь  вчера  Бокакамонъ 
прямо  сказалъ  жен'Ь  фараона,  что  у  Пенхи  въ  сердце  крокодилъ. 

Хитрый  жрецъ  замЬтилъ  смущен1е  своего  собеседника. 

—  Не  бойся,  —  сказалъ  онъ,  —  крокодилъ  и  у  меня  въ 
сердце...  Я  сказалъ  не  все:  божественная  дЬвочка  воорулсена 
только  огнемъ  очей  Аписа;  но  это  не  все. 

—  Чего  же  ей  недостаетъ? — спросилъ  Бокакамонъ. 

—  Аписъ  далъ  ей  свое  творческое  сЬмя,  но  не  далъ  поля, 
гд^!  посиять  это  с'Ьмя,  чтобы  оно  да.10  п.10дъ, — загадочно  отвЬ- 
чалъ  жрецъ. 

• — ■  Кто  же  можетъ  дать  это  поле? 

—  Ве.тпкая  богиня  Сохетъ:  она,  которая  родила  всЪхъ  бо- 
говъ,  дасат.  это  поле,  дастъ  сосудъ  для  оплодотворешя  сЬмени 
бога  Аписа.  Ты  знаешь,  гд^  живетъ  Пенхи? — спросилъ  жрецъ. 

—  Знаю^  святой  отецъ :  па  восточпомъ  берегу  Нила,  за  верх- 
псю  груггпою  пальмъ  Аммопа. 

—  Пришли  же  его  ко  мн^Ь,  но  только  не  теперь. 

—  Когда  же,  святой  отецъ? 

—  Когда  золотые  рога  м'Ьсяца  обратятся  отъ  запада  къ 
востоку. 

—  Теперь,  по  ночамъ,  на  небЬ  стоить  полная  темь, — какъ 
бы  соображая  что-то,  проговорилъ  Бокакамонъ. — Дней  черезъ 
семь  ? 

—  Онъ  самъ  это  сообразптъ.— Иенхи  челов-Ькъ  св4дуп1,1Й 
въ  небесныхъ  кругахъ. 

—  Что  же  мнЬ  теперь  сказать  пославшей  меня? — спросилъ 
Бокакамонъ. 

—  А  то,  что  я  тебе  сказалъ  отъ  имени  богини  Сохетъ. 

—  Хва.1а  ея  жрецу,  великому  Ири! — сказалъ  Бокакамонъ. 
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—  Да,  —  какъ  бы  спохватился  жрецъ,  —  не  забудь,  Пенхн 
додженъ  прнтти  съ  божественной,  священной  девочкой. 

V.  ПобЬда. 

Прошло  семь  дней. 

Въ  стовратныхъ  Оивахъ  снова  такое  же  оживленхе,  какое 
6и^Ь  въ  день  в'Ьнг1ан1я  на  царство  Рамзеса  Ш.  Народъ  снова 
толпился  у  храма  А1^мона-Горуса.  Музыка  играла  торжествен- 
ный маршъ.  Изъ  храма  показалось  несомое  жрецами  изображе- 
ше  божества.  Впереди  шелъ  верховны»  жпецъ  Аммонъ-Мери- 
бастъ,  держа  въ  рукахъ  свертокъ  папируса. 

По  знаку  жреца  музыка  стихла.  Тогда  Аммонъ-Мерибастъ 
яоказалъ  народу  паппрусъ, 

—  Смотрите! — громко  провозгласилъ  онъ.— Вотъ  слово  ве- 
ликаго  фараона:  онъ  извЬщаеть  свой  народъ  о  дарованной  ему 

гомъ  Монту  (богъ  войны)  поб'Ьд'Ь  надъ  презр4ннымп  царями 
млн  Либу. 
Радостные  клики  огласили  воздухъ. 

—  Слава  ьели1;ому  богу  Монту!  Слава  пресв'Ьтлому  Аммону- 
Горусу! 

Верховный  жрецъ  снова  поднялъ  надъ  головою  лапирусъ. 

—  Слушайте,  сыны  земли  фараоновъ! — громко  сказалъ  онъ 
с  развсрнулъ  свитокъ. 

Водворилась  тпшпна.  Слышенъ  былъ  то.тько  клекотъ  орловъ 
въ  синемъ  небЬ. 

Верховный  жрецъ  читалъ:  «Въ  м^сяц^  епиои,  въ  9-й  день, 

1    !въ  первый  годъ  царствоваи1я  царя  Рамзеса  Ш,  выстунилъ  фа- 

[    раонъ  съ  войскомъ  въ  презр-Ьнную  землю  Либу,  протпвъ  пре- 

!    зо^нныхъ  царей  Цамара  и  Цаутмара.  Хорошая  охрана  надъ 

фаономъ  находилась  въ  стан-Ь  на  высот^Ь  къ  югу  отъ  города 

1хамху  злого.  Вышелъ  фараонъ  изъ  своей  палатки,  какъ  только 

взошло  солнце  и  возложплъ  на  себя  военный  уборъ  отца  своего, 

бога  Монту.  Съ  ннмъ  были  и  сыновья  его,  принцы  Рамессу  и 

"Т  нтухи,  и  дочери  его,  принцессы  Нофрура,  Ташора  и  Аида. 

^шедъ  па  воинск1я  колесницы,  они  ношлп  да.гЬе  вннзъ  и  при- 

[    6ы.ти  къ  югу  отъ  города  Тхамху  злого.  И  встр-Ьтились  фараону 

~па  презр'Ьнныхъ  лпбу  и  говорили  фараону  такъ:  мы  братья  н 

^  4гаад1е2:имъ  къ  сгаршипамъ  племепи  своего  Либу,  которое  на- 
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ходится  подъ  властью  царей  Цамара  и  Даутмара;  мы  хотимъ 
быть  слугами  дому  фараонову,  дабы  могли  отд'Ьлиться  отъ  царей 
Цамара  и  Даутмара.  Теперь  сидятъ  они  къ  сЬверу  отъ  города 
Тхамху  злого,  ибо  они  боятся  фараона,  Такъ  говорили  два  през- 
зр'Ьнные  либу;  но  слова,  которыя  они  говорили  фараону,  была 
шусная  ложь:  презрЬнные  цари  Дамаръ  и  Даутмаръ  подослал!/ 
ихъ,  чтобъ  выведать,  гд-Ь  находится  фараонъ,  дабы  не  пригото- 
вило имъ  войско  фараоново  засады.  Ибо  презр'Ьнные  цари  Да- 
маръ и  Цаутмаръ  пришли  со  всЬми  царями  всЬхъ  народовъ,  съ 
К0НЯШ1  и  всадниками,  которые  и  стоялп  въ  засад-Ь  сзади  города 
Тхамху  злого.  И  фараонъ  не  уразум'Ьлъ  смысла  ихъ  ложныхъ 
словъ  и  пов^рилъ  имъ.  И  пошелъ  фараонъ  далЬе  вннзъ  и  прп- 
шелъ  въ  местность,  лежащую  на  сЬверо-западъ  отъ  Тхамху 
злого,  гд'Ь  и  предался  отдохновен1ю  на  золотомъ  лож'Ь.  Тогда 
прибыли  соглядатаи  фараона  и  привели  съ  собой  двухъ  лазутчи- 
ковъ  царей  Дамара  и  Даутмара.  Когда  ихъ  привели  предъ  фа- 
раона, онъ  сг:азалъ  имъ:  кто  вы  так1е?  Они  сказали:  мы  при- 
надлежали царямъ  Дамару  и  Цаутмару,  которые  послали  насъ, 
чтобы  высмотреть,  гд^  находится  фараонъ.  Говоритъ  къ  пнмъ 
фараонъ:  гд'Ь  пребываютъ  презр'Ьнные  цари  Дамаръ  и  Даут- 
маръ? Ибо  я  слышалъ,  что  они  находятся  къ  сЬверу  отъ  города 
Тхамху  злого.  Они  говорятъ:  смотри — презрЬнпые  цари  Дамаръ 
и  Даутмаръ  стоятъ  тутъ,  п  много  народу  съ  ними,  который  они 
привели  съ  собою  въ  великомъ  количестве  изъ  всЬхъ  странъ, 
что  лежать  во  влад'Ьн1яхъ  призр-Ьнныхъ  царей  Дамара 
и  Даутмара.  У  нихъ  много  всадниковъ  и  коней,  которые  везутъ 
воицск1е  снаряды,  и  ихъ  болЬе,  ч^мъ  песку  морского.  Смотри — 
они  стоятъ  тамъ  въ  засад'Ь,  позади  города  Тхамху  дурного. 
Тогда  приказалъ  фараонъ  призвать  предъ  себя  князей  своихъ, 
чтобы  они  слышали  всЬ  слова,  которыя  сказали  два  лазутчика 
презренной  земли  Либу,  находивш1еся  налицо.  И  говоритъ  къ 
нимъ  фараонъ:  взирайте  на  мудрость  князей  дома  фараонова! 
Каждый  день  они  говорили  фараону:  презр'Ьиные  цари  Дамаръ 
и  Даутмаръ  бежали  отъ  лица  фараона,  какъ  только  услышали, 
что  идетъ  на  нихъ  фараонъ  съ  войскомъ.  Теперь  слушайте,  что 
я  узналъ  сейчасъ  отъ  этпхъ  двухъ  лазутчиковъ.  ПрезрЬнпыо 
цари  Дамаръ  и  Даутмаръ  прибыли  со  многими  народами,  съ  ко- 
нями и  всадниками,  многочисленными  какъ  песокъ  пустыни.  Они 
стоятъ  тамъ,  за  городомъ  Тхамху  злымъ.  Значить — ничего  не 
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знали  наместники  н  князья,  которые  правятъ  землями  дома 
фараоновъ.  Нмъ  надлежало  сказать:  гЬ,  которыхъ  ты  ищешь, 
пришли.  Тогда  говорили  князья,  бывш1е  предъ  фараономъ,  такъ: 
<' велика  вина,  которую  совершили  наместники  и  князья  дома 
фараонова,  что  не  распорядпли<;ь  выв-Ьдать,  гд^  находились 
презрЬнпые  цари  Цамаръ  н  Цаутмаръ,  чтобы  каждый  день  до- 
кладывать о  томъ  фараону».  И  когда  они  говорили  это,  показа- 
лись несметныя  полчища  презрЬнныхъ  царей  Цамара  и  Цаут- 
мара  съ  1:онями  и  всадниками.  И  когда  увидЬлъ  ихъ  фараонъ,  то 
пр1!шелъ  въ  великую  ярость  и  сделался  подобенъ  отцу  своему, 
богу  Монту.  Онъ  возложплъ  на  себя  воинскш  уборъ,  всЬ  свои 
воинск1е  доспехи,  и  явился  какъ  богъ  Ваалъ.  И  встз-^пплъ  онъ 
на  колесницу  свою  и  ускорилъ  быстрый  бЬгъ  свой  рядомъ  со 
льЕомъ  своимъ  Смамъ-Хефту,  который  радостно  рев^лъ,  потря- 
сая гривой.  И  вм-ЬсгЬ  съ  фараономъ  ринулись  на  враговъ  сыны 
>  п  дочери  его  на  своихъ  колесницахъ,  въ  воинскихъ  доспй- 
хахъ  своихъ.  Фараонъ  бросился  въ  середину  непргятельскихъ 
полчищъ  и  поражалъ  и  уб1гаа.1ъ  ихъ.  Ибо  радость  его  есть  при- 
ь'ить  битву  и  паслаждеше  его — броситься  въ  нее.  Удовольств1е 
его  сердцу  доставляютъ  только  потоки  крови,  когда  онъ  срубаетъ 
головы  непр1ятеля>!ъ.  Минута  битвы  съ  мужами  любезнее  ему, 
ч^мъ  день  наслажден1я  съ  женщинами.  Онъ  разомъ  убивалъ 
ихъ  и  нир;ого  не  щадилъ  между  ними.  Вс^  они  плавали  въ  крови 
своей.  А  въ  10  время  презренные  цари  Цамаръ  и  Цаутмаръ 
1ЯЛИ  полные  страха;  мужество  покинуло  ихъ.  Они  бЬжали 
1^^корымъ  бегствомъ  и  оставили  свои  саядалш,  свои  луки,  свои 
колчаны  впопыхахъ  позади  себя  и  все,  что  при  нихъ  было. 
Они,  въ  гЬле  которыхъ  не  было  трусости  и  гЬло  которыхъ  ожив- 
лялось мужествеш!ымъ  духомъ,  они  бЬжали,  какъ  женщины. 
Тогда  взяли  воины  фараона  все,  что  оставили  презрЬнные  цари 
Цамаръ  и  Цаутмаръ — ^ихъ  деньги,  ихъ  серебро,  ихъ  золото,  ихъ 
железную  утварь,  уборы  ихъ  жепъ,  ихъ  седалища,  ихъ  луки, 
ихъ  оруж1е  и  все,  что  было  у  нихъ.  Все  это  принесено  бьыо  къ 
1лат1;е  фараона  вместе  съ  пленными.  Многое  множество  по- 
ило презренныхъ  либу  и  ихъ  ооюзниковъ». 

При  лоследнемъ  слове  верховный  жрецъ  поднялъ  глаза  къ 
бу.  Изъ  этой  нсобычайпо-ярко-синей  бездны  гляделъ  на  него 
мъ  Аммонъ-Ра — знойное  африканское  солнце.  Оно  обливало 
иимъ  неьыносимо  жгучимъ  светомъ  нестройную  толпу,  собрав- 
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шуюпя  у  храма  верховнаго  бога,  гигантск1Я  гранитныя  колонны 
друглхъ  храмовъ,  ц'Ьлый  л'Ьсъ  колоннъ,  ц'Ьлыя  аллеи  молчали- 
выхъ  сфинксовъ,  стройпыя  иглы  обелисковъ,.  ИСП0ЛИНСК1Я  ста- 
тут! фараоновъ,  группы  такихъ  же  исполннскихъ  пальмъ,  тп- 
х1я  мутныя  воды  Нила,  а  тамъ,  дальше — лив1йск1я  скалы  съ 
гробницами  п])ежиихъ  фараоновъ...  Величавая  картина,  какъ 
величаво  все  прошлое  Египта — этой  заколдованной  страны! 

Аммояъ-Мерибастъ  видимо  проникся  той  н^е  мыслью.  Съ 
свящепнымъ  волнен1е5[ъ  онъ  г.1яд4лъ  и  на  этотъ  Лсъ  колоннъ, 
и  на  аллеи  задумчнвыхъ  полногрудыхъ  женщппъ-львовъ,  и  на 
возпосивш1еся  къ  небу,  къ  самому  Аммону-Ра,  обелиски...  Папи- 
русъ  въ  рук^  его  дрошалъ. 

Народъ  молча  ждалъ,  что  будетъ  дальше.  Все  то  ужасное 
и  отвратительное,  что  было  ему  прочитано  верховпымъ  жре- 
цомъ — эти  потоки  крови,  отрЬзапныя  руки — не  смущали  его; 
напротивъ  —  радовали  его  надхональпую  гордость...  ВЬдь  это 
было  еп],е  тогда,  когда  не  было  даже  Рима,  когда  ен1,е  не  вла- 
чили но  земл^  трупъ  Патрокла,  когда  жива  была  Гекуба,  когда 
еще  Гекгоръ  не  прощался  съ  Андромахой  и  Троя  стояла  во  всей 
крас'Ь  своей...  Чего  же  было  тогда  требовать  отъ  народа! 

Аммонъ-Мерибасть  вид'Ьлъ  это  по  лицамъ  слушателей:  они 
ждали  еще  чего-то.  И  онъ  не  обманулъ  ихъ  ожидашя.  Онъ  снова 
перенесъ  свой  взоръ  на  папирусъ. 

«А  это  трофеи  побЬды  великаго  фараона  надъ  презр'Ьнною 
страною  Либу  и  ея  презренными  союзниками, — продолжалъ  чи- 
тать верховный  жрецъ: — жпвыхъ  пл^нныхъ — 9,364.  Женъ  през- 
р^пныхъ  парей  Цамара  и  Цаутмара,  которыхъ  они  'привели  сь 
собой,   живыхъ   женщинъ — 12.    Юношей — 152.   Мальчиковъ — ■ 
131.  Женъ  всипоЕъ — 342.  Д'Ьвицъ — 65.  Д'Ьвочекъ — 151.  Дру-1 
гая  добыча:  орулая,  находившагося  въ  рукахъ  или  отнятаго  у] 
кЛ'Ьнныхъ — ^м^дныхъ   мечей — 9,111.  Другихъ  мечей  и  кинжа- 
ловъ — 120,214.  Парныхъ  колесницъ,  возившихъ  презр'Ьнпыхъ] 
царей  Цамара  и- Цаутмара,  ихъ  д^Ьтей  и  братьевъ — ИЗ.  Сереб- 
ряпыхъ  кружекъ  для  питья,  мечей,  мЬдной  брони,  кинжаловъ, 
1;о.!1чаповъ,  луковъ,  коп1й  и  другой  утвари — 3,173  штуки.  Все 
это  отдано  въ   награду   воинамъ   фараона.  ЗагЬмъ  огонь  былъ 
пущенъ  на  лагерь  презр'Ьнныхъ  царей,  на  всЬ  ихъ  кожаные 
шатры  и  на  всЬ  ихъ  узлы  (вьюки?). 
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Жрецъ  кончилъ  ж,  обратясь  къ  изображеп1ю  божества,  под- 
иялъ  руки. 

—  Слава  светоносному  Аммону-Горусу!  —  воскликнулъ 
опъ. — Слава  великому  богу  Монту,  даровавшему  победу  своему 
сыну,  фараону! 

—  Става  Аммону-Горусу!  —  подхватилъ  народъ.  —  Слава 
Моптд  I 

-Казалось,  заговорили  колоннады  храмовъ,    гигантсше    пп- 
липы,  гордые  обелиски.  Только  сфинксы  глядели  молчаливо  и 
агадочно  своими  гранитными  очами. 

Поддерживаемое  жрецами  изображеше  божества  скрылось  за 
колоннами  храма. 

—  Где  жэ  богиня  Сохетъ? — спросила  знакомая  намъ  «свя- 
щенная» дЬвочка  Хену  своего  д^Ьда,  повидимому  не  разлучав- 
шагося  съ  своей  маленькой  внучкой. 

—  Ея  зд'Ьсь  н^тъ,  дитя:  она  въ  своемъ  храм4, — огв^чаль 
старикъ. 

—  Когда  же  мы  къ  ней  пойдездъ? 

—  Когда  Горусъ  скроется  за  горами  Либу,  въ  пустын'Ь,  а 
а  нимъ  будутъ  наблюдать  съ  неба  два  рога  нарождающейся 
.упы. 

—  А  кто  эта  луна,  дЬ душка?  Божество? 

—  Божество,  дитя. 

—  Ахъ,  д1здушка!  Сколько  онъ  убилъ  людей! 

—  Кто  убилъ,  дитя? — спросилъ  старикъ,  видимо  занятый 
своими  мыслями. 

—  Да  фараонъ,  дедушка,  что  вотъ  читалъ  жрецъ. 

—  Много,  дитя,  всего  12,535  челов'Ькъ  *). 

—  А  я  сегодня  ночью,  дъдушка,  слышала  нлачъ  крокодила. 
О  чемъ  онъ  плачетъ? — продолжала  болтать  невинная  девочка, 
ве  нодозр-Ьвая  въ  себе  «божественности». — Кого  ему  жаль? 

—  Онъ  не  тглачеП),  дитя,  онъ  обманываетъ. 

—  Кого,  дедушка? 

—  ДоЕ-Ьрчивыхъ  людей  и  животныхъ,  онъ*  замаппваетъ  ихт. 
•ъ  р1^ке:  крокодиловы  слезы  опасны. 

По  Нилу  скользили  лодки  .то  къ  восточному  берегу,  то 
оратно.  Бдали  виднЬлись  паруса,  чуть-чуть  надуваемые  с^вер- 


•^  Брушъ-бей  (<11ст.     Фараоновъ»,  566). 
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пымъ  вЬтромъ:  то  шли  суда  отъ  Мемфиса,  отъ  Цоапъ-Таписа, 
любимой  столицы  Рамзеса-С-езосгриса. 

На  набережной  кип-Ьдо  оживление.  Пл'Ьппыс  пзъ  страны  Либу 
и  Кушъ  (Ну<51я),  черные  какъ  ихъ  безлунныя  почи,  выгружали 
па  берегъ  глыбы  гранита  и  извести.  Несмотря  на  ужаса10Щ1Й 
зпой,  они  п'Ьли  заунывныя  н^сенкп  своей  родины. 

Пенхп  на  набережной  зангелъ  въ  лавку,  гд-Ь  продавались 
Босковыя  св'Ьчи  и  воскъ.  Тамъ  онъ  1:упилъ  несколько  «мна» 
(фуптъ?)  воску. 

—  На  что  теб11  воскъ,  дЬдушка? — спросила  Хену. 

—  Узнаешь  посл-Ь,  дитя, — отвЬчалъ  старикъ. — Ты  же  мн^  и 
помогать  будешь  въ  работе. 

—  Ахъ,  какъ  я  рада! — болтала  д'Ьвочка. — Что  же  мы  бу- 
демъ  делать? 

—  Куколки...  Только  ты  объ  этихъ  куколкахъ  никому  по 
говори,  дитя,  понимаешь? 

—  Понимаю,  д'Ьдушка — отв^^чала  Хену,  гордая  сознап1смъ, 
что  ей  дов'Ьрятъ  какую-то  тайну. 

VI.  Воскъ  отъ  свЬчи  богини. 

Настунилъ,  наконецъ,  ожидаемый  вечеръ.  Солнце,  безжа- 
лостно накалявшее  въ  течен1е  дня  и  гранитныя  колонны  храмовъ, 
и  головы  молчалнвыхъ  сфинксовъ,  и  глиняныя  хижины  б'Ьдня- 
ковъ,  нилшимъ  краемъ  своего  огненнаго  диска  коснулось  обож- 
лсеннаго  темени  высшей  точки  лившскаго  хребта,  когда  въ  воз- 
духе пронесся  рйгкхй  крпкъ  орла,  сп'Ьшившаго  въ  1юдныя  горы, 
и  вывелъ  изъ  задумчивости  стараго  Пенхи. 

—  Пора,  дитя  мое, — сказалъ  онъ  внучкЬ. — Скоро  на  неб'Ь 
покажется  то,  чего  мы  ждемъ. 

Они  пошли  по  яанравлешю  къ  гигантскимъ  статуямъ  Амен- 
хотепа, которыя  отбросили  отъ  себя  еще  бол'Ье  гнгантск1я  гЬни 
до  самаго  Пила  и  дал'Ье.  Скоро  солнце  выбросило  изъ-за  горъ 
посл^дн1й  багровый  св'Ьтъ  въ  вид4  разсЬяннаго  снопа  лучей,  л 
надъ  вивами  легла  вечерняя  мгла.  Въ  то  же  мгновен1е  на  небЬ, 
.  надъ  Лившскими  горами,  блеснулъ  золотой  серпъ  нарождающа- 
'.^ося  месяца.  Онъ  такь  отчетливо  вырезался  надъ  бл'Ьдн^ющимъ 
у^акатомъ,  что,  казалось,  вис^лъ  въ  воздухЬ  надъ  самыми  го- 
';>гд1И  пустынной  Ливш.  Въ  воздух'Ь  зар'Ьяли  летуч1я  мыши. 
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Улицы  п  площади  города,  за  н^сколько  минуть  столь  шум- 
пыя,  быстро  пачали  пусгЬть,  потому  что  около  тропиковъ  ночь 
наступала  ночтп  моментально,  и  двнжен1е  по  неосвЬщенному  го- 
роду являлось  бол-Ье  чЬмъ  неудобиьв1ъ. 

Но  Ботъ  и  пилоны  храма  богини  Сохетъ. 

—  Гд1;  начало  вЬчностп? — спросплъ  чей-то  голосъ  пашихт. 
спутнпковъ. 

^- —  Тамъ,  гдЬ  ея  конецъ, — отв'Ьчалъ  Пенхи. 
Это  былъ  условленный  лозунгъ.  Огъ  одного  изъ  пплоновь 
отделилась  темная  фшура. 

—  Следуйте  за  мной — богиня  ждетъ, — сказалъ  тотъ,  кто 
стоялъ  у  пилона. 

—  Верховный  жрецъ  богини,  святой  отецъ  При, — нро- 
бормоталъ  Пенхи  въ  смущети. 

—  Я  его  младш1н  сынъ  и  посланецъ. 

Они  вс^  трое  вошли  во  внутрепнш  дворъ  храма.  Хену  испу- 
ганно схватила  старика  за  руку. 

—  Бопгня  глядитъ, — прошептала  она. 
Действительно,    изъ   мрака   тропической  ночи   выступала, 

отливая  фосфорическимъ  синеватымъ  св-Ьтомь,  львиная  голова 
страннаго  божества.  Голова  въ  самомъ  дЬ.тЬ  глядела  живыми 
львиными  глазами.  Пенхи  невольно  уналъ  на  колЬни:  онъ  еще 
никогда  не  вид^лъ  ночью  богини  Сохетъ.  Пенхи  суеверно  мо- 
лился страшному  божеству.  Хену  стояла  съ  нимъ  рядомъ  и  дро- 
жала. 

—  Божество  милостиво:  только  чистому  существу  опо  от- 
крываетъ  свой  светлый  лпкъ, — сказалъ  тогь,  который  называлт. 
себя  младшимъ  сыпомъ  верховнаго  жреца  При. — Встань,  непо' 
рочпое  дитя,  иди  за  мною. 

■ —  Я  съ  дедушкой, — робко  проговорнлъ  Хепу. 

—  Конечно,  съ  дедушкой.  Идите,  верховный  отецъ  нашъ 
ждетъ  Пенхи  и  его  внучку  Хену. 

Все  трое  пошли  нанраво,  где  находилось  помещете  верхов 
наго  жреца.  Оно  было  ярко  освещено  массивными  восковыми 
свечами  въ  высокихъ  канде.1ябрахъ.  На  небольшомъ  бронзовомъ 
треножнике  курилось  легкое  благовонге. 

Верховный  жрецъ  встретилъ  пршпедшпхъ  ласково. 

1^  Какое  прелестное  дитя!  —  сказалъ   онъ,  подходя  къ 
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Хену.  —  Какъ  тебя  зовутъ,  маленькая  красавица?  —  ласково 
спросилъ  онъ,  гладя  курчавую  головку  д-Ьвочки. 

—  Хену, — отвечала  она,  нисколько  не  сроб-Ьвъ :  старый  тол- 
стякъ  показался  ей  такимъ  добродушнымъ  дедушкой. 

• —  А  сколько  теб^  л'Ьтъ? 

—  Двенадцатый,  а  потомъ  пойдетъ  тринадцатый. 

—  Ого,  какъ  торопится  рости, — разсм^ялся  жрецъ, — это 
пока  до  семнадцати  л'Ьтъ,  а  тамъ  начиетъ  расти  назадъ  и  уба- 
влять свои  года.  А  есть  у  тебя  мать? 

■ —  Н'Ьтъ,  мама  умерла:  она  тамъ,  въ  городе  мертвыхъ, — 
печально  отвечала  Хену. 

—  А  отецъ? — Д'Ьвочка  молчала;  за  нее  отв^тилъ  д^дъ. 

• —  Онъ  давно  въ  плЬну,  святой  отецъ,  его  взяли  финик1япе 
Бъ  морской  битв^  при  устьяхъ  Нила,  у  Присописа,  и  продали  въ 
рабство  въ  Троиду. 

—  Въ  Троиду!  О,  далеко  это,  далеко,  на  далекомъ  сЬверЪ, — - 
проговорилъ  старый  жрецъ. — Я  знаю  ихъ  городъ  Трою;  я  былъ 
тамъ  давно  съ  порученхями  отъ  великаго  фараона  Сетнахта,  и 
царь  Пр1амъ  припялъ  меня  милостиво.  Я  тамъ  долго  пробылъ 
и  старика  Анхиза  зналъ,  и  Гекубу...  А  теперь,  слышно,  Трою 
разрушили  кекропиды  изъ-за  какой-то  женщины.  О,  жепш,ины, 
женщины!  *). 

Старикъ  разбо-ттался  было,  но  скоро  опомнился:  в^Ьдь  онъ 
верховный  жрецъ  и  пригомъ  богини — женщипы... 

—  Бедный  Пр1амъ! — сказалъ  онъ  какъ  бы  про  себя. — Сынъ 
мой, — обратился  онъ  къ  младшему  жрецу,  приведшему  къ  нему 
Пенхи  съ  внучкой, — поди,  приготовь  въ  святалищ-Ь  богини. 

Младш1й  жрецъ  вышелъ,  Ири  также  удалился  въ  соседнюю 
комнату,  чтобы  надеть  на  себя  священную  ц^пь  и  мапт1ю. 

Хену,  оставшись  одна  съ  д'Ьдо^1ъ,  съ  жаднымъ  любопыт- 
ствомъ  и  боязнью  осматривала  пом'Ьщен1е  верховнаго  жреца. 
Изображен1я  божествъ  внушали  ей  суеверный  страхъ,  зато  опа- 
хала изъ  страусовыхъ  перьевъ,  украшенный  золотомъ  и  драго- 
ценными камнями,  приводили  ее  въ  восторгъ. 

Скоро  появился  и  Ири  въ  полномъ  облачен1и.  Въ  рук^  онъ 
держалъ  блестящ1й  бронзовый  систръ,  который  при  сотрясеши 
пздавалъ  музыкальный  звукъ,  похож1й  на  трескъ  цикадъ. 


')  Рамзесъ  Ш  былъ  современникомъ  осады  и  разрушения  греками 
Трон  (около  1,200  .гЬтъ  до  Р.  X.). 


I 
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> —  Дптя  мое, — обратился  Ирн  къ  Хену,  смотревшей  на  него 
большими  изумленными  глаза^ш, — ты  смотрела  въ  священныя 
очи  бога  Аписа? 

Девочка  не  ЗЕала,  что  сказать,  боясь  ответить  не  впопадъ. 
Она  посмотрела  на  д^да. 

—  Отвечай  же,  дитя, — СЕазалъ  старикъ. — Тогда,  во  время 
священнаго  шествхя  бога  Апжса  ты  упала  передъ  нимъ  ва  колкий 
я  видела  его  глаза? 

—  Бид1ла. 

—  А  что  чувствовала  ты,  когда  богъ  взглянулъ  на  тебя? 

—  Я  иепугалась. 

—  Это  священный  трепетъ — въ  нее  вошла  божественная 
ла,— пояснилъ  верховный  жрецъ. — А  теперь  ндемъ. 

Нрц  взялъ  длинный  посохъ  съ  золотою  головкою  копчика 
1  верху,  и  они  вышли  на  дворъ.  Въ  темногЬ  снова  выступила 
:ова  льва,  освещенная  какъ   бы  извнутрп   фосфорнческимъ 
<   пемъ. 

—  Богиня  благосклоядо  открываетъ  тебе  свое  божественное 
цо, — сказалъ  жредъ  Хену,  снова  оробевшей. 

Преклонивъ  колена  передъ  статуей  матери  боговъ,  они  про- 
ц  дальше  и  вошли  въ  самое  святилище.  И  тамъ  было  изобра- 
и1е  Сохетъ  рядомъ  съ  нзображешемъ  Пта.  Отъ  жертвенника 
иеватою  струйкой  подымался  дымъ  курен1я,  толстый,  какъ  ко- 
:1Ы,  восковыя  свечи  въ  огромпыхъ  подсвечникахъ  освещали 
лище  богини. 

Верховный  жрецъ,  преклонившись  передъ  божествомъ  и  опи- 
лсь  па  посохъ,  правою  рукою  сделалъ  движете  въ  воздухе, 
грясая  систромъ.  Раздались  тих1е  музыкальные  звуки,  словно 
;  они  исходили  пзъ  огромной  бронзовой  головы  матери  боговъ. 
лова  невнятно,  глухо  проговорила  несколько  словъ,  которыя 
ецъ  повторялъ  за  нею: 

—  Пта,  Сохсть,  Монту,  Озирисъ,  Горусъ,  Аписъ... 

За  жертвепникомъ  послышался  странный  звукъ,  точна  ши- 

;ие  змеи.  И,  действительно,  пзъ-за  жертвенника  выполза.1а 

тьшая  серая  змея.  Увидевъ  жреца,  она  свилась  спиралью,  и 

тько  плоская  голова  ея  дрожала  и  вытягивалась,  выпускал 

Черное,  раздвоенное  жало-языкъ. 

Л{рецъ  стур:ну.1ъ  посохомъ,  н  змея  поползла  къ  При,  къ  его 
-оху.  Онъ  еще  стлкнулъ,  и  пресмыкающееся,  коснувшись  го- 
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лоБой  посоха,  обвилось  ворфугъ  него  и  стало  сппралъ.яс  поднп- 
ма'уься  вверхъ,  къ  рукЬ  жреца. 

—  Священный  уреу€ъ  благоволить  принять  жертву  изъ  рукъ 
чистаго  существа, — ^проговорилъ  Ири,  потрясая  систромъ. 

Тогда  из-Ь-за  завесы,  скрывавшей  дверь  позади  жертвенника, 
вышслъ  младш1й  жрецъ.  Онъ  держалъ  въ  рук'Ь  какую-то  ма- 
ленькую птичку. 

—  Хену,  чистое  дитя,  возьми  жертву, — сказалъ  Ири,  обра- 
щаясь къ  д'ЬвочкЬ,  которая,  казалось,  застыла  въ  нзумленш  и 
ужасЬ. 

Младш1й  жрецъ  передалъ  ей  птичку,  которая  даже  не  би- 
лась въ  рукахъ.  Зм'Ья,  держась  спиралью  на  посохи,  повертгула 
голову  къ  птичк^Ь.  Глаза  пресмыкающагося  сверкали. 

—  Дитя,  отдай  жертву  священному  уреусу, — сказалъ  Ири. 
Девочка  не  двигалась — она  не  спускала  глазъ  съ  зм^и. 

—  Пени1,  сынъ  мой,  подведи  д1Ьвочку,  —  сказалъ  жрецъ 
старику. 

Тотъ  повиновался  и  подвелъ  девочку  къ  посоху,  къ  самой 
зм'Ь'Ь.  Зм'Ья  потянулась  къ  нтичк'Ь. 

—  Пусть  отдастъ, — сказалъ  жрецъ. 

Рука  Хену  автоматически  потянулась  впередъ,  и  змЬя  мо- 
ментально схватила  птичку. 

,  —  О,  д'Ьдушка!  Страшно!  Она  г.ютаетъ  птичку! — вся  дрожа, 
проговорила  девочка,  ц-Ьпляясь  за  старика. 

—  Жертва  принята, — торжественно  произнесъ  верховный 
жрецъ,  вставая. 

Зм'Ья  быстро  соскользнула  съ  посоха  и  уползла  за  жертвеп- 
никъ.  Тогда  Ири  подошелъ  къ  Хену  и,  желая  ободрить  ее,  сталь 
гладить  и  целовать  ея  голову. 

—  Испугалась,  девочка?  Ничего,  ничего,  крошка,  теперь 
все  кончилось, — говорилъ  онъ  н'Ьжно. 

Услыхавъ,  что  все  страшное  кончилось,  Хепу  нЬсколько 
ободрилась. 

—  Теперь  птичка  умерла? — спросила  она 

• —  Штъ,  дитя,  она  переселилась  въ  божество.  И  ты  нЬкогда 
была  такою  же  птичкой,  и  вотъ  теперь  боги  превратили  тебя  въ 
хорошенькую  д'Ьвочку. 

— •  Такъ  и  меня  Зм'Ья  съ^ла? — спросила  Хепу,  совс^мъ  обо- 
дрившая''я. — Кто-жъ  меня  ей  отдалъ? 
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—  Такая  же,  какъ  ты,  чистая  дЬвочка, — лукаво  улыОпулся 
гкредъ. — А  теперь  подойди  вотъ  къ  этой  св^чЬ,  что  пониже. 

Хепу  подошла.  Св'Ьча  толстая,  какъ  стволъ  молоденькой 
пальмы,  гор'Ьла  выше  головы  Хепу. 

— •  Можешь  ее  задуть? — спроснлъ  Ирп,  положивъ  руку  на 
плечо  девочки. 

—  Могу, — отв'Ьчала  посл-Ьдпяя. 

"—  Такъ  да  погаснетъ  свЬча  жнзнп  т^хъ,  чьп  пмеяа  мы  но- 
симъ  въ  сердце, — торжественно  сказалъ  верховный  жрецъ. — 
Дуй  же,  дуй  сильней. 

•У  Хену  былп  спльныя,  молодыя  легк1Я.  Она  собралась  съ  ду- 
хомъ,  дунула,  и  массивное  пламя  свЬчп  моментально  погасло; 
одна  св'Ьтпльия  зачадила. 

—  Да  свершится  воля  божества!  —  торжественно  прогово- 
[;илъ  жрецъ. — Какъ  чадить  эта  светильня,  такъ  пусть  чаднтъ 
постыдная  память  т'Ьхъ,  чьп  имена  мы  носимъ  въ  сердце.  Сынъ 
мой,  подай  священный  серпъ, — обратился  онъ  къ  младшему 
жрецу. 

Тотъ  взялъ  съ  жертвенника  золотой  серпъ  и  подалъ  Ири. 
Святой  отецъ,  взявъ  серпъ,  отнилилъ  верхню  часть  загашенной 
св^чи,  длинною  вершка  въ  три,  и  подалъ  Пенхп. 

—  Возьми  этотъ  священный  воскъ, — сказалъ  онъ, — и  сде- 
лай изъ  него  то,  что  новел^но  теб^  свыше:  Пта,  Сохетъ,  Монту, 
Озириса,  Горуса  и  Аписа.  Ты  слышалъ  пове.тЬнхе  божества? 

• —  Слышалъ,  святой  отецъ, — отв^чалъ  Пенхи. 

—  Ты  ихъ  изображен1я  знаешь? 

—  Знаю,  святой  отецъ. 

—  Хорошо.  А  изъ  простого  воску  сделай  изображен1я  гЬхъ, 
чьи  имена  мы  носимъ  въ  сердце. 

—  Будетъ  все  испо.шено,  святой  отецъ.  _     . 

—  Помни,  что  она, — жрецъ  указалъ  на  Хену, — должна  во 
всемъ  помогать  теб'Ь:  пусть  она  месить  воскъ  своими  руками, 
согр'Ьваетъ  его  своимъ  дыханхемъ,  но  только  не  тотъ,  не  простой 
воскъ,  а  этотъ,  священный.  И  д-Ьлай  такъ,  чтобы  Аммонъ-Ра  но 
вид'Ьлъ  твоей  работы,  чтобъ  солнечный  дучъ  не  досягалъ  туда, 
гд-Ь  будешь  формовать  фигуры,  и  чтобъ  кром^  Хену  никто  этого 
не  вид'Ьлъ — никто!  Это  величайшая  тайна  божества. 

Замурованная  царица.  3 
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Ири  взялъ  потомъ  Хену  за  руку  и  подвелъ  къ  южпымъ  две- 
рямъ  святилища,  гд-Ь  въ  большой  глиняной  кадкЬ  она  увид'Ьла 
лотосъ  съ  распустившимся  цв^ткомъ, 

.« —  Сорви  этотъ  цв'Ьтокъ  священпаго  лотоса  и  укрась  имъ 
свою  голову, — сказалъ  лфецъ. 

Девочка  пе  заставила  долго  ждать:  она  искусно  отделила 
цвЬтокъ  отъ  стебля  и  ловкими  пальчиками,  на  что  девочки  боль- 
Ш1Я  мастерицы,  вд'Ьла  пышный  цв'Ьтокъ  въ  свои  черные,  густые 
волосы. 

—  Идетъ  ко  мн'Ь? — весело  спросила  она. 

- —  Очень  идетъ, — улыбнулся  старый  лсрецъ. 

Молодой  м'Ьсяцъ  давно  зашелъ  за  темныя  вершины  ЛИВ1Г1- 
скаго  хребта,  когда  Пенхи  и  Хену  вышли  изъ  воротъ  храма  Со- 
хетъ.  На  пеб'Ь  высыпали  миргады  зв'Ьздъ,  которыхъ  яркость  и 
красота  особешто  поразительны  въ  тропическихъ  страпахъ.  Въ 
воздух-Ь  в'Ьяло  прохладой.  Во  мрак'Ь  ночи  огромныя  колонны 
храмовъ  и  аллеи  сфинксовъ  казались  чЬмъ-то  фантастическимъ. 
Р-Ьдко  кто  попадался  па  опусНЬвшихъ  улицахъ  и  площадяхъ 
сопнаго  города. 

Проходя  мимо  колоссальныхъ  статуй  Аменхотепа,  Хепу  бояз- 
ливо жалась  къ  д'Ьду. 

—  Они,  калюется,  дышутъ, — шопотомъ  проговорила  девочка. 

—  Я  не  слышу,  дитя, — отв'Ьчалъ  Пенхи. 

—  А  какъ  же,  дЬдушка,  говорятъ,  что  утромъ,  при  всходи 
солнца,  они  тихо  плачутъ. 

■ —  Да,  я  самъ  слышалъ, — подтвердплъ  старикъ. 

—  О  чемъ  же  плачутъ  опи? 

—  Кто  это  можетъ  знать,  дитя!  Можетъ  быть,  они  не  пла- 
чутъ, а  жалобно  прив'Ьтствуютъ  бога  Горуса,  просятъ,  чтобъ  онъ 
возвратп.1Ъ  пмъ  жизнь. 

Когда  наши  путники  переезжали  черезъ  Нилъ,  имъ  послы- 
шался въ  тростнпкахъ  тих1й  плачъ,  словно  дЬтсшй. 

—  Опять  плачетъ  крокодилъ,  слышишь,  д-Ьдушка? 

Плачъ  умолкъ,  и  только  слышенъ  былъ  шорохъ  въ  тростнп- 
кахъ Нила» 

VII.  Троянстй  плЬнникъ. 

Утро  стг^дуюи^аго  дня  застаетъ  пасъ  въ  Нижнемъ  ЕгипгЬ, 
у  Мемфиса,  па  пол^  пирамидъ. 
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Отъ  Мемфиса,  по  направленхю  къ  большимъ  пирампдамъ, 
шли  два  путника:  од1гаъ,  старикъ,  въ  обыкновенной  одежде 
епгатяштна  нзъ  л;рече€коц  касты,  другой  своилъ  фриг1йскимъ 
колпакомъ  и  н'Ькоторымп  особенностями  въ  од^янш  скорее  напо- 
ипналъ  с^вернаго  жителя  пзъ  Фрипи  или  Троп.  Посл-Ьдиему 
было  л'Ьтъ  подъ  пятьдесятъ  пли  н'Ьсколько  меньше. 

—  Такъ  ты  говоришь,  около  десяти  л1тъ  не  былъ  въ 
ЕпнйЬ? — спросплъ  старш1й  путникъ. 

—  Да,  почти  девять, — отвйчалъ  младшш. 
■ —  Гд^  же  это  ты  мыкался? 

—  Въ  неволе  былъ,  добрый  челов'Ькъ. 

—  У  лрезр^нныхъ  шазу  (кочующ1е  бедуины)  или  въ  Ха- 
паап-Ь  ? 

—  Н^тъ,  я  все  время  провелъ  въ  иевол4  въ  Тро'Ь. 

—  Въ  Тро^!  Слыша лъ  я  объ  этой  стране  много  любопыт 
наго — богатый  тородъ  Троя! 

—  Да,  былъ  когда-то;  а  те-перь  отъ  Трои  остались  только 
ка5гни  да  груды -пепла.  Жаль  мн'Ь  этого  города;  я  въ  немъ  поми- 
рился было  и  съ  неволей. 

—  Кто  же  его  разрупшлъ? — спросплъ  заинтересованный 
старпкъ. 

—  Данаиды,  которыхъ  называютъ  также  и  кекропидами  и 
эллинами.  И  все  вышло  пзъ-за  пустяка — изъ-за  .чгенщины.  Ви- 
дишь ли,  сыпъ  троянскаго  царя,  но  имени  Парисъ,  сманилъ  у 
одного  эллинскаго  царя  жену,  по  имени  Елену,  женщину  боль- 
шой красоты.  Элл1гны  и  вступились  за  честь  своего  царя,  при- 
плыли къ  Тро'Ь  на  корабляхъ  и  осадили  городъ.  Почти  все  время, 
что  я  пробылъ  въ  Тро^,  длилась  осада.  И  небольшой,  правду 
сказать,  былъ — городъ,  не  то,  что  наши  вивы  пли  Мемфисъ, — 
ыалепьк1й  городокъ,  а  много  выплакалъ  слезъ!  Я  жилъ  при  двор^ 
самого  царя  Пргама,  такъ  всего  довелось  вид-Ьть  и  слышать. 

—  Боги,  надо  полагать,  отврати.ш  .шцо  свое  отъ  несчастнар:» 
города, — зам'Ьти.1ъ  старикъ. 

—  Видимое  д'Ьло,  что  боги  покинули  ихъ, — подтвердилъ  е1''з 
собес^дппкъ. — Да  у  пихъ  и  боги  свои,  пе  наши  всесильные  боги: 
вм-Ьсто  Аммона-Ра  и  Пта — у  пихъ  Зевсъ  и  Гефестъ,  вместо  бога 
Монту — у  нихъ  Аресъ. 

—  А  великая  Сохетъ,  матерь  боговъ? — опросилъ  старикъ. 
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—  Юнона  у  нихъ,  Вакхъ  еще,  Нептунъ,  Гелюсъ,  Афродита, 
Хроно€ъ — ^^много  боговъ... 

•  -  Много  боговъ,  да  помощи  мало, — глубокомыслепно  за.дгЬ- 
гилъ  стс'^икъ; — наши  боги  не  то,  что  ихъ, — Египетъ  победить 
некому.  Разм'Ь  можно  разрушить  так1я  твердыни! — Онъ  указалъ 
на  пирамиды,  которыя  высились  у  нихъ  передъ  глазами  какими- 
то  грозными  гигантами. — Тысячи  л'Ьтъ  стоятъ,  а  простоятъ  еще 

?'ИЛЛ10НЫ. 

Въ  голос'Ь  стараго  египтянина  звучало  гордое  сознан1е  сво- 
его велич1я — велич1я  народа,  его  боговъ,  его  титаническихъ  по- 
строен1й. 

—  Есть  что-нибудь  подобное  этому  въ  м1р^? — Онъ  указалъ 
па  исполинскую  голову  «великаго  сфинкса»,  которая  вм'ЬстЬ  съ 
плечами  и  грудью,  шириною  въ  несколько  сажень,  выступала 
изъ  засыпавпдихъ  ее  иасковъ  пустыни! — А  паши  храмы,  наши 
сфипксы!  Пока  земля  стоитъ  на  своихъ  основахъ,  пока  наши  боги 
будутъ  бодрствовать  за  пасъ — будутъ  и  они  стоять  на  своихъ 
м'Ьстахъ  въ  великой  земл'Ь  фараоновъ!  Они  перестоятъ  весь  м1ръ! 

Б'Ьдный  энтуз1астъ  не  подозр'Ьвалъ,  что  пройдутъ  тысяче- 
л'Ьт1я  и  весь  м1ръ,  именно  в  е  с  ь  м  1  р  ъ  растащитъ,  расхптптъ 
его  гордость — его  памятники,  гробы,  мум1и  царей  и  жрецовъ, 
вс'Ьхъ  боговъ  Египта,  его  сфинксовъ,  его  обелиски,  колонны, 
свитки  папирусовъ,  священные  систры,  жертвенники,  доски  съ 
1ероглифами,  съ  гимнами,  вырезанными  на  сгЬнахъ  храмовъ — 
все  это  весь  м1ръ  растащитъ,  безбожно  разграбитъ,  не  оставитъ 
камня  на  камн'Ь — и  ноставитъ  у  себя  на  площадяхъ  (обе.^искл), 
лъ  музеяхъ,  въ  кабипетахъ,  и  въ  каждой  столиц'Ь  М1ра,  въ  ка;1;- 
домъ  бол^е  или  аден'Ье  значительномъ  город'Ь  будутъ  открыты 
«египетск1е  музеи»,  гд^  праздные  бродяги  съ  гидами  и  катало- 
гами въ  рукахъ  будутъ  равнодушно  проходить  мимо  этихъ  свя- 
щенныхъ  реликвш  удивительной  страны,  мимо  этихъ  п^мыхъ 
овидЬтелей  глубочайшей  древности  человЬчества,  свидетелей 
его  гордой,  померкшей  славы,  его  радостей,  страданш,  слезъ... 
^^  что  останется  не  расхищеннымъ,  то  засьшятъ  пески  пустынн... 
И  уц'ЬлЬютъ,  какъ  укоръ  богамъ,  на  которыхъ  возлагалось  гор- 
дыми фараонами  столько  надеждъ,  какъ  укоръ  человечеству, 
ничего  не  щадящему — уцел^ють  одн^  пирамиды,  да  и  то  памят- 
ники НС  египетскаго  парода,  не  его  ген1я,  а  памятники   народа 
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сврейскаго,  в^чнаго.  несокрушпмаго  парода,  какъ  несокрушпмы 
и  в-Ьчны  ппрамиды  *). 

—  Да,  наши  боги  не  то,  что  жалк1е  боги  какой-нибудь  Трои 
пли  Фпнпкш! — ^иродолжалъ  энтузхастъ. — А  съ  нашими  пирами- 
дами своею  древностью  можетъ  поспорить  разв'Ь  одна  земля  да 
:^то  безконечное  голубое  небо! 

Онъ  поднялъ  къ  нему  руки. 

---  О,  светоносный  Горусъ!  О,  Аммонъ-Ра,  отецъ  боговъ! 
Старикъ  упалъ  на  колЬпи  и  восторженно  молился.  Это  успо- 
К0И.1О  его  волнен1е. 

—  Такъ  н^тъ  больше  Трои?  —  спроси.тъ  онъ,  продолжая 
путь. 

—  Штъ...  Одн^  груды  камней  да  попстъ,  разносимый  втЬт- 
ромъ...  Бедная  Касандра,  бедная  Гекуба!  Какъ  гЬнн  он-Ь  про- 
ходятъ  предо  мною...  Это  прекрасное  тЬло  Гектора,  голова  ко- 
тораго  колотится  о  камни...  Б-Ьдная  Андромаха...  Я  все  это,  на- 
ймется, вижу  теиерь... 

—  А  какъ  же  ты  уц^л^лъ? — снросилъ  старикъ. 

—  Я  ушелъ  вм^ЬсгЬ  съ  сыномъ  царя  дардановъ  Апхнза,  съ 
Энеемъ...  Уш.1о  отъ  общей  гибели  несколько  сотъ  троянцевъ,  п 
море  спасло  нхъ,  Я  былъ  вм^ст^  съ  ними.  Долго  носились  мы  по 
•морю,  пока  боги  не  сжа.тйлись  надъ  нами:  я  увид^лъ  берега  ро|Д- 
ной  Африки. 

—  Къ  Египту  приве.ш  васъ  наши  боги? — снросилъ  снова 
старпкъ. 

—  Я'Ьть,  далеко  туда  на  западъ,  гд^  волик1й  Ра  опускается 
на  покой.  Мы  пристали  къ  чужому  городу — ^названхе  его  Кар- 
еаго.  Тамъ  царствовала  тогда  добрая  царица — Дидона...  Бедная! 

—  А  что?  Ч-Ьмъ  бедная? 

—  Ее  ужъ  н^тъ  на  свЬгЬ. 

—  Умерла?  Отошла  на  вечный  покой? 

—  Штъ,  хуже  ТОГО:  она  сожгла  себя  на  костр-Ь. 
- —  Жпвою  сожг.1а  себя? 

—  Жпвою — и  такая  еще  молодая,  прекрасная. 


*)  Мнопе  ученые  держатся  того  ми1Бн1я,  что  пирамиды  построены 
не  египтянами,  не  но  повел'Ьн1Ю  Фараоновъ-егнптянъ,  а  народомъ-насту- 
х?ми,  народомъ,  который  владЬлъ  Египтомъ  до  1осиФа.  Прототнпъ  шгра- 
ыидъ — Вавилонская  башна 
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—  о  го  оскорблен1е  божества! — воскликну  ль  старикъ. — Гд'Ь 
же  теперь  ея  душа? 

—  Она  не  могла  пережить  своего  яесчаст1я:  она  полюбила 
Энея,  она  отдавала  ему  свое  царство,  а  онъ  покинулъ  ее,  хотя 
и  любнлъ. 

—  Зач'Ьмъ  же  покинулъ,  когда  ему,  бездомному  скитальцу, 
отдавали  ц'Ьлос  царство? 

—  Онъ  не  могъ  ослушаться  своихъ  боговъ. 

—  Своихъ  боговъ?  —  съ  старческой  запальчивостью  вос- 
клнкнулъ  египтянинъ. — А  что  сд^влали  его  боги  съ  его  Троей? 
Несчастный,  неразумный  человЬкъ — вЬрптъ  своимъ  богамъ! 

—  Да,  онъ  нродолжаетъ  в^1р'ить.  Боги  внушили  ему,  что 
онъ  долженъ  основать  тамъ  гд'Ь-то,  далеко  на  запад'Ь,  сильное 
царство,  которое  нокоритъ  весь  м1ръ. 

—  Какъ  весь  М1ръ! — вскипЬлъ  снова  старпкъ. — А  Египетъ, 
а  наши  бога? 

—  И  Египетъ,  будто  бы,  нокоритъ  и  отомстить  эллинамъ, 
которые  разрушили  его  Трою. 

—  Это  кощунство!  Это  наглая  лона!  Его  боги — ^презр'Ьнные 
лгуны!  Они  так1е  же,  какъ  боги  необр'Ьзанныхъ,  презр'Ьнныхъ 
сыновъ  Либу.  И  ты  ему  не  сказалъ  прямо  въ  глаза,  что  очъ  не- 
счастный  безумецъ? 

—  Н-Ьтъ,  я  только  тайно  ушелъ  отъ  него,  когда  онъ  отплы- 
валъ  въ  Уатъ-Уръ  («велишя  зеленый  воды»,  какъ  называлп 
египтяне  Средиземное  море). 

—  И  хорошо  сд^лалъ,  сынъ  мой...  Безумецъ!  Онъ  смЬетъ 
надеяться,  что  когда-нибудь  Египетъ  будетъ  поб'Ьжденъ  к^мъ- 
лиюо!  Никогда!  Пока  стоятъ  вотъ  эти  пирамиды  яа  земл-Ь,  а  по 
небу  ходить  вотъ  этотъ  велнкш  Амонъ-Ра  и  светоносный  Го- 
русъ — царство  фэ^аоновъ  не  исчезнетъ,  какъ  исчезла  его  Троя. 

Пирамида  Х^^у  или  Хеопса  оставалась  уже  несколько 
вправо,  блестя  на  со.тнц^  своею  гладкою  гранитною  облицовкой. 
Противъ  пихъ  уже  высилась  пирамида  Хеопса  или  Хефрена,  а 
ближе  къ  нимъ — -иудоБищная  голова  сфинкса  Хормаху  («Го- 
русь  въ  с1яти»).  Путники  шли  прямо  на  сфинксъ.  Скоро  откры- 
лись его  полузасыпанный  нескомъ  лапы  и  грудь  съ  прислонепнокт 
къ  ней  гранитною  доскою,  тоже  полузанесенной  песками  лу- 
стынц. 

—  Безжалостная  пустыня!  Она  даже  великаго  Хормаху   не 
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щадить,  засьшасть  сбоями  песками,  —  сказалъ  старикъ,  под- 
ходя къ  сфинксу  и  падая  предъ  нимъ  на  кол'Ьаи. — ^И  доску  за- 
сьшаетъ  съ  священною  надписью  фараона  Тутмеса  IV. 
И  младш1Й  иутникъ  упалъ  па  колени. 

—  О,  велпкш,  жизнь  дарующ1й  Хормаху! — сказалъ  онъ  съ 
благогов^н1емъ. — ТебЬ  я  молился  въ  пл^ну,  въ  далекой  ТроЬ, 
и  ты  услышалъ  мою  молитву,  сподобилъ  меня  снова  увпд1^ть 
род2ую  страну  и  питаюпцй  ее  мнотободный  Нплъ.  Я  прежде  ни- 
когда не  вид'Ьлъ  твоего  св^тоноснаго  образа,  а  теперь  я  сподо- 
бился лицезреть  тебя,  велпк1й  Хормаху! 

Старикъ  также  молился. 

—  А  что  это  за  надпись? — спросплъ  тотъ,  что  быль  въ 
плЬну  у  трояпцевъ,  когда  старикъ  кончилъ  свою  молитву. — 
Гугь  }Т1омлнается  имя  фараона  Тутмеса  IV. 

—  Да,  это  его  начертан1е.  Вотъ  уже  два  съ  половиною  в1ка, 
какъ  сд'Ьлано  это  начертанхе,  а  оно  совсЬмъ  не  выветрилось, 
только  песокъ  засьшаетъ  его. 

—  «Однажды, — читалъ  младшей  иутникъ, — занимался  царь 
метаи10мъ  коп1Й,  для  своего  удовольств1я,  на  зем-тЬ  мемфптскаго 
округа,  но  направлешю  сего  округа  къ  северу  и  югу,  стреляя 
15ъ  и^ль  мЬдпыми  стр-Ьламп  и  охотясь  за  львами  въ  долпн4  га- 
зелей. По^халъ  онъ  туда  на  своей  двухконной  колеснице,  и  кони 
его  были  быстр-Ье  вЬтра.  Съ  нимъ  было  двое,  сопровождавш1с 
его.  Ып  одипъ  челов-Ькъ  не  зпалъ  ихъ.  Наста.тъ  часъ,  когда  онъ 
давалъ  огдыхъ  своимъ  слугамъ.  Онъ  самъ  воспользовался  этимъ 
времопемъ,  чтобы  йрннести  на  высогЬ  богу  Хормаху,  блнзъ 
храма  Сокара,  въ  «город-Ь  мертвыхъ»  (Некрополисъ),  и  богине 
Ранну  жертвоприпошете,  состоящее  пзъ  цв'Ьточныхъ  с^мянъ,  н 
чтобы  помолиться  великой  матерп  Изид-Ь,  госпож-Ь  с^ъерпой 
сгЬны  и  госпож!!  южной  сгЬны,  и  богине  Сохетъ  Ксоитской  и 
богу  С^т)-.  Ибо  велшсое  чарован1е  лежитъ  на  этой  мЬстностп  огь 
начала  временъ  даже  до  м'Ьстности  владетелей  Вавилона,  вдоль 
по  священной  дорогЬ  боговъ  до  западнаго  св^товаго  круга  Онъ- 
Гел1ополпса,  ибо  образъ  сфинкса  есть  изображеше  Хепра, 
весьма  великаго  бога,  живущаго  на  этомъ  м^ЬсгЬ,   веллчайшаго 

■  изъ  вс^хъ  духовъ,  существа  бол^е  всЬхъ  почитаемаго,   которое 

покоится  на  этой  мЬстностп.  Къ  нему  жители  ]Мемф)Н€а  и  вс4хъ 

'родовъ,  стоящпхъ  на    местности,    ему    принадлежащей,   воз- 

ллмаютъ  руки,  чтобы  молиться  предъ  лнцомъ  его  и  приносить 
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богатые  жертвенные  дары.  Въ  одинъ  изъ  этихъ  дней  случилось, 
что  сонъ  о]1,оЛлъ  царсЕимъ  сыномъ  Тутмесомъ...» 

—  Значить,  онъ  тогда  еще  былъ  только  насл'Ьдникомъ, — 
зам'Ьтилъ  старпкъ. 

'    • —  Вероятно. 

—  Ну,  читай  дальше;  а  я  это  пачертанге  знаю  наизусть: 
я  жрсцъ  бога  Хормаху. 

Младш1й  нутникъ  продолжалъ  читать:.,  «когда  онъ,  посл'Ь 
своего  странствован1я,  прибыль  во  время  полудня  и  легь,  чтобьт 
отдохнуть  вь  т'Ьни  великаго  бога.  Вь  самую  ту  минуту,  когда 
солнце  стояло  въ  высшей  точк'Ь  свое1'1,  онъ  увид^лъ  сонъ,  и  ему 
^представилось,  какъ  будто  этоть  прекрасный  богъ  говорилъ  соб- 
ственными устами  своими,  какъ  говорить  отецъ  къ  сыну  своему, 
и  сказалъ  онъ:  «взгляни  на  меня,  смотри  на  меня,  сьшь  мой, 
Тугмесь.  Я  есть  отецъ  твой  Хормаху,  Хенра,  Ра,  Тумь  *).  Теб-Ь 
дано  будетъ  египетское  царство,  и  ты  будешь  носить  б-Ьлый  в^т 
нець  и  красный  в'Ьнець  на  сЬдалиш;^  бога  земли  Себа,  младшаго 
изъ  боговь.  Твой  будетъ  М1рь  вь  длин-Ь  своей  и  въ  шприп'Ь  своей, 
везд'Ь,  гд'Ь  освЬп1,аетъ  его  блестяш,1й  глазъ  господина  всего  м1ра. 
Полнота  и  богатство  будуть  у  тебя — лучшее  земли  сей  и  бо- 
гатыя  дани  всЬхъ  народовъ.  Дадутся  тебЪ  долг1е  годы  для  вре- 
мени лшзни  твоей.  Лицо  мое  милостиво  къ  тебЬ,  и  сердце  мое 
принадлежитъ  теб'Ь:  дамъ  я  теб'Ь  наилучшее...» 

Старый  жрець  не  вытерн^лъ. 

—  Вотъ  как1е  наши  боги! — ^воскликнулъ  онъ.  —  Они  по 
лгуть,  это  не  боги  Трои.  О,  великш,  прекрасный  богъ  Хормаху! 
А  читай  дальше,  что  богъ  сказалъ  Тутмесу. 

Собес'Ьдникъ  его  читалъ:  «Засыпань  я  пескомъ  страны,  на 
которой  я  пребываю.  Обещай  мн'Ь,  что  ты  сделаешь  то,  что  я 
л;елаю  въ  моемъ  сердц'Ь,  тогда  я  познаю,  что  ты  сынъ  мой,  по- 
мощникъ  мой".  Подойди,  да  будемь  мы  съ  тобою  вь  едипеп1и». 
Посл^^  сего  проснулся  Тутмесь  и  повториль  всЬ  эти  слова  и  ура- 
зум'Ьлъ  смысль  словъ  сего  бога  и  оставиль  ихъ  въ  сердц^Ь,  го- 
воря самь  себ'Ь:  «Я  вижу,  какъ  жители  города  чествують  храмъ 
этого  бога  жертвоприношен1ямп,  не  думая  освободить  отъ  песка 


*)  Хормаху — «солнце    полудня»,    Хепра— «полуночи»,    Ра— «во- 
стока>,  Т^'мъ— «солнце  запада». 


й 
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11ропзведен1е  царя  Хафра  (Хефрена),  то   пзображен1е,   которое 
сд-Ьлано  было  богу  Тумъ-Хормаху;>  *). 

Чтецъ  остановился — дальше  доска  была  засыпана  пескомъ. 

—  Вогь! — сказалъ  жрецъ. — Пока  я  былъ  въ  вивахъ,  сшять 
занесло,  и  никто  не  позаботился  откапать  заносимое  пескомъ 
божество.  Я  нарочно  за  т-Ьмъ  в  пришелъ  сюда  теперь,  чтобы  по- 
смотреть, все  ли  въ  порядке.  Да,  надо  вел'Ьть  снова  откопать. 

Путники  усЬлись  въ  гЬни  сфинкса.  Передъ  ними,  къ  востоку, 
высились  башни  и  храмы  Мемфиса.  Кое-гд-Ь  виднелись  группы 
пальмъ,  между  стволовъ  которыхъ  просв'Ь'гавали  воды  Нила. 
Вправо  и  вл^во — больш1я  и  малыя  пирамиды,  пирамиды  женъ 
и  дочерей  фараоновъ.  За  ними — безч-исленные  ряды  гробнпцъ, 
постоянно  заносимыхъ  западными  песчаными  волнами. 

-  Куда  же  ты  теперь,  сынъ  мой? — спросилъ   жрецъ  бога 
Хормаху. — Въ  0ивы? 

• —  Въ  0ПВЫ,  святой  отецъ, 

—  Что-жъ,  есть  тамъ  у  тебя  кто-нибудь?  Родные? 

—  Бы.1п  и  родные,  была  и  семья — отецъ,  жена  и  дочка  по 
третьему  году,  да  не  зпаю — жшвы  лп. 

VIII.  «Прежде  осл1>пить  льва»... 

Въ  это  время  пзъ-за  пирамиды  Хефрена  показались  дв-Ь  пар- 
ный колесницы.  Он^,  повидимому,  возвращались  изъ  .пустыни, 
изъ  Долины  Газелей.  На  каждой  колесниц'Ь  было  по  два  воина. 
Оне  прямо  направлялись  къ  великому  сфинксу.  По  одежд-Ь 
можно  было  заметить,  что  тамъ  были  и  не  воины. 

—  Это,  должно  быть,  охотники, — сказалъ,  замЬтивъ  пхъ, 
старый  жрецъ. — Тамъ  много  газелей,  и  эти  воины,  по  примеру 
поконнаго  царя  Тутмеса, — да  весе.тится  онъ  в^чно  въ  жилищ-Ь 

'тца  своего,  бога  Хормаху! — вероятно  охотились  на  этихъ   не- 
впнныхъ  животныхъ. 

Колесницы  все  приближались.  Жрецъ  огЬнилъ  рукою  глаза, 
чтобы  всмотреться  въ  лица  иезнакомцевъ.  • 


♦)  Эта  надпись,  переведенная  только  въ  1877  году,  доказываетъ. 
что  <велпк1й  сфннксъэ,  высЬченный  изъ  скалы  при  фараон-Ь  Хефрен-Ь 
въ  3666  г.  до  Р.  X.,  при  ТутмесЬ  IV,  въ  1533  г.,  былъ  уже  занесенъ 
пескомъ  до  половины.  Я  же  внд-Ьлъ  его,  въ  1881  г.,  занесеннымъ  пе- 
екомъ  до  самыхъ  плечъ 
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—  Да  это,  если  глаза  вгеня  не  обманываютъ,  мои  пр1ятелп, 
бйижайиие  слуги  дома  царицы  Пплока  и  лив1ецъ  Ипини,  — 
сказалъ  жрецъ. 

—  Какъ!  Пилока  и  Инили,  уроженецъ  Либу? — обрадовался 
путникъ,  который  былъ  въ  рабств'Ь  у  царя  троянскаго  11р1ама. — 
Я  ихъ  когда-то  хорошо  зналъ. 

Колесницы  приблизились  совсЬмъ. 

—  А!  Да  это  святой  отецъ  Имери  въ  гостяхъ  у  своего  бога, — 
сказалъ  одинъ  изъ  подъ^хавшихъ,  что  былъ  не  въ  од'Ьян1и  воина, 
а  въ  остроконечной  шалк'Ь  съ  длинными  воскрил1я.ми  и  безъ 
панцыря. 

Это  былъ  чернокож1й  лив1ецъ  Инини.  Типъ  другого,  не  воина 
тоже,  былъ  чисто  епшетскш.  Воины  въ  шишакахъ  и  кожаныхъ 
панцыряхъ  съ  медными  круглыми  бляхами  тол^е  изобличали 
егиитянъ.  Остаповивъ  лошадей,  всЬ  четверо  сошли  съ  колесницъ. 
Воины  остались  при  коняхъ,  а  Пилока  и  Нпини  подошли  къ 
жрецу  п  его  спутнику. 

—  Вотъ  счастливая  встреча, — сказалъ  Пилока,  худой  и  за- 
горелый египтяппнъ  л'Ьтъ  тридцати  пяти. — Не  даромъ  намъ  богъ 
Хормаху  помогалъ  и  на  охот-Ь. 

—  А  что? — спросплъ  жрецъ. 

—  Да  мы  убили  отличнаго,  громадпаго  льва  и  несколько  га- 
зелей,— ^отв^чалъ  Пилока,  пристально,  хотя  какъ  будто  украд- 
кой, всматриваясь  въ  незнакомца  въ  фриг1йскомъ  колпаке. 

—  Ты  пе  узнаешь  меня,  Пилока,  и  ты,  Инини? — сказалъ 
этотъ  посл^днхй. 

—  Аднрома! — воскликну-ти  оба  въ  одинъ  голосъ. — Откуда 
ты?  РГзъ  царства  мертвыхъ!  О,  боги! 

—  Да, — улыбнулся  тотъ,  кого  назвали  Адпрома: — истинно 
изъ  царства  мертвыхъ. 

—  Но  в^дь  говорили,  что  ты  утопулъ  въ  бптвЬ  при  Просо- 
пис^,  Бм^ет'Ь  съ  кораблемъ  и  всЬми  воинами, — сказалъ  Пилока. 

—  Да,  сначала  погрузился  въ  море,  а  потомъ  вынырнулъ, 
совсЬмъ  обезсиленпый;  меня  подхватили  фиппк1яне  на  свой  ко- 
рабль,— отв'Ьчалъ  Адирома. 

—  А  вотъ  я  такъ  не   узналъ   тебя, — обратился   жрецъ    къ  , 
Адиром'Ь: — старъ  становлюсь. 

—  А  я  самъ  боялся  признаться  теб^,  святой  отецъ,  хотя  п 
узналъ  сразу, — сказалъ  Адирома, — дума.1ъ,   что  я  такъ  изм!* 
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нился  на  чужопн-Ь  и  въ  рабстве,  что  меня  и  родные  мои  не  прс- 
зпаютъ  за  своего. 

Начались  разспросы:  гд^  онъ  былъ,  что  это  за  Троя  такая, 
далеко  лп  за  велпкимъ  моремъ  Уатъ-Уръ,  какова  была  его  жизнь 
въ  рабстве,  похожи  ли  тамошнхе  царп  на  епшетскихъ,  как1е  тамъ 
боги  и  храмы,  какъ  пала  Троя,  кто  были  ея  героями  п  какт. 
спас-ся  онъ  самъ?  На  все  это  отв^тплъ  имъ  Адпрома,  хотя  самъ 
не  усп^лъ  да  и  боялся  задать  пмъ  вопросъ — единственный  во- 
просъ,  который  всего  трудн1Ье  сходнлъ  съ  устъ.  Но  онъ  подошелъ 
къ  нему  окольнымъ  путемъ. 

—  А  что  въ  внвахъ? — опросплъ  онъ,  наконец» 

—  Въ  бивахъ,  сынъ  мой,  новый  фараопъ,  Рамзесъ  Ш, — 
отв'Ь^алъ  жрецъ. 

—  Я  это  слышалъ  въ  Мемфисе, — сказалъ  Адирома. — А 
что  тамъ  мои,  жена,  дочь,  отецъ? — опросилъ  онъ  нер-Ьшительно. 

—  Отецъ  твой,  благодаренге  богамъ,  здравствуетъ:  бодры! 
старикъ;  а  пзъ  дочки  твоей  вышла  славная  вострушка,  люби- 
мица боговъ. 

—  О,  В€лпк1й  Хормаху! — съ  благодарной  мольбою  поднялъ 
Адирома  глаза  па  сфинкса. — А  жена? 

—  Мудрые  боги  взяли  ее  въ  свои  обители,  пхъ  на  то  воля 
мл  а, — отв^чалъ  жрецъ,  поднимая    глаза    къ    небу. — Решетя 

хъ  тайна  для  с.мертпыхъ.  Когда  въ  0пвы  дошла  в-Ьсть,  что 
^ашъ  корабль  логибъ  при  НросописЬ  и  всЬ  воины  съ  нимъ,  тогда, 
сынъ  мой,  жена  твоя,  убитая  горемъ,  поболела  душою  съ  годъ, 
а  потомъ  отошла  въ  область  бога  Озириса,  на  западъ,  за  великую 
р4ку,  и  погребена  въ  своемъ  в'Ьчномъ  жплпщ1Ь. 
Адирома  закрылъ  лицо  руками. 

—  Не  скорби,  сынъ  мой,  не  намъ  судить  вел^шя  боговъ, — 
сказалъ  жрецъ  наставительно, — она  была  оплакана  въ  продол- 
жсн1е  семидесяти  дней  плача  по  закону  нашихъ  боговъ. 

Зная,  что  угЬшен1я  для  Адиромы  бы.ти-бы  теперь  безполезаы, 
Пилока  и  Ининп  старались  свести  разговоръ  на  другую  почву. 
Они  велели  свопмъ  воинамъ-возницамъ  подъ-Ьхать  ближе. 

—  Полюбуйтесь  нашей  добычей, — сказа,1ъ  Нилока. 

На  одной  колесницЪ  лежалъ,  прикрЬплеяный  къ  ней  ремнями, 
©громной  величины  мертвый  левъ;  на  другой  —  несколько 
газелей. 
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—  Какъ  вы  могли  осилить  такое  чудовище!  —  удивился 
жрецъ,  подходя  и  осматривая  льва. 

—  Мы  молились  богу  Монту,  и  онъ  помогъ  намъ, — отвЬчалъ 
добродушно  Инини. 

—  Богъ  Монту  и  опытность  нашего  друга  Инини  совершили 
это  чудо, — сказалъ  Пилока. — Вотъ  этими  мЬдными  стрелами 
(онъ  снялъ  съ  плечъ  колчанъ  и  положилъ  на  колесницу,  гдЬ 
лейкалъ  лукъ)  нечего  и  думать  сразу  положить  на  м'ЬсгЬ  этого 
фараона  пустыни  (онъ  указалъ  па  льва);  а  не  срази  его  однимъ 
ударомъ,  тогда  самъ  прощайся  съ  жизнью — прямо  отправляйсл 
къ  Озирису.  Вотъ  Инини  и  говоритъ:  чтобы  победить  СИЛЬН'ЬЙ- 
шаго  врага,  надо  его  прежда  осл'Ьнить:  такъ  у  иасъ,  говоритъ, 
Бъ  Лив1и  и  Нуб1и,  въ  стран-Ь  Кушъ,  побЬждаютъ  крокодиловъ  и 
бегемотовъ,— осл^'иимъ,  говоритъ,  и  мы  льва.  И  вотъ,  помолив- 
шись богу  Монту,  мы  приступили  къ  Д'Ьлу.  Мы  раньше  разв1'>- 
дали,  что  левъ  каждое  утро  ходить  на  водопой  къ  «великому 
озеру»  (Меридово  озеро)  Таше  по  одной  и  той  же  троп'Ь,  чрезъ 
прибрежные  высок1е  тростники.  Тогда,  оставивъ  коле€ницы  и 
коней  съ  возничим'И  у  дальней  пирамиды  Менкаура  (Мике- 
рина),  мы  взяли  съ  собой  одну  убитую  газель  и  пошли  съ  нею 
въ  тростники,  окружающ1е  съ  той  стороны  «великое  озеро». 
Достигнувъ  «троны  льва»,  мы  нолон^илп  на  самой  троп-Ь  газель 
такъ,  какъ  будто-бы  она  спала,  а  сами,  впереди  ея,  ближе  къ 
озеру,  засЬли  въ  тростнике,  я  но  правую  сторону  тропы,  а  другъ 
Инини — по  л'Ьвую,  и  условились  такъ:  изв-Ьстно,  что  левъ  при 
восход'Ь  солнца  всегда  прив'Ьтствуетъ  восхождеп1е  бога  Ра  гром- 
кимъ  рыкан1емъ;  услыхавъ  этотъ  ревъ,  мы  догадались,  что  левъ 
идетъ,  и  сказали  другъ  другу:  онъ  будетъ  итти  по  этой  тропЬ  п, 
увидавъ  нечаянно  спящую  газель,  удивится  и  остановится, 
чтобы  приготовиться  къ  прыжку;  онъ  будетъ  пристально  гляд'Ьть 
па  нее;  тогда,  по  знаку,  по  легкому  свисту,  мы  разомъ  должны 
спустить  натянутыя  тетивы,  и  наши  стр'Ьлы  должны  вонзиться 
ему  въ  глаза — ^моя  въ  правый  глазъ,  его— въ  л'Ьвый.  Мы  такъ 
и  сд'Ьлали.  По  шороху  и  треску  тростника  мы  догадались,  что 
левъ  'Приближается.  Скоро  мы  увид'Ьли  его,  и  онъ  моментально 
остановился,  увид'Ьвъ  впереди  себя,  не  бол'Ье  какъ  на  одинъ 
прыжокъ,  спящую  газель.  Глаза  его  сверкпу.ти  зел&нымъ  огнемъ, 
онъ  пригнулся,  чтобы  сд'Ьлать  прыжокъ...  Свистъ — и  стрелы 
вонзились  ему  въ  оба  глаза!  Надо  было  слышать  его  ревь,  его 
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стопъ,  надо  было  впд^ть  его  страшный  нрыжокъ  вверхъ!  Онъ 
упалъ  навзничь  и  сталъ  лалами  выбивать  стрелы  изъ  глазъ... 
Въ  этотъ  моментъ  мы  разомъ  метнули  въ  него  свои  тяжелыя 
ы^дныя  копья — ^н  они  угодили  ему  нодъ  л'Ьвую  лопатку,  рядомъ, 
копье  къ  копью — и  прямо  въ  сердце...  Левъ  задрожалъ  весь  и  въ 
судорожныхъ  конвульс1яхъ  вытянулся.  Онъ  былъ  мертвъ,  онъ 
былъ  нашъ! 

Адпрома  тоже  нодошелъ  къ  мертвому  льву. 

—  Такъ  это  я  его  ревъ  слышалъ  сегодня  на  зарЬ, — сказалъ 
онъ  задумчиво. 

—  Вероятно  его, — отв'Ьчалъ  Инини. — Но  какая  величина! 
Знаешь,  другъ,  что  мы  сд'Ьлаемъ  съ  этимъ  львомъ? — сбратился 
онъ  къ  Пилока. 

—  А  что? 

—  Мы  его  шкуру  подарпмъ  нашей  доброй  цариц-Ь,  госпоже 
Т1а. 

—  Правда,  мысль  хорошая:  пусть  она  тончетъ  свои5ш  но- 
1а МП  шкуру  фараона... 

Онъ  не  договорилъ  и  лукаво  взглянулъ  на  жреца. 

—  Да,  шкуру  фараона...  пустыни, — добавилъ  Имери  тоже 
не  безъ  лукавства. — Такъ  прежде  надо  осл'Ьпить  врага? — ^много- 
рначительно  взглянулъ  онъ  на  Нвинп. 

—  Осл'Ьпнть...  а  потмъ  въ  сердце, — отвЪчалъ  тотъ. 

—  Но  прежде  надо  газель  убить, — добавялъ  Пилока. 

—  Да,  да...  и  положить  ее  на  троп-Ь  къ  водопою, — согла^- 
сился  Инпнп. 

—  Ну,  газель  не  легко  убить, — замЬтилъ  старый  жрецъ. 

—  Штъ,  отчего-же?  Намъ  не  трудно...  пробраться  въ  стадо 
газелей,  —  загадочно  проговорнлъ  Пилока,  обменявшись  съ 
Инини  мимолетнымъ  взглядомъ. 

—  Да,  правда,  на  то  мы  записные  охотники, — согласился 
посл'Ьдн1п. 

Адирома  не  нонималъ,  о  какомъ  «врагЬ»  идетъ  рЬчь  и  что 
это  за  за  «газель»,  которую  с.1'Ьдуетъ  убить.  Ясно,  что  они  гово- 
рили намеками,  и  всЬ  трое  понимали  другъ  друга.  Очевидно,  у 
пнхъ  была  какая-то  тайна,  и  вероятно  серьезная,  если  въ  нее, 
повидимому,  посвящена  такая  почтенная  личность,  какъ  старый 
Якрецъ  бога  Хормаху.  Да  и  Пилока  и  Инини  занимали  о^1ень  со- 
лидный м^ста  въ  государственной  юрархш  Египта:  первый  бы^ъ 
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оов'Ьтникомъ  и  секретаремъ  казнохранилища  фараоновъ,  а  по- 
сл-Ьднш — сов^тпикъ  .1вора  царскаго.  Вероятно,  что-нибудь  за- 
т'Ьвается  при  двор'Ь, — что-то  похожее  на  заговоръ.  Неужели  нро- 
тивъ  Рамзоса?  Недаромъ  они  говорили  о  льв^Ь,  какъ  о  «фараоп'Ь 
пустыни».  Не  онъ-ли  «врагъ?»  Только  кто  же  его  противникъ? 
Н  кто  эта  «газель?»  А'дирома  такъ  долго  находился  въ  отсут- 
ствш,  что  для  пего  совершенно  неизвестно  было  настоящее  поли- 
тическое состоян1б  Египта.  Очевидно,  въ  стране  образовались 
партга,  и  одна  парт1я  что-то  замышляетъ  противъ  Рамзеса, 

Адирома,  однако,  ие  высказалъ  своихъ  подозр^н1й,  т^мъ 
бол^Ье,  что  при  немъ  говорили  намеками,  загадками,  не  посвящая 
его  въ  свою  тайну,  хотя,  для  заговорщиковъ,  и  говорили  слиш- 
комъ  откровенно.  Безъ  оомн'Ьн1я,  они  не  боялись  Адиромы  или 
ув'Ьрены  были,  что  онъ  сделается  ихъ  еоюзникомъ. 

—  Когда  же  ты  въ  вивы,  сынъ  мой? — спросилъ  его  жрсцъ, 

—  Сегодня,  святой  отецъ, — отв'Ьчалъ  Адирома, — ^^ныпче  къ 
вечеру  отходить  туда  судно  очень  удобное,  помЬстительное. 

—  О,  да,  сегодня  отходитъ  въ  0ивы  большой  корабль,  «Вос- 
ходъ  въ  Мемфисе», — зам'Ьтилъ  Пил  ока, — ^на  немъ  и  мы  отправ- 
ляемся. 

—  Т'Ьмъ  лучше, — сказалъ  Инини: — значить,  вс^  вм-ЬстЬ.  А 
ты,  святой  отецъ? 

—  И  я  тоже  'Ьду, — отв'Ьчалъ  Имери: — у  меня  есть  д'Ьло  до 
всрховнаго  жреца  богини  Сохеп.. 

—  Это  При?  Достойный  старецъ, — замЬтилъ  Пилока, — опъ 
нашъ  разумъ  и  св^тъ. 

IX.  Лаодика,  дочь  Пр1ама. 

Черезъ  несколько  часовъ  нослЬ  этого  и  жрецъ  Имери,  и  Ади- 
рома, а  равно  и  Пилока  и  Инини  были  уже  на  пристани,  на 
берегу  Нп.га.  МЬдная  корабельная  труба  кормчаго  уже  два  раза 
прозвучала  въ  воздухе,  возвещая  о  скоромъ  отплытш  корабля. 
Матросы  густились  около  снастей  й  парусовъ,  перекидываясь 
остротами  и  бранью.  По  сходнямъ  толпились  пассаяатры  и  рабы, 
пуб|йцы,  финнк1япе,  фриг1нцы,  пафлагоняне,  ахеяпе  п  данаи, 
таская  па  корабль  тюки  съ  товаромъ,  отправляемымъ  въ  Верх- 
и1й  Египетъ,  въ  0ивы  и  въ  попутные  по  Нилу  города.  Пронесли 
туда  же  и  шкуру  убитаю  утромъ  около  Меридова  озера  льва. 
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а  равпо  пожитки  стараго  лфсца,  Пплока  п  Пшшн.  За  пожит- 
ками и  сами  они  последовали  на  корабль. 

Въ  это  время  къ  корабельиымъ  сходнямъ  подъЬхалп  дб% 
колесницы,  съ  которыхъ  сошли — съ  одной  молодой  египтянинъ 
въ  богатомъ  од'Ьян1и  съ  золотыми  обручами  на  голыхъ  кистяхъ 
п  такою-же  ц^пью  на  шеЬ,  съ  другой — старая  негритянка,  обита- 
тельница земли  Кушъ,  а  съ  нею  молодая,  стройная  д'Ьвушка 
п<>дъ  прозрачнымъ  покрываломъ;  негритянка  несла  за  пей  опа- 
хало изъ  страусовыхъ  и  павлпньихъ  перьевъ,  которое  п  держала 
надъ  д'Ьвушкой  какъ  щптъ  отъ  солнца. 

—  О,  боги!  Неужели  это  ты,  добрая  Херсе! — воск.гокнулъ 
Аднрома  при  видЬ  негритяншт» 

—  Адирома! — воскликнула  въ  свою  очередь  последняя  въ 
величапшемъ  изумлеши. 

Д'Ьвушка  подъ  покрываломъ  вздрогнула  при  этпхъ  возгла- 
сахъ  и  остановилась. 

• —  Кто  съ  тобой,  добрая  Херсе? — епросилъ  Адирома,  глядя 
на  девушку. 

Последняя  несколько  приподняла  покрывало  съ  лица,  я  на 
пзумлепнаго  египтянина  глянуло  прелестное  личико  съ  золоти- 
стыми волосами  Ганимеда. 

—  О,  Горусъ! — еще  съ  больпгимъ  изумлен1емъ  воскгакнулъ 
египтянинъ. — Богоравная  Лаодика,  дочь  божественной  Гекубы 
н  Пр1ама! 

'Но  въ  третгй  разъ  прозвучала  медная  труба  кормчаго,  и 
надо  было  торопиться  на  корабль.  Молодой  египтянинъ  съ  золо- 
той ц-Ьпью  на  ше^  повелительнымъ  жестомъ  приказалъ  негри- 
тянке и  той  миловидной  д-Ьвунгк-Ь,  которую  Адирома  назвалъ 
Лаодикой,  дочерью  Пр1ама  и  Гекубы,  следовать  за  собою  на 
корабль.  За  нимъ  рабы  несли  тюки  и  связки  съ  пожитками. 

—  Кто  эта  б^лая  д4вушка? — епросилъ  у  Адиромы  Пилока, 
тоже  сп^ша  на  корабль. 

_  —  О,  другъ  Пилока! — грустно  отвЬчалъ  Адирома. — ^Какая 
превратность  судьбы!  Это  младшая  дочь  троянскаго  царя 
Прхама — да  будетъ  чтима  его  память  во  в^етг!  Но  какъ  юная 
царевна  попала  в<с,  Египетъ  вм^сгЬ  съ  своей  няней-рабыней — 
я,  видятъ  боги,  не  постигаю...  Я  помню  только  тотъ  ужасный 
часъ,  когда  по  Тро-Ь  разнеслась  в^сть,  что  изъ  деревяннаго  ковя, 
изъ  его  утробы,  неожиданно  вышли  дапаи — Одиссей,  Менелай 
Неоптолемъ,  сыпъ  Ахилла... 
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—  Изъ  какого  деревяннаго  коня?  —  спросили  и  лфсцъ  тт 
Ингши. 

—  Да,  вы  ничего  не  знаете, — спохватился  Адирома, — десять 
л'Ьтъ  данаи  напрасно  осаждали  Трою;  много  храбрыхъ  мужей 
пало  съ  той  и  съ  другой  стороны— Патроклъ,  Гегсторъ,  Ахпллъ; 
г.апосл'Ьдокъ  коварные  данаи,  по  совету  хитроумнаго  Одиссея, 
царя  Итаки,  соорудили  огромнаго  деревяннаго  коня  и  въ  утробу 
его  нуст^'ю,  съ  потайной  дверью,  посадили  несколько  сотъ  своихъ 
храбр'Ьйшихъ  витязей  и,  оставивъ  коня  у  воротъ  Трои,  сами 
сожгли  свой  стань,  показывая  видъ,  что  оовсЬмъ  снимаютъ 
осаду,  и  отплыли  отъ  Трои,  чтобы  по  близости  укрыться  со 
своими  кораблями.  Тогда  троянцы,  видя  деревяннаго  коня,  оста- 
вленнаго  врагами,  и  думая,  что  это — жертва  богамъ,  им^ли  не- 
осторожность ввести  это  чудовище  въ  сгЬны  города... 

—  Боги  ихъ  осл'Ьнили, — зам-Ьтилъ  жрецъ, — боги  ихъ  без- 
умны, какъ  и  они  сами. 

—  Что  же  было  дальше? — спросилъ  лив1ецъ  Инпни. 

—  Такъ  когда  ввели  въ  городъ  этого  деревяннаго  коня,- 
продолжалъ  Адирома, — то,  едва  настала  ночь,  спрятанные  въ 
утроб'Ь  коня  данаи  тотчасъ  вышли  изъ  своей  засады,  и  тогда 
качалось  ужаснейшее  д-Ь-чо:  Троя  запылала  со  вс^хъ  концовъ; 
данаи  нападали  на  обезум^^вшихъ  отъ  неожиданности  и  страха 
троянцевъ,  безнощадно  убивали  ихъ,  а  сокровища  пхъ  и  лсен- 
хцннъ  выносили  за  городъ,  куда  уже  подосн'Ьли  съ  кораблями  и 
другге,  скрывавш1еся  по  близости,  ихъ  союзники.  Это  была 
страшная  ночь!  Пламя  пожара  осв^ща-то  сосЬднхя  горы  и  море; 
кровь  въ  город'Ь  лилась  потоками;  стопы  и  вопли  доходили  до 
самаго  неба...  Кто  могъ  спастись — убегали  въ  друг1я  ворота, 
обращенный  къ  горамъ...  Я  внд'Ьлъ,  какъ  на  моихъ  глазахъ  одинъ 
за  другимъ  падали  доблестные  защитники  Трои.  Везд'Ь,  при  за- 
реви пожара,  сверкали  медные  шлемы,  конья  и  щиты  сражав- 
шихся. Я  внд'Ьлъ,  какъ  погабли  всЬ  шестьдесятъ  сыновъ  Пр1ама 
и  всЬ  мужья  его  дочерсй-царевенъ. 

Корабль,  между  тЬмъ,  отчалилъ  отъ  берега.  Северный  в^тс- 
рокъ  надувалъ  парусъ,  и  «Восходъ  въ  МемфисЬ»  тихо  шслъ 
вверхъ,  словно  гигантская  нтица,  разсЬкая  грудью  мутныя  воды 
Нила.  Высившгяся  вправо  на  горизонте  пирамиды,  казалось, 
медленно  двигались  на  сЬверъ 
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' —  А  это  его  нее  дочь?  —  спросилъ  Пилока,  указывая  на 
Лаодику. — Царевна  ? 

Лаодпка  спд'Ьла  на  палубномъ  возвышенш  у  ногъ  молодого 
ггпптяяпиа  съ  золотой  ц-Ьпью  на  шсЬ,  Надъ  ними  рабы  дер- 
жали опахала  въ  вид^  зонтиковъ,  для  защиты  отъ  солнца.  Не- 
гритянка Херсе  заботливо  нав^ва,1а  прохладу  своимъ  опахаломъ 
па  юную  царевну. 

^ —  Царевна  эта  младшая  дочь  Пр1ама  и  Гекубы? — отв^« 
чалъ  ж^длрома. 

1 —  А  что  ста.10сь  со  старпкомъ  Пр1амомъ?  —  спросилъ 
лфецъ. 

—  Не  в'Ьдаю,  святой  отецъ, — отв^чалъ  Адирома, — я  вид-Ьлъ 
только,  какъ  увлекали  въ  пл^нъ  его  двухъ  дочерей,  Кассандру- 
прорицательницу... 

—  Прорицательницу? — перебилъ  его  Имери. 

—  Да,  святой  отецъ:  она  пм^ла  даръ  пяф1и — она  прорекала 
гибель  Трои  пзъ-за  Е.1ены. 

—  А  кто  была  эта  Елена? — спросили  Пилока  и  Инини. 

—  Елена  была  жена  могущественнаго  царя  Менелая,  краса- 
вица; но  ее  пл'Ьнплъ  одинъ  изъ  сыновей  Пр1ама — Парисъ,  п  она 
убежала  съ  нимъ  отъ  мужа  въ  Трою.  Такъ  вотъ  пзъ-за  нея-то 
и  возгоралась  война  между  данаямн  и^  троянцами, 

—  О,  красота  женская!  —  вздохпулъ  старый  жрецъ. — ■ 
Сколько  въ  ней  есть  пагубнаго. 

—  Что-жъ,  отецъ  святой,  —  возразплъ  Пилока:  —  красота 
гозданхе  боговъ:  вЬчные  боги  зна.ти,  для  чего  сотворили  красоту: 
исз-ц  красоты  родъ-бы  челов-Ьческгй  прекратился,  и  некому  было- 
пы  молиться  п  приносить  жертвы  богамъ...  Красота  велнкш 
даръ  землп  бога  Аммопа-Ра  п  богини  Сохетъ. 

Жрецъ  грустно  пок^чалъ  головой:  онъ  вспомпилъ,  что  и  въ 
его  жизни  красота  женщины  играла  роковую  роль... 

• —  Такъ  Кгену  отняли  у  троянцевъ? — спросилъ  Ипинп. 

—  Отняли;  я  вид-Ьлъ,  какъ  ее  уносили  изъ  пылавшей  Трои 
•  и];сгк  съ  царевной  Лаодикой 

■ —  Вотъ  этой  самой? 

-Да. 

- —  Боги!  Какъ  она  прекрасна! — тихо  проговэрилъ  Иилокг.^ 

Зимурор.аикая  царица.  ^ 
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Ио  какъ  она  попала  сюда  и  кто  этотъ  молодой  богатый  спштя- 
пипъ?  В'Ьроятно,  онъ  купилъ  ее  гд'Ь-1габудь. 

—  Не  знаю, — отв^чалъ  Адирома. 

—  А  кто  эта  старая  негритянка,  съ  которой  ты  говорплъ,  п 
которая,  повидимому,  знаетъ  тебя? — спросилъ  снова  Пплока. — • 
Она  назвала  тебя  по  имени. 

—  Это  рабыня  царя  Пр1ама  и  воспитательница  Лаодикп: 
она  ходила  за  маленькой  царевной  съ  колыбели.  Херсе — ^такъ 
зовутъ  негритянку — наша,  египтянка,  изъ  племени  Кушъ,  и  была 
взята  въ  п.тЬнъ  финик1йцами  л^,ть  тридцать  тому  назадъ  и  про- 
дана въ  Трою.  Тамъ  она  взята  была  ко  двору  царя  Пр1ама,  гдЬ 
п  я  съ  нею  познакомился,  будучи  рабомъ  въ  этомъ  же  царскомъ 
дом'Ь.  Херсе  научила  говорить  аю-егилетски  и  свою  питомицу- 
царевну,  а  телерь  это  очепь  пригодится  царевп'Ь,  разъ  она  по- 
пала въ  Египетъ, — сказалъ  Адирома. 

Молодой  богатый  египтянпнъ,  съ  своей  стороны,  повидимому. 
разопрашивалъ  черную  рабыню,  кто  этотъ  Адирома,  который  за- 
говорилъ  съ  нею,  потому  что  и  сгнптянинъ,  и  Херсе  часто  по- 
глядывали на  пего  и  на  его  собес11дниковъ. 

Наконецъ,  молодой  египтяпинъ  всталъ  и  направился  въ  сто- 
рону посл^днихъ.  Подойдя  къ  нпмъ,  онъ  сказалъ  всЬмъ  обычное 
ходячее  прив'Ьтствге  и  обратился  къ  Адиром'Ь. 

—  Боги  да  даруютъ  теб'Ь  здоровье  и  счастье,  благородный 
Адирома! — сказалъ  онъ.  —  Моя  рабыня  говорить,  что  она  была 
Бъ  чужихъ  странахъ  вм'ЬсгЬ  съ  тобою  п  что  ты  взятъ  былъ  въ 
пл'Ьнъ  при  ПросописЬ  въ  морской  битв^? 

—  Она  сказала  правду, — отв^чалъ  Адирома. 

—  А  на  какомъ  корабле  ты  сражался? — снова  спросилъ 
египтяпинъ. 

—  На  корабле  «Ибисъ», — былъ  отв^тъ. 

■ —  О,  боги! — воскликнулъ  молодой  еггптянипъ. — Значить, 
ты  зналъ  моего  отца. 

—  А  кто  твой  отецъ? — спросилъ  Адирома. 

—  Онъ  былъ  начальникомъ  корабля  «Ибиса»  въ  морской 
битв4  при  ПросописЬ:  имя  моего  отца — Аамесъ. 

— ■  Я  зналъ  благороднаго  Аамеса, — ^сказалъ  Адирома: — онъ 
былъ  моимъ  начальникомъ. 

—  Но  «Ибисъ»  былъ  потопхепъ  финишянами? 
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—  Да,  это  было  ужасное  наказапю,  по<!лапное  намъ  пеми- 
лосерднымъ  богомъ  Сета,  грозпымъ  сыпомъ  Озириса. 

—  И  мой  отецъ  погибъ  тогда,  утонулъ? 

—  Не  знаю,  мой  молодой  другъ, — отв-Ьчалъ  Адирома. 

—  Но  какъ  же  ты  спасся? — спрашивалъ  молодой  егип- 
тянинъ. 

—  Великш  Озирисъ  сжалился  надо  мною:  меня  выбросила 
м&рская  пучина,  и  я  взять  былъ  пл'Ьннпкомъ  на  финикшскш 
корабль, — отв-Ьчаль  Адирома. 

—  Но,  быть  можетъ,  велишй  Озирисъ  помпловалъ  и  моего 
отца?  Быть  можетъ,  что  и  онъ  взять  былъ  въ  пл'Ьнъ? — 'продол- 
жалъ  спрашивать  молодой  египтявдгаъ. 

—  Не  знаю,  сынъ  благороднаго  Аамеса, — отв^чалъ  Ади- 
рома:— я  его  потомъ  нигд'Ь  не  вид^лъ. 

Сынъ  Аамеса  иостоялъ,  подумалъ  и  хогЬлъ  было  уйти;  но 
остановился. 

—  Такъ  ты,  благородный  Адирома,  знавалъ  и  мою  молодую 
{.абыню? — спроси.1Ъ  опъ. 

■ — •  Да,  зналъ, — былъ  ответь. 

—  И  действительно,  она  дочь  троянскаго  царя  Прхама? 

—  Да,  она  царевпа  изъ  несчастной  Трои.  А  какъ  она  теб4 
досталась? 

—  Я  купилъ  ее  на  рынк^  въ  Цоанъ-ТанисЬ  вм^сгЬ  съ  ста- 
рой негритянкой:  она  мн'Ь  панравилась  своей  красотой — такихъ 
бЬлыхъ  кошечекъ  у  насъ  въ  ЕгипгЬ  н^тъ...  Любопытно  им^ть 
наложницей  такую  б'Ьленькую  кошечку, — цинично  сказадъ  сынъ 
Аамеса,  скаля  свои  б^лые  зубы. 

Глаза  Адпромы  сверкнули  гн^Ьвомь;  но  опъ  сдержалъ  себя. 

—  Юная  царевна  достойна  лучшей  участи, — сказалъ  онъ: — 
боги  велятъ  намъ  уважать  несчаст1е. 

—  Какое  же  это  несчаспе — разделять  ложе  съ  сыномъ  сла::- 
паго  Аамеса? — высокомерно  возразилъ  молодой  егинтянинъ. 

—  Но  прелестное  дитя  могло  бы  быть  и  женой, — зам^Ьтиль 
ка'гь  бы  про  себя  жрецъ,  все  время  молчавш1й: — женою  царя. 

—  Да,  святой  отецъ;  но  кувшинъ  безъ  воды,  какъ  бы  нж 
былъ  хорошъ,  все  же  пустой  кувшинъ,  —  возразилъ  сынъ 
Аа>геса: — а  жена  безъ  придачи — тотъ  же  пустой  кувшинъ. 

Жрецъ  пожаль  плечами.  Молодой  египтянинъ  хогЬлъ  было 
уйти;  но  опять  остановился  въ  нер-Ьшительности. 
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—  Я  не  знаю,  какъ  л;е  быть  съ  гробомъ  отца? — сказалъ 
онъ,  глядя  на  Адирому. 

—  А  что? — спросилъ  тотъ  неохотно. 

—  Да  вотъ  въ  чемъ  дЬло:  отправляясь  въ  походъ  изъ  Цоаиъ- 
Таниса,  отецъ  мой  заказалъ  тамъ  для  себя,  по  обычаю  предковъ, 
1робъ  и  продиктовалъ  самъ  мастеру  искусства  изображен1й  зна- 
ковъ  Аммопа  то,  что  именно  онъ  долженъ  былъ  вырезать  па 
гроб'Ь.  Его  воля  была  исполнена;  но  онъ  съ  похода  не  воро- 
тился— быть  можетъ,  утонулъ  или  взятъ  въ  пл'Ьпъ.  Теперь,  со- 
гласно договору  отца  съ  мастеромъ,  я  долженъ  былъ  взять 
гробъ, — онъ  давно  былъ  готовъ — и  вотъ  везу  его  съ  собой  въ 
пашу  родовую  усыпальницу,  въ  городъ  Нухебъ.  Какъ  же  мп-Ь 
быть  съ  этимъ  тробомъ,  если  отецъ  не  воротится  пзъ  нл'Ьна, 
чтобы  снизойти  въ  подземный  м1ръ  въ  нашей  усыпальпиц'Ь,  или 
если  его  гЬло  не  будетъ  отыскано? — вопросительно  обратился 
молодой  егпптянинъ  къ  жрецу. 

• —  А  гд'Ь  этотъ  гробъ? —  спросилъ  Имери. 

—  Вопъ  тамъ  стоптъ  подъ  пологомъ. 

Жрецъ,  а  за  пимъ  и  друг1е  пошли  къ  кормовой  части  корабля, 
ГД'Ь  они  и  увид'Ьли  богатый  гранитный  саркофагъ,  весь  йсаисаа!- 
иый  красивыми  т1ероглифами. 

—  А  прочитайте,  как1е  подвиги  совершилъ  мой  отецъ, — 
хвастливо  проговорилъ  молодой  египтянинъ. 

Жрецъ  сталъ  читать  вслухъ: 

«Умерш1й  начальннкъ  корабсльнаго  экипажа  Аамссъ,  сыиъ 
Лбана,  говоритъ  такъ: 

«Я  говорю  къ  вамъ,  всему  народу,  и  объявляю  о  ао;1о;:пой 
паградЬ,  мною  полученной. 

«Я  восемь  разъ  былъ  одаренъ  золотымъ  даян1емъ  нерэдъ  ли- 
цомъ  всей  страны,  и  рабами,  и  рабынями  въ  велпкомъ  множестве. 

«Я  влад'Ьлъ  многими  полями  земли.  Наименован1е  кхраб- 
раго»,  которое  я  заслужилъ,  никогда  не  забудется  въ  этой  зсмлК. 

«Я  провелъ  свою  молодость  въ  город'Ь  Нухебй.  Отецъ  мой 
Оьглъ  военачальникомъ  покойнаго  царя  Рамзеса  П  М1амуна. 

«И  сд'Ьланъ  я  былъ  начальникомъ  на  его  м'Ьсто  на  кораблЬ 
«Телецъ»  бо  время  господина  земли  Минспты  II  Хотепхимы. 

«Я  былъ  еш;е  молодъ  и  не  женатъ  и  опоясанъ  одеждой  мо- 
лодежи.. Но  посл'Ь  того,  какъ  я  приготовилъ  теб'Ь  жилиш,е,  я  былъ 
взятъ  па  корабль  «С-Ьверъ»,  потому  это  я  былъ  си.тенъ. 
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«Должность  моя  оыла  сопровождать  велнкаго  господпил  — 
жпзнь  и  счастье  п  здоровье  да  будутъ  его  уд^ломъ — ^пЬюкомь, 
когда  ОБЪ  ^здплъ  на  колесниц-Ь. 

«Обложили  городъ  Аварисъ.  Служба  моя  была  лробгтвать 
п-Ьшкомь  передъ  его  святЬйшествомъ. 

«Тогда  я  былъ  переведепъ  па  корабль  «Восходъ  на  Мом- 
фисЬ»... 

—  Этотъ  самый,  на  которомъ  мы  плывемъ, — пояснить  1'о- 
лодой  египтянннъ. 

Шрецъ  продолжалъ  читать: 

«Сражались  на  вод'Ь,  на  озер4  Пацетку,  близъ  Аварпс.г.  Я 
сражался  въ  ру^чонашную  и  взялъ  одну  руку.  Это  было  с^^гзачо 
докладчику  царя.  Мн^  дали  золотой  даръ  за  храбрость. 

«Потомъ  возгорал ся  на  этомъ  м'ЬстЬ  новый  бой,  и  ч  гно]{а 
сражался  въ  рукопашную  н  взялъ  одну  руку.  Мн4  во  в  горой 
разъ  дали  золотой  даръ. 

«Сражались  при  местности  Такемъ  на  югъ  отъ  города  Ака- 
риса.  Зд-Ьсь  я  взялъ  живого  пл^ннаго,  взростаго  челов1{л.  Я 
влЬзъ  въ  воду,  и  ведя  его,  чтобы  остаться  въ  стороне  огь  пути, 
ве^ущаго  къ  городу,  шелъ  я  водою,  держа  его  крепко.  Обо  мн-Ь 
сказали  докладчику  царя.  Тутъ  я  по^учи.1ъ  еще  разъ  зо№-ю*1 
даръ. 

«Взяли  Аварисъ.  Я  взялъ  тамъ  плЬнныхъ — взрослаго  чело- 
века и  трехъ  женщинъ,  всего  четыре  головы.  Его  свягЬйшз-П'ьэ 
отдалъ  мнЬ  ихъ  въ  собственность  какъ  рабовъ. 

«Обложили  городъ  Шероханъ.  Его  святЬйшество  взялъ  его. 
Тамъ  я  взялъ  добычу — двухъ  женщинъ  и  одну  руку.  Мн-6  дали 
золотой  даръ  за  храбрость.  Къ  тому  отданы  были  мн^Ь  плЬнепцы 
какъ  рабыни. 

«Посл^  того,  какъ  его  свягЬйшество  нскрошилъ  сир1Й11евъ 
земли  Аз1и,  по'Ьхалъ  онъ  вверхъ  по  Нилу  въ  Хонтъ-Хочъ-Но- 
феръ,  чтобы  разбросать  горны хъ  жителей  Нуб1и.  Его  святЬй- 
шество  весьма  много  поразилъ  между  ними.  И  я  тамъ  взялъ  до- 
бычу: двухъ  женщинъ,  двухъ  живыхъ  взростыхъ  людей  л  три 
руки.  И  мн1Ь  снова  да.1и  золотой  даръ,  къ  тому  дали  мнЬ  дву.чъ 
рабынь. 

«И  его  свягЬйшество  по^халъ  внпзъ  по  р^к^^.  Сердце  его 
было  радостно  по  храбрымъ  и  поб-Ьдоноснымъ  д^ламъ.  Онъ  б.}ЯЛЬ 
ко  владеше  земли  юга  и  севера. 
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«Тогда  пришелъ  врагъ  съ  юга  и  приблизился.  Его  преиму- 
щество заключалось  во  многочисленности  его  народа.  Божг;;тр.а 
юга  были  противъ  его  силы.  Н  его  святЬйшество  пашелъ  его  при 
вод'Ь  Тентъ-та-тотъ.  Его  свягЬйшесгао  увелъ  его  въ  пл^пъ  жп- 
вымъ.  ВсЬ  .тюдп  царя  возвратились  съ  добычен.  Я  увелъ  двухъ 
ыолодыхъ  людей,  отр'Ьзавъ  имъ  отступлеше  отъ  корабля.  Мн-Ь 
дали  пять  головъ  кром-Ь  уд^ла  въ  пять  м-Ьръ  пахатной  земли, 
которыя  дали  мп'Ь  въ  моемъ  городе.  То  же  самое  дали  и  экипан^у 
1:орабля. 

«Тогда  припхелъ  тотъ  же  врагъ — пмя  ему  Тетаанъ  (имя 
вождя?).  Онъ  собралъ  около  себя  шайку  з.тыхъ  людей.  Его  евя- 
т^йшоство  унпчтолчилъ  его  и  слугъ  его,  такъ  что  не  стало  ихъ. 
Тогда  были  МП'Ь  дапы  трое  людей  и  пять  м'Ьръ  пахатной  земли  въ 
моемъ  город'Ь. 

«Я  везъ  водою  покойпаго  царя  Сети  II  Мнпепту,  когда  онъ 
'Ьхалъ  вверхъ  по  р^к'Ь  противъ  Куша,  чтобы  расширить  гра- 
ницы Египта.  Онъ  поразилъ  нубшца  въ  сред^  его  воиповъ.  За- 
гнанные въ  гЬснину,  не  могли  они  б'Ьжать.  Въ  зам'Ьшательств!'. 
стояли  они,  какъ  будто  они  были  ничто.  Я  тогда  стоялъ  впереди 
нашихъ  воиповъ  и  сражался  какъ  следовало.  Его  свягЬйшество 
удивлялся  моей  храбрости.  Я  ъзялъ  дв'Ь  руки  и  прпиесъ  ихъ  къ 
его  святейшеству.  Розыскивали  жителей  нуб1йца  и  его  стада.  Я 
привелъ  живого  пл-Ьиника  и  привелъ  его  къ  его  свягЬйшеству. 

«Я  привезъ  его  святЬйшество  въ  два  дня  въ  Египетъ  отъ 
верхняго  колодца  Хн^^ъ-хиртъ.  Тогда  подарили  мпЬ  золотой 
даръ.  Тогда  я  привезъ  двухъ  рабынь,  кром-Ь  тЬхъ,  которыхъ  я 
привелъ  передъ  его  святМшество.  И  я  былъ  возвышенъ  па  сте- 
пень вптязя  царя. 

«Я  везъ  покойпаго  царя  Сетнахта-Мереръ-М1амуна,  когда 
онъ  Ьхалъ  водою  въ  Хонтъ-хонноферъ,  чтобы  подавить  распрю 
между  л{ителями  и  чтобы  отразить  панаден1е  со  стороны  суши. 
И  я  былъ  храбръ  передъ  ннмъ  на  водахъ.  При  нападенш  на  ко- 
рабли было  памъ  плохо  вслЬдствхе  перемЬны  вЬтра.  Я  былъ  воз- 
вышенъ на  степень  начальника  корабельныхъ  экипажей. 

/  «Снова  встали  презрЬнные  жители  страны  Кушъ.  Тогда  воз- 
гор'Ь.тся  гнЬвомъ  его  свягЬйшество,  какъ  пантера,  и  онъ  бросилъ 
свою  первую  стр-Ьлу,  которая  осталась  въ  т-ЬлЬ  непр1ятеля,  ко- 
торый упалъ  безъ  чувствъ  передъ  его   царскимъ    вЬнцомъ.   И 
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тогда  произошло  великое  поражеше  непр1ятеля,  н  увели  весь  на- 
родъ  въ  пл-Ьдъ  живыми. 

«И  псЬхалъ  внизъ  его  святейшество.  ВсЪ  народы  были  въ 
его  власти.  И  этотъ  презренный  царь  нуб1Йскихъ  народовъ  былъ 
"'швязанъ  къ  носу  корабля  его  свягЬйшества  и  выложенъ  на 
млю,  въ  городе  впвахъ. 

«После  того  отправился  его  святейшество  въ  страну  Рутенну, 
чтобы  охладпть  жаръ  своего  мужества  на  жителяхъ  страны  топ. 
Н  достпгъ  его  святейшество  земли  Нахараина.  Его  святей- 
шество— да  будетъ  жизнь,  счастье  и  здоровье  его  уделомъ — 
нашелъ  этпхъ  непр1ятелей.  Онъ  назначилъ  порядокъ  битвы.  Его 
святЬйшество  навесъ  великое  поражен1е  имъ. 

«Безчисленно  было  множество  жпвыхъ  плеппыхъ,  которыхъ 
его  величество  увстъ  победами  своими.  И  вотъ  я  былъ  впереди 
нашихъ  вопновъ.  Его  святейшество  удивлялся  моей  храбрости. 
Я  взялъ  и  увелъ  военную  колесницу  съ  конями  и  того,  который 
на  ней  находился,  живымъ  пленнымъ  и  представилъ  пхъ  его  свя- 
тейшеству. Тогда  я  былъ  одаренъ  золотомъ». 

—  Здесь  онъ  ве.телъ  оставить  место   для   будущихъ   делъ 
^опxъ  и  подвпговъ, — заметилъ  молодой  егяптянпнъ. 

—  Да, — иронически  встав илъ  слово  Инини; — здесь  прп- 
тся  вырезать:  «при  Прсссписе  я  погибъ  вместе  съ  своимъ  ко- 
|блемъ>. 

Но  сынъ  храбраго  Аамеса  не  пспялъ  ирон'ш. 

—  А  вотъ  конецъ  подписи, — ^показа.1ъ  онъ  внизу  гробовой 
скп. 

тЯ  сделался  высокоуважаемымъ — ^прочелъ  жрецъ — и  до- 
сгигъ  старости.  Со  мной  будетъ  то,  что  есть  у  делъ  всехъ  людей 
на  зем.тЬ.  Я  снизойду  въ  подземный  м1ръ  и  буду  положенъ  во 
обе,  который  я  для  себя  самъ  велелъ  сделать»  *). 

Жрецъ  кончилъ  и  задумался. 

—  Кого  же  ты  положишь  въ  этотъ  богатый  гробъ,  если  твой 
отецъ  съедепъ  акулами  Великой  зеленой  воды  (Уатъ-Уръ)? — 
гпросилъ  онъ  сына  Аамеса. 


*)  Эта  замечательная  эпнтаФ1я — пе  11змышлец1е  автора.  -Ее  до  сихъ 
поръ  можно  вндЬть  ьъ  Верхнемъ  Епшт*,  въ  Э.ть-Киб*,  въ  гробничномъ 
покс!  Аамеса.  Это  ц-Ь-ияй  некрологь,  и  некрологъ  хвастливый,  отъ  своего 
лнча.  А  развЬ — «  памятнвкъ  воздвнгъ  себ1;  не  рукотворный' — не  тоже  ли 
самое?  Не  то  говорятъ  надписи  на  памятнике;  Гамбетты,  въ  ПарнжЬ, 
»1>отивъ  Л^зра. 
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• —  Не  знаю,  святой  отедъ, — отв-Ьчалъ  молодой  египтянивъ. 
—  Надо  будетъ  положить  его  изображеп1е,  исполнивъ  вадъ 
нимъ  БсЬ  похоронные  обряды  бога  Озирпса, — сказалъ  жрецъ. 


X.  Воспоминан1е  о  ТроЪ. 

Юная  Лаодика  между  тЬмъ  съ  глубокою  тоской  смотрела, 
какъ  корабль  все  бол'Ье  и  бол^е  удалялся  отъ  гЬхъ  м'Ьстъ,  ко- 
торый, казалось  ей,  омываемы  были  ея  роднымъ  моремъ.  Эти 
мутныя  воды  р'Ькп,  такъ  не  похожей  на  родной  Ксанеъ  или  Ска- 
мапдръ,  эти  пугающ1Я  ее  гиганты-пирамиды,  высивш1яся  къ  не- 
знакомому небу,  эти  молчаливые  зв'Ьри-люди,  сфшшсы,  эти 
храмы  чудовищные,  не  похож1е  иа  ея  родные  храмы — храмы  ея 
боговъ,  отвернувшихъ  отъ  нея  лицо  свое,  эти  выжженныя  солп- 
цсмъ  горы  съ  мрачными  въ  нихъ  пещерами-гробпицами,  храни- 
лпщемъ  старипныхъ  ыумгй,  эти  гиганток1я  пальмы,  такъ  не  по- 
хож1я  на  милые  лавры  и  мирты  ея  родины, — все  это  еще  больше 
заставляло  ея  мысль  и  ея  изболевшее  сердце  тянуться  къ  милому 
с'Ьверу,  къ  грустнымъ  теперь,  опустошеннымъ  берегамъ  бед- 
ной Трои,  къ  ея  задумчивымъ  рощамъ,  къ  озаряемой  роднымъ 
еолнцемъ,  а  теперь  затуманившейся  облаками  Ид'Ь,  къ  священ- 
ному Ил1ону. 

Милое,  золотое,  невозвратное  д-Ьтство,  когда  она  съ  брать- 
ями и  сестрами  и  съ  этимъ  обломкомъ  ея  прошлаго,  съ  доброю, 
черною  нянею  Херсе  бегала  но  берегу  родного  моря!  Никого  нзъ 
нихъ  не  осталось.  Н'Ьтъ  и  Кассандры,  которую  она  видела  по- 
сл'Ьдшй  разъ  въ  эту  ужасную  ночь — жива  ли  она?  Можетъ  быть, 
подобно  ей,  томится  въ  неволе,  въ  чужой  стороне.  И  никого-то 
не  пришлось  ей  оплакать,  какъ  оплакала  она  когда-то  добраго 
Гектора — милаго  Гектора,  который  ее,  ма,т[е11ькую  Лаодику,  ча- 
сто носилъ  па  рукахъ  или  пугалъ  ее,  над'Ьвъ  свой  страшный, 
косматый  и  блестящгй  шлемъ,  какъ  въ  посл^дихй  день  своей 
жизни  опъ  испугалъ  этимъ  шлемомъ  своего  маленькаго  Астга- 
накса.  Никого  не  осталось! 

А  милый  родной  домъ  —  дворецъ  ея  отца?  Что  съ  нимъ: 
остался  лп  опъ  цЬлъ  или  сгорЬлъ  въ  эту  ужасную  ночь  вм^стЬ 
съ  остальною  Троей  ? 

Даодпка  глянула  туда,  гдЬ  сид'Ьлъ  Адирома  съ  своими  спут- 
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пм:ам11  п  гд^  бъиъ  ея  господннъ — ^господинъ  Лаодики,   любимой 
дочерп  царя  Пр1ама,  а  теперь  рабыни! 

При  вид'Ь  Адиромы  на  нее  лов'Ьяло  ч^мъ-то  роднымъ,  ми- 
лымъ.  В4дь  столько  Л'Ьтъ  она  видела  его  въ  своемъ  двор-Ь,  въ 
чпсл^  рабовъ  своего  отца.  Когда  она  была  много  меньше,  Ади- 
рома  часто  д^лалъ  ей  игрушки — л^нилъ  изъ  глины  сфннксовъ 
и  бога  Аписа,  или  п-Ьлъ  египетск1я  п^сни.  Какъ  онъ  спасся  изъ 
Троп,  когда  все  тамъ  погибло?  Какъ  онъ  попалъ  въ  Егппетъ? 
Можетъ  быть,  онъ  знаетъ  что-нибудь  о  судьбе  ея  отца,  "матерп, 
братьевъ  и  сестеръ. 

—  Надо  бы  поговорить  съ  Адиромои,  няня. — сказала  Лао- 
дпка  своей  черной  Херсе: — онъ  такими  добрыми  глаза  посмот- 
р^лъ  на  меня. 

—  Да,  ъгалая  царевна,  я  постараюсь  поговорить  съ  нимъ, — - 
отвечала  старая  рабыня. 

—  Поговори,  онъ  добрый. 

—  Да,  онъ,  можетъ  быть,  знаетъ  что-нибудь  о  Тро^. 

—  О,  всемогущ1е  боги! — ^гихо  вздохнула  девушка. — За  что 
Т!Ы  посла.ш  на  насъ  гн^въ  своп?  Разв^  мы  мало  приносили  вамъ 

;;ертвъ?  РазвЬ  не  часто  бЬдный,  ъгалый  отецъ  мой  возжигалъ 
озамъ  костры  съ  цЬлымп  гекатомбами?  А  не  я  .ти  сплетала  вамъ 
в^нки  изъ  лавровъ  и  ^гпртовъ?  Не  я  ли  курпла  передъ  вами  бла- 
говошями  Востока?  О,  безжалостные  боги! 

Слезы  тихо  струились  по  щекамъ  обездоленной  жертвы  не- 
умолпмаго  рока. 

—  Не  плачь,  дорогая,  светлая  царевна,  не  тумань  своихъ 
яспыхъ  глазокъ:  боги  милостивы,  они  воротятъ  теб-Ь  и  родину,  и 
родной  кровъ, — угЬшала  ее  старая  негритянка. — Вотъ  я  давно 
ужъ  и  забывать  стала  свою  горную  страну,  свою  жаркую  Нубш 
н  этотъ  Египетъ,  куда  я  вывезена  еще  девочкой,  а  вотъ  боги,  хоть 
я  ужъ  и  не  просила  ихъ,  а  опять  привели  меня  въ  страну  солнца, 
къ  ппрамидамъ,  къ  моему  великому  богу  Горусу. 

—  НЬтъ,  добрая  няня,  сердце  мнЬ  говоритъ,  что  не  видать 
ужъ  мн^  больше  священнаго  Илюна, — грустно  говорила  Лао- 
дпка. — ^Какъ  перелегЬть  черезъ  эти  безбрежныя  моря? 

—  Не  говори  этого,  милая  царевна:  наши  боги  всесильны, 
п  если  ты  будешь  молиться  матери  боговъ,  великой  Сохетъ,  то 
она  обратить  тебя  въ  ласточку,  и  тогда  ты  перелетишь  черезъ 
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ЕсЬ  моря,  сядешь  на  кров^ю  родвого   ди.ма  и  защебечешь:   Ъ'Л 
тебя  сейчасъ  узнаютъ. 

—  Э,  няня!  Это  сказки  для  малыхъ  д-Ьтей.  Для  меня  ул:ъ 
П'Ьтъ  возврата:  я  такъ  и  умру  зд^сь  рабыней. 

Рабство — уд'Ьлъ  женш;ины  древняго  М1ра,  разъ  что  ода  взята 
въ  пл^нъ  лоб'Ьдптелемъ  или  лиратомъ  и  потомъ  продана  на 
рынк'Ь,  какъ  товаръ!  И  вотъ  прелестная  Лаодика,  царевна  свя- 
щенпаго  Ил1ана,  Лаодика,  которую  впосл'Ьдствти  Гомеръ  восп'Ь- 
ваетъ  въ  своихъ  наивныхъ  рапсод1яхъ,  эта  Лаодика,  но  словамъ 
таорца  «Энеиды»  и  «Оди€€еи»,  «миловидн'Ьйшая  дш;ерь  Гекубы», 
теперь  рабыня,  невольница  сластолюбиваго  египтянина, 

—  Ну,  а  если  боги  не  превратятъ  тебя  въ  ласточку,  то  все 
же  ты  не  будешь  рабыней:  нашъ  тенерешшй  госнод1гаъ,  Абаиа, 
сынъ  Аамеса,  сдЬлаетъ  тебя  своей  женой;  а  Абана  нзъ  зпат- 
наго  египетскаго  роду, — утешала  ее  Херес, 

—  Я  не  хочу  быть  и  женой  его, — ^проговорила  Лаодика. 

—  Отчего  же,  милая  царевна?  Онъ  такой  красивый,  мо- 
лодой, богатый, 

Лаодика  отрицательно  покачала  головой:  она  охотнее  л:е- 
лала  бы  быть  женою  троянскаго  пастуха,  ч^мъ  егппетскаго  са- 
новника. Абана  казался  ей  такимъ  грубымъ  и,  несмотря  на  свою 
молодость  и  знатность,  физически  нрогивнымъ, 

—  Штъ,  няня,  если  ужъ  боги  не  судили  мнЬ  вновь  увидать 
священный  Ил1онъ,  то  ужъ  я  лучше  желала  бы  скорее  сойти  въ 
область  Аида:  тамъ  я  увижу  милаго  Гектора,  мопхъ  добрых ]> 
братьевъ  Полидора,  Ликаона...  Ихъ  милыя  гЬнн  скитаются  те- 
перь, быть  можетъ,  но  берегамъ  Леты  или  Стикса  и  Флегетопа... 
О,  няня!  Для  меня  родн-Ье  ]г  любезнее  Лета  пли  Ахеронъ,  ч^мъ 
этой  чужой  Нилъ;  я  бы  охотнЬе  помогала  Сизифу  катить  на  гору 
его  заколдованный  камень,  ч-Ьмъ  быть  царицей  Египта, 

Херсе  не  могла  безъ  сердечной  боли  слышать  эти  слова  своей 
питомицы  и  госпожи.  Старая  рабыня  за  все  время,  какъ  няпь- 
чила  Лаодику,  съ  самой  колыбели,  страстно  'Пр1гвязалась  кт, 
этому  милому,  н'Ьжному  ребенку.  Сама  одинокая,  никогда  Н'^ 
им-ЬЕшая  д^тей,  ни  родины,  она  сосредоточила  въ  Лаоднк^!  весь 
свой  м1ръ,  всю  страстную  пламенную  любовь  негритянки.  Такъ, 
В'Ьроятно,  только  львицы  ея  родины  и  пантеры  любятъ  своих 
д'Ьтенышей:  она  действительно  превращалась  въ  разъяренну!' 
львицу,  когда,  бывало,  ей  казалось,  что  кто-либо  обид'Ьлъ  ея  ма- 
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'^нькую  царевну.  Въ  так1е  моменты,  бывало,  Герсторъ  называлъ 
се  Медузой,  у  которой  волосы  превращались  въ  зм-Ьи,  и  выра- 
жалъ  шутливое  сожал^н1е,  что  н^тъ  бол^е  Персея,  который  бы 

трубилъ  голову  этой  Медузе.  Въ  последнюю  ужасную  ночь, 
когда,  при  св-ЬгЬ  зарева  пожара,  она  увид'Ьла,  что  сынъ  Агамем- 
нона, Орестъ,  схватилъ  Лаодпку,  чтобы  нестп  къ  себ^  на  ко- 
рабль, Херсе  зм-Ьей  обвилась  вокругъ  ногъ  Ореста  и  до  гЬхъ 
поръ  не  выпускала  его  изъ  своихъ  ц'Ьпкпхъ  клещей,  пока  онъ 
не  сбЬшалъ,  что  возьметъ  ее  вм'ЬстЬ  съ  своей  юной  пленницей, 
Лаодпкой. 

Теперь,  поставленная  злымъ  рокомъ  на  одну  доску  съ  своей 
царевной,  будучи  такою  же  вещью  молодого  египтянина,  какъ  п 

[аодпка,  она  продолжала  считать  себя  рабыней  исключительно 
■той  последней.  Для  нея  она  готова  была  бы  съ  радостью  опять 
покинуть  Египетъ.  Что  ей  Егинетъ!  Она  его  забыла,  она  при- 
выкла къ  той  жпзнп,  въ  далекомъ  Нл1оп"Ь.  А  съ  Лаодикой  она 
хоть  на  край  св'Ьта  такъ  пошла  бы  охотно. 

А  Лаодика,  глядя  на  эти  мелькающ1е  по  берегу  Нила  храмы 
'  дворцы  пев1->домыхъ  город овъ,  вспомннаетъ,  какъ  когда-то  сл-Ь- 

: -й  п-Ьвецъ,  Креонъ,  восп-Ьвалъ  ихъ  домъ  въ   Тро^,  пхъ   милыя 

палаты,  обиталище  счастья»: 

Все  дршзарно  какъ  въ  неб*  въ  палатахъ  царя  Илюыа, 

Старца  Пр1ама,  богоьъ  олямп1йскнхъ  любнмаго  сына: 

Солнце  и  мЬсяць  о  звкзды  въ  палатахъ  его  обнтаютъ. 

Солнце— то  самъ  онъ,  1]р1амъ  богоравный,  а  ясный  тамъ  м-Ьсяцъ, 

Ночь  превращают!!"!  въ  день — то  Гекуба,  богиня  средь  смертныхъ; 

Ярк1я  звезды — сыны  ихъ  п  ындые  дщсрн  и  вплтл!. 

Рай  въ  т'Ьхъ  палатахъ:  тамъ  мЬдныя  ст-Ьны  пдутъ  отъ  порога, 

Сверху-жъ  ув-Ьнчаяы  свЬтлынъ  карнизомъ  лазоревой  стали: 

Входныя  двери  изъ  чпстаго  золота  ходятъ  на  петляхъ 

М1;дныхъ — ГсФестъ  пхъ  ковалъ  въ  своей  кузниц-Ь  молотомъ  тяжкшхъ; 

Аргусы — псы  изъ  чнст^пшаго  золота  денно  п  нощно 

Дперь  охраняютъ;  внутри  же  тамъ — ланки  богатой  работы, 

Крытыя  тканями  яркаго  пурпура... 

Вспоминала  Лаодика  и  садъ  свой,  гд4  она  такъ  любила 
трать  съ  своими  братьями  и  сестрами   и   съ   этою   преданною 

Херсе, — «садъ,  обведенный  высокой  оградой».  Росло  тамъ,  въ 
'томъ  родномъ  саду,  «много  деревъ  плодоносныхъ — яблонь,  и 
рушъ,  и  гранатъ,  отягченныхъ  золотыми  п.тодамп».  Все  было  въ 
'томъ  дивномъ  саду:  «сладк!я  смоквы,  маслины  круглый  годъ,  и 

въ  знойное  л^то,  и  въ  зиму  холодную  зр-Ьли  па  в^ткахъ...» 
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Въ  это  время  къ  пимъ  подошли  Абапа  и  Адпрома. 

—  Да  хранятъ  тебя  в'Ьчные  боги,  богоравная  дочь  Ирхама! — 
сказалъ  почпггельно  Адирома. 

Оиъ  заговорилъ  на  родномъ  язык'Ь  Лаодики,  и  грустное  лицо 
д'Ьвочки  прояснилось.  Уже  одно  присутств1е  зд'Ьсь,  въ  чужой 
стран'Ь,  этого  человека,  котораго  она  съ  детства  вид-Ьла  около 
себя  въ  родномъ  дом^,  тепломъ  пов'Ьяло  на  ея  душу. 

. —  Боги  да  наградить  тебя  за  твою  доброту,  Адирома, — 
сказала  съ  чувствомъ  Лаодика. — Разскажи  памъ,  какъ  ты  по- 
■палъ  сюда  и  что  ты  знаешь  о  последующей  судьбе  всЬхъ  близ- 
кихъ  мн^  и  объ  участи,  постигшей  священный  Илюнъ? 

—  О,  богоравная  дочь  Пр1ама  и  Гекубы, — съ  грустью  отв^- 
чалъ  Адирома, — не  отрадны  будутъ  для  тебя  мои  в^сти.  Вотъ 
все,  что  я  знаю:  когда  тебя  и  пров'Ьщательницу  Кассандру  силою 
увлекли  злод^и-данаи,  V  когда  ужо  нельзя  было  сомпЬваться, 
что  пылающая  Троя  стала  добычею  ея  враговъ,  мы  всЬ,  кто  еще 
остался  живъ,  решились  спасаться  б'Ьгствомъ  п  вышли  изъ  го- 
рода северными  воротами,  которыя  не  были  заняты  врагами. 
Оттуда  дорога  шла  въ  горы,- по  направлен1ю  къ  Дарданосу.  Съ 
ближайшихъ  высотъ  мы  увидали,  что  Троя  вся  объята  пла- 
менемъ;  пылалъ  и  вашъ  прекрасный  дворецъ,  нЬкогда  подобный 
Элиз1ю — жилищу  боговъ.  Кто  погибъ  отъ  меча  враговъ  и  отъ 
всеноглощающаго  пламени,  мы  не  могли  знать;  мы  знали  только 
немногихъ  спасшихся,  между  которыми  былъ  и  Эней,  сынъ 
Анхиза,  доблестный  вождь  храбрыхъ  изъ  Дарданоса... 

—  Эпей! — тихо  сказала  Лаодика,  и  не  то  вздохъ,  не  то 
столъ  вырвался  изъ  ея  груди, 

—  Да,  Эней,  богоравная  дочь  Прхама, — продолжалъ  Ади- 
рома:— онъ  па  плечахъ  своихъ  вынесъ  изъ  пылающаго  города 
престар^лаго  отца,  Анхиза,  а  старая,  немощная  Креуза  несла 
га  ними  своихъ  пепатовъ, 

—  Кто  же  еще  спасся  съ  вами? — спросила  Лаодика. 

• —  Вм^ст!  съ  Энеемъ  спаслись  еще  Палинуръ,  Энтеллъ. 

—  А  лзъ  моихъ  братьевъ  никого  съ  вами  не  было? 

—  Никого,  боюравная  Лаодика.  Моя{етъ  быть,  они  вышли 
другими  воротами. 

—  Бедные,  бЬдные! — прошептала  Лаодика. — Что  же  Эней? 

—  Эней,  увид'Ьвъ,  что  для  города  н^тъ  уже  спасен1я,  со- 
бралъ  пасъ  всЬхъ  п  повелъ  прямою  дорогой  въ  свой  родной  го- 
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родъ  Дарданосъ.  Тамъ  мы  наскоро  снарядили  кораОлн  п  моремъ 
бежали  01ъ  злосчастиыхъ  береговъ  священнаго  Ил10на...  Мы 
падали  внд'Ьлы,  какъ  онъ  дымился,  догорая. 

Лаодика  плакала:  она  оплакивала  гибель  своего  родного  го- 
рода и  всего,  что  ей  было  дорого. 

—  А  Эпеи?  Что  съ  нимъ  сталось? — спросила  она,  стараясь 
подавить  рыданхя.  Къ  Енею  юная  Лаодика  питала  нужное  чув- 
ство: она  давно  его  любила  пламенно;  онъ  первый  разбудилъ 
въ  ней,  почтя  ребенкЬ,  опавшую  женщину,  и  .она  полюбила  его 
со  всею  беззаветностью  первой  пробудившейся  страсти.  Но  объ 
'томъ  чувстве  никто  не  догадывался:  ласки,  который  она  давала 
'нею  въ  своемъ  саду,  въ  ночь  передъ  его  единоборствомъ  съ 

Патрокломъ,  видели  съ  темнаго  неба  только  мо.1чаливыя  звезды 

—  Эней, — отБЪчалъ  на  ея  вопросъ  Адпрома, — долго  скнтал- 
я  съ  своими  кораблями  по  бурному  морю,  преследуемый  жесто- 

кимъ  Посейдономъ,  лока  насъ  не  ярпбило  къ  берегамъ  Африки. 

—  Сюда,  въ  Егппетъ?  —  встрешенулась  Лаодика.  —  Такъ 
Эней  зд^сь? 

Казалось,  что  мгновенно  мрачная  пелена  спала  съ  ея  глазъ, 
:[  это  чужое  небо,  сдавалось,  глянуло  на  нее  приветливо,  лю- 
авно;  Нилъ  не  казался  такимъ  мутнымъ;  высок1я  пальмы  стали 
фасивЬе,  гранитные,  задумчивые  сфинксы — не  такъ  строгими, 

—  Да,  богоравная  Лаодика,  почти  въ  Египстъ,  только  туда 
западнее,  ближе  къ  Атланту,  где  этотъ  гпгаптъ  держптъ  на  сво- 
ихъ  плечахъ  сводъ  небесный, — отвечалъ  Адпрома: — мы  при- 
стали къ  городу  Кареаго,  где  царицей  была  прекрасная  Дидона. 

—  Дидона? — неожиданно  вмеша.тась  въ  разговоръ  Херсе, 
которая  до  сихъ  поръ  все  молчала. — Она,  должно  быть,  внучка 
нашего  бывшаго  лпв1искаго  царя  Дидо,  котораго  разбилъ  фара- 
отъ  Минепта  П.  А  какихъ  она  летъ,  добрый  Адирома? 

—  летъ  около  двадцати — девятнадцати. 

—  Такъ  это  она:  я  виделъ  ея  мать  ещ,е  совсемъ  ребенкомъ, 
она  опоясывалась  тогда  еш;е  поясомъ  младенчества.  О,  боги! 
Какъ  быстро  обращаетъ  великий  Озирпсъ  колесо  времени!  И  у 
нея  уже  дочь,  царица — говорила  старая  Херсе,  качая  поседев- 
шею головой. 

—  Где  же  теперь  Эней? — съ  сдержаннымъ  нетерпешемъ 
спросила  Лаодика. 

—  Не  знаю,  богоравная  дочь  Пр1ама, — отвечалъ  Адпрома. 
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—  Что  же  Дидопа? — снова  спросила  Лаодика. — Опа  при- 
няла васъ? 

—  Не  только  приняла,  но  она  отдала  Энею  и  себя,  и  свое 
царство. 

Зам'Ьтная  бледность  разлилась  но  миловидному  личику  до- 
чери Пр1ама. 

—  Себя  отдала  Энею? — спросила  она  чуть  слышно 

—  Да,  и  рсе  царство. 

—  И  онъ  взял'ъ  ее ? — Адирома  только  но  движение  поблЬд- 
(п^-.вшихъ  губъ  Лаодики  могъ  прочесть  ея  беззвучный  вонросъ 

—  Н'1^тъ,  не  взялъ.  Онъ  сл-Ьдовалъ  вел'Ьн1ямъ  боговъ:  они 
повел'1">ли  ему  отплыть  въ  землю  италовъ,  къ  самому  краю  земли. 

—  И  онъ  оталылъ? 

—  Отнлылъ,  даревна. 

—  А  Дидопа? — ^Голосъ  Лаодики  срывался. 

—  Дндона  сожгла  себя  на  костре. 

—  Какъ!   Что! — Лаодика  привстала,   вся  дрожа. 

—  Дидопа  полюбила  Энея  и  не  могла  перенести  разлуки  съ 
нимъ. 

Краска  медленно  возвращалась  на  бл'Ьдныя  щеки  Лаодикч. 

Вечерело.  На  землю,  на  Нилъ,  на  горы  спускались  гЬни  ночи. 
Еъ  вечерпемъ  воздух-Ь  прозвучалъ  медный  голосъ  трубы  корм- 
чаго,  и  «Восходъ  въ  Мемфисе»  сталъ  поворачивать  къ  берегу, 
па  ночлегъ. 

XI.  Похищен!е  Лаодики. 

«Дидона  по-тюбила  Энея  и  не  могла  перенести  разлуки  съ 
нимъ».  Эти  слова  неотступно  теперь  пресшЬдовали  Лаодику.  А 
она,  Лаодика,  развЬ  пе  любила  его,  не  любитъ?  Онъ  выгЬснилъ 
изъ  ея  сердца  все — родину,  отца,  мать,  братьевъ,  сестеръ.  Для 
пего  забыты  боги,  храмы  ихъ,  алтари,  жертвенники....  Она  ном- 
пила  только  одно  бО/Кество  —  Афродиту.  Ея  покровительства 
она  просила,  когда,  накануне  единоборства  Энея  съ  Патрок- 
ломъ,  ш-та  ночью  въ  садъ  на  свиданте  съ  сыномъ  Анхиза,  И 
Афродита  послала  С11  свою  .милость.  РазвЬ  теперь  Лаодика  мо- 
жччъ  забыть,  что  было  тогда,  въ  эту  божественную  ночь,  когда 
только  бсзмолвпыя  зв'Ьзды  могли  вид'Ьть  съ  темпато  неба  ихъ 
ласки,  пхъ  объят1Я,  ея  счастливый  слезы? 
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Неужели  же  эта  африканка,  эта  царица  Кареаго,  Дидона, 
гтобпла  его  больше?  Да,  больше,  больше!  Она  не  задумалась 
пойти  на  костеръ,  когда  его  не  стало,  когда  онъ  покинулъ  ее  по 
повел'Ьшю  боговъ:  Дидопа  не  перенесла  разлуки.  А  она,  Лаодпка, 
которая  любила  его  больше  своей  жизни,  она  не  была  убита 
разлукой:  она  не  пошла  на  костеръ.  Н^П)!  Не  можетъ  быть, 
чтобы  Дидона  больше  лки5ида!  Эта  гордая  африканка  погибла 
оттого,  что  онъ  ее  бросн.тъ,  отвергъ  ея  любовь.  Это  ясно.  Значить, 
она  говорила  Энею  о  своемъ  чувстве?  Онъ  слушалъ  ее? 

Болью  отдался  въ  сердце  Лаодпки  этотъ  вояросъ.  Значить, 
любовь  Дидопы  къ  Энзю  не  была  тайной — всЬ  знали  объ  этомъ? 
,"!.а,  кснечло,  и  Адирома  зпалъ,  и  всЬ  знали. 

Эти  мысли  не  давали  спать  Лаодик-Ь  въ  то  время,  когда  весь 

корабль  погруженъ  былъ  въ  сонъ.  Лаодика  лежала  подъ  наме- 

мъ  изъ  б'Ьлаго  фипик1Йскаго  впссона  и   не  могла  сомкнуть 

язъ.  Наметь  былъ  полуоткрыть,  и  въ  отверст1е  Лаодика  ви- 

,  1.ла  темное  небо,  усеянное  звЬзда>[и.  Эти  звезды  и  тогда  смот- 

I  Глп  на  нпхъ,  когда  Эней  такъ  безумно  ласкалъ  ее. 

Уже  одно  сознан1е,  что  онъ  л;ивъ,  наполняло  сердце  Лао- 
дпки благодарностью  къ  богамъ.  Онъ  живъ,  онъ  думаетъ  о  ней. 

II  въ  неведомой  земл-Ь  италовъ  онъ  вопомнитъ  о  своей  Лаодик^. 

Нплъ  тихо  журчалъ  у  киля  корабля.  На  берегу,  медленно 
потухая,  иногда  вспыхивалъ  огонекъ,  съ  вечера  разведенный 
уатросами.  За  Ни.томъ,  въ  каменоломняхъ,  слышался  по  време- 
иамъ  крпкъ  ночной  птицы. 

Гд-Ь  же  эта  таинственная  земля  италовъ?  И  неужели  можно 
порелстЬть  черезъ  море  ласточкой? 

Въ  темноте  ЛаодикЬ  показалось,  что  пологъ  ея  намета  шеве- 
лится. Она  стала  вглядываться.  Скоро  пологъ  несколько  раз- 
^ц^инулся. 

—  Это  я,  милая  царевиа, — послышался  осторожный  шопотъ 
старой  негритянки. 

—  Что  тебЬ,  Херсе?  Разв-Ь  ты  не  око.10  меня  спала? — такъ 
яге  осторожно  спросила  Лаодика. 

—  Тише...  Богиня  Гаторъ  аосылаегъ  теа-Ь  спасен1е. 

—  Что  ты,  няня! 

—  Богиня  Гаторъ  локровптельствуетъ  молодости  и  красот^;... 
"':;оя  красота  растопила  сердце  добраго  божества:  богиня  хо- 
ть спасти  тебя  огь  Абаиы,  котораго  ты  не  любишь. 
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—  О,  боги!  Но  какъ  она  спассп>  меня? 

—  Вставай  и  иди  за  .мною:  по1;а  всевидящее  око  Аммона  Ра 
гляпетъ  на  землю,  мы  будемъ  ун^е  далеко:  Абаиа  не  догонитъ 
насъ. 

Вся  дрожа  оть  волпен1я,  Лаодика  встала.  ВЬрность  свою  и 
глубокую  преданность  старая  Херсе  такъ   много  разъ   пмЬла 
возможность  доказать,  что  Лаодика  в'Ьрнла  ей  сл'Ьно,  Она  знала, 
что  Херсе  желаетъ  ей  добра. 
^    —  Сандал1и  на  тебЬ? — слросила  негритянка. 

—  На  мн'Ь,  няня. 

—  А  ьотъ  тес'Ь  плащъ — закутайся  имъ  плотнее. 

Лаодика  повиновалась.  Оставпвъ  наметъ,  беглянки  тихо  про- 
брались мимо  опавшихъ  рабовъ  своего  господина.  Въ  темнотЬ  1 
ой'Ь,  дошли  до  сходней  и  ник^мъ  не  зам-Ьченныя  вышли  на  бс-   ': 
регъ. 

Въ  темнотЬ,  словно  изъ  земли,  выросла  еш;е  одна  тЬнь. 

—  Это  я — не  бойся,  богоравная  дочь  Пр1ама,  я  Адирома; 
следуйте  за  мной. 

Б-Ьглянки  удалялись  отъ  берега.  Невидимая  тропинка  вела 
черезъ  пальмовую  рощу.  Въ  темногЬ  послышалось  фырканье 
лошадей. 

—  Вотъ  мы  и  дошли, — сказалъ  Адирома. 

Въ  темноте  вырисовавалась  группа  коней  и  неясныя  очер-' 
тап1я  людей.  Ночной  сумракъ  и  таинственность  наводнлп  на 
Лаодику  невольный  страхъ,  хотя  она  и  ув-^рена  была  въ  доб- 
рыхъ  пам'Ьрен1яхъ  Херсе  и  Адиромы.  I 

—  Боги  намъ  покровигельствуютъ, — послышался  въ  темног)^^ 
чей-то  голосъ. 

Это  былъ  голосъ  Имери,  стараго  жреца  бога  Хормаху.  Съ 
пимъ  было  еще  н'Ьсколько  челов-Ькъ,  и  тутъ  же  стояли  двЪ  пар 
ныя  колесницы.  Жрецъ  подошелъ  къ  Лаодик'Ь. 

—  Благородная  дочь  Пр1ама, — сказалъ  онъ  ласково: — ^пуст] 
боги  вселятъ  въ  твою  юную  душу  мужество!  Я,  жрецъ  великаго' 
бога  Хор.маху,  желаю  тебЬ  добра.  Несчастье  твоего  дома  пре- 
дало тебя  въ  руки  и  въ  рабство  недостойному  человеку.  Ты  но 
заслужила  этой  участи,  и  боги  внушили  мн'Ь  благую  мысль.  Я 
хочу  избавить  тебя  отъ  того,  кто  называется  твоимъ  господиномъ. 
Я  и  мои  друзья,  слуги  царицы  Т'ш,  благородные  советники  фа- 
оаопа,  Пилока  и  Инини, — мы  хотимъ,  чтобы  ты  и  твоя  в'Ьрная 
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Херсе  сейчасъ  же,  не  дожидаясь,  лока  сол^нпе  пошлетъ  свой  пер- 
вый лучъ  на  земаю  отравлялись  на  этихъ  колесницахъ  прямо 
въ  вивы.  Эти  мужественные  воины  (онъ  указалъ  на  молчаливый 
фигуры,  СТ0ЯБШ1Я  у  лошадей)  будутъ  сопровождать  и  охранять 
васъ.  Въ  Оивахъ  вы  явитесь  къ  начальнику  женскаго  дома,  къ 
Бокакамону,  который  и  доложилъ  о  васъ  цариц'Ь,  —  жизнь, 
счастье  и  здоровье  да  будутъ  ея  уд'Ьломъ!  Вотъ  теб^  золото  на 
дорогу,  благородная  отроковица,  —  жрецъ  подалъ  Лаодик-Ь  ко- 
шелекъ. — Мы  же  сейчасъ  воротимся  на  корабль,  чтобы  сынъ 
Аамеса,  когда  утромъ  обнаружится  ваше  исчезновеше,  не  запо- 
дозрилъ  пасъ  въ  чемъ-либо. 

— •  Я  скажу  Абан'Ь,  недостойному  сыну  Аамеса, — прибавилъ 
съ  своей  стороны  Адпрома, — что  тебя,  богоравная  царевна,  ц 
добрую  Херсе  похитилъ  твой  богъ,  Гермесъ. 

Лаодика  со  слезами  ц'Ьловала  руки  стараго  жреца. 

—  Да  наградить  тебя  боги,  святой  отецъ, — шептала  она. 

—  А  тебя,  милое  дитя,  пусть  хранитъ  великш  Хормаху  и 
всемогущая  Сохетъ,  мать  боговъ, — сказалъ  жрецъ,  ц'Ьлуя  ее  въ 
голову. 

Лаодику  и  Херсе  усадили  въ  одну  колесницу  на  мягк1я  шкуры 
газелей  и  велели  ихъ  возниц'Ь  не  жал'Ьть  коней.  Въ  другой  ко- 
лесниц'Ь  поместились  три  воина,  служивш1е  подъ  начальствомъ 
Пилока  и  Инини.  Имъ  же  принадлежали  и  колесницы  съ  конями. 

Скоро  беглянки  исчезли  во  мрак^Ь  тропической  ночи,  а  жрецъ 
и  Адирома  воротились  на  корабль,  гдЬ  никто  и  не  зам^тадъ  ихъ 
временнаго  отсутств1я. 

Лаодика  очень  удивилась,  когда,  проснувшись  утромъ  подъ 
ласкаюш;ими  лучами  солнца,  она  увид'Ьла  себя  въ  незнакомой 
местности.  Все  совершившееся  ночью  казалось  ей  сномъ. 

—  Гд^'.  мы,  няня? — спросила  она. 

—  Мы  на  дороге  благонолуч1я, — лаконически  отвечала  ста- 
рая негритянка. 

Лаодика  тотчасъ  вономнила  событ1я  предшествовавшаго  ^ня: 
разсказъ  Адиромы,  Эней,  Дидона  на  костре,  земля  италовъ,  не- 
ведомое море... 

—  Ахъ,  няня,  какъ  бы  я  хогЬла  быть  ласточкой, — прошеп- 
тала она. 


Заиурованная  царвца. 
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XII.  Возвращен!е  безъ  вЬсти  пропавшаго. 

Прошло  около  десяти  дней.  Рамзесъ  все  еще  не  возвращался 
изъ  похода;  но  въ  вивахъ  его  и  не  ждали  скоро.  Говорили,  что 
онъ  предпринялъ  походъ  далеко  на  сЬверъ. 

Солнце  только  что  опустилось  за  лившск1я  горы,  окаймляв- 
ш1я  у  9ивъ  долину  Нила  съ  залада;  но  вивы  были  все  еще  такъ 
же  шумны,  какъ  и  днемъ.  Обыватели,  которыхъ  вечеръ  застн- 
галъ  вдали  отъ  своихъ  жилищъ,  спешили  по  домамъ.  Буйволы, 
коровы,  ослы  и  козы  съ  пастбпщъ  возвращались  въ  свои  хл^вы 
и  закуты.  Ихъ  сопровождали  крики  пастуховъ  и  лай  собакъ. 

Въ  этотъ  часъ,  въ  задней  половине  дома  Пенхи,  въ  восточ- 
ной, занильской  части  города,  сквозь  небольшое  окошко,  выхо- 
дившее на  Нилъ  и  завЬшанное  извпутри  полосатою  занавесью, 
едва  заметно  просв'Ьчалъ  огонекъ. 

Войдемъ  внутрь  дома  стараго  Пенхи.  Хозяинъ  и  его  внучка 
Хену  находились  въ  задней  половин'Ь  дома,  въ  той  именно  ком- 
нате, изъ  малепькаго  окошка  которой  просвЬчивалъ  слабый  лучъ 
огонька  на  Нилъ.  Это  была  довольно  просторная  комната,  осве- 
щенная висячею  бронзовою  лампою  съ  четырьмя  горелками  въ 
видЬ  наклонениыхъ  цвЬтковъ  лотоса.  На  столЬ  стояли  дв-Ь  св^Ьчи 
въ  бронзоЕыхъ  же  шапдалахъ  съ  пзображевгями  филпповъ.  Тутъ 
же  лежали  куски  воска,  ножи  и  лопаточки  изъ  нальмоваго  дерева. 

Старикъ  Пенхи,  наклонившись  надъ  столомъ,  усердно  лЬнилъ 
изъ  воска  какую-то  фигурку  въ  вид^  женщины,  но  съ  головою 
льва.  На  другомъ  конц^  стола  маленькая  Хену  тоже  лепила  ка- 
шя-то  фигурки,  вся  углубившись  въ  свое  заняпе. 

Поднявъ  голову  и  взглянувъ  на  работу  д'Ьда,  она  радостно 
захлопала  въ  ладоши. 

—  Ахъ,  дедушка,  настоящая  богиня  Сохегь! — воскликнула 
9на„ подходя  къ  старику. — ^Ахъ,  какъ  хорошо! 

—  Да,  дитя,  она  удалась  лш^, — задумчиво  сказалъ  ста- 
рикъ:— сама  богиня  помогла. 

—  Она  еще  лучше,  ч-Ьмъ  Озирисъ, — сказала  девочка,  под- 
ходя къ  нишЬ  и  вынимая  оттуда  другую  восковую  фигурку. — А 
разве  ты  меньше  молился  Озирису? 

—  Н^тъ,  дитя,  я  усердно  и  ему  молился. 

—  А  посмотри,  что  я  тебе  покажу. 


—  67  — 

Хену  подбежала  къ  другому  концу  стола  и  взяла  сл^плен- 
ныя  сю  восковыя  фигурки. 

—  Смотри,  Д'Ьдъ:  это — богъ  Атшсъ,  а  это — я! 

И  д1^вочка  весело,  звонко  расхохотадась:  ее  см-Ьшили  сде- 
ланный ею  безобразный  фигурки. 

—  Видишь,  какая  я?  Ха,  ха! 

Старикъ  добродушно  улыбался,  разаматрпвая  произведете 
своей  шалуньи-внучки. 

—  А  какой  Аписъ!  Каше  рога!  Вотъ  онъ  сейчасъ  меня  за- 
бодаетъ. 

II  девочка  снова  за.шлась,  «прыгая  вокругъ  стола. 

—  Постой,  д^дъ,  я  теперь  слеплю  самого  фараона, — говорила 
она.  принимаясь  за  воскъ. 

Въ  это  время  съ  берега  Нила  донесся  р^зкш  звукъ  мЬдной 
трубы. 

—  Это  корабль  откуда-то  пришелъ, — зам^тилъ  Пенхи. 

ЗагЬмъ  и  старикъ  и  девочка  снова  углубп.тись  въ  свои  ра- 
боты. Слышно  было,  какъ  на  дворЬ  переговаривались  рабыни, 
которыя  доили  коровъ  и  козъ.  Съ  Нила  доносился  неясный  тулъ 
голосовъ:  это  шла  спешная  разгрузка  ирибывшаго  въ  0ивы  ко- 
рабля. 

—  Не  будетъ  ли  какнхъ  вестей  о  фараопЬ? — проговорилъ 
про  себя  Пенхи. 

—  Можетъ  быть,  онъ  еще  поб^дилъ  какого-нибудь  царя  въ 
земле  Ллбу, — заметила  Хену. 

На  дворе  послышался  лай  собаки. 

—  Не  чужой  ли  кто-нибудь? — зам^тиль  про  себя  Пенхж. — 
Надо  бы  все  эю  спрятать. 

Но  всл^дъ  загЬмъ  собака  залаяла  радостно,  отвЬчая  на  чей- 
то  прпзыЕъ.  Въ  то  же  время  раздался  не  то  радостный,  не  то 
испуганный  возгласъ  старой  Аторъ,  верной  к.тючницы  Пенхи  и 
няньки  Хсну. 

—  О,  всемогущш  Озприсъ!  Кого  же  я  вижу!  Ты  ли  это!  Изъ 
подземнаго  царст.ва  Озириса? 

—  Нетъ,  добрая  Аторъ,  я  не  былъ  въ  подземномъ  цар- 
стве— отвечалъ  чей-то  знакомый  голосъ. 

—  Кто  бы  это?  Чей  это  голосъ? — удивился  Пенхи. 

—  А  какъ  боги  милуютъ  отца?  Что  маленькая  Хену? — по- 
слышался тогь  же  голосъ. 
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—  Обо  мн^  спрашиваетъ!  —  съ  удивлентемъ  воскликнул^' 
Хену, — Кто  это? 

Пепхи  какъ-то  задрол;алъ  и  весь  вытянулся,  превратившие!, 
въ  слухъ.  Дрожащими  руками  онъ  сталъ  собирать  и  прятать 
куски  воска,  фигурки  восковыя,  лопаточки.  Лицо  его  сначала 
вспыхнуло,  нстомъ  побл'Ьдн^1ло. 

—  Не  молсетъ  быть! — прошепталъ  онъ. — О,  боги! 

—  Кто,  д-Ьдушка?  —  спрангивала  Хену,  схвативъ  д'Ьда  за 

руку. 

—  Я  не  знаю,  дитя...  Мн^Ь  почудилось...  Онъ  говоритъ  — 
что  отецъ... 

—  О,  (великая  Гаторъ! — послышался  радостный  голосъ  ра- 
бынь на  дворЬ. — Нашъ  господ инъ! 

—  Гд-Ь  отецъ?  Гд'Ь  моя  Хену? — снова  говорплъ  тотъ  же 
знакомый  голосъ. 

—  О,  боги!  Это  онъ!  Это  мой  сынъ! — ^проговорилъ  старый 
Пенхи  и  бросился  къ  двери.- — Это  твой  отецъ,  дитя — онъ  воро- 
тился изъ  подземнаго  царства! 

П«пхи  быстро  отБорилъ  двсрь.  Тамъ,  въ  соседней  комнагЬ, 
стоялъ  Лдирома. 

—  Адирома!  Сынъ  мой!  Ты  ли  это! — воскликну лъ  Пенхи, 
протягивая  руки. 

—  Отецъ  мой!  Отецъ!  Я  опять  тебя  вижу! 

И  отецъ  и  сынъ  бросились  другъ  другу  въ  объят1я.  Одна  Хену 
стояла  въ  какомъ-то  оц'Ьпен'Ьнхи,  словно  забытая.  Но  въ  это 
мгповен1е  въ  комнату  оъ  радостнымъ  визгомъ  влетала  собака 
Шази  и  бросилась  лизать  лицо  д'Ьвочки. 

—  Хену!  Дитя  мое! — нагнулся  къ  ней  Адирома,  освободив- 
шись отъ  отца. — Ты  не  узнаешь  меня?  Я  твой  отецъ!  Какая  ты 
большая  выросла!  О,  Гаторъ!  Она  у  меня  красавица! 

Девочка,  пораженная  неожиданностью,  совершенно  растеря- 
лась. Давно  освоившись  съ  мыслью,  что  ея  отецъ  погибъ  въ  мор-Ь, 
что  его  давно  Н'Ьтъ  на  св'ЬгЬ,  привыкнувъ  думать  о  немъ,  какъ 
о  какомъ-то  нетлЪнномъ  дух'Ь,  преврап];епномъ,  какъ  ей  казалось, 
въ  орла  или  въ  ястреба,  она  не  могла  теиерь  сразу  освоиться  съ 
мыслью,  что  этотъ  большой  муясчина,  который  обнимаетъ  и  ц'й- 
луетъ  ее,  и  есть  ея  отецъ.  Она  представляла  его  себ'Ь  какимъ-то 
божоствомъ,  не  похожимъ  на  людей  и  потому  какъ  бы  чуждымъ 
ей,  и  вдругъ  онъ — сильный,  высок1Й,  красивый  мужчина. 
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А  между  тЬмъ  Адирома  поднялъ  ее  и,  держа  подъ  мышкн, 
то  подносилъ  къ  себ^  ея  раскрасн-Ьвшееся  личико,  то  отдалялъ. 

—  Девочка!     Красавица!    Вылитая    мать!    Моя     Хену, 
моя  крошка! — повторял ъ  онъ. 

Эта  пламенная  нежность  сообщилась  д^вочк'Ь.  Хену  радостно 
обхватила  шею  отпа. 

—  Такъ  111  мой  отецъ?  Да,  отецъ?  Ахъ,  какъ  я  люблю  от- 
цовъ! — лепетала  она. 

—  Отцовъ! — невольно  разсм'Ьялись  и  Адирома  и  Пенхи. 

—  Отца!  Тебя  люблю!  И  д'Ьда  люблю! 

—  Вотъ  она  и  права,  говоря,  что  любить  «отцовъ»:  она  лю- 
битъ  тебя,  своего  отца,  и  ыепя,  твоего  отца, — ^пооп^шилъ  попра- 
вить свою  внучку  Пенхи.  ^ 

Старая,  сморщенная  Аторъ  стояла  въ  дверяхъ,  и  слезы  уми- 
лен! я  текли  по  ея  смуглымъ  щекамъ.  Изъ-за  нея  выглядывали 
друг1я  рабьгни:  ихъ  всЬхъ  трогала  эта  н'Ьжяая  семейная  сцена — 
трогала  до  слезъ.  Каждая  изъ  нихъ,  можетъ  быть,  думала,  что 
еслибъ  и  ей  удалось  когда-либо  воротиться  на  далекую  родину, 
куда-нибудь  въ  горную  Лив1Ю,  или  въ  милую  приморскую  Фи- 
11ИК1Ю,  или  въ  знойную  Нубш,  ТО,  быть  можстъ,  и  ихъ  встретили 
бы  родные  такими  радостными  слезалги...  Но  гдЬ  ужъ  б^дпымъ 
рабынямъ  думать  о  возвраты  Он'Ь  всЬ  зд'Ьсь,  въ  невол'Ь,  въ 
стовратныхъ  01гвахъ,  сложатъ  свои  кости  и  рабынями  перендуть 
въ  подземное  царство. 

Только  дворовая  собака  Шази  была  довольна  и  счастлива 
за  всЬхъ:  она  раньше  всЬхъ,  раньше  даже  старой  Аторъ  узнала 
бывшаго  своего  господина,  который  столько  л^тъ  пропадалъ  гд^- 
то.  Она  узнала  его  но  глазамъ.  Вотъ  почему  теперь  она  суетилась 
и  б'Ьгала  отъ  одного  къ  другому. 

—  Но,  дитя,  дай  же  намъ  поговорить,  —  сказалъ  Пенхя 
внучк'Ь,  которая  теперь  поместилась  на  кол'Ьпяхъ  у  отца  и  не 
позволяла  ему  шевельнуться. 

—  Слушай,  самъ  богъ  Аписъ  глядЬлъ  мнЬ  въ  глаза, — бол- 
тала она. 

—  Ой-ли?  И  ты  не  испугалась? — улыбнулся  Адирома. 

—  Сначала  испугалась,  а  потомъ  н^тъ. 

—  Да  постой  же,  сиди  смирно,  дай  отцу  слово  сказать, — го- 
ворилъ  Пенхи,  стараясь  унять  расходившуюся  внучку.  —  Но 
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разскажи,  что  съ  тобой  было,  какъ  ты  спасся  отъ  смерти,  гд^*. 
находился  всЬ  эти  ночти  десять  л'Ьтъ? — спрашивалъ  опъ  сына. 

—  Боги  были  милостивы  ко  мн^, — отв'Ьчалъ  Адврома,  ла- 
ская голову  д'Ьвочки. 

Онъ  разскказалъ  все,  что  намъ  уже  изв'Ьстно,  а  нотомъ  при- 
бавилъ: 

—  Въ  Мемфисе,  но  вол'Ь  боговъ,  я  встретился  съ  ночтен- 
ньгаъ  Имери,  жрецомъ  бога  Хормаху,  а  также  съ  почтенными 
Пилока  и  Иншги,  съ  которыми  и  прибылъ  сюда  на  корабл'Ь 
«Восходъ  въ  МемфисЬ»,  и  они  познакомили  меня  со  всЬмъ  (на 
слов-Ь  «всЬмъ»  онъ  сд'Ьлалъ  удареше),  что  происходило  въ  мое 
отсутств1е  въ  ЕгипгЬ  и  въ  вивахъ  и  что  совершается  теперь... 
О,  велик1й  А.ммо^ъ-Горусъ! 

Пенхи,  ничего  не  сказавъ,  всл^^дъ  старой  Аторъ  и  другимъ 
рабынямъ  приготовить  ужинъ  для  дорогого  гостя. 

- —  А  гд-Ь  теперь  Лаодика? — спросила  Хену, — Ахъ,  какъ  бы 
я  хогЬла  ее  видеть! 

—  Она  теперь,  милая  дочка,  должна  быть  уже  въ  дом^ 
царицы,  въ  женской  палате, — отв'Ьчалъ  Адирома. 

—  Б'Ьдная  Дидона! — ^продолжала  болтать  девочка. — Зач^мъ 
же  она  сожгла  себя? 

—  Съ  печали  по  Эне'Ь,  д'Ьвочка. 

—  Вотъ  глупенькая!  Я-бъ  никогда  не  сожгла  себя. 

И  д'Ьдъ  и  отецъ  разсм'Ьялись.  Они  вид'Ьли,  что  пока  Хену 
не  успула,  она  не  дастъ  поговорить  имъ  о  дЬл'Ь.  Она  болтала 
безъ  умолку;  но  о  томъ,  что  считала  она  секретомъ,  о  томъ,  что 
они  съ  д^домъ  для  чего-то  л'Ьлили  изъ  воску  фигуры  боговъ,  фа- 
раона и  царевичей, — она  даже  отцу  не  заикнулась.  И  Пенхи  хо- 
рошо зналъ  съ  этой  стороны  свою  умненькую  внучку:  то,  что 
валять  ей  хранить  вь  тайнЬ,  она  никому  не  вы  дастъ. 

—  А  кто  лучше — Дидона  или  Лаодика? — спросила  она,  со- 
ображая что-то. 

—  Лаодика  лучше, — отв'Ьчалъ  Адирома: — ^Лаодику  я  зналъ 
такою  же  маленькою,  какъ  ты. 

—  А  каше  у  ней  волосы?  Черные,  курчавые? 

—  НЬтъ,  милая  дочка,  у  Лаодитси  волосы  золотистые. 

—  Какъ  золото?  Вотъ  прелесть!  А  у  Дидоны? 

—  У  Дидоны  черные,  какъ  у  тебя. 
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—  Пхе!  Я  не  люблю  черные. 

П  опять  она  разсл^пгала  и  д^да,  и  отца.  Посл'Ьднш  началъ 
гладить  и  ц'Ьловать  ее. 

—  А  вотъ  я  такъ  люблю  черные,  так1е  какъ  у  тебя, — гово- 
рплъ  Адирома,  перебирая  курчавыя  пряди  своей  девочки. 

—  А  глаза  как1е  у  Лаодики? — шрашивала  Хену. 

—  Так1е  же  хорошеныие,  какъ  у  тебя. 

—  А  зпаешь,  когда  я  упала  на  колени  передъ  Аписомъ,  и 
онъ  погляд'Ьлъ  мп'Ь  въ  глаза,  такъ  всЬ  сказали,  что  я  священная 
девочка. 

—  Да  ты  и  такъ  священная, — улыбнулся  Адирома. 

—  Отчего  священная? 

—  Оттого,  что  ты  невинная. 

—  А  Лаодика  тоже  священная? 
Да,  я  Лаоднка  священная 

—  А  Дидона? 
Адирома  разсм^ялся. 

—  Ну,  едва  ли  она  священная. 

—  Да  перестань,  дитя,  болтать  г.тупости,  —  замЪтилъ 
Пенги: — ты  сегодня  совсЬмъ  съ  ума  сошла,  должно  быть,  отъ 
радости. 

—  А  разв-Ь  отъ  радости  съ  ума  сходить?  Вотъ  ты,  значить, 
не  радь  моему  отцу,  ты  совсЬмъ  не  сошель  сь  ума 

Пенхи  только  рукой  махнуль,  а  Адирома  еще  нЬжн^е  сталь 
.таскать  бо.ттунью. 

—  Вотъ  л  такъ  тоже  схожу  сь  ума, — сказалъ  онъ: — изъ 
Трои  да  въ  9ивы. 

XI  И.  Лаодина  въ  семьЪ  Рамзеса. 

Рамзесъ  Ш  Рампсинитъ  быль  уже  далеко  не  молодь,  -когда 
встунилъ  на  нрестолъ  своего  отца,  Сетпахта  М1амуна  П,  кото- 
рому, еще  при  жизни  посл'Ьдняго,  онь  помогаль  управлять  Егип- 
томъ. 

Какъ  выше  было  замечено,  Рамзесъ  Ш  им^лъ  уже  восем- 
надцать сыновей  и  четырнадцать  дочерей.  Конечно,  это  были 
д11ти  не  одной  царицы  Т1И,  его  законной  жены,  но  ^лгаогхя  при- 
житы имъ  отъ  другихъ  жепщинъ  его  гарема,  называвшагося 
просто  «женскимь  домомъ>  фараона.  Хотя   всЬ  эти   дЪти   счи- 
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тались  принцами  и  принцессами  крови,  и  хотя  бсЬ  опи  содер- 
жались одинаково,  какъ  д^ти  фараона,  однако,  въ  силу  господ- 
ствовавшаго  въ  Егилт'Ь  «утробнаго  права»,  не  всЬ  были  равны 
передъ  закономъ  и  передъ  страною. 

«Утробное  право»  состояло  въ  томъ,  что  первая,  законная 
жена  фараона  пользовалась  особьгмъ  значеп1емъ,  и  ей  воздава- 
лись почести,  отличныя  отъ  друтихъ:  она  являлась  преимуще- 
ственною представительницею  законнаго  престолонасл'Ьд1я. 
Обыкновенно,  женатый  на  принцессЬ-^насл'Ьдниц'Ь  фараонъ  воз- 
водилъ  на  престолъ  для  совм'Ьстнаго  съ  собою  царствовап1я  ма- 
лол'Ьтняго  €ына  своего,  какъ  бы  упрочивая  и  узаконяя  его  име- 
немъ,  соединеннымъ  оо  сво1шъ  именемъ,  всЬ  свои  д^йств1я  и 
распоряжен1я  передъ  народомъ  и  страною.  При  назначенги  фа- 
раонами уд'Ьльныхъ  князей  и  наойстниковъ,  обыкновенно  на- 
сл'Ьдникомъ  уд^ла  считался  внукъ  царя,  рожденный  отъ  дочери 
его,  но  не  сынъ  его  и  не  сынъ  сына  его.  Такимъ  образомъ  законъ 
лежалъ  на  стороне  «женской  утробы».  Геродотъ  говорить  даже, 
что  въ  обыча'Ь  егилтяяъ  было — возлагать  (папечен1е  о  преста- 
рЬлыхъ  и  дряхлыхъ  родителяхъ  на  дочерей,  а  не  на  сыновей. 

Въ  утро,  следовавшее  за  прибыт1емъ  Адиромы  въ  0ивы, 
вся  многочисленная  семья  Рамзеса  находилась  въ  саду,  примы- 
кавшомъ  къ  женскому  дому  и  обнесенномъ  высокою  каменною 
оградой.  Стройный  пальмы,  сикоморы  и  громадные  бананы  да- 
вали достаточную  гЬпь  саду,  хотя  солнце  подобралось  уже  до- 
вольно высоко.  Младшге  члены  семьи  фараона,  мальчики  съ 
локонами  юности  на  щео^ахъ  и  д^жочки  съ  золотыми  обручами 
на  головахъ  въ  вид'Ь  зм^я  Уреуса,  затЬяли  шумную  игру,  со- 
ответствовавшую ходячимъ  интересамъ  своего  в-Ька:  они  изобра- 
жали две  воюющ1я  стороны,  изъ  которыхъ  одна  сторона  пред- 
ставляла собою  египтянъ,  а  другая — презренныхъ  обитателей 
страны  Либу.  Некоторыя  девочки  принцессы  плакали,  когда  на 
ихъ  долю  выпало  быть  презренными  либу,  и  жаловались  своимъ 
черномазымъ  статсъ-дамамъ,  что  мальчики-нрипцы  хотятъ  от- 
резывать у  нихъ  руки  по  праву  победител(^. 

Сторону  обиженныхъ  сестренокъ  приняла  хорошенькая 
Снатъ  или  Нитокрисъ.  Она  оказала,  что  превращать  египтянъ  и 
египтянокъ  въ  презренныхъ  либу  можетъ  только  богиня  Изида. 

—  Где  же,  милая  Снатъ,  мы  возьмемъ    Изиду? — спросила 
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самая  маленькая  принцесса,  Гаторъ,  названная  такъ  по  вмени 
богини  красоты  п  любви. 

—  Я  буду  Изидой, — отвечала  Нптокрисъ. — Принесите  мпй 
ЦБ^токъ  лотоса  и  нисколько  колосьевъ  пшеницы. 

Маленьк1Я  принцессы  бросились  исполнять  приказан1е  стар- 
шей сестры  и  скоро  явились  съ  цв-Ьткомг  доюса  и  колосьями. 
Шалунья  Нитокрисъ  приняла  на  себя  важный  видъ  богини. 

—  Становитесь  на  колени  передъ  божествомъ! — -сказала 
она  повелительно. 

Девочки  тотчасъ  же  исполнили  приказан1е  богини;  но  не- 
которые юные  принцы  заупрямились,  боясь  превратиться  въ 
презр'Ьнныхъ  .1ибу.  Однако  Нитокрисъ  продолжала  свою  роль. 

—  Начинаю  съ  младшихъ, — сказала  она. — ^Гаторъ!  Вы- 
бери себ'Ь  одпнъ  колосъ. 

Юная  нрппцесса  дрожап1,ею  рукой  вынула  одпнъ  колосъ  пзъ 
обп1;ей  связки-. 

—  Теперь  отрывай  отъ  колоса  одно  зерно  за  другимъ  и  го- 
вори: Египетъ-Лпбу,  Египетъ-Либу,  такъ  до  пос.т-Ьдняго  зерна. 
Если  последнее  зерно  будстъ  Егинетъ,  то  значить  ты  египтя- 
нинъ;  если  же  носд^днее  зерно  будетъ  Либу,  то  и  ты  будешь 
презр'Ьннымъ  либу. 

Д^^вочка  со  страхомъ  начала  отрывать    зерно  за    йерномъ. 
Руки  ея  дрожали. 
■    —  Египетъ-Лпбу,   Егинетъ-Либу, — шептала  она. 

Вс4  фараонята  собрались  вокругъ  и  съ  жаднымъ  любопыт- 
ствомъ  следили  за  нроцсссомъ  отрыван1я  отъ  колоса  зеренъ,  по- 
вторяя вслухъ:  «Египетъ-Либу,  Египетъ-Либу». 

—  Египетъ-Либу,  Егинеть-Лпбу,  Египетъ... 

Гаторъ  вся  вспыхнула  огь  и^ожидаппости,  отъ  счастья:  по- 
сл'Ьднимъ  зерпомъ  у  нея  было — Египетъ. 

—  Милая  Снатъ! — закричала  она  радостно. — Я  египтянинъ! 
Она  вся  светилась  восторгомъ,  глазки  ея  блесгЬли.  Это   за- 
интересовало и  мальчиковъ. 

—  Теперь  я!  Теперь  мн^! — ^приставали  они  къ  важной 
Изид^. 

Нитокрисъ  вс^хъ  отстранила  повелительнымъ  жестомъ. 

—  Теперь  тебе,  Рамзесъ-Горусъ, — сказала  она,  протя- 
гивая руку  съ  колосья>ги  младшему  братишке. 

Юный  нрппцъ  не  бсзъ  страха  вынулъ  колосъ. 
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—  Египетъ-Либу,  Египеть-Лпбу,  Египегь-Либуз^-шепталъ 
опъ,  отрывая  зерно  за  зерномъ. 

Интересъ  зрителей  возрасталъ  все  больше  и  больше. 

—  Египетъ-Либу,  Егилетъ-Либу,  Египетъ... 

- —  Либу!  Либу! — захлопала  въ  ладоши  счастливица  Гаторъ. 

—  Либу!  Либу! — ^повторяли  друг1я  девочки. — Ты  презрен- 
ный либу!  Либу! 

—  Я  не  хочу!  Я  не  хочу! — обид'Ьлся  юный  приндъ  и  бро- 
силъ  свой  ош,п:панный  колосъ, 

Вс^  юные  фараоны  пришли  въ  волнен1е.  Начались  протесты. 
Девочки  держали  сторону  Изиды. 

—  Теперь  кому  вышгаать  колосъ? 

—  Тел^рь  М1ам}"ну-Аммону. 

■ —  Штъ,  теперь  Путифар^ — она  моложе  М1амупа. 

—  Нелравда!  И  аш^  восемь  л^тъ,  и  теб-Ь! 

—  Мн^Ь  восемь  л^тъ  было  давно — я  старше! 

—  Н^тъ,  я  старше:  я  изъ  утробы  царицы,  а  ты  пзъ  утробы 
рабыни. 

—  Неправда!  Моя  мама  тоже  была  царевна. 

Д-Ьти  слышали  отъ  старшихъ  объ  «утробпо1Мъ  прав^»  и  те- 
перь препирались  о  старшинств'Ь  не  по  возрасту,  а  по  праву 
рожден?я. 

Но  въ  это  время  въ  саду  показалась  сама  царица  Т1а  въ  со- 
провожден1и  своето  первенца,  Пентаура. 

—  А!  Мама! — радостно  проговорила  Нитокрисъ,  сбрасывая 
съ  себя  всю  напускную  важность  богини. — А  съ  нею  п  Лаодика. 

—  Лаодика!  Лаодика! — взволновались  юныя  прппцессы,  а 
за  ппми  и  юные  принцы,  и  всЬ  бросились  навстречу  царицы  и 
Лаодики. 

Последняя  попрежнеогу  смотрЬла  задумчиво  и  грустно,  хотя 
въ  выражен1и  лица  зам'Ьчалось  мен^Ье  тоски  и  подавленности. 
Жена  Рамзеса,  когда  Бокакамонъ  представилъ  юную  дочь 
Пр1ама  ко  двору,  приняла  ее  очень  ласково,  оовершеяпо  съ  ма- 
теринской нежностью:  грустная  судьба  молодой  девушки  и  нс- 
счаст1я,  постптш1я  царство  ея  отца,  распололлтли  сердце  царицы 
Египта  въ  пользу  бедной  сиротки.  Самал  наружность  Лаоди1;11 
очаровала  вс^хъ.  Красота  ея  являлась  ч^мъ-то  невиданпымъ 
подъ  зпойнымъ  со.шцемъ  тропиковъ,  гд^Ь  лица  почти  такъ  же 
смуглы,  какъ  и  лица  нуб1ццевъ,  между  т^мъ  какъ  юная  троянка 
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была  беленькая  и  съ  такпмъ  цв^томь  волосъ,  который  казался 
ч'Ьмъ-то  необычайньгмъ  черноволосымъ  ёгиптянамъ. 

На  мужчпнъ  дома  Рамзеса  Лаодика  произвела  еще  бол^е 
сильное  впечатл'Ьнхе,  ч-Ьмъ  на  женскую  половину  двора  фараона. 
Пенталфъ,  которому  нравилась  св-Ьтло-каштановая  хеттеянка 
Изида,  теиерь  былъ  до  безум1я  очарованъ  белолицею  и  золоти- 
стоголовою  троянкою.  Онъ  готовь  былъ  не  отходить  огъ  нея,  ло- 
вилъ  каждый  ея  взглядъ,  жадно  любовался  ея  плавными,  гра- 
щозными  движениями  и  восхищался  нужной  мелодхей  ея  го- 
лоса. Онъ  уже  мечталъ,  что  если  сбудется  то,  что  онъ  задумалъ 
съ  матерью,  то  Лаодика  будетъ  сидеть  съ  нимъ  рядомъ  на  пре- 
столе Аммона-Горуса,  украшенная  двойнымъ  в'Ьнцомъ  и  зм^Ьемь 
Уреусомъ. 

Красавица  и  любимица  матери,  юная  Снатъ-Нитокрпсъ, 
точно  также  смотрела  на  задумчивую  и  грустную  троянку,  какъ 
на  божество.  Ничего  подобнаго,  ничего  прелестн'Ье  Лаодики 
она  не  видала  въ  жизни.  Вся  страсть  пробудившейся  въ  ней 
женщины  обратилась  на  Лаодику:  она  полюбила  ее  первой  лю- 
бовью пламенной  дочери  знойнаго  африканскаго  юга. 

Она  теперь  первая  подбежала  къ  ней. 

—  Лаодика!  1У1илая  Лаодика!  Дай  мпЬ  поцеловать  тебя! — 
говорила  она,  ласкаясь  къ  троянк^Ь. — Я  тебя  сегодня  не  цело- 
вала... Я  всю  ночь  видела  тебя  во  спЬ:  мы  съ  тобой  рвали  па 
берегу  Нила  цв^ты  лотоса,  и  сама  богиня  Гаторъ,  въ  виде  белой 
голубки,  принесла  тебе  лучш1й  цветокъ. 

—  Ахъ,  я  забыла,  какъ  у  васъ  называется  богиня  Гаторъ, — 
болтала  Нитокрисъ,  не  давая  никому  сказать  слова. 

—  У  насъ  она  называется  Афродита,  милая  Спать, — отве- 
чала Лаодика. 

—  А  Горусь? 

—  Горусъ — Оебъ,  солнце. 

Юные  принцы  и  принцессы  окружи.™  Лаодику,  и  все  ста- 
рались наперерывъ  заговорить  съ  ней,  приласкать  ее.  Она  стала 
какой-то  игрушкой  въ  семье  фараона.  Ее  хватали  за  руки,  съ 
.1юбовью  гладили  ея  ше.1ковистыс  волосы,  заглядывали  въ  глаза. 

Более  взрос,1ые  юноши  изъ  сыновей  Рамзеса  выражали  свой 
восторгь  сдержаннее,  но  все  же,  видимо,  любовались  ею.  Осо- 
бенно пленила  она  сердце  молодого  Мерптума,  который  уже 
считался  великимъ  жрецомь  солнца  въ  Гелюполлсе,  хотя  этому 
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юному  жрецу  предстояло  еще  много  учиться  жреческой  муд- 
рости. Онъ  уже  ревновалъ  Лаодику  къ  старшему  своему  'брату, 
къ  принцу  Пентауру,  любимцу  матери-царпцы,  и  въ  сердце 
зто  уже  закрадывалось  недоброе  чувство  по  отпошенш  къ  сопер- 
нику, т'Ьмъ  бол-Ье,  что  онъ  не  могъ  тягаться  со  старшимъ  бра- 
томъ,  который  былъ  вдвое  старше  его: — 'на  Меритума  все  еще 
емотр'Ьли  какъ  на  мальчика,  да  и  локонъ  юности,  висЬвшш  у 
яего  на  смуглой  щек^,  обнаруживалъ  его  предательск1й  возрастъ. 

—  Когда  же  тебя  повезутъ,  наконецъ,  въ  Уакитъ  (Гел1о- 
полисъ)  учиться  быть  жрецомъ? — высокомерно  спросилъ  его 
Пентауръ,  замЬтиБШ1Й  бросаемые  Меритумомъ  на  Лаодику 
страстные  взгляды. 

Меритумъ  вспыхнулъ,  онъ  почувствовалъ  оскорблеше. 

—  Когда? — вызывающе  носмотр'Ьлъ  онъ  на  брата. — А 
тогда,  когда  ты  (ВсЬ  наши  житницы  наполнишь  дуррой  и  полбой. 

Это  былъ  оскорбительный  намекъ  на  то,  что  Рамзесъ  не 
взялъ  съ  собою  Пентаура  въ  походъ  противъ  непр1ятеля,  а  при- 
казалъ  ему  наблюдать  за  поступлен1емъ  податей  въ  казну  фа- 
раона. 

—  Этого  тебе  пришлось  бы  долго  ждать, — сердито  сказалъ 
Пентауръ: — ^до  того  времени  твой  локонъ  юности  успЬетъ  по- 
с^д^ть. 

Это  значило,  что — «ты  еще  молокососъ — нечего  тебЬ  за- 
глядываться на  трояику». 

Же*н€кое  чутье  подсказало  Лаодшсб,  изъ-за  чего  горячатся 
братья,  и  она  подарила  Мерхгтума  ласковымъ  взглядомъ,  отъ 
котораго  юноша  вспыхнулъ  еще  больше,  но  вспыхнулъ  уже  крас- 
кой счастья.  Лаодик'Ь  стало  жаль  его,  между  т^мъ  какъ  грубость 
Пентаура  возмущала  ея  кроткое  сердце. 

И  Нитокрисъ  съ  своей  стороны  оказалась  союзницей  млад- 
шаго  брата,  Меритума:  юная  египтянка  тоже  уловила  женскимъ 
чутьемъ  причину  ссоры  между  братьями,  и  приняла  сторону 
младшаго,  потому  что  и  она  ревновала  Лаодику  къ  грубому  гип- 
попотаму, какъ  она  въ  душ-Ь  называла  иногда  Пентаура. 

Зато  мать-царица  осталась  в^рна  своему  любимцу. 

—  Вы  бы,  д^ти,  пошли  играть  хоть  «въ  крокодилы», — ска- 
зала она  юной  ватаге: — и  ты,  Меритумъ,  иди  съ  ними. 

- —  Я  уже  выросъ  изъ  этой  игры! — ^гордо  отвЬчалъ  велик1й 
жрепъ  солпца. — Я  жрецъ  бога  Горуса! 


—  Но  видь  ты  еще  не  выросъ  взъ  локона  юности,  маль- 
чпкъ, — заы-Ьтила  Т1а. 

—  Ахъ,  мама!  Все  же  онъ  большой, — заступилась  за  брата 
своенравная  Нитокрпсъ: — ему  ужъ  пора  охотиться  на  львовъ 
а  не  играть  «въ  крокодила». 

—  Н^тъ,  мама,  мы  будамъ  играть  не  «въ  крокодила»,  а  въ 
войну, — залепетала  самая  младшая  дочка  Рамзеса,  Гаторъ: — 
мы  будемъ  пграть  въ  египтянъ  и  въ  лрезр'Ьнныхъ  либу.  Знаешь, 
мама, — меня  богиня  Нзида  уже  сделала  мальчжкомъ-египтя- 
пиномъ. 

Эта  удивтельная  новость  вс^хъ  разсм-Ьшила,  и  даже  Лао- 
дика  же  могла  удержаться  отъ  С5|Ьху:  такъ  наивно  все  это  было 
сказано. 

Въ  это  время  одна  изъ  рабынь  доложила  царице,  что  ее  же- 
лаетъ  вид'Ьть  господинъ  женскаго  дома,  Бокакамонъ, — и  Т1а 
воротилась  во  дворецъ. 

XIV.  «Я  возстановлю  троянское  царство». 

—  В^рь  мн'Ь,  прекрасная  дочь  Пр1ама,  что  я  возвращу  те64 
потерянную  Трою,  я  самъ  съ  тобою  буду  на  твоей  родин-Ь,  воз- 
станожлю  троянское  царство  и  отомщу  вс^мъ  врагамъ  твоего 
отца, — говорилъ  Пентауръ,  продолжая,  повидимому,  прерван- 
ный съ  прпходомъ  въ  садъ  разговоръ. 

Сынъ  Рамзеса,  увлеченный  красотою  Лаодики,  задумалъ 
обширный  планъ — планъ  покор€<н1я  Финиши,  Фрипи,  Киликш, 
Пафлагоши  и  вс^хъ  странъ,  лежавшихъ  на  восточномъ  берегу 
«Великихъ  зеленыхъ  водъ»  (Средиземное  море)  вплоть  до  Трои 
п  Дарданоса — царства  Анхпза  н  сына  его  Энея. 

Въ  этомъ  молодомъ  льв-Ь  Африки  давно  пробудились  ин- 
стинкты его  великаго  прадеда,  Рамзеса  П  Сезостриса,  ж  поддер- 
живаемый любовью  честолюбивой  матери,  а  съ  другой  стороны 
возбуждаемый  явной  не  любовью  къ  нему  отца, — онъ  обду- 
ывалъ  въ  душ-Ь  рискованное  д^ло,  сущность  котораго  онъ  не 
:м'1гъ,  конечно,  доварить  юной  Лаодпк'Ь,  а  потому  говорилъ  ей 
общими  местами. 

—  Ты  вид'Ьла  въ  Рамеосеум-Ь,  въ  дом^  моего  прадеда  Рам- 
зеса II,  изображен1е  четырнадцати  царей,  которыхъ  •поб'Ьднлъ 
онъ? — слросилъ  Пентауръ,  когда  они  удалялись  вглубь  сада. 
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—  Да,  миБ  показывалъ  ихъ  Бокакамонъ,  —  отвЬчала  Лао- 
дика. 

—  Только  я  не  буду  воевать  ни  землю  Кушъ,  ни  землю 
Пибу;  я  пойду  на  сЬверъ;  часть  моихъ  войскъ  будетъ  следовать 
берегомъ  Велжкихъ  зеленыхъ  водъ,  чтобы  покорить  Фпппкш, 
Идумею,  Амморею  и  Фрипю  до  твоей  родины,  а  другая  часть  во- 
иновъ  пойдегь  моремъ  прямо  до  Трои  и  Дарданоса,  чтобъ  оттуда 
итти  на  враговъ  твоего  отца, — съ  воодушевлен1емъ  продолжалъ 
Пентауръ. — ^Я  уже  говорилъ  сегодня  съ  великимъ  жрецомъ  бо- 
гини СохеП),  который  знаетъ  Трою  и  вс'Ь  тамошн1я  страны. 

Лаодика  была  поражена  последними  словами  царевича. 

—  Какъ!  Неужели  зд^сь  ^сть  кто-нибудь,  кто  бываетъ  въ 
ТроЬ? — невольно  вырвалось  у  нея. 

—  Есть,  милая  Лаодика:  это — Ири,  верховный  жрецъ  бо- 
гини Сохетъ.  Онъ  былъ  въ  Тро'Ь. 

—  Давно? — спросила  Лаодика,  вся  взволнованная. 

—  Больше  десяти  л^тъ  тому  назадъ. 

—  Значить,  до  осады  данаями  напхего  милаго  города? 

—  Вероятно,  до  осады:  онъ  былъ  у  твоего  отца  посломъ  отъ 
моего  д^да,  фараона  Сетнахта  М1амуна. 

—  О,  боги!  Какъ  бы  я  хотЬла  вид'Ьть  этого  человека. 

—  Ты  его  увидишь,  милая  д'Ьвушка.  Онъ  помнитъ  твоего 
отп.а,  твоихъ  братьевъ  и  сестеръ  и,  в'Ьроятно,  вид^лъ  тебя  ма- 
ленькою на  рукахъ  у  твоей  доброй  Херсе. 

За  это  одно  изв^Ьстге  она  готова  была  полюбить  Пентаура, 
какъ  онъ  ни  былъ  для  нея  несимнатпченъ  по  многимъ  причи- 
намъ,  а  главное  потому,  что  онъ  добивался  ея  взаимности,  когда 
ВС'Ь  помыслы  ея  принадлежали  одному,  котораго  она,  казалось, 
иа  в'Ьки  потеряла. 

И  неужели  этотъ  Пентауръ  исполшггъ  свое  обЬн^анхе?  Не- 
ужели она  опять  увидитъ  родныя  м^ста — берегъ  родного  моря, 
знакомый  горы,  ропрт  и  на  горизопгЬ — острова,  которые  она  ви- 
д'Ьла  съ  детства?  Кого  напдетъ  она  тамъ  въ  живыхъ?  Не  пай- 
детъ  только  Энея!  Онъ  дале1:о,  далеко  гд'Ь-то,  въ  земл^  италовъ. 

—  Да,  я  отмщу  врагамъ  твоего  отца,  твопмъ  врагамъ! — 
увлекаясь  собственною  мыслью,  говорилъ  сынъ  Рамзеса  Л1. — Я 
въ  ц'Ьпяхъ  приведу  въ  0ивы  всЬхъ  царьковъ,  о  которыхъ  ты  го- 
ворила моей  матери-царице  —  Агамемнона,  Ахплла,  Одпссея, 
Цостора,  Аяксовъ,  Неоптолема,  Ореста!  Я  пом'Ьш;у  изображешя 
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яхъ  рядоуъ  съ  нзо6ражен1ями  царей  земли  Кушъ,  Либу,  Цита 
п  другихъ,  которы^ъ  ты  видела  въ  РамессеуьгЬ. 

Лаодика  невольно  поддалась  честолюбпвымъ  ыечтатямъ  сво- 
его собесЬднтса.  В-Ьра  его  въ  свои  силы  вливала  п  въ  ея  юную 
душу  ув1^ренность. 

—  А  ты  знаешь,  благородный  царевичъ,  гдЬ  земля  ита- 
ловъ? — робко  спросила  она. 

—  А  на  что  теб^,  милая  Лаодика? — въ  свою  очередь  спро- 
силъ  Пеитауръ. 

Лаодика  несколько  замялась:  не  могла  же  она  выдать  ему 
свонхъ  чувствъ,  которыя  глубоко  хоронила  въ  своемъ  сердц-Ь, 

—  Туда,  въ  землю  италовъ,  посл-Ь  разорешя  Трои,  отплылъ 
лучшш  другъ  моего  отца,  Анхизъ,  престар-Ьлый  царь  Дарда- 
носа, — отвечала  покрасневшая  девушка,  умолчавшая  объ  Эне4. 

—  Этой  земли,  милая  Лаодика,  я  не  знаю, — сказахь  Петта- 
уръ:  —  но  я  спрошу  у  Ири,  онъ  исполненъ  всевозможныхъ 
зпашй. 

Лаодика  немного  помолчала.  Ее  видимо  подмывало  еще  что-то 
спросить.  Наконецъ,  она  рйшплась. 

—  А  въ  город-Ь  Кареаго  ты  бывалъ,  царевичъ?  —  спро- 
сила она. 

—  Это  где  царствуетъ  женщина? 

—  Да,   Дпдона. 

—  Знаю.  Я  тамъ  былъ  въ  третьемъ  году  съ  победоносными 
воинами  моего  покойнаго  д^да,  фараона  Сетнахта  М1амуна, — 
жизнь,  здоровье  и  счастье  да  будутъ  ему  вечнымъ  уд^ломъ  въ 
подземномъ  М1рё! 

- —  И  вид^лъ  царицу  Дпдону? 

—  Вид^лъ,  прекрасная  дочь  Прхама;  царица  Дидона  по- 
верглась въ  прахъ,  принося  дань  моему  д^ду  и  прося  пощадить 
ея  жизнь,  такъ  какъ  она  была  союзницей  нрезренныхъ  либу. 

—  Она,  говорятъ,  прекрасна,  какъ  Афродита-Гаторъ,  —  съ 
дрожью  въ  голосе  сказала  Лаодика. 

—  Кто  такъ  говорить,  тотъ  не  нмеетъ  глазъ, — сказалъ  Пен- 
^тауръ. 

Этотъ  лаконичесшй  ответь  быль  по  дупгЬ  Лаодике;  но  она 
«олчала  о  томъ,  что  слышала  отъ  Адиромы,  о  томъ,  что  изъ 
)ви  къ  Энею  Дидона  сожгла  себя  еа  костре. 
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—  Отецъ,  вероятно,  пройдетъ  съ  воЙ€комъ  и  до  Кареаго, 
чтобъ  получить  вновь  дань  отъ  Дждоны, — нрибавилъ  Пентауръ. 

Какъ  ни  заманчивы,  однако,  былл  об'Ьщан1я  Понтаура — • 
воэстановить  царство  Ил10на,  отмстить  всЬмъ  врагамъ  Трои  и 
дать  Лаодик'Ь  возможность  воротиться  на  родину,  какъ  ни  само- 
ув'Ьреины  были  р'Ьчи  объ  этомъ  наследника  египетскаго  пре- 
стола,— только  Лаодик'Ь  казалось  все  это  едва  ли  возможнымъ. 
Для  нея  непонятно  было  многое  изъ  того,  что  вокругъ  нея  про- 
исходило. Чуялось  присутств1е  какой-то  тайны  во  дворц-Ь  фа- 
раона, собственно  на  женской  половине  двора  Рамзеса,  и  во 
глав'Ь  этой  тайны,  повидимому1  стоядаг  сама  царица  Т1а  и  ея 
любимецъ  Пентауръ.  Что-то  похоже  было  на  заговоръ,  и  при- 
томъ  противъ  самого  фараона,  все  еще  находившагося  въ  отсут- 
ств1и.  Это  сквозило  изъ  намековъ,  изъ  недосказанныхъ  р-Ьчей, 
Часто  упоминались  имена  Бокакамона,  Пенхи,  какой-то  девочки 
Хену,  верховнаго  жреца  богини  Сохетъ  и  многихъ  другпхъ:  о 
нихъ  говорилось,  какъ  о  «недовольныхъ»  к'Ьмъ-то,  какъ  о  «сво- 
ихъ».  Упо5ганались  еще  кашя-то  «восковыя  язображеп1я».  Что 
все  это  означало? 

Лаодика  верила  носч^  всего  того,  что  она  видела  въ  Египте, 
что  этотъ  в€емогущ1й  Египетъ  съ  своими  фараонами  можетъ  воз- 
становить  Трою,  что  онъ  въ  силахъ  уничтожить  всЬхъ  враговъ 
Илюна,  что  силы  этпхъ  Агамемноновъ,  Ахилловъ,  Аяксовъ  нич- 
тожны псредъ  силами  одного  фараона;  но  захочетъ  ли  этого  самъ 
Рамзесъ,  котораго  Лаодика  представляла  себЬ  какимъ-то  страш- 
нымъ  крокодиломъ? 

Лаодика,  слушая  своего  собеседника,  не  решалась,  не  см^ла 
задавать  ему  прямыхъ  вопросовъ.  Она  могла  остановиться  на 
единственной  мысли:  если  боги  были  такъ  милостивы  къ  ней,  къ 
ничтожной  единиц'Ь  овящепнаго  Илюна,  то  отчего  милость  ихъ 
не  можетъ  снова  излиться  на  всю  бедную  Трою?  И  отчего  ору- 
д1емъ  этой  милости  ие  избрать  всемог^^щихъ  фараоновъ? 

—  Но  захочетъ  ли  его  святейшество,  велик1й  Рамзесъ,  по- 
мочь бедной  Трое? — проговорила  какъ  бы  про  себя  Лаодика. 

Пентауръ  сделалъ  энергичное  движсн1е. 

—  Не  захочетъ!  Боги  повелятъ,  и  будетъ  исполнено, — ска- 
валъ  онъ  загадочно. 

Въ  это  время  изъ-за  ствола  ближайшей  пальмы  выступила 
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молодая,  красивая  женщина.  Глаза  ея  съ  какимъ-то  осо?)еннымъ 
блескомъ  остановияи'сь  на  Лаодик^. 

—  Ты  что,  Атала? — недовольнымъ  голосомъ  спросилъ  Пен- 
тауръ. 

—  Я  пришла  сказать  господину,  что  парсшй  копчпкъ,  бро- 
спвъ  одну  добычу,  устремился  за  другой,  я  боюсь,  что  стрела 
охотника  поразить  жаднаго  копчика, — таинственно  отвечала  мо- 
лодая женщина. 

—  Скорее  копчпкъ  поразить  охотника, — гордо  сказалъ  Пен- 
тауръ. 

Молодая  женщина  что-то  пробормотала  и  удалилась.  Лао- 
дик1Ь  показалось,  что  она  сказала  какую-то  угрозу,  да  и  краси- 
вые Глаза  ея  смотрели  недружелюбно.  Сердце  ил1  инотинктъ  под- 
сказали юпой  троянк4,  что  она  должна  остерегаться  этой  кра- 
сивой египтянки. 

■ —  Кто  эта  женщина? — невольно  спросила  Лаодика. 

—  Это  одна  изъ  д'Ьвушекъ  дома  царицы, — неохотно  отв4- 
чалъ  Пентауръ. 

— ^  А  о  какомъ  копчик'Ь  и  какомъ  охотнике  говорила  она? 

■ —  Смыслъ  этпхъ  словъ  дочь  Пр1ама  узнаетъ  посл-Ь, — былъ 
неопред1">леннып  ответь. 

Изъ  него  Лаодика  поняла  только,  что  въ  женскомъ  дом'Ь  и 
при  двор4  Рамзеса  затЬвается  что-то  неладное. 

Атала  была  дочь  начальника  гарнизона  въ  вивахъ,  Тан- 
нахтты,  п  состояла  при  женскомъ  дом^Ь  Рамзеса  въ  качестве  по- 
четной Давиды — н^что  вродЬ  современной  фрей-шны.  Ч^а  втлп- 
чалась  оть  прочпхь  почетныхъ  д1,вицъ  женскаго  дома  красотою 

п  всЬмп,  если  можно  такъ  сказать,  африкансктпш  качествами 

огненнымъ  темпераментомъ,  подвижностью  молодого  тигренка  и 
р^звостью.  Эти  качества  очаровагш  сердце  наследника  престола, 
и  Пентауръ  передъ  всЬми  оказывалъ  ей  предпочтеше,  которое  и 
перешло  въ  бурную  страсть.  Ему  отв'Ьчали  т4мъ  же. 

Но  съ  тЬхъ  поръ,  какъ  при  двор-Ь  Тш  появилась  Лаодика, 
Пентауръ  видимо  охлад^лъ  къ  своей  страсти,  и  Атала  уже  не 
разъ  втайне  изливала  слезы  передъ  пзображешемъ  богини  Га- 
торъ  въ  вид^  иносказательной  жалобы,  что  «сердце  ея  осиро- 
тело, а  постель  ея  не  согревается  солнцемъ  ея  души».  На  б^ду 

Замурованиая  царнца.  6 
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Пентаура,  Атала  была  посвяще-на  въ  тайну  придворнаго  заго- 
вора, потому  что  это  былъ  преимущественно  «женскш  заго- 
воръ». 

Впрочемъ,  Пентауръ  вполн'Ь  надеялся  на  своп  силы,  а 
главное — на  союзъ  н'Ькоторыхъ  вл1ятельныхъ  жрецовъ,  которые 
всегда  были  всесильны  въ  Египте,  до  того  всесильны,  что  вс!> 
фараоны  заискивали  передъ  ними,  осыпая  ихъ  богатствами  подъ 
видомъ  жсртвоприношенш  божествамъ".  На  стороне  Тш  и  Пен- 
таура -находились  так1е  жрецы,  какъ  Аммонъ-Мерпбастъ,  вер- 
ховный жрецъ  Аммона-Горуса,  Ири,  верховный  жрецъ  богини 
(Зохетъ,  и  Имери,  верховный  нсрецъ  св'Ьтоноснаго  Хормаху. 

Въ  это  время  стремительно,  какъ  вихрь,  подбЬл:ала  къ  Лао- 
дикЬ  хорошенькая  Нптокрисъ. 

—  Ахъ,  милая  Лаодика! — заторопилась  она. — ^В'Ьтеръ  тво- 
его севера  шепнулъ  мн'Ь  въ  ухо  хорошую  новость  для  тебя. 

—  Какую,  милая  Снатъ? — удивилась  Лаодика. 

—  А  что  ты  мнЬ  дашь,  если  я  тебЪ  скажу? 

—  У  меня,  милая,  ничего  н'Ьтъ,  что  бы  дать  теб'Ь,  у  меня 
есть  только  сердце,  которое  я  уже  отдала  теб'Ь  съ  перваго  дня, 
какъ  узнала  тебя. 

—  Штъ,  Лаодика:  еще  есть  что-то  у  тебя. 

—  Что  же?  Я  не  знаю. 

-^  А'т^ой  губы,  дай  мп^  ихъ. 
"  ^''.^  Возьми.    ' 

Плутовка  не  заставила  себя  просить:  она  жарко  прильнула 
своими  горячими  губами  къ  губамъ  Лаодикп. 

—  Ахъ,  какъ  сладко*  Теперь-  скажу:  вчера  ш,  0ивы  прь 
4халъ  кто-то,  кто  посилъ  тебя  на  рукахъ. 

Эти  слова  УДИВИ.ТП  Лаодику  и  встревожп.ти:  въ  несчастьп 
люди  всегда  ожидаютъ  скорее  дурпыхъ  вЬстей,  ч^мъ  хорошихъ. 

—  Кто  же,  дорогая  Спать?  Мепя  Херсе  носила  на  рукахъ. 

—  Н'Ьтъ,  это  мужчина.  —  И  плутовка  коварно  посмотр'Ьла 
па  своего  брата:  она  хот-Ьла  мстить  ему  хоть  ч^мъ-нибудь  за  то, 
что  онъ  отпимаегь  у  нея  Лаодпку. 

—  Кто  Нх'е? — снова  недоум'Ьвала  посл'Ьдняя. 

—  Сынъ  стараго  Понхи,  Адпрома  изъ  Трои! — почти  крик- 
нула шалунья. 

—  Да?  Я  очень  рада...  Боги  паградп.ш  его  свободой  за  то, 
что  онъ  добрый, — серьезно  схчазала  Лаодика,  у  которой  въ  душЬ 
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при  одномъ  имени  Адиромы  шевельнулось  и  встало  все  прошлое, 
далекое,  невозвратное,  вста.10,  какъ  живое. 

Но  тутъ  же  она  вспомнила  своего  господина,  Абану,  сына 
Аамсса,  у  котораго  ее  похитилъ  Адирома  съ  помощью  того  ста- 
раго,  добраго  жрепа,  котораго  и  имени  она  не  знала. 

Неужели  Абана  не  разыскиваетъ  ее?  А  если  узнаетъ,  гдй 
опа? 

XV.  Отвергнутая  Ниломъ  жертва. 

Мел:ду  тЬмъ  въ  бнвахъ  распространился  слухъ,  что  фара- 
опъ  возврап!,ается  съ  войскомъ  изъ  похода.  Возвращеше  это 
было  неожиданно.  Говорили,  что  въ  походе  на  с^веръ,  досл4  по- 
ражен1Я  войскъ  Цамара  и  Цаутмара,  опасно  забол-Ьла  старшая 
и  любимейшая  дочь  Рамзеса,  прекрсная  Нофрура. 

Это  было  действительно  такъ.  Въ  одинъ  изъ  иереходовъ  по 
знойной  степи  Ливш  Нофрура  почувствовала  сильный  педо- 
ыоган1я.  Къ  ночи  она  лежала  уже  въ  жару.  Тотчасъ  же  при- 
званы были  находивппеся  при  войске  врачи  и  нскуснейппе 
«хиръ-ссшта — учители  тапнственныхъ  паукъ»,  которые  и  при- 
ступили къ  лсчен1ю  юной  царевны.  По  совету  ихъ,  одннъ  изъ 
находившихся  при  войске  жрецовъ  Изиды  обвязалъ  пылавшую 
голову  больной  намоченной  въ  священной  води  лентой  огь  по- 
крывала Изиды,  произнося  заклипан1е:  «Свяжу  я.злсж  недугъ 
семью  узлами  бога  Шу,  сына  великаго  Ра;  я  свяжу  его  силу, 
его  д^Ьла,  его  злобу  страшными  узлами  мрачною  ночью,  пока  не 
глянетъ  на  землю  светлый  лйкъ  велпкауо  Горуса».    .  / 

Больная  металась  на  постели  и  умоляла,  чтобъ  ее  бросили 
въ  Нплъ:  видпо  было,  что  внутренн1й  жаръ  пожпрадъ  ее,  и  от- 
того ей  казалось,  что  прохладный  воды  Нила  исцелили  бы  ее. 

Отецъ  и  сестры  не  отходили  огь  больной.  Рамзесъ,  который 
безъ  содрогашя  виделъ  вокругь  себя  тысячи  смертей,  которому 
доставляло  несказанное  наслаждеше  смотреть  на  горы  отрезан- 
йыхъ  у  непр1ятелей  рукъ  и  друтихъ  членовъ,  возвышавпияся  у 
его  походной  палатки,  этотъ  железный  человекъ  при  виде  стра- 
дап1й  своей  льобпшщы  плакалъ,  какъ  ребенокъ. 

—  Это  презренные  либу  наслали  на  нее  огневой  недугъ, — - 
шепталъ  онъ,  чувствуя  свое  безсил1е. 

Къ  утру  жаръ  у  больной  несколько  уменьшился,  и  Рэлзесъ 
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решился  немедленно  возвратиться  въ  0нвы  подъ  покровитель- 
ство своихъ  боговъ  и  ихъ  служителей. 

—  Это  презренные  либу  наслали  на  нее  огневой  недугъ, — 
шепталъ  онъ,  чувствуя  свое  безсил1е. 

Больную  царевну  уложили  въ  покойную  колесницу,  запря- 
женную восемью  мулами.  Нофрура  лежала  въ  колесниц-Ь  подъ 
богатою  тентою  изъ  бЬлаго  финикшскаго  виссона,  затканнаго 
золотомъ,  а  четыре  рабыни,  находивш1яся  съ  нею  въ  колесннц'Ь, 
безпрестанно  махали  падъ  больною  опахалами  изъ  страусовыхъ 
перьевъ.  Самъ  Рамзесъ,  его  сыновья,  дочери  я  Изпда-хеттеянка 
следовали  за  колесницею  больной  въ  своихъ  походныхъ  колес- 
ницахъ.  Не  слышно  было  ни  военной  музьгеи,  ни  воинственны хъ 
возгласовъ,  потому  что  войска  фараона  съ  своими  военачаль- 
никами и  тысячаьги  пл'Ьнныхъ  двигались  поодаль  отъ  царскаго 
кортежа. 

—  Сестра  не  даромъ  просила  бросить  ее  въ  Нилъ, — гово- 
рила вторая  дочь  фараона,  стройная  и  большеглазая  Ташера, 
сидя  въ  своей  колесниц'Ь  рядомъ  съ  Изидой. 

-г—  А  что,   милая   Ида-Ташера? — спросила   посл'Ьдняя. 

—  Это  ей,  конечно,  боги  внупгили,  —  заметила  третья 
дочь  Рамзеса,  Аида. 

—  Что  же  они  ей  внушили? — недоум'Ьвала  хеттеянка. 

—  Боги  внушплн  ей,  что  Нилъ  требуетъ  жертвы,  чтобъ 
ксц^'лить   больную, — отвечала   Аида. 

—  Какой  жертвы? — снова  спросила  Изида. 

—  Человеческой.  А  развй  ваша  священная  р^Ька  не  тре- 
буетъ жертвъ?  У  васъ  какая  р^ка  свяш;енная,  въ  вашей 
стран-Ь? — спросила  Ташера. 

—  У  насъ  священная  рЬка  1ордапъ,  —  отвечала  хет- 
теянка:— когда  наши  предки  съ  пророкомъ  Моисеемъ  и  1исусомъ 
Навиномъ  возвращались  изъ  Египта,  то  1орданъ  самъ  разсту- 
пился  передъ  израидьскимъ  народомъ.  Но  иашъ  1орданъ  меньше 
Нила.  Только  я  не  знаю,  у  насъ,  кажется,  не  прпносятъ  жертву 
1ордану,  а  только  одному  ТеговЬ,  и  то  не  человеческая  жертвы, 
а  только  овновъ  и  тельцовъ. 

—  А  у  насъ  и  Нилу  прпносятъ, — сказала  Аида. 

—  Как-имъ  же  образомъ? — спросила  хеттеянка. 

Жертву  Нилу  прпносятъ  по  указая1ю  свящепнаго  бога 

Аписа:  па  какую  девочку  онъ  ука/кетъ,  ту  отдаютъ  Нилу. 
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—  Какъ  же?  Ее  топятъ  въ  Нн^Ь? 

—  Н'Ьтъ.   бросаютъ  ему  въ  объяля. 

На  четвертый  день,  наконецъ,  показались  и  вивы  и  Ндлъ. 

Больной  не  было  легче.  Печальный  кортежъ  тихо  прибли- 
жался къ  роскошной  столице  фараоновъ.  Гонцы  Рамзеса  давно 
принесли  печальную  в^сть  о  болезни  царевны  и  о  возвраще- 
Н1И  фараона.  Населен1е  Оивъ  было  извещено  объ  этомъ  черезъ 
мацаевъ,  которые  строго  наказывали  жителямъ  столицы  соблю- 
дать тишину  при  вступленш  въ  городъ  печальной  процессш 
подъ   опасен1емъ   жестокой   смертной   казни. 

Возвращен1е  Рамзеса  съ  дочерью,  пораженною  тяжкнмъ  не- 
дутомъ,  встречено  было  всЬми  жрецами  0ивъ.  Они  вышли  йа 
северный  ворота  съ  изображен1ями  боговъ,  которыхъ  несли  въ 
золотыхъ  ладьяхъ.  Къ  небу  поднимались  ц^лыя  облака  ку- 
рений. 

Вышла  и  Т1а  на  встречу  больной  дочери.  Повидимому,  Ноф- 
рура  не  узнала  матери.  Въ  горячечномъ  бреду  она  бормотала 
невнятный  слова...  «Все  руки,  руки...  кровь  засохла»... 

Въ  тотъ  же  день  во  дворецъ  фараона  созваны  были  глав- 
ные верховные  жрецы  вс^хъ  боговъ  Егапта  и  главные  «хиръ- 
сешта»,  мудрецы  египетской  земли:  «учители  таннственныхъ 
наукъ»,  «учители  тайнъ  неба»,  «учители  тайнъ  зем.ти»,  «учи- 
теля тайнъ  бездны»,  «тайнъ  глубины»  и  «учители  таинствен- 
пыхъ  словъ».  На  общемъ  сов^т^  положено  бы.1о  прннестп 
;!:ертвы  для  умнлостпвлетя  боювъ  и  въ  то  же  время  принести 
«живую  жертву»  Ни.ту. 

На  сл-Ьдующее  утро  и  совершился  самый  обрядъ  выбора 
этой  «живой  жертвы»,  Процессъ  выбора  совершился  сл-Ьдую- 
щимъ  образомъ. 

Едва  первые  лучи  солнца,  поднявшагося  за  холмами  восточ- 
наго  берега  Нила,  позолотили  вершины  Лив1йскаго  хребта,  отъ 
храма  Аммона-Горуса  двинулась  процесс1я  жрецовъ.  Служи- 
тели этого  бога  несли  его  изображен1е — Горусъ  съ  головою 
копчика — на  золотой  ладь'Ь.  У  ногъ  божества  помещались  зо- 
лотыя  изображен1я  царей  Нила — ^крокодила  и  гиппопотама.  Про- 
цесс1я,  подъ  дикое  завываше  м'Ьдныхъ  трубъ,  двигалась  къ 
священной  р^Ькй. 

Въ  тотъ  моментъ,  когда  шествхе  достигло  колоссовъ  Амен- 
хотепа  (колоссы  Мемнода),  солнечные  лу^ш  озарили  головы 
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этихъ  гигантовъ,  которые  подъ  вл1ян1емъ  этихъ  лучей  издали 
протяжный,  какъ  бы  жалобный  стонъ. 

Печальное  завыван1е  трубъ  всполошело  населенхе  города. 
Вс'к  сп'Ьишли  взглянуть  на  процессгю,  хотя  никто  не  зналъ,  что 
она  означала  ж  по  какому  поводу  предпринята.  Догадывались 
только,  что  процесс1я  им'Ьетъ  что-то  общее  съ  болЬзнью  стар- 
шей дочери  фараона,  о  чемъ  слухъ  со  вчерашпяго  дня  напол- 
нялъ  вс^  вивы. 

Впереди  процесс1и  шелъ  верховный  жрецъ  Аммонъ-Мери- 
бастъ,  куря  передъ  божествомъ  благовон1я  священной  земли 
Пуптъ  и  зорко  поглядывая  на  прибывавпгую  толпу. 

—  Первый  даръ  божества, — вдругъ  сказа.1ъ  опъ,  указывая 
па  смуглую  хорошенькую  д-Ьвочку  л'Ьтъ  одпннадцати-дв'Ьнад- 
цати,  которая  съ  свойственнымъ  ея  возрасту  любопытствомъ 
смотрела  на  процесспо  своими  блестящими  глазками,  держась 
за  руку  взрослой  д-Ьвушки,  вероятно  своей  сестры,  несколько 
выступившей  изъ  толпы, 

Всл^дъ  зат'Ь|мъ  выступавш1е  рядомъ  съ  Аммономъ-Мери- 
бастомъ  два  жреца  подошли  къ  этой  д'Ьвочк!^. 

—  Дитя! — сказалъ  одинъ  изъ  нихъ,  взявъ  ее  за  руку  и 
ласково  гладя  по  головхЛ: — иди,  тебя  призываетъ  богъ.. 

Д'Ьвочка  смутилась  и  не  знала,  что  ей  делать. 

—  Иди,  дитя,   не  бойся, — повторилъ   жрецъ. 

—  Иди  же,  Ииа,  —  подсказала  взрослая  девушка,  —  такъ 
падо. 

Д'Ьвочка  повиновалась  и  посл^^даБала  за  жрецами.  Ее  под- 
вели къ  Аммону-Мерибасту.  Верховный  жрецъ  взялъ  одинъ  изъ 
цв'Ьтковъ  лотоса,  находивипгхся  въ  золотой  ладьЪ  Горуса,  и  по- 
далъ  его  д'Ьвочк'Ь. 

—  Светоносный  Горусъ  благословляетъ  тебя,  дитя, — ска- 
залъ опъ, — иди  со  мною. 

Процессгя  двинулась  дальше.  Д'Ьвочка,  и  испуганная  и  обра- 
дованная, пошла  рядомъ  съ  верховпымъ  жрецомъ,  поглядывая 
то  на  толпу,  то  па  цв'Ьтокъ  лотоса. 

—  Второй  даръ  божества, — снова  произпесъ  Аммонъ-Ме- 
рибастъ,  указывая  на  толпу,  гдЪ  ввдп'Ьлась  другая  дЬвочка 
одного  возраста  съ  первою. 

Жрецы  подошли  и  къ  этой.  Д'Ьвочка  хогЬла  было  уб-Ьжать, 
но  ее  кто-то  придержалъ  сзади. 
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—  Не  бойся,  дурошш,  тсб'Ь  ничего  не  будетъ!  Видишь, 
Бонъ  той  д'Ьвочк'Ь  дали  священный  цв'Ьтокъ,  и  теб-Ь  дадуть. 

—  Да,  да,  милое  дитя, — подтвердилъ  жрецъ. 

Н  эта  д'Ьвочка  позволила  себя  увести.  И  ей  верховный  жрецъ 
иодалъ  цв'Ьтокъ  лотоса.  Въ  то.тп'Ь  зрителей  чаще  стали  пока- 
ываться  так1я  же  дЬвочки:  нхъ  видимо  привлекало  любопыт- 
ство, а  также  и  зависть:  всЬмъ  хотЬлось  играть  роль  въ  торже- 
ственной нроцессш,  получить  цв-Ьтокъ  лотоса  и  обращать  па 
себя  всеобщее  вниман1е.  Этотъ  возрасть  едва  ли  не  тщеславнее 
взрослыхъ,  по  крайней  м^р-Ь  наивнее  и  искренн'Ье,  и  во  вся- 
комъ  случаЬ  правдивЬе. 

—  Трет1Й  даръ  божества, — продолжалъ,  между  т^мъ,  про- 
возглашать верховный  жрецъ. 

Взяли  и  третью  девочку,  которая  съ  датской  гордостью  по- 
сматривала на  толпу. 

Трубы  между  гЬмъ  продолжали  завывать:  зловещая  мело- 
йя  ихъ  покрывала  смешанный  гулъ  отъ  сдержаштаго  говора 
фителей. 

■ —  Четвертый  даръ  божества. 

Посл'Ьдн1я  слова  относились  къ  нашей  анакомой  Хену,  до- 
чери Адиромы  и  внучкЬ  Пенхи,  которая  съ  жаднымъ  любопыт- 
.  ствомъ  протискалась  сквозь  то.шу,  сверкая  своими  оживлен- 
ными глазками  и  бсЬгъ  свопмъ  прелестнымъ  личпкомъ. 

—  Пятый  даръ  божества. 

Хену,  торжествующая  и  гордая,  тоасе  (присоединилась  къ 
процессш,  держа  въ  рук^  цв'Ьтокъ  лотоса. 

—  Шестой  даръ  божества.  Седьмой  и  посл^диш  даръ 
божества. 

Но  въ  этотъ  моментъ  въ  толп^  произошло  смятеихе.  Ка- 
кая-то женщина  протискивалась  сквозь  сплошныя  массы  зри- 
телей, съ  ужасомъ  повторяя:  «о,  моя  Аи,  моя  маленькая  Аи! 
О  боги!» 

Ей  удалось  протискаться  сквозь  толпу,  которая  съ  удивде- 
п1емъ  разступилась  передъ  нею.  Съ  отчаяшемъ  на  лиц^Ь  она 
бросилась  было  къ  д'Ьвочкамъ,  высгупавшимъ  въ  процессш  съ 
цветками  лотоса,  но,  по  знаку  верховнаго  жреца,  мацаи  удер- 
жали ее.  Это  была  еще  молодая  египтятса.  Она  силилась  вы- 
рваться пзъ  рукъ  державпгихъ  ее  мацаи 
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-  О!  Отдайте  ыжЬ  мою  девочку!  Отдайте!  О  боги!  О  все- 
могущ1й  Гору<;ъ! — ^вопила  несчастная. 

Одна  изъ  д^Бочекъ  съ  лотосомъ  рванулась  было  къ  ней,  по 
лфецы  удержали  ее. 

XVI.  Испуганный  богь  Аписъ. 

Челов'Ьчесшя  жертвоприношешя  Нилу  совершались  очень 
рЬдко,  да  п  то  въ  исключительныхъ  только,  въ  необыкновенных!, 
случаяхъ,  когда  Египетъ  посещало  какое-либо  страшное  б'Ьд- 
ств1е,  какъ,  наприм'Ьръ,  всеобщш  голодъ,  когда,  всл'Ьдствхе  пс- 
изв'Ьстныхъ  причинъ,  скрывающихся  въ  какихъ-лиюо  нев'Ьдо- 
мыхъ  атмосферическихъ  явлен1яхъ  гд^-то  тамъ,  далеко  на  юг!., 
подъ  экваторомъ,  у  истоковъ  Нила,  эта  свяш;енная  многоводная 
р'Ька  не  совершала  своего  обычнаго  !нер1одическаго  разлипя  и 
страну  постигалъ  неурожай.  Тогда  только  Нилу,  этому  живому 
и  все  онлодотворяюп^ежу  богу,  приносились  челоБ'Ьческ1я  лгертвы 
для  умилостивлен]я  всемогуп1,аго  божества.  Но  это  случилось, 
можетъ  быть,  разъ  въ  одно  или  два  стол'Ьт1я,  п  потому  посл!.- 
дуюш;1я  покол'Ьнхя  египтянъ  забывали  объ  этомъ  и  р'Ьдко  кто 
зналъ  о  суш;ествованш  страшнаго  п  внушптельнаго  по  своей 
обстановк'Ь  обряда  приношен1я  «живой  л^ергвы»  Нилу.  Знали 
объ  этомъ,  конечно,  только  жрецы. 

Теперь  насталъ  для  Египта  такой  исключительный  случай. 
Это  не  былъ  всеобщш  голодъ — Нилъ  въ  этомъ  году  разливался 
съ  обычньгмъ  многовод1емъ.  Напоенная  имъ  земля  дала  страпЬ 
фараоновъ  обильную  жатву.  Великое  б'Ьдств1е  постигло  не  Еги- 
петъ, но  лично  самого  фараоиа:  его  любимая  дочь  Нофрура  ле- 
жала на  смертномъ  одр'Ь.  Для  спасешя  ея  решились  прибегнуть 
къ  последнему,  страшному  испытан1ю — принести  Нилу  «живую 
жертву». 

Для  этого  жрецы,  не  опов'Ьш.ая  заблаговременно  населен10 
0ивъ  о  принятомъ  решенш,  чтобы  не  навести  страхъ  на  египтя- 
иокъ-матерей,,  неожиданно  устроили  торжественную  процесспо 
шеств1и  Горуса  къ  Нилу.  Во  время  шеств1я  жрецамъ  предстояло 
взять  семь  невинныхъ  девочекъ,  как1я  первыми  встретитъ  Го- 
русъ  на  своемъ  пути  къ  священной  рЬке-.  это — указап1е  самого 
божества,  его  дары.  Изъ  этихъ  семи  жертвъ  жреб1й  должепъ 
былъ  пасть  на  одну,  избранную  самимъ  Аписомъ. 


^  89  ^ 

Итакъ,  се^гъ  чпстыхъ  д'Ьвственнидъ  взяты,  и  съ  цв'Ьтками 
лотоса  въ  рукахъ  сопровождаютъ  шеств1е  божества.  Но  въ  толеЬ 
зрителей  никто  не  знаетъ,  что  ожидаегь  ихъ.  Узнала  случайно 
одна  еппгтянка:  ея  маленькая  дочь  Аи,  тайно  прижитая  отъ 
одного  изъ  жрецовъ  бога  Аписа,  случайно,  по  недосмотру  ма- 
тери, выбежала  взглянуть  на  процесс1ю  Горуса  и  была  взята 
въ  число  семи  жертвъ.  Мать  знала,  ч'Ьмъ  должна  была  кончиться 
процесс1я  и  потому,  увидавъ,  что  ея  девочка  убежала  изъ  дому, 
бросилась  за  нею;  но  было  уже  поздно.  Маленькая  Аи  шла  въ 
процеос1и  съ  цв'Ьткомъ  лотоса  въ  рук^. 

—  Отдайте  ъгн'Ь  !мою  девочку! — кричала  несчастная  мать; 
но  мацаи,  предупрежденные  жрецазга,  схватили  ее  и,  зажавъ 
ротъ,  увели  подальше  отъ  процессш,  гд^  и  заперли  въ  дом^  за- 
ключен1я. 

Скоро  процесс]я  приблизилась  къ  берегу  Нила.  Тамъ  ее  ожи- 
дали друг1я  толпы  парода,  привлеченныя  къ  свяш;енной  р'Ьк'Ь 
таинственными  приготовлеп1ями.  Съ  ранняго  утра  изъ  храма 
Аписа,  съ  намоп];ъю  н-Ьсколькихъ  десяткавъ  рабовъ  этого  храма, 
привезена  была  и  спуи1;епа  на  воду  большая  лодка  съ  позоло- 
ченнымъ  возвышеБ1емъ  на  носовой  части,  украшенная  разно- 
цв-Ьтными  яркюш  флагами  и  лептами,  убранная  пальмовыми 
ветками  и  цв'Ьтами  лотоса.  Спускомъ  на  воду  этой  священной 
лодки  распоряжались  жрецы  Аписа;  у  нЬкоторыхъ  изъ  нихъ  въ 
рукахъ  были  нвбольш1е  снопы  св-Ьжей,  зеленой,  только  что  вы- 
колосившейся пшеницы. 

Шрецы  Аписа  встрЬтили  процессш  Горуса  п^шемъ  свян];ен- 
наго  гимна.  Процес1я  остановилась.  Тогда  верховный  жрецъ 
Аммонъ-Мерибастъ  роздалъ  каждой  изъ  семи  д'Ьвочекъ  по  снопу 
пшеницы,  бывшей  въ  рукахъ  жрецовъ  Аниса,  и  поставилъ  ихъ 
въ  рядъ  лицомъ  къ  западу,  такъ  что  Нилъ  находился  у  нихъ 
оозади. 

Въ  это  время  невдалеке  раздалась  другая  музыка,  еще  бол^е, 
вазалось,  дикая  и  раздирательная.  Толпы  зрителей  колыхнулись. 

—  Аписъ!  Аписъ! — послышались  испуганные  и  радостные 
возгласы. — Самъ  богъ  ид€тъ. 

Это  двигалась  къ  Нилу  отъ  храма  Аписа  другая  процесс1Я. 
Между  рядами  жрецовъ,  которые  махали  въ  воздух'Ь  опахалами, 
шелъ  Аписъ.  Ему  предшествовалъ  главный  жрецъ,  возжигавпий 
передъ  четвероногимъ  божествомъ  курешя  изъ  благовонш  свя- 
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щетшой  земли  Пунтъ.  Быкъ  шелъ,  повидимому,  безпокойно:  рас- 
ширенвыми  ноздрями  онъ  усиленно  вдыхалъ  въ  себя  воздухъ, 
который  теперь  казался  особенно  знойнымъ  и  душнымъ,  какъ 
передъ  грозой.  Поравнявшись  съ  изображен1емъ  Горуса,  кото- 
рый въ  своей  золотой  ладь^  покоился  на  плечахъ  жрецовъ, 
Аписъ  остановился,  какъ  бы  ища  чего-то.  Глаза  его  упали  на 
пучки  зеленой  пщеницы,  и  быкъ,  радостно  замычавъ,  двинулся 
прямо  къ  лакомому  корму:  онъ  былъ  голоденъ,  потому  что  его 
мучители,  жрецы,  со  вчерашняго  дня  морили  свое  кроткое  и 
глупое  божество  голодомъ. 

Аписъ  направился  прямо  къ  стоявшямъ  рядомъ  семи  д'Ьвоч- 
камъ  съ  пучками  сочной  пшеницы.  Девочки  невольно  дрогнули 
и  попятились. 

—  Не  бойтесь,  священныя  дЬти, — громко  сказалъ  верхов- 
ный жрецъ: — богъ  къ  вамъ  милостивъ. 

Случилось  такъ,  что  храбрая  Хсну,  когда  друг1я  дЬвочки  со 
страху  попятились,  очутилась  несколько  впереди  прочихъ. 
Аписъ  шелъ  прямо  на  нее. 

—  Избранница,  счастливая  избранница! — послышался  го- 
воръ  среди  жрецовъ. 

Хену  стояла  неподвижно,  хотя  видимо  руки  ея  дрожали,  а 
на  миловидномъ  личике  отразился  испугъ,  хотя  она  и  старалась 
его  скрыть. 

Подойдя  къ  ней,  Аписъ  съ  видимымъ  паслансден1емъ  сталъ 
жевать  сочные  колосья.  , 

—  Богъ  сподобилъ  избранницу! — громко  возгласилъ  верхов- 
ный жрецъ: — На  нее  палъ  выборъ  божества.  Слава  всемогущему 
Апису. 

—  Слава!  Слава!  Слава! — повторили  хоромъ  жрецы. 

—  Слава!  Слава! — ^подхватила  безсмысленная  толпа. 
Аписъ  между  т^мъ  ■Ьлъ  жадно,  и  скоро  отъ  небольшого  пучка, 

бывшаго  въ  рукахъ  Хену,  не  осталось  ничего. 

—  Готовьте  жертву! — обратился  Аммонъ-Мерибастъ  къ  дру- 
гимъ  жрецамъ. 

Некоторые  изъ  ннхъ  подошли  къ  Хену,  держа  въ  рукахъ 
разноцв^^тныя  ленты  и  золотые  обручи,  а  священное  животное, 
покончивъ  съ  однимъ  пучкомъ  пшеницы,  обратилось  къ  другимъ 
дЬвочкамъ  и  продолжало  утолять  свой  голодъ.  Д-Ьвочки  сдела- 
лись см-Ьл^Ье  и  сами  совали  въ  морду  богу  лакомое  кушанье. 
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Хену  между  тЬмъ  украсили  лептами  п  золотыми  обргчамп, 
Аммонъ-Мерибастъ  вылилъ  на  ея  курчавую  головку  несколько 
капель  благовоп1я.  Девочка,  казалось,  св'ЬтБласъ  удовольств1ел1ъ 
и  гордостью.  Толпа  напряженно  следила  за  вс^мъ,  что  происхо- 
дило передъ  ея  глаза>ш.  Слышались  возгласы,  вопросы,  напвныя 
зам-Ьчатя. 

Аммонъ-Мерибастъ  лодалъ  знакъ,  и  воздухъ  огласился  ди- 
кими звутсами  трубъ  п  соединеннымп  хорами  жрецовъ.  П'Ьли 
торжественный  пганъ  Горусу. 

Между  гЬмъ,  съ  востока,  изъ-за  Нила,  наближалась  гроза. 
Синее,  какъ  лазурь,  небо  до  половины  затянулось  черною,  зло- 
вещею тучей.  Послышались  глух1е,  далете  раскаты  грома,  п 
Пилъ  принял ъ  злов^щш  видъ. 

Верховный  жрецъ  взялъ  Хену  за  руку  п  повелъ  къ  лодк4, 
стоявшей  у  берега  съ  гребцами,  которые  держали  весла  наготове. 
Девочка  не  понимала,  что  съ  нею  д'Ьлалн,  во  уже  видимо  на- 
чинала чего-то  бояться.  Трубная  музыка  и  хоръ  жрецовъ  за- 
вывали все  громче  и  неистов-Ье. 

Верховный  жрецъ,  вступнвъ  на  лодку,  провелъ  свою  невин- 
ную жертву  па  позолоченное  возвышенге  въ  носовой  части  и 
поста  вил  ъ  ее  у  самаго  края  помоста. 

Лодка  отчалила  отъ  берега  и,  отплывя  несколько  сажень  къ 
середин-Ь  р^ки,  повернулась  носомъ  къ  зрителямъ,  любопытство 
которыхъ,  смешанное  съ  невольньгиъ  страхомъ,  достигло  край- 
Бяго  папряжен1я. 

Зр'Ьлище  бы.то  странное,  пугаюп1;ее  воображен1е,  Мнопе  на- 
чали догадываться,  въ  чемъ  д^ло. 

А  Хену,  вся  убранная  нв-Ьтными  лентами  и  зо.10тыми  обру- 
чами, и  высокш  жрецъ  въ  б^ктонъ  од'Ьян1п,  стоявшхй  съ  нею  ря- 
домъ  и  державш1й  ее  за  руку,  казались  издали  какнмъ-то  вн- 
д^шемъ,  ч^Ьмъ-то  фантастическимъ.  Вс4  напряженно  и  испу- 
гаппо  глядели  туда,  на  это  вид-Ьше. 

Жрецъ  подня-тъ  къ  небу  руки — и  вдругъ  въ  воздухе  мельк- 
нуло что-то... 

Въ  толн^Ь  послыша.1Ся  крикъ  ужаса...  На  зодоченномъ  воз- 
:;ишеп1и  священной  лодки  высилась  одна  только  -тоигура  жреца... 
Иа  поверхности  Нила  мелькн^'ли  ярк1я  ленты — е  исчезли  подъ 
водой... 

—  Опъ  столкнулъ  ее  въ  Нилъ!..  Онъ  утапил^,  ее!.. 
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Но  въ  этотъ  лее  моментъ  что-то  сверкнуло  въ  воздухе.  Раз- 
дался страшный,  какой-то  металлическ1й  т-р^скъ,  отъ  котораго 
и  земля,  и  Нилъ  дрогнули.  Это  была  молв1я,  упавшая  съ  неба 
на  вивы:  привлеченная  металлическиыъ  изображен1емъ  Горуса 
и  его  ладьей,  она,  казалось,  на  секунду  остановилась  на  пихъ — ■ 
и  въ  одно  мгновеню  золотой  богъ  расплавился  отъ  небеснаго 
огня...  И  ладья  Горуса,  и  поддеоживавшге  ее  жрецы  упали  на 
зем.1ю... 

Все  замерло  въ  ужасЬ... 

Аписъ,  оглуше1гный  ударомъ  грома,  обратился  въ  б'Ьгство, 
поднявъ  кверху  свой  священный  хвостъ  и  сн'Ьша  спастись  въ 
своемъ  храм'Ь — въ  стойле... 

Все  бросилось  бЬжать,  крича  и  толкаясь... 

Мокрая  голова  Хену  показалась  надъ  водою.  Къ  ней  кто-то 
плылъ  на  помощь:  это  былъ  ея  отецъ,  Адирома. 

—  Боги  не  приняли  жертвы, — весь  бледный  и  растерянный 
сказалъ  верховный  жрецъ,  поднимая  руки  къ  небу: — О,  всемо- 
тущш,  гн^^вный  Аммонъ-Ра!  Ты  поразилъ  своего  сына,  Горуса... 
Горе,  горе  намъ! 

ХУП.  Похороны  дочери  фараона. 

Нофрура  не  перенесла  тяжкаго  н«дуга — на  девятый  день  она 
скончалась.  Ни  вс^  боги  Египта,  ни  могущество  и  богатство  фа- 
раона— ничто  не  спасло  его  любимой  дочери  отъ  смерти. 

Естественная  смерть  юной  царевны,  въ  силу  простой  слу- 
чайности, казалась  ч'Ьмъ-то  страшнымъ,  уя^асающимъ:  вообра- 
лсенш  епштянъ  представлялось,  что  это  не  простая  смерть,  а 
какое-то  роковое  предзнаменованге. 

Да  и  Еъ  самомъ  д'Ьл'Ь:  для  ужилостпБлен1я  богогъ  приносится 
небывалая  почти  въ  лЬтописяхъ  страны  жертва — ^и  боги  не  при- 
нимаютъ  ее.  Мало  того,  какая-то  высшая  сила  посылаетъ  на 
землю  небесный  огонь,  повергаетъ  въ  прахъ  изображенге  Го- 
руса, превращая  его  силою  небеснаго  огня  въ  безобразную,  без- 
форменную  массу;  жрецы  ж  самъ  веджшй  богъ  Аписъ  поражены 
ужасомъ! 

Н'Ьтъ,  это  не  простая  смерть — ^это  какое-то  страшное  зна- 
мен1е,  анаменхе  гн^ва  боговъ.  Но  на  кого  они  излили  свой  гн^въ? 
На  самого  фараона!  За  что?  За  как1я  преступленгя? 
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Вс^  01ГВЫ  въ  тревогЬ.  ЁЬсть  о  страпгаомъ  соОытш  облетаетъ 
весь  Егилетъ. 

А  юная  покойница  лежить  на  богатомъ  смертномъ  лож'Ь, 
окруженная  лшогочисленною  семьею  своею,  братьями,  сестрамп. 
Смерть  придала  ея  прекрасному  лину  выражеше  глубокой,  крот- 
кой задулганБости  и  покорности  волЬ  боговъ. 

Теперь  для  семьи  фараона  и  для  всего  его  многочисленна  го 
двора  наступили  «дни  плача» — семь  десять  дней  плача  вплоть 
до  самаго  погребешя  отшедшей  на  лоно  Озириса  юной  царевны. 

Еще  не  уснуло  остыть  тЬло  умершей  и  первыя  слезы  горя 
не  усп-кга  высохнуть  на  щекахъ  окружавшей  ее  семьи,  какъ  во 
порецъ  явился  Аммонъ-Мерибастъ  съ  ц-Ьлымъ  сонмомъ  другихъ 
реновъ  и  богатыми  погребальными  носилками  изъ  храма  Ози- 
риса, чтобъ  взять  новую  жертву  подземнаго  м1ра  и  приготовить 
ее  къ  переходу  въ  этотъ  таинственный  М1ръ.  Надо  было  торо- 
питься съ  начал омъ  бальзамираван1я,  потому  что  посл^  неожи- 
данной грозы,  разразившейся  надъ  Оивами  въ  тотъ  день,  когда 
приносилась  Нилу  «живая  жертва»,  настали  вдругъ  дни  зной- 
ваго  самума  и  гЬло  умершей  должно  было  быстро  подвергнуться 
разложен1ю, 

Подъ  п4н1е  погребальныхъ  гимновъ,  среди  куренш  вим1ама 
и  общаго  плача,  т^ло  умершей,  (покрытое  дорогимъ  впссономъ, 
было  положено  на  носилки,  и  въ  сопровожден1и  н^см-Ьтной  толпы 
народа,  подъ  звуки  печальной  музыки,  направилось  къ  храму 
Озириса,  гд'Ь  въ  особой  лабораторш,  обставленной  глубочайшею 
тайной,  совершалось  обыкновенно  бальзамироваше  умершихъ. 

За  печальными  носилками  шелъ  самъ  Рамзесъ  въ  траурномъ 
од^ян^и,  безъ  меча  и  безъ  всякихъ  украшешй,  съ  открытою  го- 
ловой, посьшанною  пепломъ  съ  жертвенника  Озириса,  и  съ  рас- 
пуп^енными  волосами  въ  знакъ  глубочайшей  скорби.  Его  окру- 
жало все  его  многочисленное  семейство.  Въ  ближайшей  группе 
иридворныхъ  женщинъ,  сл'Ьдовавшихъ  непосредственно  за 
семьею  фараона,  шла  Иэида-хепеянка  и  Лаодика.  Воздухъ 
оглашался  рыдан1ямп — всЪ  Оивы  плакали!  Это  было  что-то  по- 
трясающее. 

Близъ  храма  Озириса,  вдоль  широкой  аллеи  сфинксовъ,  рас- 
положены были  войска.  Военные  музыканты  и  воины,  при  при- 
биженш  печальнаго  шеств1я,  огласили  воздухъ  трубными  зву- 
ками и  ударами  копш   о  щиты  въ   знакъ   отданхя  посл'Ьдней 
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чести  усопшей  передъ  вступленхемъ  ся  въ  царство  подземныхъ 
силъ. 

У  внутреннихъ  пилоновъ  храма  Озириса  яосилеи  съ  тЬломъ 
царевны  были  опущены  на  землю  для  лосл'Ьдняго  ц^лован1я  т-Ьла 
передъ  его  «  преображен1емъ»,  когда  оно  должно  было  превра- 
титься въ  мум1ю  съ  невидимымъ  для  смертныхъ  лицомъ. 

Прощаше  было  трогательное,  раздирающее  душу.  Трудно 
было  предположить,  чтобы  у  суроваго  Рамзеса  оказалось  столько 
нежности  и  любви:  съ  искаженнымъ  отъ  душевнаго  страдап1я 
и  слезъ  лицомъ,  онъ  страстно  припадалъ  къ  холодному  лицу 
дочери,  обливая  его  слезами,  гладилъ  и  ц'Ьловалъ  голову,  по- 
крывалъ  поцелуями  руки.  Бол'Ье  сдержанна  въ  своей  печали 
была  мать  умерпгей.  Т1а  н'Ьжно  отерла  лицо  дочери,  смоченное 
слезами  фараона,  п  поц'Ьловала  ее  въ  бледный  лобъ  и  закры- 
тые глаза. 

Изъ  сестеръ  умершей  больше  всЬхъ  плакала  хорошенькая 
Снатъ-Нитокрисъ . 

—  О,  милая  сестра!  Зач'Ьмъ  я  ие  пошла  вм'ЬсгЬ  съ  тобой 
въ  заг|Х)бный  м1ръ,  въ  прекрасную  страну  запада,  въ  Лив1й- 
скую  пустыню!  Ты  бы  но  скучала  тамъ  одна...  Но  подожди — и 
я  приду  къ  теб-Ь,  милая  сестра! — плакала  Нитокрисъ,  припадая 
къ  груди  умершей. 

Лаодика  плакала  тихо,  молча:  столько  смертей  проносилось 
въ  ея  памяти,  столько  дорогихъ  т4ней.  Ея  милые  братья — Гек- 
торъ,  Полидоръ,  Ликаопъ — всЬ  убитые  ужаснымъ  Ахилломъ.... 
А  гд-Ь  друпе?..  Гд'Ь  тотъ,  доропя  черты  котораго  она  носитъ  въ 
своемъ  осиротЬвшемъ  сердц'Ь? 

Наконецъ,  всЬ  простились  съ  умершей,  и  жрецы,  поднявъ 
носилки,  унесли  мертвую  царевну  въ  очистительную  палату,  куда 
кром'Ь  нихъ  никто  не  см'Ьлъ  вступать  и  откуда  черезъ  семьде- 
сятъ  дней  должна  выйти  прекрасная  Нофрура  въ  вид'Ь  нетлен- 
ной мумш,  для  погребен1я  ея  въ  семейномъ  склел'Ь  фараона  Рам- 
зеса Третьяго. 

Фараонъ  и  всЬ  провожавш1е  умершую  двинулись  обратно. 
Теперь  не  слышно  было  ни  музыки,  ни  потрясающихъ  воздухъ 
ударовъ  копш  о  щиты.  Казалось,  вивы  потеряли  н^что  большее, 
ч4мъ  любимую  дочь  Рамзеса:  такъ  все  казалось  мертво  кругомъ. 

Приближаясь  вм^ст^  со  всЬми  ко  дворцу,  Лаодика  не- 
чаянно взглянула  на  стоявшую  около  первыхъ  пилоновъ  толпу 
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и  вздрогнула:  среди  другихъ  знатныхъ  сгиптянъ,  почтительно 
ожидавшихъ  прохода  во  дворедъ  фараона  и  его  семейства,  она 
узнала  своего  господина,  А-бапу.  Ей  стало  страшно.  Неужели 
онъ  потребуетъ  ее  къ  себ^?  А  Пентауръ?  Неужели  онъ  от- 
дастъ  ее? 

Боясь  встретиться  съ  его  взглядомъ,  Лаодика  быстро  опу- 
стила глаза.  Но  ей  оставалось  неизв'Ьстнымъ  —  вид^лъ  ли  ее 
Абана.  Можетъ  быть,  и  н^тъ.  По  крайней  м^рЬ,  когда  она  его 
нечаянно  заметила,  онъ  смотр^лъ  не  на  нее,  а  на  са-маго  фа- 
раона. 

Съ  чувствомъ  тревоги  Лаодика,  вм-ЬстЬ  со  всею  семьею  Рам- 
зеса,  встл'пила  во  дворецъ,  гд-Ь,  ей  казалось,  она  мен^Ье  была 
подвержена  опасности  снова  попасть  въ  рабство  къ  ненавист- 
ному сыну  Аамеса. 

Съ  этого  момента  начались  во  дворце  фараона  «дни  плача». 
Это  бы.тъ  обрядовый  п.1ачъ:  каждый  день  слышны  были  причи- 
ташя  женщинъ,  съ  плачемъ  восхвалявшихъ  красоту  умершей 
царевны,  ея  доброту,  ея  набожность;  въ  загробномъ  1ор4  ей 
об^ща-юсь  блаженство,  счастье,  вечная  жпзнь. 

Въ  то  же  время,  по  повел-Ьнш  Раз1зеса,  придворные  скуль- 
пторы, или,  какъ  они  назывались,  «скульпторы  съ  жизни»,  т.  е. 
живой  натуры,  изготовляли  богатый  саркофагъ  для  мумш  Ноф- 
руры,  украшенный  рЬзными  изображен1ями  самой  царевны  и 
выдающихся  эпизодовъ  ея  жизни:  походъ  на  колесниц'Ь  въ  Ли- 
вш,  битва  ея  съ  презренными  либу,  гд^  Нофрура  изображалась 
въ  военныхъ  дооп'Ьхахъ,  на  боевой  колеснице,  рядомъ  съ  колес- 
нипею  отца,  поражаю1цая  своимъ  копьемъ  непрхятелей,  и  т.  д. 

Наконецъ,  прош.ти  эти  томительные  семьдесятъ  «дней  плача»: 
все  готово  къ  погребешю — ^и  мум1я  и  саркофагъ. 

Снова  собрались  несметныя  толпы  передъ  храмомъ  Озириса, 
отъ  котораго  въ  две  .1инш  растянуты  были  войска  вплоть  до 
самаго  озера  Харона  или  озера  мертвыхъ,  черезъ  которое  должна 
была  переправиться  мум1я  царевны  въ  жилише  в^чнаго  упо- 
коен1я.  Озеро  Харона  или  Ахеронъ  отделяло  Оивы  отъ  «города 
ртвыхъ»,  отъ  великаго  еивскаго  кладбища,  находившагося  у 
11идоцгвы  Лпвшскаго  хребта. 

Рамзесъ  вмесгЬ  съ  овоимъ  семейство мъ  и  высшхе  сановники 
страны  у  преддвер1я  храма  ожидали  вьгноса  мум1и.  Наконецъ, 
распахнулась  таинственная  завеса  храма,  и  жрецы,  подъ  за- 
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унывное  п^Н1е  хора,  показались  съ  носилками,  на  которыхъ  по- 
коилась мум1я  Нофруры,  обвитая  драгоценными  тканями.  Зо- 
лотая ц^нь  съ  священымъ  жукомъ  украшала  ея  грудь. 

При  видЬ  мумш  воздухъ  снова  огласился  рыдан1ями. 

11100X816  двинулось  къ  озеру  мертвыхъ.  Рамзесъ  п  теперь 
шелъ  въ  траурномъ  од^янхи  съ  распущенными  волосами.  За  нимъ 
следовала  его  семья,  высш1е  сановники  и  почти  все  населен1е 
0ивъ. 

Скоро  блеснули  воды  Ахерона.  Процессгя  остаповплась.  На 
берегу  этого  священнаго  озера  долженъ  былъ  происходить  судъ 
надъ  умершей. 

Носилки  поставили  на  землЬ  такъ,  чтобы  лицо  мумш  обра- 
щено было  къ  озеру  и  къ  грознымъ  изображешямъ  судей  под- 
►земнаго  царства,  которые  возвышались  на  берегу  Ахерона  въ 
вид'Ь  огромныхъ  гранитпыхъ  статуй.  Дал^е,  на  вод^,  у  сама  го 
берега  виднелась  лодка  Харона. 

Статуи  изображали  собою  Истину  и  Правосудте.  За  ппмп 
утверждены  были  в^сы,  на  одной  чашк'Ь  которыхъ  изображены 
были  добрыя  д^ла  умершей  въ  вид'Ь  символа  богини  Правосуд1я, 
на  другой — злыя  дЬла,  въ  вид'Ь  глинянаго  сосуда. 

—  А  кто  это  около  вЪсовъ? — опросила  Лаодика,  стоявшую 
около  нея  Нитокрисъ. 

—  Это  божества — то,  что  съ  головою  ястреба — это  Горусъ, 
а  съ  головою  шакала — это  Анубисъ, — отвечала  Нитокрисъ,  ути- 
рая покраснЬвш1е  отъ  слезъ  глаза. 

—  А  что  они  д'Ьлаютъ,  милая  Нитокрисъ? 

—  Они  смотрятъ  на  стрЬлку  вЬсовъ,  какая  чашка  перев^ 
ситъ — съ  добрыми  дЬлами  или  съ  злыми...  Ахъ!  Бедная  сестра 
никому  не  д'Ьлала  зла! — еще  сильнее  расплакалась  Нитокрпст 

Д'Ьйствжтельно,  едва  верховный  жрецъ  Аммонъ-Мерибао 
поднялъ  къ  изображенш  Нравосуд1я  руки,  какъ  чашка  в'Ьсо! 
съ  добрыми  д'Ьлами  моментально  опустилась. 

Въ  толп-Ь  пронесся  радостный  шопотъ:  «Боги  принимают 
се!  Озирисъ  къ  ней  милостивъ!». 

Торжественный  хоръ  жрецовъ  огласилъ  воздухъ. 
.  Скоро  лодка  Харона  приняла  мум1ю  вмЬст'Ь  съ  носильщ! 
нами  жрецами  и  отплыла  къ  тому  берегу  озера  мертвыхъ. 
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XVI М.  Лаодика  открыта. 

Едва  лодка  съ  мум1ей  царевны  отчалпла  отъ  берега,  какъ 
верховный  жрецъ,  прибллзивнгась  къ  изображенхю  Озириса,  про- 
нзнесъ  краткую  молитву:  онъ  благодарплъ  этого  всемогущаго 
владыку  подземнаго  мгра  за  правый  и  милостивый  судъ  надъ 
умершей.  Потомъ  Аммонъ-Мернбастъ,  а  съ  нимъ  вм'Ьст^  Рам- 
Ессъ  и  вся  его  семья  вошли  въ  другую,  бол^е  поместительную 
.тодку,  и  отплыли  всл-Ьдъ  за  лодкой  съ  мум1ей  Нофруры.  Вм^сг^. 
съ  ними  отпльиа  и  Лаодика,  которая  принята  была  въ  семь^ 
Рамзеса  какъ  родная,  потому  что,  несмотря  на  свою  скорбь  объ 
умершей  дочери,  фараонъ  зам-Ьтплъ  Лаодику,  красота  которой 
и  печальная  судьба  тронули  сердце  повелителя  Египта. 

На  томъ  берегу  Ахерона  мум1я  Нофруры,  при  мрачпомъ 
г.Ьн1и  жрецовъ,  была  внесена  въ  фамильный  склепъ  Рамзеса,  и, 
послй  трогательнаго  прощанья  съ  родными,  положена  была  въ 
богатый  саркофагъ  и  накрыта  граиитной  крышкой  €ъ  выс^чен- 
пымъ  на  ней  изображенхемъ  усопшей. 

Ве-сь  этотъ  погребальный  обрядъ  произвелъ  на  Лаодику  глу- 
бокое впечатлЬн1е.  Она  вспомвила,  какъ  погребали  ея  брата 
Гектора,  убитаго  Ахилл есомъ.  О!  какое  это  было  страигное  по- 
гребен1е,  какая  страшная  ночь,  предшествовавшая  последнему 
моменту!  Всю  ночь  троянцы  сооружали  громадный  костеръ  изъ 
сосноваго  л4<2у,  который  рубили  въ  сосЬднихъ  горахъ  и  свозили 
къ  Тро-Ь.  На  утро  костеръ  былъ  готовъ,  и  на  него  возложили  без- 
дыханное гЬло  ея  брата.  Какъ  ярко  вспыхнуло  ужасное  пламя, 
пожирая  зеленый  иглы  сосенъ  и  дорогое  гЬло  Гектора!  И  скоро 
отъ  милаго  1"Ьла  остался  только  сЬрый  пепелъ  съ  обгорелыми 
п  перетлевшими  костями,  который  и  собраны  были  въ  урну. 

Где  теперь  эта  урна  съ  дорогимъ  прахомъ?  Отъ  нея,  какъ 
и  отъ  всей  Трои,  не  осталось,  вероятно,  и  следа. 

А  здесь  не  то.  Тело  Нофруры  осталось  нетропутымъ — и  его 
ве  коснулось  ужасное  пламя. 

Такъ  ду^гала  Лаодика,  возвращаясь   съ    похоронъ    дочери 

I фараона.  А  между  темъ,  молодыя  мечты  ея   забегали  впередъ. 
Слова  и  обещан1я  Пентаура  глубоко  запали  въ  ея  сердце,  жаж- 
давшее того,  что  обещалъ  сынъ  фараона.  Неужели  для  нея  воз- 
Зам>'ровавпая  царица.  7 
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МОЖНО  возвращеше  па  родину?  Онъ  б'Бдь  говорилъ  такъ  ув-Ь- 
ренно.  Да  п  отчего  не  исполниться  этому?  Она  ие  могла  не  ви- 
д'Ьть,  какъ  велико  могущество  фараоновъ.  Что  значила  малень- 
кая Троя  передъ  громадпымъ,  миоголюднымъ  Египтомъ!  Она 
видела,  сколько  войскъ  возвратилось  пзъ  похода  вм^ст^  съ 
Рамзесомъ.  Одни  ©ивы  обширнее  всего  царства  трояпскаго.  А 
Мемфисъ,  а  Цоанъ-Таписъ!  А  гвсЬ  эти  города  на  берсгахъ  Нила! 

Если  ея  милая  Троя  и  разрушена,  уничтожена  пламенемъ,  то 
все  же  она  желала  бы  взглянуть  хоть  на  ея  развалины,  на  свя- 
щенный пепелъ  священнаго  Ил1она,  на  его  небо,  на  море,  омы- 
ваБпгее  ея  родную  землю.  А  можетъ  быть,  она  и  *  найдетъ  тамъ 
кого-либо  изъ  своихъ,  кого  пощадила  смерть  пли  стрела  и  мечъ 
данаевъ. 

А  земля  италовъ?  А  милый  образъ  того,  йто  ей  дороже 
всего  на  св'ЬгЬ? 

Но  когда  же  Пентауръ  исполнить  свое  об'Ьщаше?  Когда  объ- 
явленъ  будетъ  походъ? 

Вдругъ  она  вздрогнула  и  невольно  ухватилась  за  руку  Нито- 
крисъ,  съ  которой  шла  рядомъ. 

—  Что  съ  тобой,  Ю1лая  Лаодика? — опросила  юаая  дочь 
Рамзеса. 

—  Я  такъ  испугалась,  милая  Спать, — отвечала  Лаодика, 
слсимая  руку  Нитокрись. 

—  Чего,  милая? 

—  Его — моего  господ  ил  а. 

—  Какого  господина?  Твой  господинъ — мой  отедъ,  фараонъ 
Рамзесъ. 

— .  Мой  бывшш  господинъ — Абапа,  что  кушглъ  меня  на 
рынки  въ  Цаопъ-ТаписЬ  и  отъ  котораго  мы  бежали  вм^ст^  съ 
Херсе.  Я  его  увид'Ьла  вопъ  тамъ,  среди  носителей  опахала  фа- 
раона. 

—  Чсго-жъ  теб'Ь  его  бояться? 

—  Онъ  узналь  меня — онъ  возьмстъ  меня  къ  себ'Ь, — о,  боги! 
• —  Опъ  не  посм-Ьетъ  взять! — гордо  сказала  юная  дочь  Рам- 
зеса:— ты  моя  сестра. 

• —  Да  хранить  тебя  боги,  милая  Спать! — съ  чувствомь  ска- 
зала Лаодика,  пожимая  руку  Нитокрись: — у  тебя  доброе  сердце; 
а  доброе  сердце — лучшш  дарь  боговъ. 
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■^  А  покажи  мн'Ь,  гд-Ь  онъ?  Видно  его  теперь? — спросила 
Нитокрпсъ. 

—  Видно;  но  я  боюсь  взглянуть  на  него...  Вопъ  онъ — околс 
седого  воина  въ  панцыр'Ь. 

—  А!  Это  Тайна хтта,  вождь  гарнизона,  отецъ  пашей 
Аталы — ты  ее  знаешь? 

—  Знаю,  мплая  Спать...  Я  ее  боюсь... 

—  Почемз? — удивилась  Нитокрисъ. 

—  Не  знаю.  Она  меня,  кажется,  не  любить. 

—  О!  Понимаю:  она  ревнуетъ  тебя  къ  брату,  къ  Пентауру. 
Да  п  я  тебя  къ  нему  ревную, — наивно  говорила  хорошенькая  ца- 
ревна.— Такъ  которой  же  Абана? 

—  Тотъ,  что  съ  золотой  ц'Ьпью  па  груди  п  съ  тремя  коль- 
цами у  предплечья. 

—  А!  Как1е  злые  у  него  глаза!  Какой  нехорошш.  Онъ  что-то 
говорить  Тайна  хттЬ  и  показываетъ  сюда. 

—  Онъ  показываетъ  па  меня. 

—  Ничего — не  бойся. 

—  Милая  Спать!  Какь  же  мнй  не  бояться?  Я  такь  вино- 
вата передь  нпмъ. 

—  ЧЪмъ,  дорогая? 

■ —  А  какь  же!  В'Ьдь  я — воровка. 

—  Что  ты!  Какь? 

—  Я  же  бежала  отъ  него  и  увела  сь  собой  свою  старушку 
Херсе.  А,  в^дь,  онь  насъ  кусилъ:  значить,  я  украла  у  него  ц1;"ау 
двухъ  рабьшь. 

—  А  сколько  онъ  заплатилъ  за  вась? 

—  За  меня   десять  «мна»,    а   за   Херсе   пять    «кпти»    с< 
ребра  *). 

—  Пустяки,  милая  Лаодика:  мы  ему  заплатимь  вдвое. 
Лаоднка  не  даромъ  опасалась:  Абана  д'Ьйствительпо  узпаль 

ее  сразу. 

Когда  проснувшись  утромь  на  корабле  «Восходъ  въ  Ме.м- 
фисЬ»,  онъ  узпаль,  что  за  ночь  исчезли  и  Лаодика  и  старая 
Херсе,  онь  пришель  вь  ужасную  ярость.  Нигсто  на  корабл'Ь  не 
могъ  сказать  ему,  что  съ  ними  сталось:  никто  не  вид^лъ  ихь 
бегства,  потому  что  всЬ  спали.  Рабы,  которымъ  поручено  было 

*)  «Мна» — Фунтъ  серебра,  «кити« — унцъ. 
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стеречь  ихъ,  также  штчего  пе  могла  сказать  о  б^гляикахъ,  и  па 
нихъ  обрушился  весь  гн'Ьвъ  молодого  епгатяшша.  Несчастные 
рабы  подверглись  жестокимъ  истязан1эмъ,  но  и  истязан1я  ихъ 
ни  къ  чему  не  привели:  они  говорили  только,  что  злые  духи  на- 
гнали на  нихъ  мертвый  сонъ,  и  они  ничего  не  слыхали,  что  де- 
лалось ночью. 

Естественно,  что  въ  исчезновен1и  Лаод1гки  Абана  долженъ 
былъ  подозревать  Адирому;  но  посл^дихй  отрпцалъ  свое  участ1с 
въ  ихъ  бегстве;  въ  нротивномъ  случае  онъ  не  оставилъ  бы  ихъ 
одн^хъ,  беззащитныхъ  л{енщинъ.  Адирома,  напротивъ,  выска- 
залъ  предположен1е,  что  Лаодика  и  Херсе,  не  желая  оставаться 
въ  рабстве,  бросились  въ  Нилъ  и  погибли  въ  его  волнахъ.  Опъ 
считалъ  это  т^мъ  бол^е  правдоподобнымъ,  что  гордая  дочь 
троянскаго  царя  ни  въ  какомъ  случае  не  могла  помириться  съ 
участью  рабыни,  и  сама  прекратила  свое  горькое  и  унизитель- 
ное существованхе:  дочь  Пр1ама,  богоравная  Лаодика,  не  могла 
быть  рабынею  сына  Аамеса! 

И  Бдругъ  Абана  видитъ  ее  среди  дочерей  фараона! — Она 
не  утопула  въ  Нил^ — она  бежала. 

—  Это  она,  клянусь  Озирисомъ! — невольно  воскликнулъ 
онъ, 

^ —  Кто  она? — удивился  стоявшш  около  него  Та1гаахтта, 
вождь  гарнизона  въ  вивахъ. 

—  Моя  рабыня,  дочь  троянскаго  царя  Пр1ама. 

—  Где?  Которая? 

—  Та,  что  идетъ  рядомъ  съ  царевною  Спать.  Я  купилъ  ее 
на  рынке  въ  Цоанъ-Танисе,  и  на  дороге  отъ  Цоана,  выше  Мем- 
фиса, она  ночью  бежала  съ  корабля,  воспользовавшись  оплош- 
ностью моей  стражи. 

—  Такъ  это  Лаодика?  —  въ  раздумье  заметилъ  Таи- 
лахтта. — Мне  о  ней  много  говорила  дочь  моя,  Атала,  которая 
состоитъ  при  женскомъ  доме  его  святейшества,  фараона  Рам- 
зеюа: — эта  рыжеволосая  троянка  всемъ  тамъ  головы  вскружила; 
и  неудивительно — она  такъ  прекрасна. 

—  Но  она  моя  рабыня!  —  съ  негодовашемъ  сказалъ 
Абана: — она  беглянка — я  долженъ  взять  ее  къ  себе,  какъ  соб- 
ственность, 

—  Ну! — заметилъ  Таинахтта  съ  улыбкой: — львы  не  усту- 
паютъ  никому  своей  добычи. 
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—  Но  какъ  опа  попала  ко  двору  его  святейшества? 

—  Ее  представплъ  ко  двору  Ири,  верховный  жрецъ  богинь 
Сохетъ. 

Изв'Ьст1е  это  еще  болЬе  поразило  Абану. 

—  Но  откуда  онъ  ее  досталъ? — слросилъ  онъ. 

—  Ее  (прпслалъ  къ  нему  Имери  верховный  жрецъ  великаго 
бога  Хормаху. 

—  А!  Имерп! — воскликнулъ  сынъ  Аамеса. — Теперь  я  пони- 
маю:— эта  старая  лпса... 

—  Не  говори  такъ  о  сл^'жител^  божества,  сынъ  Аамеса! — 
прервалъ  его  Таинахтта. 

—  Но  онъ  воръ!  Онъ  похитилъ  у  меня  рабыню! — горячился 
Абана. — Это  онъ  похитилъ  ее  съ  корабля  «Восходъ  въ  Мем- 
фисЬ»  п  отправилъ  къ  Ири.  А  гд-Ь  замешаны  жрецы,  тамъ  не  ждп 
добра.  Я  понимаю  теперь,  почему  Имери,  еще  тамъ  на  корабле, 
узнавъ,  кто  такая  эта  рабыня,  сказа лъ:  «лрелесшое  это  дитя 
могло  бы  быть  и  женою  царя». 

—  Что-жъ  удпвительнаго? — возразилъ  Таинахтта:  —  она 
дочь  славнаго  царя,  и  боги  судили  ей  быть  царицей.  Верховный 
жрецъ  ве,тпкаго  Хормаху,  вероятно,  и  действовалъ  по  внушенш 
боговъ. 

Но  эти  доводы  не  убедили  Абану.  Подумавъ  н1кх;колько,  онъ 
спросилъ: 

—  А  что  говорптъ  о  ней  твоя  дочь,  достойная  Атала? 
Вождь  гарнизона  пожалъ  плечамп. 

—  РазвЬ  женщина  можетъ  говорить  что-либо  хорошее  о 
женщине? — отв'Ьчалъ  онъ. — Скорее  крокодилъ  шощадитъ  свою 
жертву,  ч^Ьмъ  ясенщппа  другую  женщину,  красогЬ  которой  она 
завидуетъ. 

Этотъ  отв-Ьтъ,  повидимому,  понравился  Абану — это  можно 
было  прочесть  у  него  въ  глазахъ.  Онъ  видимо  что-то  замышлялъ. 

Но  ни  Лаодики,  ни  Нитокрисъ  уже  не  было  видно:  Рамзесъ 
и  его  дворъ  скрылись  за  пилонами  дворца. 

XIX.  Смерть  Лаодики. 

ПослЬ  похоронъ  Нофруры  прошло  несколько  дней.  Надъ 
Оивами  только  что  забрежжп.ю  утро.  Въ  саду  при  женскомъ 
двор!;  фараона  слышенъ  чей  то  говоръ. 
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—  Посмотри,  Неху,  что  я  пашла. 

—  Что,  это?  Мсчъ?  Да  какой  кра€ивый!..  Гд'Ь  ты  его  на- 
шла, Арза? 

—  Вонъ  тамъ — я  поливала  цв'Ьты  лотоса,  и  вдругъ  что-то 
блеснуло  Бъ  земл'Ь.  Я  нагибаюсь  и  вижу — что-то  золотое.  Я  на- 
чинаю откапывать — и  вытащила  вотъ  этотъ  мечъ. 

—  Ахъ,  Арза,  милая!  Да  онъ  въ  крови. 

—  И  точно  въ  крови — ^и  кровь  св'Ьжая!  Великая  Изида: 
Что-жъ  это  такое! 

—  Брось  его,  .милая  Арза!  Забрось 

—  Я  боюсь... 

Вдругъ  воздухъ  огласился  страпшымъ,  раздирающимъ  душу 
крикомъ  какой-то  женщины. 

—  О,  боги!  Что  это? 

Арза,  уронивъ  на  землю  мечъ,  и  Неху  (ото  были  рабыни, 
поливавш1я  п:в'Ьты  въ  саду  при  женскомъ  дом'Ь  Рамзеса)  бро- 
сились по  нанравленш  крика,  который  псходилъ  изъ  пом'Ьщен1я, 
запимаемато  съ  недавняго  времени  Лаодикою.  Это  кричала  ста- 
рая Херсе,  которая  металась  у  входа  пом'Ьщен1я  Лаодики  и 
рвала  па  себ4  волосы. 

-  Ее  убили!  Ее  зар'Ьзали! — кричала  она: — о,  вечные  боги! 

—  Кого  зар'Ьзали? 

—  О!  Мое  сокровище!  Мое  дитя!  Мою  госложу! 

Хсрсе  бросилась  внутрь  комнаты  и,  упавъ  на  полъ,  билась 
въ  судорогахъ. 

На  Бысокомъ  позолоченпомъ  лож'Ь,  покрытомъ  белыми  тка- 
нями лсл^ала  мертвая  Лаодика:  въ  широко  раскрытыхъ  глазахъ 
ея  выражался  ужасъ — это  былъ  ужасъ  смерти,  такъ  нагло  по- 
стигшей ее.  Подъ  л'Ьвымъ  сосцомъ^  ея  черн'Ьлась  продольная 
рпа,  кровь  изъ  которой  окрасила  б^лый  нокровъ  .тожа  и  стояла 
запекшейся  лужей  на  полу. 

Вопли  Херсе  разбудили  все  паселеп1с  нгенскаго  дома.  ВсЬ 
б'Ьжали  къ  тому  м'Ьсту,  откуда  неслись  эти  вопли.  На  лицахъ 
видны  были  растерянность,  испугъ.  ВсЬ  то.1Нились  у  входа  въ 
пом'Ьщептс  Лаодики,  и  никто,  невидимому,  ничего  не  понималъ. 
Да  и  какъ  понять!  Ничего  подобнаго  никогда  не  случалось  въ 
царскихъ  покояхъ.  Убита  невинная  девушка,  любимица  царицы, 
гордость  Л{енскаго  дома,  дочь  славнаго  царя  Трои.  Кто  убплъ? 
Какой  извсргъ  могъ  решиться   на   такое   злод-Ьянхе,   когда   ни 
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одинъ  мужчина,  исключая  д^тей  фараона,  не  С1гЬлъ  переступить 
порогъ  этого  святилища,  состоящаго  подъ  покровительствомъ 
богини  Сохетъ? 

Вопли  Херсе  достигли  и  покоевъ  царицы. 

—  Что  это? — спросила  Т1а  свою  постельную  рабыню. — 
Что  случилось? 

Испуганная  рабыня  не  см^ла  сказать  страшной  истины. 

—  Что  же? — ^повторила  жена  фараона. — ^Говорп! 

—  О,  свягЬйшбство!  Я  боюсь  поразить  твои  уши  страш- 
ными словами, — отвечала  рабыня. 

—  Говори  же!  Я  повелеваю!  Мои  уши  раскрыты  для  доб- 
раго  и  злого, — говорила  Т1а,  сама  встревоженная. 

—  О,  госножа!  У  насъ  въ  дом'Ь  убшство. 
■ —  Уб1йство!  Кто  убить? 

—  Троянская  царевна  Лаодпка. 

—  О,  боги!  Кто  ея  уб1нца? 

—  Не  знаю,  госпожа,  никто  не  знаетъ, — говорила  рабыня, 
пооп'Ьшно  одевая  царицу. 

Т1а  торопливо  вышла  въ  садъ,  куда  выходило  (пом'Ьн^еше 
Лаодики.  Ей  попалась  навстречу  вся  заплагсапная  Нитокрисъ. 

—  О,  мама! — вскричала  юная  царевна. — ^Вотъ  мечъ,  опъ  въ 
крови. 

—  Какой  мечъ,  дптя? 

—  Я  нашла  его  въ  саду  па  звмл'Ь, — опъ  въ  крови...  Это 
кровь  Лаодики...  О,  мама,  мама! 

Т1а  съ  содроган1емъ  взглянула  на  мечъ.  Это  было  изд'Ьл^е 
изящной  работы:  тонкш,  длинный  клинокъ  съ  золотою  руко- 
яткою, изображавшею  какое-то  неведомое  божество — женщину 
съ  львиной  головой,  стоящую  на  колесииц'Ь,  запряженной  двумя 
конями. 

—  Это  не  египетскШ  мечъ, — сказала  жена  фараона:— въ 
нашей  земл'Ь  п^тъ  такихъ. 

Т1а  взяла  мечъ. 

—  Его  надо  сохранить — сказала  она: — ^мечъ  укажстъ  намъ 
уб1йцу...  О,  боги! 

—  Мама!  Пойдемъ,  взглянемъ  на  нее,  я  одна  боюсь, — го- 
ворила Нитокрисъ,  вся  облзгваясь  слезами. 

У  входа  въ  пом'Ьщен1е  Лаодики  толпились  придворныя  жен- 
щины и  рабыни,  выражая  сожал-Ьше  объ  ун^асной  смерти  юной 
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троянской  царевны  и  общее  педоум'Ьнхе — кто  могъ  быть  убшцей 
такого  прелестпаго  певиппаго  существа  и  притомъ  въ  дом-Ь, 
охраняемомъ  богинею  Сохетъ. 

Лаодика  лежала  на  своемъ  лож^Ь,  какъ  мраморное  изваяпш. 
Золошстые  волосы  ея,  разметавшись,  покрывали  собой  б'Ьлую 
подушку  изъ  тонкаго  финик1йскаго  виссона.  Около  ея  изголовья 
съ  глухимъ  стономъ  причитала  обезум'Ьвшая  отъ  горя  Херсе, 
покачиваясь,  словно  автоматъ,  изъ  стороны  въ  сторону. 

—  Я  убпла  тебя,  божество  хмое!  Я  достойна  смерти, — хрипло 
причитала  она: — я  не  доглядела,  я  заспала! 

Зав1ИД'Ьвъ  приближен1е  Т1и,  всЬ  разст^-пились.  Говоръ  и 
шопотъ  смолкли.  Слышны  были  только  нрпчитап1я  старой  Херсе. 

—  Не  на  своей  милой  родин'Ь  нашла  смерть  ты,  мое  бо- 
жество... Далеко  отъ  праха  Гектора  будетъ  покоиться  твое  чи- 
стое тЬло...  Слезы  родныхъ  не  оросятъ  твоего  прекраснаго 
лица...  О,  всемогущ1е  боги! 

Весь  задыхавшись,  смущенный,  растерянный,  торопился  къ 
м'Ьсту  унгаснаго  нропсшеств1я  Бокакамонъ,  управляющ1й  жен- 
скимъ  домомъ  Рамзеса:  въ  его  дом^,  въ  домЬ  его  в-Ьд^нгл,  со- 
вершилось это  страшное,  неслыханное  д-Ьло. 

—  О,  святейшество! — ^ноднялъ  онъ  руки  къ  небу,  при  вид-Ь 
жены  фараона,  своей  повелительницы. — Как1е  немилосердные 
боги  судили  мн'Ь  это  несчаспе! 

—  Вотъ  мечъ,  которымъ  совершено  злод^Ьянхе, — сказала 
Т1а,  подавая  мечъ  пришедшему. — У  этого  жел'Ьза  есть  языкъ — 
онъ  назоветъ  памъ  злод'Ья.  Допроси  железо! 

Рука  Бокакамона  дрожала,  когда  онъ  бралъ  протянутый 
къ  нему  клинокъ  съ  пятнами  крови. 

—  Это  мечъ  не  египетской  работы, — съ  удивлен1емъ  зам-Ь- 
тилъ  онъ. — Какъ  онъ  полалъ  сюда? 

—  Его  сейчасъ  подняла  въ  саду  Нитокрисъ, — отвЬчала 
Т1а. — Но  какъ  онъ  поналъ  въ  мой  до!мъ,  помимо  стражи?  Не 
самъ  онъ,  конечно,  вошелъ  сюда — его  внесла  чья-нибудь  зло- 
дейская рука;  но  чья? 

—  Только  не  рука  мужчины.  Я  въ  этомъ  ручаюсь,  великая 
царица, — отв^чалъ  Бокакамонъ. 

—  Такъ  рука  ;кенщины? 
— ■  Женщины,  царица. 

Тш  ж  Нитокрисъ  молча  приблизились  къ  ложу,  на  которомъ 
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лежала  мертвая  Лаодика.  Утрепнш  св^тъ,  падавшШ  сверху  на 
лицо  убптой  косою  полосой  и  отражавш1йся  бликами  въ  широко 
раскрытыхъ  глазахъ  умершей,  лридавалъ  застывшему  лицу  ея 
выражен1е  изумлешя,  см'Ьшаннаго  съ  ужасомъ,  точно  то,  что 
она  видела  тамъ,  въ  загробномъ  м1р'Ь,  внушало  ей  этотъ  ужасъ. 

Съ  изумлеи1емъ  и  страхомъ  всЬ  смотрели  на  старуху,  нола- 
фараона,  п  слезы  текли  но  ея  смуглымъ  щекамъ.  Е[итокрисъ 
плакала,  прппавъ  къ  плечу  матери. 

Вдругъ  Херсе  перестала  причитать  и,  несмотря  на  присут- 
ств1е  царицы,  нагнулась  близко  къ  лицу  умершей. 

.  —  Я  вижу  ее...  я  вижу  убшцу!  —  съ    ужасомъ    прогово- 
рила она. 

—  ГдЬ?  Кто? — съ  уди.влен1емъ  спросплъ  Бокакамонъ. 

—  Вонъ  она...  въ  глазахъ  у  нея...  Смотрите!  Смотрите! — 
говорила  старая  негритянка,  впиваясь  глазами  въ  открытые, 
уже  остекл^лые  глаза  Лаодикп. — Я  вд;ку  ее! 

Съ  изумлен1емъ  и  страхомъ  всЬ  смотр'Ьлп  на  старуху,  пола- 
гая, что  разсудокъ  ея  помЬша.тся  отъ  горя.  Но  Бокакамонъ  при- 
близился къ  ложу  и  тоже  взг.1янулъ  въ  глаза  умершей. 

—  Видишь,  гссподинъ? — глухтгиъ  шопотомъ  спросила  его 
Херсе,  какъ  бы  боясь  спугнуть  то,  что  она  видптъ. — Теб'Ь 
известно,  господинъ,  что  когда  кто  убиваетъ  другого  и  тотъ, 
кого  убиваютъ,  видптъ  убшцу,  то  лпцо  уб1Йцы,  еловно  въ  зер- 
кале, навсегда  остается  въ  глазахъ  убитаго...  Уб1йца  стоить  въ 
ясныхъ  очахъ  моего  боукества,  моей  Лаодики...  Вонъ  она — это 
женщина — я  узнаю  ее. 

—  Кто  же  опа? — съ  суев'Ьрнымъ  страхомъ  спросили  Бока- 
камонъ п  Т1а. 

—  Я  не  знаю  ея  имени...  йо  я  видела  ее  зд^сь  въ  этомъ 
дом-Ь. 

Вс^  съ  пзумлен1смъ  и  страхомъ  посмотрели  другъ  на  друга. 

—  И  ты  узнаешь  ее? — спросилъ  Бокакамонъ. 

—  Узнаю...  Опа  такая  красивая...  злая...  глаза  василиска... 

—  Посмотри,  нЬтъ  ли  ея  здЬсь? — сказалъ  Бокакамонъ. 
Женп];ипы  этого  дома,  столпивш1яся  сзади  царицы  и  жадно 

прпслушпвш1яся  къ  безсвязнымъ  словамъ    старой    негритянкзг, 
при  словахъ  Бокакамопа  съ  ужасомъ  попятились  назадъ.  А  что 
если  безумная  старуха  укажетъ  на  которую-либо  изъ  нихъ? 
Херсе  отвела  глаза  отъ  мертваго  лица  Лаодщш  и  лпхорадоч- 
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еымъ  взоромъ  стала  осматривать    присутствующихъ.    ВсЬ    не- 
вольно лотупляли  глаза  подъ  ея  пытливыхмъ  взоромъ. 
,• —  Видишь  ее?  Она  зд'Ьсь? — спросилъ  Бокакамопъ. 

—  Не  я!  Не  я!  О,  боги! — ^вдругъ  закричала  одна  пзъ  ра- 
бынь, дрожа  вс^^мъ  т^ломъ. 

Это  была  Урза,  которая  па  зар^,  поливая  щзЬты  лотоса,  за- 
метила въ  землЬ  конецъ  рукоятки  нредательскаго  меча  и  вы- 
нула его,  а  потомъ  показала  другой  рабыни,  лившкЬ  Неху. 

Крикъ  Урзы  нроизвелъ  общее  смятен1е.  ВсЬ  гляд-Ьди  на  нее, 
сторонясь  съ  испугомъ,  Бокакамонъ  приблизился  къ  ней. 

—  Говори,  что  ты  знаешь? — грозно  спросилъ  онъ 

—  О,  благородный  господипъ, — трепеща  вскмъ  гЬломъ,  за- 
говорила рабыня. — Я  встала  рано,  вм-ЬсгЬ  съ  Неху,  и  мы  по- 
шли поливать  цв'Ьты  на  зар^...  Я  поливала  вонъ  тамъ  цв^Ьты 
лотоса...  Вдругъ  вижу,  что-то  блеститъ  въ  земл'Ь...  Я  нагнулась... 
Вынимаю  изъ  земли...  Это — ^вижу — мечъ...  въ  крови...  И  по- 
1;азываю  его  Неху...  Вдругъ  она  закричала  (указывая  на 
Хсрсе)...  я  испугалась... — она  замолчала. 

—  Ну,  и  что  же? — спросилъ  Бокакамонъ. 

—  Я  испугалась...  я  уронила  мечъ...  мы  поб'Ьжа.1и  сюда... 
О,  велик1е  боги! 

Ломая  руки,  она  замолчала,  все  еще  вздрагивая.  Бокака- 
монъ обратился  къ  Херсе. 

—  Это  она? — спросилъ  онъ,  указывая  па  Урзу. — Узнаешь 
ее? 

—  Штъ!  Штъ!  Не  она...  Та  молоденькая,  красавица... 
Вонъ  она!  —  и  Херсе  опять  уставилась  въ  глаза  умершей,  — • 
Глаза  василиска...  О,  не  г.1яди  такъ...  я — я  твоя  злодЬпка,  я  не 
догляд'Ьла...  я  заспала...  О,  мое  божество!  Я  недостойна  слуашть 
тебЬ  въ  эагробномъ  м1р'Ь. 

Скоро  вЬсть  объ  ужасномъ  происшеств1и  въ  жепскомъ  дом'Ь 
облет'Ьла  весь  дворецъ  фараона.  Прежде  всЬхъ  яю1.1ся  въ  помЬ- 
щен1е  Лаодики  царевичъ  Нентауръ,  который  былъ  глубоко  оча- 
рованъ  красотою  носчастной  дочери  Пр1ама  и  мечталъ  сделать 
ее  царицей  Египта. 

Видъ  мертвой  Лаодики  нроизвелъ  на  пего  потрясающее  впе- 
чатл'Ьн1е.  Онъ  не  в^^рилъ,  чтобы  это  была -та  Лаодика,  которая 
еще  накануне  мечтала  съ  нимъ  о  возвращспш  въ  Трою,  о  воз- 
становленш  царства  предковъ. 
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—  Убита!  Убита!  О,  боги! — вырвался  у  него  крикъ  отча- 
яи1я. — О,  прекрасный,  н-Ьжный  цв-Ьтокъ  лотоса!  Кто  соовалъ 
тебя?  ГдЬ  тотъ  злодей?  О,  вечные,  безжалостные  боги! 

Оиъ  бросился  къ  матери  и  заплакалъ. 

—  О,  матушка!  Ты  ее  такъ  любила... 

—  Дорогой  мой!  Ты  видишь:  я  сама  плачу, — ^говорпла  Т]а, 
щшжимая  къ  себ-Ь  голову  сына. 

—  Но  кто  же  р'Ьшился  убнть  ее? 

—  Боги  то  в'Ьдаютъ...  Вонъ  мсчъ,  а  чья  рука  направила  его 
Бъ  сердце — никто  не  знаетъ. 

—  Какой  мечъ?  Гд-Ь? 
Бокакамопъ  подалъ  Пентауру  мечъ. 

—  Его  нашли  зд-Ьсь,  въ  саду. 

—  Это  мечъ  мужчины, — удивился  царевичъ. — Какъ  могъ 
мужчина  попасть  въ  домъ  женп];пиъ? 

—  Штъ,  царевичъ,  я  головой  ручаюсь,  что  мужчина  не 
могъ  попасть  сюда, — робко  возразилъ  Богкакамонъ: — мечъ  вне- 
сенъ  въ  этотъ  домъ  рукою  женпщны,  и  эта  же  рука  злодЬйскп 
поразила  несчастную  дочь  Пргама. 

- —  Женш.ипа,  женщина  убила  мою  голубку  чистую, — словно 
автоматически  повторяла  старая  негритянка. — Она  сидитъ  въ  ея 
глазахъ,  она  смотритъ  оттуда... 

—  Что  она  говорптъ? — спросилъ  Пентауръ. 

—  У  нея,  кажется,  помутился  разсудокъ, — тихо  отв'Ьчалъ 
Бокакамопъ. — Она  убита  горемъ:  говорптъ,  что  лицо  уб1Йцы 
всегда  отражается,  какъ  въ  зеркале,  въ  глазахъ  убитаго.  Старуха 
видитъ  тамъ  уб1йцу. 

Пентауръ  робко  подошелъ  къ  ложу  Лаодики  и  нагнулся  къ 
ея  неподвижному  лицу. 

—  О,  боги!  Я  не  могу  вид'Ьть  этпхъ  глазъ! — съ  ужасомъ 
отшатнулся  онъ  отъ  мертвой. 

—  Его  святейшество  идетъ!  Фараонъ!  Фараонъ!  —  послы- 
шался шопотъ  среди  жепщ1гаъ. 

ВсЬ  съ  боязнью  разступились.  Рабыни  упали  ницъ.  Это  шелъ 
самъ  Рамзесъ. 
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XX.  Верховное  судилище. 

Въ  тотъ  же  день  Рамзесъ  приказалъ  нарядить  строжайшее 
сл'Ьд€тв1е  но  д^лу  о  таинственномъ  уб1йств'Ь  троянской  царевны, 
11рестунлен1е  казалось  такимъ  загадочнымъ,  что  для  раскрыт1я 
его  призваны  были  высппя  слЬдствепныя  и  судебный  власти 
столицы  фараоновъ.  Во  глав'Ь  ихъ  стоялъ  хранитель  царской 
казны  Монтуемтауи.  Въ  помощь  ему  придали  носителя  опахала 
Каро,  царскаго  яереводчика  Пенренну,  знаменоносца  гарнизона 
Эивъ — Хора  и  несколько  фараоновыхъ  сов'Ьтниковъ. 

Въ  имепномъ  повел'Ьн1и,  данномъ  слЬдователямъ,  между  про- 
чимъ,  выражено  было:  «виновные  и  прикосновенные  къ  неслы- 
ханному злод'Ья'н1ю  въ  самомъ  сердц'Ь  моего  дворца  должны 
пр1ять  смерть  отъ  собственной  руки  своей;  да  обрушится  ихъ 
преступлеше  на  главу  ихъ»  и  добавлялось  въ  конц'Ь:  «я  есмь 
охрана  и  заш,ита  всего  павЬки  и  есмь  носитель  царскаго  символа 
справедливости  предъ  лицомъ  царя  боговъ,  Аммона-Ра,  и  предъ 
лицомъ  князя  в'Ьчности — Озириса». 

Въ  этотъ  же  день  начались  допросы.  СлЬдователн  открыли- 
засЬдан1е  въ  палате  суда,  въ  самомъ  дворце  Рамзеса,  передъ 
изображен] емъ  божествъ  высшаго  судилиш,а — ^Горуса  съ  голо- 
вою копчика  и  Анибуса  съ  головою  шакала,  между  •  которыми 
находились  в'Ьсы  правосуд1я.  Изобраясеше  князя  вечности  и 
суд! и  вселенной,  Озириса,  пом^-.ш.алось  на  тронЬ;  въ  одной  рукг. 
его  былъ  скппетръ,  а  въ  другой  бичъ  для  злыхъ  и  преступннковъ; 
тутъ  же  на  жертвеннике  находился  цвЬтокъ  лотоса,  стерегомый 
чудовищами,  символами  владыкъ  Нила,  крокодиломъ  и  гипио- 
потамомъ... 

Сл'Ьдователи  и  судьи  помещались  на  возвышепныхъ  сЬда- 
инщахъ. 

Первою  вызвана  была  къ  допросу  Херсе,  которая  неразлучно 
находилась  съ  Лаодикою  и  спала  всегда  въ  преддвер1и  помЬ- 
щен1я  юной  царевны.  Уб1йца  могъ  проникнуть  къ  ложу  Ла- 
одики  только  черезъ  тЬло  старой  негритянки. 

-^  Я  уб1Йца  моего  божества,  солнца  очей  моихъ, — каялась 
Херсе  передъ  следователями. — Пусть  меня  поразить  сволмъ  би- 
чемъ  встикш  Озирисъ.  Я  не  уберегла  мое  сокровище,  я  поту- 
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шияа  св'Ьтъ  очей  мопхъ — я  заспала  царевну,  дочь  богоравнаго 
Пр1ама. 

—  Отвечай  на  вопросы, — остановилъ  ее  Монтуемтауи,  по- 
правляя на  груди  золотую  ц'Ьпь  съ  изображенхемъ  священнаго 
жука. — ^Ты  сама  готовила  ложе  царевн4  вчера  на  ночь? — спро- 
сияъ  онъ. 

—  Сама,  гооиодкнъ.  Я  никого  ве  допускала  къ  ея  чистому 
ложу, — былъ  отв'Ьтъ. 

—  А  что  делала  царевна  съ  вечера?  Съ  к^мъ  была? 

■ —  Подъ  вечеръ,  когда  светоносный  ликъ  Горуса  уже  кло- 
нился къ  закату,  а  тЬни  отъ  пальмъ  теряли  свой  конецъ  за 
Ниломъ,  ея  ясность  Лаодпка  ходила  по  саду  съ  ея  ясностью, 
царевною  Снатъ, — да  будетъ  счастье  и  здоровье  во  в^ки  ея 
уд^ломъ, — и  разсказывала  ей  о  своей  родине,  о  священномъ 
Плюн'Ь,  о  томъ,  какъ  его  осаждали  данаи  и  атриды,  о  смерти 
брата  своего  Гектора, — говорила  Херсе. 

—  А  посл^  того? — перебилъ  ее  Монтуемтауи. 

—  Посл-Ь  того  пришелъ  его  ясность,  царевичъ  Пёнтауръ,  и 
его  ясность,  царевичъ  Мержт)мъ,  и  царевичъ  Пёнтауръ  спра- 
шивалъ  ея  ясность  Лаодику  о  вожд^Ь  данаевъ  Агамемноне  и  о 
храбромъ  Ахиллесе,  и  о  томъ,  какъ  брать  ея  ясности  Лаодики 
Парисъ  поразилъ  на  смерть  въ  пятку  Ахиллеса, — продолжала 
^вое  показаше  Херсе. 

—  А  ты  что  делала  въ  то  время? — опросилъ  главный  сле- 
дователь. 

—  Я  заплетала  вйнокъ  пзъ  цветовъ,  чтобъ  украсить  имъ 
головку  ея  ясности. 

-^  И  царевна  при  тебе  легла  потомъ  на  долге  сна? 

—  Я  ее  и  уложила  и  повеяла  надъ  нею  апахаломъ,  пока 
она  не  заснула. 

— ■  А  сама  когда  легла  спать  и  где? 

—  Я  легла  у  ея  порога,  утоливъ  жажду  изъ  своего  кувшина 
водою  Пила,  и  тотчасъ  же  заснула,  какъ  мертвая...  О,  ведикш 
Озирнсъ! — всплеснула  вдругъ  руками  старая  негритянка. — Меня 
опоили  водою  ^сна!  Я  теперь  вое  поняла:  кто-нибудь  влилъ  въ 
мой  кувшинъ  сонпой  воды...  Это  такъ,  такъ!  Оттого  я  и  за- 
снула, какъ  мертвая,  чего  со  мною  всю  жизнь  не  было...  О, 
боги!  Это  верно,  верно!..  Я  всегда  бывало  такъ  чутко  сплю, 
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что  слышу,  калюется,  всякое  дыхан1е  ея  жшости,  кансдое  ея  двл- 
жеше  па  лож'Ь  сна...  О,  праведные  боги! 

Сл'Ьдователи  молча  переглянулись  между  собой 

—  Такъ,  ты  думаешь,  съ  умысломъ  кто-нибудь  усыпилъ 
тебя  ? — ^сироснлъ  Монтуемтау и. 

,   —  Съ  умысломъ — я  теперь  вижу:  оттого  и  вода  показалась 
ма^  па  вкусъ  какою-то  странною. 

—  Кого  ЛгС  ты  подозреваешь  въ  этомъ  ? 

—  О!  Это  та,  которую  я  видЬла  въ  мертвыхъ  зрачкахъ  моей 
голубицы,  ея  ясности  Лаодики. 

—  Въ  мертвыхъ  зрачкахъ  царевны  ее  вид-Ьла? 

—  Да,  въ  зрачкахъ,  какъ  въ  зеркал'Ь, 
— ^  И  то  была  женщина? 

—  Женщина — Лгра сивая — съ  глазами  василиска. 

—  И  ты  можешь  назвать  ея  имя? 

—  Не  могу...  не  знаю...  Но  я  ее  видела. 

—  Зд'Ьсь,  въ  л;енскомъ  дом^? 

—  Дбажно  быть,  зд'Ьсь — больше  негд-Ь. 

Тогда  Монтуемтауи  предложилъ  зас^давшпмъ  съ  нпмъ 
судьямъ: — не  предъявить  ли  предъ  лицо  этой  допрашиваемой 
всЬхъ  женщинъ  дома  фараона?  Вс^Ь  изъяви.ш  соглас1е. 

Р'Ьшен1е  это  тот^гасъ  же  было  объявлено  въ  жснскомъ  домЬ 
высочайшимъ  имсномъ  фараона,  и  Бокакамону  приказано  было 
вводить  въ  палату  верховиаго  суда,  поодипочк'Ь,  сначала  бли- 
жайшихъ  рабынь,  им-Ьвшихъ  право  ночевать  въ  жепскомъ  дом^, 
а  нотомъ  почетныхъ  женщинъ  и  д'Ьвидъ. 

Эта  поголовная  очпая  ставка  не  привела,  однако,  ни  къ  чему. 
Въ  п'Ькоторыя  лица  вступавшихъ  въ  палату  суда  женщинъ,  осо- 
боппо  въ  молодыя  и  краснвыя  лица,  Хсрсе  всматривалась  при- 
стально, настойчиво,  какъ  бы  поясирая  пхъ  глазами;  но  потомъ 
въ  отчаянш  повторяла:  «нЬтъ,  нЬтъ...  не  та...  не  то  лицо...  не 
т'Ь  глала;\.. 

Отъ  одного  лица  она  долго  не  могла  оторвать  глазъ — это 
прекраснаго  лица  Аталы,  «ъ  которой  видимо  охлад'Ьлъ  Нентауръ 
съ  той  минуты,  какъ  увид'Ьлъ  Лаодику.  Атала  была  бл^дп-Ье  обык- 
нове.пнаго,  когда  предстала  предъ  судилище;  глаза  ея  были  за- 
плаканы, и  она,  казалось,  избЬгала  взгляда  старой  негритянки. 
Херсе  вздрогнула,  когда  увид-бла  ее,  и  отступила  назадъ.  Она 
давно  замечала,  какъ  Атала  недрул^елюбпо  смотр'Ьла  на  обо- 
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жаемую  ею  дочь  Прхама.  Чутьемъ  женщины  старая  негритянка 
угадала,  что  Атала  ревнуетъ  Лаодику  къ  Пентауру,  и  сама 
стала  не  долюбливать  гордую  дочь  Таипахтты.  Н  вотъ  об'Ь  эти 
женщины  съ  глазу  ла  глазъ  нередъ  страшнымъ  судилищемъ... 
Не  она  лп  убшца?  Не  у  нея  лп  глаза  василиска,  что  отпеча- 
тались на  мертвыхъ  зрачкахъ  несчастной  дочери  Пр1ама?..  Лицо 
прекрасное,  но  не  доброе,  такое,  какое  поразило  ее  въ  мерт- 
выхъ зрачкахъ...  Херсе  вспо]\шпла  эти  безжизненные,  остеклЬ- 
лые,  когда-то  (прекрасные  глаза,  вспомнила  это  мертвое  юное 
личико,  вспомнила  счастливое  детство  Лаодики,  потомъ  печаль- 
ную судьбу  ея  родного  города,  ея  семьи,  свою  неволю,  съ  кото- 
рою она  давно  сжилась... 

—  О,  боги!  Помогите  мн^Ь! — простонала  оиа. 

■ —  Ну,  что  же?  Говори!— напомнилъ  Монтуемтауп. 

—  Кажется...  она...  кажется, — лрошелтала  допрашиваемая. 

—  «Кажется:г> — не  им'Ьетъ  силы  утвержден1Я:  говори  безъ 
«кажотся)>, — повторнлъ  Монтуемтауп. 

—  Не  знаю...  не  знаю...  о,  боги! 

—  Атала,  дочь  Таинахтты,  можетъ  удалиться  отъ  лица 
суда, — сказалъ  Монтуемтауи. — Такъ  и  заппшп  показан1е  допра- 
шиваемой: не  дано  о6бипсп1я, — обратился  онъ  къ  пнсцу  па- 
латы суда. 

Атала,  видимо  шатаясь,  удалилась.  Херсе  провожала  ее 
долгимъ,  какимъ-то  растерянны мъ  взглядомъ. 

По  окончанш  повальной  очной  ставки  вызваны  были  къ 
допросу,  одна  за  другой,  рабыни  Арза  и  Неху,  первыя  нашед- 
ипя  предательсшй  мечъ  въ  саду.  Но  и  отъ  нихъ  'не  узпалп  ни- 
чего бол-Ье,  кром'Ь  того,  что  было  уже  известно. 

Съ  своей  стороны  Бокакамонъ  съ  помощнигсомъ  своимъ  Ах- 
хибсетомъ  допросили  всЬхъ  женщинъ  дома — не  заметили  ли  он4 
ночью,  чтобы  кто-либо  ходилъ  въ  саду  или  около  •помйщен1я 
троянской  царевны;  по  и  это  ни  къ  чему  не  привело:  всЬ  спали 
по  своимъ  м'Ьстамъ,  и  никто  ночью  не  въ  урочный  часъ  яе  бро- 
дплъ  по  саду. 

Тогда  стали  призывать  къ  допросу  привратниковъ  женскаго 
дома:  кто  сторожплъ  въ  эту  ночь  ворота  дома,  и  не  было  ли  впу- 
щено въ  домъ  посторонее  лицо. 

И  тутъ  всЬ  подъ  страшною  клятвой  подтвердили,  что  никто 
сзъ  посторопппхъ  л:енщинъ,  не  только  мулгчнпъ,  ни  въ  эту  ночь. 


—  112  — 

ни  днемъ,  л  никогда, — никто  не  входилъ  въ  женскш  домъ,  зъ 
это  недосягаемое  для  посторонняго  глаза  святилище  богини 
Сохетъ. 

Тд-Ь  же  искать  преступника? 

Когда  сл-Ьдователи  остались  одни  посл-Б  произведенныхъ  ими 
допросовъ,  Монтуемтауи  взялъ  въ  руки  мечъ  преступлен1я,  ле- 
жавш1й  передъ  нимъ  на  столЬ. 

—  Живые  люди  ничего  памъ  не  открыли, — сказалъ  опъ, 
глядя  на  мечъ: — такъ  все  откроетъ  это  мертвое  жел'Ьзо. 

—  Правда,  правда, — подтвердили  проч1е  сл^^дователи: — до- 
просимъ  жел'Ьзо. 

-  Это  мечъ — редкой  работы,  дорогой  мечъ, — сказалъ  мед- 
ленно Монтуемтауи: — онъ  будетъ  дважды,  сугубо  краснор'Ьчивъ 
въ  опытныхъ  рукахъ: — вочпервыхъ,  это  р-Ьдкш  мечъ;  онъ  не 
египетскаго  изд^л1я;  такихъ  я  не  видалъ  въ  земл^  фараоновъ; 
да  ж  божество  на  рукояткЬ  меча — не  египетское;  я  полагаю,  что 
это — финнк1йское  божество,  изъ  северной  страны  Рутенъ;  это— 
богвня  Астарта,  какъ  мн'Ь  кажется;  это — одииъ  языкъ  нашего 
меча;  во-вторыхъ,  такое  драгоценное  оруж1е  могло  принадле- 
жать только  богатому,  знатному  лицу,  которое  бывало  въ  похо- 
дахъ,  еюли  не  само,  то  его  отецъ,  его  предки;  но,  быть  мол{етъ, 
мечъ  этотъ  купленъ  и  въ  ЕгипгЬ: — у  кого? — это  второй  и  самый 
краснор'Ьчивый  языкъ. 

—  Хвала  твоей  мудрости! — воскликнули  ^[Ъдоватеди.  —  У 
тебя  глаза  и  умъ  бога  Хормаху, 

—  Какъ  же  мы  допросимъ  это  железо? — .продолжалъ  рито- 
рически Монтуемтауи. — Какъ  развял-^емъ  ему  языкъ?  А  вотъ 
какъ:  вызовемъ  сюда,  предъ  лицо  судныхъ  божествъ,  всЬхъ 
продавцовъ  орулая  и  всЬхъ  оружейныхъ  мастеровъ  города 
0ивъ: — они  развяжутъ  языкъ  железу. 

МпЬн1е  председателя  было  принято,  и  на  другой  день  всЬ 
оружейники  0пвъ  были  вызваны  въ  судъ. 

Мечъ  долго  переходплъ  изъ  рукъ  въ  руки,  но  ни  одинъ  нро- 
давецъ  не  могъ  сказать,  чтобъ  это  дорогое  орулае  было  куплено 
у  него  или  сдЬлано  въ  бивахъ:  такого  меча  въ  столице  Египта 
никто  не  видалъ..  Только  одинъ  старый  мастеръ  долго  разсма- 
трявалъ  Елпнокъ  и  рукоятку  меча  и,  невидимому,  что-то  со- 
ображалъ. 
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—  Это  мечъ  фпнпкшской  работы,  —  сказалъ  онъ,  пако- 
пецъ; — рукоятаа  его  изображаетъ  богиню  Астарт^^ 

—  Такъ  я  и  говорилъ, — зам'Ьтилъ  Моптуемтауи. — Но  какъ 
снъ  лопалъ  сюда? 

—  Онъ  к>т1ленъ  или  въ  МемфисЬ,  или  въ  Цоанъ-ТанисЬ; 
посл'Ьднее  в^роятн-Ье, — отв^чаль  старый  мастеръ. — Въ  Цоаиъ- 
ТанисЬ  я  самъ  вид'Ьлъ  так1е  мечи. 

На  основанги  этого  показан1я  р'Ьшено  было  тотчасъ  же  от- 
правпть  носителя  опахала  Каро  въ  Мемфнсъ  и  въ  Цоанъ-Та- 
нисъ.  Тамъ  онъ  доллгенъ  былъ  предъявить  роковой  мечъ  вс'Ьмъ 
лродавдамъ  оружгя  и  узнать,  кому  и  когда  былъ  продапъ  фипя- 
К1йск1й  мечъ. 

Въ  Цоанъ-ТанпсЬ  Каро,  действительно,  напалъ  на  сл-Ьдъ  того, 
что  ему  поручено  было  разыскать.  Одинъ  оружейнякъ  этого  го- 
рода узналъ  предъявленный  ему  мечъ.  Онъ  сказалъ,  что  это 
дорогое  оруж1е  досталось  ему  по  насл'Ьдству  отъ  отца  и  храни- 
лось въ  его  лавк^Ь  вм^ст^  съ  прочимъ  оружгемъ,  но  что  пЬ- 
сколько  м-Ьсяцевъ  тому  назадъ  зашелъ  къ  нему  молодой  египтя- 
ипнъ  и,  увидавъ  мечъ,  который  ему  очень  поправился,  купилъ 
ого  за  весьма  дорогую  цЬну. 

—  Кто  жъ  бы.1ъ  этотъ  молодой  египтянинъ?  —  опросилъ 
Каро  съ  затаенной  радостью,  которую  боялся  обнаружить  пе- 
IX' дъ  продавцомъ. — Онъ  зд^нтш?  Изъ  Цоанъ-Таниса? 

—  Н'Ьтъ,  гооподЕнъ,  онъ  прх-Ьзжш  и,  какъ  я  узналъ,  от- 
правлялся отсюда  въ  Опвы, — отв^чадъ  торговепъ. 

—  А  имя  его? — спросилъ  снова  Каро. 

—  Имени  его,  господпнъ,  я  не  спрашивалъ;  знаю  только, 
что  онъ  купилъ  зд^сь  на  рынкЬ  двухъ  рабынь — одну  молодень- 
кую, а  другую  старуху  изъ  племени  Кушъ. 

—  А  молодая  изъ  какого  племени? 

—  Этого  не  ум^Ью  сказать,  господпнъ;  а  говорили,  будто  она 
гзъ  царскаго  рода. 

т-  А  какая  она  изъ  себя? 

—  Очень  красивая  и  съ  золотистыми  волосами;  говорили, 
что  она  привезена  изъ-за  Зеленаго  моря. 

—  А  какой  изъ  себя  епгптянинъ,  который  купилъ  ее? 

—  Высок1й  и  красивый  и,  доллсно  быть,  изъ  знатнаго  рода — 
съ  золотой  д1>нью  на  груди. 

Захуроваыпая  царица.  8 
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Больше  этого  ничего  не  могъ  узнать  Каро  отъ  продавца 
ору;к1я.  Тогда  онъ  обратился  къ  торговцамъ  невольниками. 
Зд'Ьсь  сл'Ьдъ  того,  чего  онъ  доискивался,  выяснился  еще  болЬе. 
Одинъ  изъ  работорговцевъ  пршшмнилъ,  что  н'Ьсколько  м'Ься- 
цевъ  тому  назадъ  онъ  продалъ  одному  знатному  молодому  ега- 
птянину  изъ  0ивъ  двухъ  рабынь— одну  юную  красавицу  изъ  сЬ- 
верныхъ  странъ,  дочь  царя,  городъ  котораго  былъ  разрушепъ 
п  сожженъ  врагами,  а  дЬти  его,  дочери,  отвезены  въ  разныя 
м-кгга;  одна  изъ  нихъ  съ  своею  рабынею  и  была  отбита  на  мор'Ь 
^)инигайскими  пиратами  и  лродана  въ  Цоаиъ-Таннсъ. 

.  ■ —  Л  не  знаешь,  какъ  звали  этого  царя,  ея  отца? — спро- 
силъ  Каро. 

—  Не  помню,  господинъ,  —  отв^чалъ  работорговецъ. — Ста- 
рая ея  рабыня,  изъ  страны  Кушъ,  называла  имя  этого  царя  ь 
пхъ  городъ;  но  я  забылъ. 

• —  Не  Троя  ли  этотъ  городъ? 

■ —  Такъ,  такъ,  госнодннъ,  именно  Троя. 

—  А  царь  назывался  Пр1амъ? 

- —  Кажется,  что  такъ;  но  наверное  не  помню. 

—  А  какъ  звали  эту  дочь  его,  что  купилъ  у  тебя  знатны13 

СГЕПТЯНИНЪ? 

—  Я  ее  звалъ  просто  «царевной»  или  «золотой  царевной», 
потому  что  у  пея  волосы  такого  цвЬта,  какъ  золото  свящетшой 
страны  Пунтъ. 

Для  Каро  не  оставалось  теперь  никакого  сомн'Ьнхя,  что 
это  была  несча<гшая  Лаодика,  дочь  такого  же  злонолучнаго 
Пр1ама,  а  купивши!  ее  знатный  египтянинъ  —  Абапа,  сынъ 
Аамеса. 

Съ  этими  СВ'Ьд'Ьп1яМЖ  онъ  ж  ЛОСП^ШПЛЪ  воротиться  въ  0ИВЫ, 

Всю  дорогу  его  мучили  вопросы:  неужели  Абана  зар'Ьзалъ 
Лаодику?  А  если  онъ — то  какъ  оиъ  могъ  пробраться  ночью  въ 
ягенскш  домъ?  Но  старая  погритянка  утверждаетъ,  что  Ла- 
одику  зар'Ьзала  женщина,  но  только  мечомъ,  лринадлежаЩимъ 
АбапЪ. 

—  Н'Ьтъ  сомнЬн1я, — думалъ  Каро, — что  Абаца,  злобствуя  па 
Лаодику  за  ея  бЬгство,  подкупилъ  одну  изъ  л{енщинъ  дома  фа- 
раона зарезать  невинную  д11вушку:  пусть  л{е  не  достается  ни- 
кому другому,  если  не  досталась  ему.  Но  въ  такомъ  случае,  за- 
ч^мъ  отдавать  свой  мечъ  для  совершешя  убийства?  Мечъ  этотъ — 
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прямая  улика.  Разв4  нельзя  было  найти  другой  мечъ  или  про- 
стой пожъ?  Подкупленная  убшца  могла  совершить  свое  гнусное 
д-Ьдо  всякимъ  острымъ  ножомъ,  которые  всегда  находятся  подъ 
рукой  въ  женскомъ  дом^.  Зач-Ьмъ  же  понадобился  именно  мечъ 
Абаны  и  притомъ  такой  рЪдкш  и  зам^^тный? 

Эти  вопросы  такъ  и  остались  не  разрешенными  въ  голов'Ь 
Каро. 

XXI.  У6|йца  Лаодик! 

Въ  тотъ  же  день,  когда  Каро  воротился  въ  0ивы,  Абана, 
подъ  набл10ден1емъ  мацаевъ,  былъ  нриведенъ  въ  палату  верхов- 
наго  суда.  Появлен1е  въ  его  дом'Ь  мацаевъ  сначала  встрево- 
лснло  его,  но  опъ  тотчасъ  же  ободрился  и  см^ло  явился  въ  судъ. 
Опъ  даже  держалъ  себя  высокомерно,  зная,  какимъ  уважен1емъ 
въ  стран-Ь  и  лично  у  фараоповъ  пользовался  его  отецъ. 

—  Абана,  сыпъ  Аамеса! — ^торжественно  обратился  къ  нему 
Моптуемтауи. — Предъ  лицомъ  Озириса  говори  только  правду. 
Скалой,  что  ты  знаешь  о  дочери  трояяскаго  царя  Пр1ама,  Ла- 
одик'Ь,  которую  ты  купилъ  несколько  м^сяцевъ  тому  назадъ  въ 
Цоанъ-ТанисЬ  вм^стЬ  съ  ея  рабынею. 

—  Я  знаю  только  то,  что  обЬ  онЬ  на  пути  отъ  Мемфиса 
къ  вхгеамъ,  пользуясь  темнотою  ночи  и  оплошностью  моихъ  ра- 
бовъ,  лостыднымъ  образомъ  бежали  съ  корабля  «Восходъ  въ 
1.1емфпсе)!>, — гордо  отвечалъ  Абана. 

—  И  ты  пхъ  потомъ  не  могь  найтп? 

—  Не  могъ. 

• —  И  не  зналъ,  гд^  опЬ? 

—  Не  зналъ. 

- —  И  никогда  больше  но  вид^лъ  Лаодики? 

—  Но  вид-Ьлъ. 

—  Абана,  сынъ  Аамеса!  —  возвысплъ  голосъ  одинъ  изъ 
судей,  знамепоносецъ  гарнизона,Хора. — ^Ты  говоришь  неправду 
въ  лицо  Озирису,  ты  вид^лъ  царевну  Лаодику. 

—  Абана,  сынъ  Аамеса,  ты  сознаешься,  что  сказалъ  не- 
правду въ  лицо  Озирису? — спросилъ  Моптуемтауи. 

—  Не  сознаюсь, — былъ  дорзк1й  отв-Ьтъ, — я  сказалъ  правду. 

—  Уличи  же  его  во  лжи,  зпамеяопосецъ  Хора,  —  сказалъ 
председатель  суда. 
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—  Вотъ  какъ  это  было,— началъ  Хора, — когда  посл^  отбыт1я 
ся  ясности,  царевны  Нофруры,  въ  загробный  М1ръ,  въ  прекрасную 
страну  Озириса,  его  свягЬйшество  фараонъ  Рамзесъ  со  всею 
своею  благородною  семьею  возвращался  съ  похоронъ  царевны 
во  дворецъ,  и  царевна  Лаодика  шла  рядомъ  съ  ея  ясностью,  ца- 
ревною Онатъ-Нитокрисъ,  ты,  Абана,  сынъ  Аамеса,  стоялъ  ря- 
домъ съ  моимъ  начальникомъ,  съ  вождемъ  воиновъ  гарнизона, 
Таинахттою,  а  я,  знаменоносецъ  гарнизона,  Хора,  стоялъ  позади 
васъ,  и  ты,  Абана,  говорилъ  ТаинахттЬ:  «она,  царевна  Лаодика, 
моя  рабыня  и  б'Ьглянка,  и  я  возьму  ее  обратно  къ  себ'Ь,  какъ  мою 
собственность».  Вотъ  что  говорилъ  ты,  Абана,  сынъ  Аамеса. 

Абана  не  ожидалъ  удара  съ  этой  стороны  и  растерялся,  но 
скоро  обычная  дерзость  воротилась  къ  нему,  и  онъ  презрительно 
сказалъ: 

—  Судьи  также  могутъ  говорить  ложь  въ  лицо  Озирису:  того, 
что  на  меня  взводитъ  знаменоносецъ  гарнизона  и  мой  судья  Хора, 
я  не  говорилъ  и  Лаодики,  посл-Ь  ея  б-Ьгства,  не  видалъ. 

—  Ты  утверждаешься  на  этомъ  предъ  лицомъ  Озириса? — 
строго  спроси лъ  Монтуемтауи. 

—  Утверждаюсь, — былъ  ответь. 

Монтуемтауи  сдернулъ  со  стола  свитокъ  папируса,  которымъ 
прикрыть  былъ  предательсшй  мечъ. 

—  А  это  что  такое? — вдругъ  спроси  лъ  онъ. 

—  Мечъ, — сказалъ  отрывисто  допрашиваемый  и  чуть  за- 
мЬтшо  вздрогнулъ. 

—  А  чей  онъ? 

—  Не  энаю. 

. А  не  былъ  онъ  прежде  твоимъ? 

■ —  Не  былъ. 

Так1е  дерзк1е  отв-Ьты  возмутили  судей;  носитель  опахала  Ларо 
даже  привсталъ  съ  негодующимъ  видомъ  и  сверкающими  глазамп. 

—  Абана,  недостойный  сынъ  благороднаго  Аамеса,  ты  снова 
солгалъ  предъ  л:ицомъ  Озириса, — сказалъ  онъ  рЬзко. — Ты  купилъ 
этотъ  мечъ  въ  Цоанъ-ТанисЬ,  у  торговца  оруж1емъ  Аади,  въ 
лавк-Ь  на  невольничьемъ  рынк-Ь. 

—  Сознаешься? — ^повторилъ  вопросъ  председатель. 
Улики  были  слишкомъ  подавляющаго  свойства,  и  Абана  ото- 

роп'Ьлъ.  Ему  сразу  представилось,  что  его  подозр11ваютъ  въ  убш- 


-—  117  - 

ств^  Лаодикп.  Пропасть  открывалась  подъ  его  погамп,  п  онъ  по- 
Бялъ,  что  надо  спасать  свою  шкуру. 

—  Сознаешься? — повторилъ  вопросъ  предсЬдатель. 

—  Сознаюсь,  мечъ  мой,  но  его  у  меня  украли. 

—  Давно? 

—  Нед'Ьлп  ДБ'Ь  тому  назадъ. 

—  Почему  же  ты  не  заявилъ  въ  свое  время  о  покраже?  Это 
такое  редкое  и  дорогое  оруж1е. 

Абана  молчалъ.  Онъ  чувствовалъ,  что  бол-Ье  и  бол'Ье  запуты- 
вается: судьи,  повидимому,  знали  больше,  ч'Ьмъ  онъ  предпола* 
галъ,  и  больше,  ч^мъ  сами  высказывали. 

—  Приблизься  къ  столу,  —  сказалъ  ему  Монтуемтауи,  — 
ьзгляпи  на  мечъ,  видишь  на  немъ  слЬды  крови? 

—  Вижу, — хрипло  отв-Ьчалъ  Абана. 

—  Это  кровь  дочери  троянскаго  царя,  Лаодики,  она  заре- 
зана твопмъ  мечомъ.  Кто  ее  зарЬзалъ? 

—  Не  з-наю, — чуть  слышно  отв-Ьчалъ  Абана,  дерзость  ко- 
тораго  уст^'нила  мЬсто  страху. 

—  Какъ  же  твой  мечъ  очутился  въ  женскомъ  дом^  фара- 
сна,  его  святМшества  Рамзеса? 

—  Я  подарилъ  его  Атад'Ь,  дочери  Таинахтты. 

Слова  эти  разомъ  проли.1и  св^тъ  на  все,  что  казалось  до- 
селе темнымъ.  Атала,  эта  прекрасная  д-Ьвушка,  въ  лицо  ко- 
торой такъ  пристально  всматривалась  страхая  Херсе?  Неужели 
Атала  уб1пца?  Неужели  она  усыпила  старую  негритянку  яъ 
ночь  уб1йства?  А  что  побудило  ее  къ  этому  злод^янхю?  А  то, 
ч-Ьмъ  единственно  живутъ  женщины:  чувство,  страсть,  ревность. 
Ревность!  Вотъ  гд-Ь  разгадка  всему.  Атала,  в-Ьроятно,  неравно- 
душна къ  этому  долговязому  сыну  Аамеса  и,  боясь,  что  прекрас- 
ная Лаодика  опять  будетъ  возвраш;ена  ему,  какъ  его  собствен- 
ность, и  можетъ  пл'Ьнить  его  сердце,  что  было  очень  возможно 
съ  ея  красотой,  рЬшила  отдЬлаться  отъ  опасной  соперницы  и 
выпросила  у  Абапы  мечъ,  которымъ  и  поразила  б'Ьдную,  не- 
винную жертву.  Такъ  думалъ  Монтуемтауи,  порансепный  этимъ 
веолспдапнымъ  открыт1емъ.  Но,  быть  можетъ,  Абана,  но  злоб» 
на  б'Ьгляпку,  самъ  нодговорилъ  Аталу  убить  Лаодику,  чтобы 
сна  не  досталась  другому? 

—  А  твоя    В01Я  ■з'чаетвовала   въ    уб1€жж  троянской    ца- 
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ревны? — спросилъ,  послЬ  небольшого  размышления,  Моптуем- 
тауи. 

—  Какъ? — какъ  бы  очнулся  допрапгаваемый. 

—  Ты  велЪлъ  или  сов'Ьтовалъ  Атал-Ь  убить  Лаодику? 

—  Н'Ьтъ,  не  я, — съ  запинкой  отв'Ьчалъ  Абана. 
■ —  И  ты  на  этомъ  показаши  утверждаешься? 

—  Утверждаюсь. 

—  Уведите  донрашивае^маго  .  въ  комнату  ол{идан1я, — ска- 
залъ  Моптуемтауи,  обрап];аясь  къ  писцамъ. 

Абаиу  увели  въ  ближайшую  комнату. 

—  Теперь  надо  подвергпуть  допросу  Аталу,— продолжалъ 
г.редсЬдатель,  когда  закрылась  дверь  за  Абаною. 

За  Аталой  недалеко  было  ходить,  такъ  какъ  она  жила  во 
дворц'Ь,  въ  жснскомъ  дом'Ь,  и  чрезъ  н'Ьсколько  минуть  прекрас- 
ная девушка  стояла  предъ  судьями. 

—  Атала,  дочь  Таинахтты,  вождя  воиновъ  гарнизона! — 
торжественно  обратился  къ  ней  председатель. — Отвечай  истин- 
ную правду  на  вс^  вопросы,  которые  будутъ  заданы  теб'Ь  предъ 
лицомъ  великаго  Озириса.  Что  теб'Ь  известно  по  д'Ьлу  объ 
уб1ен1и  дочери  троянскаго  царя  Пр1ама  Лаодики? 

Атала  стояла  спокойно,  но  лихорадочный  блескъ  ея  глазъ 
обнарунгивалъ  внутреннюю  тревогу.  Она  молчала,  нервно 
сжимая  руки. 

—  Отвечай  па  вопросъ, — подтвердилъ  Моптуемтауи. 

—  Я  узнала  о  смерти  Лаодики  только  утромъ, — отвечала 
дЪвушка  глухо. 

—  Можетъ  быть...  А  ночью  ты  не  была  въ  ея  опочивальн'Ь? 

—  Штъ,  я  спала. 

ПредсЬдатель  показалъ  допрашиваемой  роковой  мечъ. 
■ —  Теб'Ь  знакомо  это  оруж1е? — ^спросилъ. онъ. 

—  Да,  я  вид'Ьла  его  въ  рукахъ  смотрителя  дома.  Бокака- 
мо'на,  въ  утро  смерти  Лаодики. 

А  прежде  этотъ  мечъ  не  быдъ  у  тебя  въ  рукахъ? 

—  Никогда  не  бы.тъ! 

Введите  сюда  Абану,  сына  Аамеса,  для  очной  ставкп, — 

обратился  председатель  къ  писцамъ. 

При  эти^ъ  сл|г^вахъ  на  прелестномъ.дице,  девушки,  выра- 
зился ужаСЪ.   ;•,.;,.  ,•>    ;;;,  . 

Ввели  Абану.  Трудно  изобразить  взбдйд'ь;  !  которымъ  момек- 
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тально  обменялись  допрашиваемые:  столько  въ  глазахъ  каж- 
даго  было  тревоги  п  взанмнаго  недосЬрхя. 

—  Атала,  —  сказалъ  предсЬдатедь,  —  Абана  показываетъ, 
что  онъ  подарилъ  теб^  этотъ  мечъ.  Какъ  же  ты  утверждаешь, 
будто  онъ  никогда  не  былъ  у  тебя  въ  рукахъ?  Абана!  Ты  под- 
хверждаешь  свое  показаше? 

—  Подтверждаю, — былъ  отв'Ьтъ. 

—  Атала!  Говори  правду, — иастапвалъ  председатель, — 
великш  Озирисъ  обнаружилъ  твою  ложь. 

—  Да...  Онъ  подарилъ  ынЬ  свой  мечъ, — чуть  прошептала 
дьвушка. 

—  На  какое  употреблен1е? 

—  Такъ...  мп-Ь  понравился  мечъ. 

—  А  что  ты  съ  нимъ  сд'Ьлала? 

—  Ничего...  Его  у  меня  укра.1и... 

—  Ты  говоришь  ложь! — возвысилъ  уолосъ  предсЬдатель. — 
Въ  ночь  убшства  Лаодики  видели,  какъ  ты  вышла  изъ  ся  оно 
швальни  и  зарыла  мечъ  въ  саду  подъ  кустомъ  лотоса. 

Какъ  громомъ  поразили  эти  слова  ирелестное  создал1е.  Опа 
зашаталась  и  упала  на  кол-Ьни. 

—  О,  великая  Сохетъ!  Ты  покарала  меня!..  Вселюбящая 
Гаторъ,  спаси  меня!..  Любовь  заставила  меня  сделать  это..  Я 
такъ  .тюбила  Нентаура,  а  онъ  изм'Ьнилъ  мн^  для  Лаодики... 
Великая  Гаторъ!  Во  имя  твое  я  это  сделала.  Чужая  девушка 
похитила  у  меня  любовь  и  душу  царевича...  О,  боги! 

Такъ  рыдала  Атала,  предаваясь  отчаяшю.  Но  председатель 
предо лжалъ  допросъ. 

—  Для  чего  же  ты  взяла  его  мечъ,  когда  могла  убить  твою 
жертву  и  простымъ  острымъ  ножомъ? — спросилъ  онъ. 

—  О,  велите  боги!  —  рыдала  девушка.  —  Я  взяла  эготъ 
мечъ  потому,  что  Абана  говорилъ,  что  остр1е  его  ядовито,  и  отъ 
одной  царапины  челов^къ  можетъ  умереть,  не  вскрикнувъ.  А 
простой  ножъ...  о,  встикая  Гаторъ,  зач^мъ  ты  отступилась  отъ 
меня? 

Но  вдругъ  опа  вскочила  на  ноги.  Какая-то  новая  мысль  вне- 
запно озарила  ее. 

■ —  Я  должна  была  убить  ее! — заговорила  она  особенно 
страстно. — Я  убила  ее,  чтобы  спасти  отъ  смерти  его  святЬй- 
шество,  фараопа  Р-ймйёаа^-   и'.«г,';<,  .^    уу.г  . 
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Председатель  дал;е  приподнялся  на  своемъ  сид^ньи.  Тре- 
вога охватила  остальвыхъ  судей. 

—  Спасти  отъ  смерти  его  свягЬйшество,  фараона  Рамзеса, 
сына   Аммопа-Ра!  —  почти   шопотомъ   проговорилъ   Монтуем-  :з 
тауи. — Что  ты  сказала,  несчастная! 

—  Я  сказала  правду, — отвечала  Атала,  дрожа  всЬмъ  гЬ- 
ломъ. — О  н  и  р'Ьшились  погубить  его  свят^йшестао! 

—  Они,  ты  говоришь ?  Кто  они? 

—  Царица  Т1а,  царевичъ  Пентауръ,  Лаодика, 

—  Остановись,   несчастная! — тихо,   но   съ   силой   сказалт.    ! 
предсЬдатель. — Хула  на  его  святЬйшество,.  на  царицу,  на  на- 
следника престола! 

—  Да,  да,  да! — точно  въ  изступленш  твердила  уб1йца  Лао- 
дпки. — Царица,  царевичъ,  Лаодика,  Бокакамопъ,  Пенхи,  Адп- 
рома,  Нри...  'ВсЬ,  всЬ! 

Можно  было  подумать,  что  она  лишилась  разсудка,  что  она 
юворитъ  въ  бреду.  Между  т^мъ  она  продолжала  съ  нрелснсй 
страстностью: 

—  Лаодика...  Ее  полюбилъ  Пентауръ  и  броси.1ъ  меня...  Ео 
полюбилъ  и  его  свягЬйшество,  фараонъ,  и  хот^лъ  взять  на  свое 
ложе,  въ  жены...  Опа  была  чаровница  —  околдовала  всЬхъ 
злыми  чарами.  Они  велели  ей  лишить  жпзш!  его  свягЬйше- 
ство,  когда  бы  онъ  взялъ  ее  на  свое  ложе...  Я  это  знала,  я  знаю 
в  с  е — и  я  убила  ее,  чтобы  спасти  фараона. 

Д'Ьло  принимало  оборотъ,  котораго  никто  не  ожидалъ,  и  за- 
мять его  было  невозможно. 

—  Безумная! — воскликпулъ  председатель. — Щмъ  ты  под- 
твердишь твой  ужасный  изв^тъ? 

—  Я  еще  не  все  сказала...  Спрашивайте  пхъ...  Я  еи;о 
ьшогое  скажу... 

Атала  не  могла  больше  говорить — опа  лишилась  чувствъ. 

ХХП.  Напали  на  слЪдъ. 

Когда  Атала  пришла  несколько  въ  себя,  то  продолжеи:о 
допроса  оказалось  немыстомо. 

Поддерживаемая  одпимъ  изъ  ппсцовъ-старичковъ  Май,  опа 
говорила  какъ^6»сама  съ  собой,  въ  какомъ-то  горячечпомъ 
бреду,    повторяя    безсвязпо,    и,    повидгйРому,    безсмыслепныя 
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7ова:  «восковой  фараонъ»...  «боги  изъ  воску>...  «старый 
Пенги  сд'Ьлалъ  восковыхъ  боговъ»...  «маленькая  Хену»... 
«Аписъ  глянулъ  въ  очн  Хену»...  «воскъ  отъ  св^чп  богини  Со- 
хетъ»...  «жрецъ  Ири  далъ  воскъ»...  «фараона  Рамзеса  лишать 
души,  а  фараонъ  Пентауръ  меня  посадить  рядомъ  съ  собой  на 
престо.!^»...  «Лаодика  чаровница»...  «фараонъ  не  любить  ца- 
рицу Т1Ю»...  «Изпда  хоттеянка  украла  сердце  фараона»...  еди- 
ный богъ»...  и  тому  подобное. 

Но  этотъ  болезненный  бредь  ясно  обнаруживалъ,  что  су- 
ществуётъ  какой-то  заговоръ,  и  заговорь  протпвъ  самого  фа- 
раона. Д-Ьло  принима.10  страпшый  оборотъ,  и  судьи  не  могли 
не  видеть  всей  опасности  своего  положешя:  они  нечаянно  от- 
крыли чудовище,  и  это  чудовище  могло  поглотить  ихъ  самихь. 
Надо  было  разобраться  во  всемъ  этомъ,  обдумать,  взв-Ьсить  и 
решить,  что  предпринять.  Было  несомненно,  что  они  ощупью 
напали  на  сл-Ьдь  государственнаго  заговора.  Но  сл^Ьдъ  этои-ь 
терялся  въ  безумныхъ  словахъ  потрясенной  до  потери  разсудка, 
молодой  д-Ьвушки. 

Прпказавъ  увести  ее  домой  и  отославь  подъ  стражу  Абану, 
судьи  начали  обсуждать  положеше,  въ  которомъ  они  очути- 
лись. Положеп1е  было  критическое. 

Многое  стало  теперь  для  нихъ  яснымь.  Они,  да  и  многхе  вь 
вивахъ  давно  замечали,  что  между  фараопомь  и  царицей  Т1ей 
существуеть  хо.тодность.  Тайно  поговаривали  въ  городе  и  при 
дворе,  что  Рамзесь  стишкомъ  приблизиль  къ  себе  белокурую, 
съ  светло-каштановыми  волосами  хорошенькую  Изпду  хетте- 
янку (еврейка)  и,  видимо,  оттолкнулъ  оть  себя  Тш  и  ея  .по- 
бпмца — сына,  царевича  Пентаура.  Эта  немилость  кь  наслед- 
вику  престола  еще  более  огласилась  въ  самый  день  венчашя 
на  царство  Рамзеса:  въ  этогь  день  онъ  назначиль  младшихъ 
сыновей — ^принца  Рамессу  начальннкомъ  всей  пехоты,  (прннца 
Прах1унамифа — главнымъ  начальникомь  военныхь  колесницъ, 
юнаго  Меритума — великимъ  жрецомъ  солнца  въ  Гелюпо.тисе  и, 
объявивъ  походъ  въ  Либу,  взялъ  ихъ  съ  собою  на  войну,  равно 
и  трехъ  царевенъ — Нофруру,  Ташеру  и  Аиду,  а  также  еврейку 
Изпду,  тогда  какь  Пентаура  оставилъ  въ  вивахъ  для  наблю- 
дешя  за  поступлен1емъ  государственныхь  податей,  за  ссыпкою 
въ  царск1е  магазины  полбы,  дурры  и  другихъ  прппаоовъ. 

Вырвавшееся  въ  болезненномъ  бреду  Аталы  упоминаше  о 
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старомъ  Пенхи,  бывптемъ  когда-то  начальпикомъ  стадъ  фа- 
раона и  удаленномъ  отъ  должности  по  доносу,  о  «восковомъ  фа- 
раон-Ь»,  о  «богахъ  изъ  воску»  и  проч.  пм-Ьло  также  глубокое 
тайное  значеше.  Это  —  намекъ  на  страшное  колдовство,  на 
смсртопосныя  чары.  Маленькая  его  внучка  Хепу,  которой  въ 
очп  гляпулъ  богъ  Аппсъ, — ^^и  т^тъ  д-Ьло  пдетъ  о  страшной  таин- 
ственной •сил!!.  Бредъ  Аталы  о  томъ,  будто  Пентауръ  об'Ьп];алъ 
посадить  ее  съ  собой  на  тронЬ  фараона — это  не  бредъ,  а  ука- 
зан1е  на  новую  тайну. 

Очевидно  также,  что  заговору  этому  причастенъ  и  Бокака- 
мотъ,  подъ  в'Ьд'Ьнхемъ  котораго  находилось  все  женское  пасе- 
леп1е  дворца  фараона.  Неоомн'Ьшю,  что  и  уб1йство  Лаодики  на- 
ходилось въ  связи  съ  заговоромъ!  Выгораживая  себя  въ  этомъ 
престунленга,  Атала  давала  знать,  что  она  действовала  но  вну- 
шен1ю  другихъ  лицъ. 

А  при  чемъ  тутъ  Ири,  верховный  жрецъ  богини  Сохетъ! 
Атала  и  его  имя  упомянула.  Какое  отношен1е  им'Ьетъ  къ  заго- 
вору Адирома?  Бпрочемъ,  онъ  сынъ  стараго  Пенхи  и  отецъ 
этой  д-Ьвочки  Хену.  Онъ  же  былъ  и  въ  пл^ну  у  троянцевъ  и 
жилъ  во  дворЬ  отца  Лаодики.  Все  это  такъ  сложно  и  запутано. 
Нити  заговора,  невидимому,  разбросаны  широко.  А  въ  рукахъ 
судей  только  одна  ниточка — это  Атала,  хрупкое  суш;ество,  ко- 
торое окончательно  можетъ  потерять  разсудокъ,  и  тогда  нитка 
эта  окончательно  порвется,  и  клубокъ,  ядро  заговора,  къ  кото- 
рому можно  было  бы  добраться  съ  помощью  этой  нити,  совс'Ьмъ 
укатится,  пропадетъ  изъ  виду.  Остается  разв-Ь  Абана?  Но  онъ, 
можетъ  быть,  и  не  причастенъ  къ  заговору. 

Вообще  судьи  находились  въ  большомъ  недоум-Ьнш.  Тр'"- 
Бога  отражалась  на  лиц^  каждаго.  Въ  этой  тревогЬ,  въ  той  ]; 
ожидапности,  съ  которою  Атала  поставила  пхъ  лицомъ  къ  ли  и, 
съ  таинств енньгмъ  и,  невидимому,  обширнымъ  заговоромъ,  они 
не  заметили  одного  странпаго  обстоятельства.  Когда  Атала  за- 
говорила о  какой-то  опасности,  угрожавшей  будто  бы  жизни 
Рамзсса,  па  лиц"Ь  одного  изъ  судей  выразилось  глубокое  вол- 
нен1е,  скорее  даже  ужасъ.  Это  былъ  именно  Хора,  знаменоно- 
сецъ  гарнизона,  который  уличилъ  Абану  въ  томъ,  что  онъ  ви- 
д-Ьлъ  Лаодику  во  время  возвращен1я  процессш  съ  похоронъ . 
царевны  Нофруры  и  говорилъ  о  бывшей  своей  рабыне  съ  вож- 
демъ  воиновъ  гарнизона,  съ  Таинахттою,  отцомъ  Аталы.  Когда 
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эта  последняя  въ  припадк'Ь  отчаян1я  сказала,  что  «они  р'Ьшн- 
ЛЕсь  погубить  его  свягЬпшество,  фараона  Рамзеса», — Хора  за- 
дрожалъ  и  побл-Ьдн^лъ.  В'Ьроятно,  онъ  зналъ  что-нибудь  о  заго- 
вор'Ь,  даже,  быть  можетъ,  прннималъ  въ  немъ  уча€т1е,  —  п 
вдругъ  онъ  члепъ  верховнаго  судилища! 

Разсуждая  о  неожиданномъ,  поразпвшемъ  всгЬхъ  открыли, 
судьи,  однако,  не  могли  не  видеть  противор'Ьч1п  въ  словахъ  и 
дЬйств1яхъ  Аталы.  Въ  самомъ  д4л^,  если  существовалъ  заго- 
Боръ  въ  женскомъ  дом-Ь, — а  что  оттуда  именно  исходили  его 
нити,  въ  этоиъ  они  не  сомневались, — ^то  какое  отношеше  къ 
этому  заговору  могла  имЪть  Лаодика,  совершенно  чужое  лицо 
и  прптомъ  ночтп  девочка,  недавно  принятая  въ  женск1й  домъ? 
А  главное,  какое  отнон1ен1е  къ  заговору  им^ло  убшство  Лао- 
дики?  В-Ьдь  нельзя  же  было  в^рнть  словамъ  Аталы,  будто  бы 
Лаодика  готовилась  стать  оруд1емъ  гибели  фараона.  Тутъ  нЬтъ 
истинной  логики;  логика  т)тъ  чисто  женская^ревнссть,  и  но 
этой  логике  надо  было  избавиться  отъ  соперницы.  Въ  самомъ 
д^л-Ь,  если  Лаодику  кто-то  предвазначилъ  быть  оруд1емъ  по- 
гибели Рамзеса,  то  ближе  всего  и  естественн'Ье  было  выдать 
головой  это  самое  оруд1е  или  его  руководителей,  и  фараонъ  спа- 
сепъ.  Для  чего  же  убивать? 

Остановившись  на  самомъ  в-Ьроятномъ  предположении,  что 
Лаодика  сделалась  жертвой  женской  мести  нзъ  ревности,  судьи 
неизбежно  должны  были  пршти  къ  такому  заключен1ю:  Атала, 
получивъ  отъ  Абаны  мечъ,  напитанный  смертельнымъ  ядомъ, 
убила  свою  соперницу;  нреступлеше  открылось;  преступница 
внднтъ  свою  гибель — все  кончено!  Престунлен1е  ни  къ  чему  не 
привело:  Атала  чувству етъ,  что  тонетъ.  И  вотъ  туть-то  въ  ней 
просну.тось  чпсто-женская  логика  —  инстинктъ  неум'Ьющаго 
плавать — онъ  хватается  за  другихъ.  Атала  ухватилась  за  гЬхъ, 
1ЛО  участвовал ъ  въ  изв^стномъ  ей  заговоре:  пусть  же  всЬ  то- 
нуть! А  если  они  не  утонуть,  то  и  она  спасена. 

Теперь  оставалось  передопросить  Абану,  не  найдется  ли  въ 
его  показан1яхъ  той  нитки,  которая  съ  бол'Ьзненнымъ  припад- 
комъ  Аталы  ускользнула  изъ  рукъ  судей» 

Н  Абану  вновь  ввелп  въ  палату  суда. 

—  Абана,  сыпь  Аамеса! — снова  яачалъ  Монтуемтауи. — 
'1ы  Бид^лъ  Б  понялъ,  что  ьшогое  открылось  нредъ  лнцомъ  Ози- 
риса пзъ  того,  что  ты  хогЬлъ  скрыть  отъ  ласъ  в  отъ  всевндя- 
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щаго  божества.  Теперь  скажи,  что  теб'Ь  известно  пзъ  того,  что 
оттфыла  предъ  очами  суда  Атала? 

—  Я  все  сказалъ,  что  знаю, — отв'Ьчалъ  Абана. 

—  Да,  ты  признался  въ  томъ,  что  скрывалъ  предъ  нашими 
очами,  и  въ  чемъ  тебя  уличили;  а  уличили  тебя  въ  томъ,  что  ты 
]5ид'Ьлъ  Лаодику  уже  въ  Оивахъ  и  для  уб1йства  ея  далъ  свой 
ыечъ  Атал'Ь.  А  что  ты  знаешь  о  томъ,  будто  ее  подвинули  на 
убийство,  кромЬ  тебя,  еш;е  и  друпе?  Кто  они? 

—  Я  не  знаю. 

—  Как1я  твои  отноше'н1я  къ  женскому  дому? 

—  Никакихъ.  Изъ  всего  женскаго  дома  я  лично  зналъ  Аталу, 
съ  которой  познакомился  въ  дом-Ь  ея  отца. 

—  А  как1я  твои  отношсп1я  были  къ  ея  свягЬйшеству, 
цариц'Ь  Тш? 

—  Никакихъ.  Я  вид'Ьлъ  ее  только  издали,  въ  священныхъ 
процесс1яхъ. 

—  А  съ  начальникомъ  женскаго  дома,  Бокакамономъ? 

—  Никакихъ. 

—  А  съ  Пенхи,  бывшимъ  смотрителемъ  стадъ  фараона? 

—  Никакихъ:  Я  его  совсЬмъ  не  зпаю. 

—  Скажи  еще,  Абана,  сыпъ  Аамеса,  какое  участ1е  въ 
уб1йств^  Лаодики  могъ  принимать  верховный  жрецъ  богини  Со- 
хетъ.  При?  Его  имя  также  упомянула  Атала,  твоя  сообш;ница. 
Признавайся.   ■ 

—  Я  ничего  не  знаю,  больше  мн'Ь  не  въ  чемъ  сознаваться, — 
угрюмо  отв'Ьчалъ  Абана,  видимо  утомленный  и  физически,  п 
нравственно. 

Монтуемтауи  номолчалъ  н'Ьсколько.  Изъ  отв-Ьтовъ  Абапы 
онъ  могъ  заключить,  что  этотъ  преступникъ  или  упорно  отмал- 
чивается, или  изворачивается,  или  же  совсЬмъ  не  причастснъ 
къ  заговору,  а  замЬшанъ  въ  одномъ  лишь  убШств^  Лаодики. 
По  крайней  м'Ьр'Ь,  по  отношен1ю  къ  заговору,  его  пи  въ  чемъ 
нельзя  было  уличить  или  поймать  па  противор'Ьч1и,  па  сбивчи- 
вомъ  показанш. 

И  Монтуемтауи  снова  приказалъ  отвести  его  въ  комнату  онш 
данш. 

Но  надо  же  было  что-нибудь  предпринять  для  раскрытая  за- 
говора. Но  что  предпринять  ?  Атала  указала  на  такихъ  лицъ,  что 
даже  страшно  было  подумать  о  привлеченш  ихъ  къ  сл'Ьдств1ю. 
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Тутъ  зам'Ьшапы  супруга  фараона,  насл'Ьдникъ  престижа,  верхов- 
ный жрецъ  богини  Сохетъ  и  начальникъ  женскаго  дома. 

Необходимо  объ  этомъ  страшномъ  открытш  доложить  Ра:.1- 
зесу. 

—  Но  пм'Ьемъ  ли  мы  как1я-либо  основан1я  заподозрить  ея 
€вягЬйшество? — рЬшился  возразить  Хора. 

—  Это  правда,— согласился  Монтуемтауи: — но  им'Ьемъ  ли 
мы  право  скрыть  что-либо  отъ  его  свягЬйшества,  фараона?  " 

—  А  если  Атала  говорила  все  это  въ  бол'Ьзненпомъ  бреду  ? — 
снова  возразилъ  Хора. — Или  еще  хуже:  если  она  думала  свое 
преступлепхе  взвалить  на  плечи  такихъ  особъ,  о  которыхъ  намъ 
II  думать  страшно? 

—  Какъ  л{е  быть? — спросилъ  носильщикъ  опахала,  Каро. 

—  Мн'Ь  кажется, — отв-Ьчалъ  Хора, — надо  прежде  потребо- 
т^ать  отъ  Аталы  доказательствъ,  фактовъ. 

—  Но  ужъ  и  безъ  фактовъ  слова  ея  слишкомъ  важны. 

—  Потому  намъ  и  сл'Ьдустъ  быть  еще  болЬе  осмотритель- 
ными,— ^настаивалъ  на  своемъ  Хора, — ^надо  Аталу  допросить  об- 
сгоятельн'Ье;  въ  ея  показан1я  я  не  вижу  смысла.  Девчонка  убила 
соперницу  изъ  ревности  и  вдругъ  къ  своему  личному  д'Ьлу  прп- 
иутываетъ  священный  имена. 

■ —  Мн-Ь  также  кажется,  что  докладывать  объ  этомъ  теперь 
же  его  святЬйшеству — преждевременно, — зам'Ьтплъ  еще  одипъ 
изъ  судей,  худой  и  сморщенный,  какъ  старый  фиппкъ,  по  имени 
Пенренну,  занимавш1й  должность  царскаго  переводчика. 

—  Въ  такомъ  случа'Ь  надо  допросить  Аталу, — сказалъ  пред- 
седатель.— Пригласите  сюда  Бокакамона,  смотрителя  женскаго 
дома, — обратился  онъ  къ  писцамъ. 

Вскоре  въ  палату  суда  вошелъ  Бокакамонъ.  Прп  входЬ  онъ 
обм-Ьнялся  съ  знамсносцсмъ  Хора  быстрымъ  тревожпымъ  взгля- 
домъ. 

—  Судъ  Озириса  снова  требуетъ  предъ  лпцо  свое  девицу 
Аталу,  дочь  Таинахтты, — сказалъ  пришедшему  предсЬдатель. 

—  Дочь  Таинахтты  не  можетъ  явиться  предъ  лицо  Озп-? 
риса, — отв^чалъ  Бокакамонъ. 

—  Почему? 

—  Боги  помешали  ея  разсудокъ. 

—  Что  жъ  она?  Заговаривается? 

—  Да,  говорить  несообразности...  Полное  безум1е.« 
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—  Как1я  же  несообразности?— допытывалъ  председатель 
-—  Говорить  р'Ьчи,  противныя  богамъ, — уклончиво  отвЬчалъ 

Бокакамонъ. 

• —  Как1Я  же?  Все  относительно  уб1йства  дочери  троянскаго 
царя? 

—  И  друг1Я  р'Ьчи,  которыхъ  я  не  смЬю  повторить. 

—  Отчего  же?  Предъ  лицомъ  Озириса  мы  обязаны  все  го- 
ворить. 

—  Но  она  бредить. 

- —  Мы,  смертные,  бредомь  называемь  иногда  то,  что  устами 
смертнаго  говорить  само  божество;  боги  говорить  кь  смертнымь 
иносггазательно,  таинственно, — и  мы  должны  разгадывать  скры- 
тый вь  этомъ  таинстве>нный  смысль — волю  божества.  Что  же 
Атала  говорить  ?— настойчиво  спросилъ  Моптуемтауи,  сл'Ьдя  за 
выражен1емъ  .  лица  Бокакамона. — Мы  должны  все  знать — та- 
кова воля  его  свят'Ьйшества,  носителя  царскаго  символа  справед- 
ливости предь  лицомъ  царя  боговъ,  Аммона-Ра,  и  предъ  лицомь 
князя  вечности,  Озириса,  священное  пзображсп1е  котораго  гля- 
дить  теперь  на  тебя  и  ждеть  твоего  ответа. 

Бокакамонъ  съ  тревогой  взглянулъ  па  изображеше  Озириса. 

—  Она  говорить  о  какихь-то  восковыхъ  фигурахь,  о  богахъ 
изь  воску,  о  маленькой  д'ЬвочкЬ,  которой  велик1Й  богъ  Аппсъ 
перед  аль  черезь  очи  свою  божественную  силу, — говори  ль  Бо- 
какамонъ вь  глубокомъ  СМуЩСН1И. 

—  Она  говорила  это  и  зд^Ьсь,  предь  лицомь  Озириса, — ска- 
залъ  Моптуемтауи: — это  не  бредь — это  вь  ней  говориль  духъ 
божества.  А  что  еще  говорить  она? 

—  О  богин'Ь  Сохеть  и  ея  верховномь  жрец^1  Ири...  а  потомъ  о 
Пенхи,  объ  Имери... 

—  Обь  Имери!  О  верховномь  жрец^  бога  Хормаху? 

—  Да,  о  немъ...  поминала  и  о  сов'Ьтникахь  его  свяг1.йше- 
ства — о  Пилока  и  о  либ1йц^  Ипини,  что  участвовали  въ  по- 
хищеши  у  Абаны  дочери  троянскаго  царя,  Лаодики... 

Вь  это  время  стражь,  стоявшш  у  двери  суда,  тревожно  вос- 
кликнуль: 

' —  Сюда  жалуетъ  его  свягЬйшество  фараонъ  Рамзесь! 
Минута  была  критическая.  Какь  долл{ны  поступить  судьи? 


к 
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XXIII.  Проводы  тЬпа  Лаодики. 

Смерть  ЛаодЕки  эгаогихъ  поразила  своей  нео^г.пдапностыо  и 
глубокнмъ  трагизмомъ.  Думала  ли  несчастная  дочь  злополучнаго 
Прьама,  сестра  Гектора  и  Кассандры,  посл4  бсЬхъ  пережитыхъ 
ею  и  ея  бедною  родиною  ужасовъ,  найти  смерть  въ  далекоыъ 
Ешшт^  отъ  руки  убШцы?  Действительно,  печа.'гьн'Ье  участи,  ка- 
кая постигла  Прхама  и  весь  родъ  его,  едва  ли  найдется  другой 
примЬръ  въ  исторш. 

'.  Даже  Рамзесъ,  для  котораго  ничего  не  стоило  опустошать  цт.- 
лыя  страны,  вырезывать  или  забирать  въ  нд'Ьнъ  пхъ  паселетс, 
пхъ  царей,  жепъ  и  дочерей,  даже  Рамзесъ-Рампсинитъ  былъ 
глубоко  огорченъ  трагической  кончиной  юной  дочери  Прхама, 
нужная  красота  которой  такъ  очаровала  его,  что  онъ  готовъ  былъ 
для  нея  пожертвовать  не  только  своею  законною  женой,  цари- 
цею Т1ей,  по  и  прелестной  Изидой,  обворожившей  его  своею 
худейскою  красотой.  Но  неутЬшн'Ье  всЬхъ  была  юная  Снатъ-Нп- 
токрисъ  и  царевичи  Пентауръ  и  Меритумъ.  Для  нихъ  посл^  по- 
тери сестры  Нофруры  начались  новые  «дни  плача»,  какъ  и  для 
старой  Херсе. 

Едва  Рамзесъ  увид^лъ  мертвьгмъ  прелестное  личико  Лаодики, 

какъ  тотчасъ  же  приказалъ  жрецамъ  приготовить  ея  гЬло  къ 

1;'гребепш  съ  царской  пышностью,  а  придворнымъ  зодчимъ  и 

угимъ  мастерамъ — изготовить  для  нея  богатый  саркофагъ  пзъ 

краснаго  порфпра,  а  равно  вырубить  въ  своемъ  семейномъ  склспб 

погребальную  камору  рядомъ  съ  каморою  недавно  погребенной 

гери  своей,  Нофруры,  и  деревянную  резьбу  каморы  пригото- 

гь  пзъ  лучшпхъ  породъ  деревьевъ — пзъ  драгоценнаго  «кетъ», 

ь  краснаго  и  черпаго  дерева  и  изъ  сикомора. 

Въ  самый  день  смерти  Лаодики,  когда  во  дворецъ  явились  съ 
своими  носилками  жрецы  храма  Озириса,  чтобы  отнести  гЬло 
убитой  въ  очистительную  палату  этого  храма,  Херсе  едва  могле 
оторвать  отъ  трупа  ея  любимицы.  НеугЬшно  плакала  и  ишая 
Нитокрпсъ,  ст-Ьдуя  за  тЬломъ  безвременно  погибшей  сиротки,  къ 
которой  прелестная  дочь  фараона  успела  такъ  горячо  привя- 
заться. Почти  какъ  и  за  гЬломъ  Нофруры,  за  носилками  ЛаодикЕ 
ст^довала  толпа  народа. 

Внимап1е  всЬхъ  обраш;ала  на  себя  также  одна  маленькая, 
горько  плакавшая  девочка. 
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—  Чья  это  д'Ьвочка,  что  такъ  горько  плачетъ? — спросилъ 
Инини,  тотъ  эиергическ1й  ливхецъ,  котораго  мы  видели  подъ 
Мемфисомъ,  когда  онъ  и  другъ  его  Пилока  возвращались  изъ  до- 
лины газелей,  гд-Ь  они  охотились  на  льва,  а  потомъ  въ  т'Ьни  храма 
Хормаху,  подъ  гигантскимъ  сфинксомъ,  встр'Ьтили  жреца  этого 
храма  Имери  и  Адирому,  возвращавшагося  изъ  троянскаго  пл'Ьиа, 
в^ри'Ье,  изъ  города  Кароаго  лосл^  отплыпя  оттуда  Энея. — Какъ 
плачетъ  бедненькая. 

—  Это  дочка  Адиромы, — отвЬчалъ  Пилока. 

—  А!  Это  того,  что  былъ  около  десяти  л^тъ  въ  ТроЬ? 

■ —  Да,  который,  помнишь,  когда  мы  въ  МемфисЬ  садились 
па  корабль  «Восходъ  въ  МемфисЬ»,  узналъ  эту  бедную  дочь 
Прхама  и  помогалъ  памъ  и  жрецу  Имери  похитить  ее  у  Абаны, 
сына  Аамбса. 

—  Девочка,  вероятно,  отъ  отца  узнала  печальную  судьбу 
Лаодики  и  вотъ  теперь  плачетъ  о  ней. 

—  Конечно.  Вонъ  отецъ  старается  утешить  ее,  но  и  самъ 
плачетъ. 

И  въ  толп'Ь  мног1е  узнали  маленькую  Хену. 

—  Вонъ  та  священная  девочка,  которой  богъ  Аписъ  иере- 
далъ  небесный  огонь, — говорила  одна  молодая  египтянка  съ  го- 
лепькимъ  черненькимъ  мальчикомъ  на  плеч'Ь. 

■ —  Гд^? — спросила  старая  египтянка. 

—  Да  воиъ  прямо,  плачетъ  такъ. 

—  Да,  да!  Я  помню,  какъ  она  упала  па  колени  передъ  Апп 
сомъ...  Ахъ,  какъ  страшно  было! 

—  А  еще  страшн'Ье  было,  когда  ее  хотели  принести  т.ъ 
гкертву  Нилу. 

—  Ахъ,  да!  Я  никогда  не  забуду  этого...  Стоятъ  это  семь  д1.- 
вочекъ  съ  пучками  зеленой  пшеницы  въ  рукахъ... 

—  И  съ  цветками  лотоса, — 'поправила  молодая  египтянка. 

—  Да,  да,  и  съ  цв'Ьтками  лотоса...  И  вдругъ  Аписъ  идетъ 
прямо  па  нихъ...  ВсЬ  испугались... 

—  Только  одна  не  испугалась,  вотъ  эта, — снова  поправила^ 
молодая. 

'—  Да,  да,  только  одна  не  испугалась,  вотъ  эта...  И  Аписъ] 
сталъ  жевать  ея  пшеницу... 

—  А  еще  страшн'Ье  было,  когда  повезли  ее  на  лоде^  тол| 
пить, — вмешалась  третья  егиБтяБка. — Какъ  грянетъ  громъ... 
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' —  Это  не  громъ, — поправила  и  эту  молодая  египтянка: — это 
еамъ  Аммонъ-Ра,  который  поразилъ  своего  сына,  бога  Горуса; 
такъ  и  верховный  жрепъ  сказалъ, 

—  Да,  да...  И  огонь  Аммона-Ра  растопилъ  золотог§  Горуса, 
а  девочку  вытащили  изъ  Нила. 

"Это  говорили  о  Хену,  которая  шла  за  гЬломъ  Лаодики  и  пла- 
кала. Отецъ,  действительно,  разсказалъ  ей  все  о  печальной 
судьбе  дочери  Пр1ама,  говорилъ  объ  осад'Ь  Троп,  о  едпноборствЬ 
Гектора  съ  Ахилломъ,  о  смерти  прекраснаго  и  мужесгвеннаго 
брата  Лаодики,  о  разореши  ея  родного  города,  и  впечатлительная 
д1вочка  всею  душой  полюбила  ту,  которую  неслп  теперь  въ  храмъ 
Озириса.  Еще  недавно  она  вид'Ьла  ее  живою,  такую  нЪкную  п 
прекрасную,  когда  она  рядомъ  съ  той  плачущей  теперь  царевной 
Нитокрисъ  возвращалась  съ  похоронъ  Нофруры. 

Въ  толпЬ,  следовавшей  за  гЬломъ  Лаодики,  шли  разнообраз- 
ные толки  о  таинственной  смерти  несчастной  чужеземной  ца- 
ревны. Молва  объ  этомъ  событш  быстро  облетЬла  всЬ  0ивы: 
уб1Йство  въ  жепскомъ  доме  фараона — да  это,  действительно, 
собьте  изумительное.  Мнопе  придавали  этому  мистическое, 
сверхестественное  значенхе.  Но  женщины  въ  этомъ  отношенш 
более  проницательны,  чемъ  мужчины.  Египтянки  хорошо  знали, 
какую  роль  въ  жизни  человеческой  играетъ  чувство,  особенно 
чувство  женпщпы,  существа,  менее  свободнаго  въ  деле  выбора 
привязанности,  и  оттого  ревность  ея  является  более  подавляю- 
пщмъ  чувствомъ,  чемъ  ревность  мужчины. 

—  Ее  непременно  убили  изъ  ревности,  —  говорила  старая 
египтянка,  качая  головой  какъ  бы  въ  ^акъ  укоризны  по  адресу 
ревнивыхъ. 

—  Да,  наша  сестра  не  любить  делиться  лакомымъ  ку- 
скомъ, — соглашалась  младшая,  съ  ребенкомъ  на  плече. 

—  Кто  любить!  А  все  жъ  приходится  делиться. 

—  Но  вотъ  съ  этой,  съ  чужеземкой,  не  поделились. 

—  Охъ,  дела,  дела!  И  у  самого  фараона  не  могутъ  поде- 

1ИТЬСЯ. 

—  Что  жъ,  и  поде-чомь — не  отбивай. 

—  Да  кто  тебе  сказалъ,  что  она  кого  отбивала?  Знаешь  муж- 
чинъ — иного  не  хотела  бы,  такъ  самъ  вяжется,  пристаетъ.  Мо- 
жетъ  и  съ  ней  такъ  было. 

Занурованиая  царица.  9 
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—  А  какъ  царевна-то  плачетъ!  Такъ  и  разливается. 

—  Да,  молоденькая  еще — не  зачерствела. 

—  Ну,  не  говори:  вонъ  какъ  старуха  разрывается. 

—  Да  та  ее,  говорятъ,  на  рукахъ  выносила,  какъ  вонъ  п 
гы  же  своего.  Что  жъ!  Боги  и  у  насъ,  старыхъ,  не  отннмаютъ 
сердца,  и  мы  умЬемъ  любить. 

Между  т'Ьмъ  шедш1е  за  тЬломъ  Лаодики  Пилока  и  Инипи 
несколько  иначе  объясняли  смерть  несчастной  дочери  Пр1ама. 

—  Это  д'Ьло  рукъ  Абаны, — говорилъ  Пилока: — не  хогЬлъ, 
чтобъ  красавица  досталась  другому. 

—  Но  какъ  онъ  могъ  проникнуть  въ  женскш  домъ? — воз- 
ражаетъ  Инпни. 

—  Да  онъ,  конечно,  не  самъ  ее  зар-Ьзалъ,  а  подкупи.тъ 
убшцу. 

—  Да,  отъ  него  станется:  такое  грубое  и  высоком Ьрное  жи- 
вотное,— согласился  Инини. — А  какъ  жаль!  Такое  прелестное 
существо,  и  боги  не  пощадили. 

—  Какъ  пе  жаль!  Вонъ  и  царевна  Спать  такъ  плачетъ. 

—  А  Пентауръ?  Тотъ,  говорятъ,  разъяренъ  какъ  левъ  па 
неизв-Ьстную  убшцу. 

—  Но  чей  мечъ,  которымъ  ее  зарезали?  Говорятъ — дорогой 
мечъ. 

-  Да,  вероятно,  все  того  же  Абаны. 

—  Но  неужели  же  боги  до  того  осл'Ьпи.чи  его,  что  онъ  от- 
далъ  уб1йц'Ь  свой  мечъ?  В^Ьдь  но  этому  мечу  непрем^нпо  добе- 
рутся до  него. 

—  Конечно:  боги  всегда  осл^Ьпляють  т'Ьхъ,  кого  хотятъ  по- 
губить, Такъ  мы  съ  тобой  и  льва  ослепили  въ  долин'Ь  газелей, 
а  потомъ  и  убили  его. 

—  Да,  правда.  Но  мы  еще  не  ослЬпили  другого  льва. 

—  ОслЬпимъ,  хотя  для  этого  другого  мало  двухъ  стр^лъ. 

—  О,  не  безнокопся,  мой  другъ:  нашъ  главный  охотникъ  го- 
ворить, что  въ  нашей  облаве  на  льва  примутъ  участ1е  почти  вс^ 
вивы — главные  советники  и  казнохранители. 

—  А  святые  отцы? 

— '  Конечно:  это  опытные  псари  и  ловкхе  стрельцы,  хотя 
и  стр'Ьляютъ  не  стрелами  ядовитыми,  а  словами. 

За  внутренними  пилонами  храма  Сераписа  носилки  съ  т^- 
домъ  Лаодики  были  поставлены  на  землю. 
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Прощанье  съ  невинной  жертвой  ревности  было  такъ  же 
трогательно,  какъ  и  прощанье  съ  Нофрурой;  но  только  старая 
Херсе  и  Адпрома,  вид'Ьвшхе  когда-то  Лаодику  въ  другой  сред^, 
среди  ипыхъ  людей,  могли  чувствовать  всю  трагичность  этого 
посл^дняго  прощашя,  посл'Ьдняго  ц^ловашя. 

Скоро  бездыханное  гЬло  несчастной  дочери  Прхама  скры- 
лось за  глухою  дверью  очистительной  каморы. 

XXIV.  Обыскъ  и  арестъ. 

Надъ  Оивами  стояла  ясная  лунная  ночь.  Полный  мЬсяцъ  об- 
ливалъ  молочпымъ  св'Ьтомъ  всю  громаду  колоссальныхъ  храмовъ 
и  дворцовъ  царственнаго  города  фараоновъ,  которые  бросали 
отъ  себя  коротк1я,  совершенно  черный  гЬни.  Особенно  фанта- 
стичны были  тЬни,  который  ложились  у  подножгя  колоссовъ 
Аменхотепа. 

Тихо  катпвш1яся  струи  Нила  отражалп  въ  себй  длинную 
полосу  растопленнаго  серебра,  а  прибренсные  гигантсые  трост- 
ники, казалось,  о  чемъ-то  шептались,  словно  разсказывая  другъ 
другу  о  томъ,  что  означалъ  доноспвппйся  по  времепамъ  съ  да- 
лекой отмели  тпхш  плачь  крокодила,  точно  плачь  ребенка, 

Въ  эту  позднюю  пору,  когда  всЬ  0ивы  погружены  были  въ 
сонъ,  къ  дому  стараго  Пенхи  приблизилась  небольшая  группа 
людей,  на  м^дныхъ  шлсмахъ  которыхъ  и  на  остр1Яхъ  копш  от- 
рал;ался  св^тъ  месяца.  Люди  эти  приблизились  къ  дому  тихо, 
словно  крадучись,  и  окружили  его  со  вс^хъ   сторопъ. 

Скоро  въ  ворота  кто-то  громко  застучалъ,  и  на  стукъ  раз- 
дался хриплый  лай  старой  собаки  Шази,  любимицы  маленькой 
Хену.  Стукъ  повторился  еще  сильнее. 

—  Кто  тамъ  стучитъ  въ  часы  сна  и  покоя? — послышался 
голосъ  старой  рабыни,  Аторъ. 

—  Нмснемъ  его  свягЬйшества  фараона  отоприте! — раздался 
повелительный  возгласъ,  въ  которомъ  можпо  было  узнать  голосъ 
Монтуемтауи. 

—  А  кто  см'Ьетъ  говорить  именемъ  его  свягЬйшества? — ото- 
звалась мужественная  Аторъ,  стараясь  заставить  умолкнуть 
лаявшую  неистово  собаку. 

—  Я,  Монтуемтауи,  хранитель  казны  фараопа  и  продсЬ- 
д-Ьтель  верховнаго  судилиша, — быль  отв-Ьгв. 
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Старая  Аторъ  не  откликалась  больше,  и  только  собака  про- 
должала лаять  и  скрестись  въ  ворота. 

Стукъ  и  лай  собаки  подняли  на  ноги  весь  домъ.  Слышались 
Голоса  рабынь,  стукъ  отворявшихся  и  затворявшихся  дверей. 
Въ  одЕомъ  окошк'Ь  дома  показался  огонь. 

—  Отоприте!  Или  ответите  передъ  лпцомъ  закона  за  со- 
противлеше  вол'Ь  фараона!  —  снова  повторилъ  свое  требован1е 
Монтуемтауи. 

■ —  Отпираю, — былъ   отв'Ьтъ   извнутри 
Запоръ  п];елкнулъ,  и  дверь  растворилась.  Это  былъ  Адирома, 
который  вышелъ  встретить  нежданныхъ  гостей. 

—  Домъ  Пенхи  открытъ  но  слову  его  свягЬйшества, — ска- 
залъ  Адирома,  впуская  во  дворъ  Монтуемтауи,  носителя  опа- 
хала Каро,  и  несколько  вооруженыыхъ  воиновъ  и  мацаевъ. 

Адирома  былъ  бл'Ьдепъ,  но  спокойно  встрЬтилъ  сыщиковъ. 

Монтуемтауи,  ноставивъ  у  воротъ  стражу,  вм'ЬсгЬ  съ  Каро 
а  Адиромой  вошелъ  въ  домъ.  У  порога  ихъ  встр'Ьтилъ  старый 
Пенхи,  лицо  котораго  было  холодно,  но  съ  легкимъ  отт'Ьнкомъ 
презр'Ьшя. 

—  Я  открываю  мой  домъ  сил'Ь,  но  не  закону  боговъ, — ска- 
залъ  онъ  гордо: — гд^  законъ? 

—  Вотъ  онъ! — холодно  отв-Ьчалъ  Монтуемтауи,  показывая 
перстень  съ  картушемъ  фараона. 

—  А  зач'Ьмъ  фараопъ  прислалъ  въ  мой  домъ  свои  глаза  и 
свои  уши,  и  притомъ  тогда,  когда  всЬ  люди  и  зв'Ьри  вм'ЬстЬ  съ 
богомъ  Хормаху  предаются  покою? — спросилъ  Пенхи. 

—  Такова  его  воля,  а  воля  фараона — воля  боговъ, — былъ 
ответь. 

—  Что  же  иш,етъ  фараопъ? — снова  опросилъ  Пенхи. 

—  То,  что  ты  сотворилъ  тайно  на  пагубу  фараону. 

—  Что  же  именно? 

ВОСКОВЫЯ      ИЗОбражеШЯ,    грозно      СКазалъ      Моптуом 

тауи: — я  присланъ  за  ними — ^покажи  ихъ. 

'  —  у  меня  н^тъ  того,  что  ты  спрашиваешь,  —  отв^чаль 
Пенхи. 

—  Тд'Ь  же  они? — спросилъ  слЬдователь. 

—  Пе  знаю,  спроси  у  боговъ, — ^былъ  отв^тъ. 

Тогда  Монтуемтауи  и  Каро,  взявъ  въ  руки  светильники,  на- 
чали обыскъ.  Они  тщательно  перерыли  весь  домъ,  осматривали 
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ка-ждын  уголъ,  каждую  нишу.  Иъ  одной  глубокой  продолговатой 
ниш-Ь,  за'крытой  легкой  завЬсой,  они  увидали  спящую  Хену. 
Св-Ьтъ  отъ  светильни  упалъ  на  прелестное  личико  девочки,  ко- 
торая спала,  разметавшись  и  подложивъ  одну  руку  подъ  голову. 
^'лыбающ]яся  губки  ея  что-то  шептали  во  сн4.  Св'Ьтъ  заставилъ 
ее  открыть  глаза. 

—  Милое  дитя,  гд'Ь  воскобыя  изображен1я? — ласковымъ  го- 
лосомъ  неожиданно  снроснлъ  Монт)'емтауи. 

—  Въ  храм'Ь  богини  Сохетъ, — отвечала  не  вполн-Ь  проснув- 
шаяся д'Ьвочка. 

Пенхи  Бздрогнулъ  и  нобл'Ьдн'Ьлъ. 

—  А  ГД'Ь  дедушка?  Д'Ь душка! — громко  позвала  Хену,  при- 
ходя въ  полное  сознаше. 

—  Я  зд-Ьсь,  дитя, — отв^чалъ  Пенхи  дрожаш;нмъ  голосомъ. 
Хену  вскочила  съ  своего  ложа,  стараясь  натянуть  на  плечи 

спадающую  на  грудь  рубашенку. 

—  Устами  младенца  возгласило  божество,  —  сказалъ  Моя- 
туемтауп,  отходя  отъ  ниши: — мы  теперь  знаемъ,  гд-Ь  искать  то, 
что  мы  ищемъ. 

Хитрый  царедворецъ  и  разсчитывалъ  на  то,  что  дйвочка 
спросонокъ  проговорится.  Онъ  и  снроснлъ  ее  неожиданно,  хотя 
ласково,  точно  о  самой  обыкновенной  веши.  И  Хену,  ник'Ьмъ 
не  предлтгрежденпая,  выдала  тайну  д^да  и  отца.  Она,  впрочтзмъ, 
и  не  догадывалась  о  ея  важности  и  сопряженной  съ  нею  опас- 
ности: ей  сказали,  что  восковыя  изображен1я  д-Ьлалпсь  по  пове- 
лЬп1ю  божества,  и  она  думала,  что  это  такъ  и  дол;кпо  быть.  А 
для  чего  они  изготовлялись — она  не  знала:  «на  великое  и  свя- 
1ое  д'Ьло»,  говорилъ  ей  дедушка,  и  этого  съ  нея  было  довольно. 
Въ  посл'Ьдпхе  месяцы  съ  девочкой  случилось  столько  непонят- 
наго,  что  она  и  не  старалась  въ  немъ  разбираться.  Встреча  съ 
Аппсомъ  во  время  процессш  въ  день  в^нчан1я  на  царство  Рам- 
зеса,  испугъ  Хену  при  вид'Ь  наст)шавшаго  на  нее  священпаго 
быка,  энитетъ  «священной  девочки»,  приданный  ей  посл-Ь  этого 
случая,  ночное  посЬщенге  храма  богини  Сохетъ,  таинственный 
Св'Ьтъ,  ИСХ0ДИВШ1Й  во  тьм-Ь  отъ  изображен1я  этой  богини,  не- 
понятная беседа  СЪ  ея  жрецомъ.  При,  таинственное  происше- 
ств1е  ВЪ  алтар-Ь  богини,  эта  страшная  зм'Ья,  полшравшая  хоро- 
шенькую птичку,  потомъ — ^изготовлен1е  восковыхъ  боговъ  и  лю- 
дей, наконецъ, — эта  последняя  процессгя  на  берегу  Нила,  когда 
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ее,  Хену,  бросили  бъ  Нилъ,  а  въ  это  время  разразился  страш- 
ный громъ,  отъ  котораго  со  страху  б'Ьжалъ  самъ  богъ  Аписъ,  а 
золотое  пзображеше  Горуса  расплавилось  отъ  небеснаго  огня, — 
все  это  спутало  въ  головЬ  д'Ьвочки  представлен1я  о  попятнолъ 
и  вопопятномъ,  о  томъ,  что  естественно  и  что  выходило  за  пре- 
делы естественпаго  и  возмозшаго.  Вероятно,  все  такъ  и  должно 
было  быть,  думалось  ей.  Она  видела  только,  что  ей  предназна- 
чено "было  играть  какую-то  роль  въ  томъ,  что  совершалось  во- 
кругъ  иея;  а  что  это  было  такое — объ  этомъ  зналъ  дедушка,  а 
дедушка,  даже  при  отц'Ь,  былъ  для  нея — ^все:  она  выросла  на 
его  рукахъ. 

—  Нить  найдена, — сказалъ  Монгуемтауи,  отведя  Каро  въ 
сторону: — теперь  надо  добираться  до  клубка. 

—  Я  такъ  и  подозр-Ьвалъ,  что  клубокъ  въ  рукахъ  святыхъ 
отцовъ, — тихо  сказалъ  носитель  опахала. 

—  И  я  то  же  думалъ,  да  ихъ  трудно  взять, — отвЪчалъ  на  это 
Монт^'емтауи: — они  прячутся  за  спины  болгества. 

Посл-Ь  этого  онъ  тотчасъ  же  нриказалъ  всЪмъ  собираться. 

—  И  ты,  милая  д'Ьвочка,  пойдешь  съ  нами, — сказалъ  онъ, 
глядя  на  Хену,  которая  теперь  стояла  съ  широко  раскрытыми 
глазами, 

—  Куда? — опросила  она. 

—  Куда  зовутъ  тебя  боги, — отв^чалъ  Монтуез1тауи. 

—  И  съ  д'Ьдушкой? 

—  Да,  и  съ  дедушкой,  и  съ  отцомъ,  —  отвЬчалъ  коварный 
следователь,  ласково  улыбаясь. 

—  А  няня  Аторъ? 

—  Это  старая  рабыня? 

—  Да, — добрая  Аторъ. 

—  И  она  пойдетъ  съ  нами. 

—  А  друг1я  рабыни? 

—  Т'Ь  пока  останутся  здЬсь,  милое  дитя. 

Наивные  вопросы  девочки,  видимо,  забавляли  суроваго 
судью,  и  онъ  любовался  прелестнымъ,  смЬлымъ  ребенкомъ,  ко- 
торый- такъ  много  помогъ  имъ  въ  ихъ  д^л^.  Старый  слуга  фа- 
ваоповъ  готоБъ  былъ  расцеловать  ее. 

Оставпвъ  караулъ  при  домЬ  Пенхи,  следователи  вмесгЬ  съ 
своими  арестантами    и   небольшимъ  конвоемъ  отправились  на 
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другую   сторону  Нила,   на   западную,  гд^  расположены   были 
дворцы  фараоновъ. 

Ночь  была  все  та  же — ясная,  лунная.  Лйсяцъ  стоялъ  въ 
зенпгЬ  и  осв'Ьщалъ  спящш  городъ  и  Лив1йокш  хребетъ  фанта- 
стическимъ  св'Ьтомъ.  Вс'Ь  шли  молча,  какъ  бы  очарованные  таин- 
ственностью тропической  ночп. 

—  Дедушка!  —  заговорила  вдругъ  Хену,  держась  за  руку 
д^да. — Богъ  Аписъ  спить  теперь? 

—  Не  знаю,  дитя,  —  отвЬчалъ  Пенхи,  сжимая  маленькую 
ручку  девочки: — в^роятно  спить. 

—  Вамь  нельзя  теперь  разговаривать  другъ  съ  другомъ,  ми- 
лая, —  остановилъ  Монтуемтауи  Хену,  лоложивь  ей  руку  на 
плечо. 

—  Отчего  нельзя? — удивилась  девочка, 

—  Васъ  разд^ляеть  теперь  божество, — уклончиво  отвЬчалъ 
Монтуемтауи. 

—  Н^->тъ,  не  разд^ляетъ,  —  наивно  возразила  Хену:  —  меня 
дедушка  держнтъ  за  руку. 

Моптуемтаун  невольно  разсм^ялся.  Онъ  быль  въ  хорошемъ 
расположеши  духа,  потому  что  порученное  ему  Рамзесомъ  сл^д- 
ств1е  началось  такъ  удачно,  что  обещало  скорую  развязку,  а 
потому  наивная  болтовня  Хену  только  забавляла  его.  Нрптомъ 
же  онъ  над^.ч.1ся  узнать  оть  этой  болтливой  д-Ьвочки  еще  что- 
нибудь  посущественнее.  Надо  только  ласковее  обращаться  съ 
ней,  не  запугивать:  маленькая  заговорщица  сама  шла  въ  пасть 
крокодила,  словно  птичка  въ  снлокъ. 

—  А  съ  отцомъ  можно  разговаривать? — спросила  она 

—  Съ  отцомъ  можно, — отБ^Ьчаль  Монтуемтауи,  стараясь  не 
разсмЬяться. 

—  А  отчего  же  съ  дедушкой  нельзя?  . 

—  Теперь  можно  и  съ  д-Ьдушкой. 

Монтлемтауи  лахнулъ  рукой.  Онъ  вид^лъ,  что  болтунью  на 
остановишь,  а  между  тЬмъ  своей  болтавней  она  могла  выдать 
что-нибудь  важное  для  д^ла. 

—  О  чемъ  же  ты  хочешь  говорить  съ  дедушкой? — самъ  за- 
говориль  Монт)тмтауи. 

—  О  месяце. — Она  указала  на  блестяпцй  дискъ  луны. — Онъ 
тоже  богъ? 
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—  Богъ,  —  отв'Ьчалъ  Моптуемтауи,  совсЬмъ  не  того  ожи- 
давшш. 

—  Отчего  же  онъ  не  всегда  круглый?  Вонъ  солнце  —  оно 
всегда  круглое. 

—  Н  м'Ьсяцъ  всегда  круглый,  а  только  его  иногда  нельзя 
всего  вид'Ьгь. 

—  Отчего? — не  унималась  Хену. 

—  Оттого,  что  когда  онъ  не  весь  вид-Ьнъ,  то  значить,  что 
опъ  прикрыть  завесой  бога  Себа,  который  есть  сынъ  Шу  и  внукъ 
бога  Ра,  а  самь  есть  отецъ  Озириса. 

-  Зач'Ьм.ь  же  онь  прикрываеть  его  своей  завесой,  этотъ 
богъ  Себъ? 

—  А  чтобы  опъ  шелъ  на  покой,  и  когда  его  не  видно  со- 
БсЬмъ,  то  значить — -онъ  на  ноко-Ь;  а  солнце  —  богъ  Ра — отхо- 
дить на  покой  ночью,  сь  вечера  до  утра. 

—  А!  Понимаю,  понимаю,  —  радостно  заговорила  Хену:  — 
значить,  когда  солнце  спить,  тогда  м'Ьсяцъ  должень  не  спать  и 
стеречь  землю,  какь  наша  собака  Шазн. 

И  Монтуемтауп  и  Каро  не  мог.та  не  разсм^яться  при  этомъ 
соностаБлеши  месяца  сь  дворовою  собакой. 

—  В'Ьрно,  вЬрпо, — согласился  Моптуемтауи. 

—  А  кто  же  стережеть  землю,  когда  м^ся-цъ  спить? — снова 
допытывалась  Хену. 

—  Тогда  стерегуть  звЬзды. 

—  А  зв'Ьзды — кто  оп'Ь? 

—  Звезды  —  дЬти  бога  Ра,  внучки  бога  Пта,  какъ  ты  — 
внучка  Пеихи. 

Но  воть  и  дворецъ  гамзеса. 

XXV.  Показан1я  «священной  д^^вочки». 

Утромъ  начались  допросы.  Это  уже  было  новое  слЪдств1е — 
сл^дств1е  обь  обширномъ  придворномь  заговоре  на  жизнь  са- 
мого фараона  Рамзеса.  Новое  д'Ьло  какъ  бы  вытекало  изъ  д-Ьла 
обь  убшств'Ь  Лаодики.  Следственные  чипы  оставались  прежн1е, 
только  отсутствоваль  Хора,  знаменоносецъ  гарнизона,  да  къ 
прежнимъ  судьямъ,  по  повел'Ьп1ю  Рамзеса,  было  придано  еще  н-Ь- 
сколько  приближенныхъ  сов^Ьтниковь. 

На  предварительномь  сов'Ьщангж  решено  было  —  прежде 
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вс^хъ  допросить  маленькую  Хеву,  которая,  по  датской  наивно- 
сти, могла  выдать  многое,  чего  нельзя  <5ыло  бы  добиться  отъ  опыт- 
ныхъ  подстдпмыхъ.  Она  могла  навести  ва  сл'Ьдъ,  дать  новыя 
нити  въ  руки.  Поэтому  на  ночь  она  помещена  была  отдельно 
отъ  отца  и  д'Ьда  вм-ЬсгЬ  съ  одною  пзъ  служптельницъ  жепскаго 
дома,  на  которую  не  падало  никакого  подозр'Ьнхя. 

Эта  женщина  и  поставила  маленькую  заговорщицу  предъ 
верховное  судилище.  Д-Ьвочка,  очутившись  въ  обширной  палат-Ь 
•иередъ  сонмомъ  чиновниковъ,  сначала  смутилась  было;  по  когда 
къ  ней  подошелъ  Монтуемтауи  и  съ  ^^асковой  улыбкой  потре- 
оалъ  ее  по  пухленькой  смуглой  щечк'Ь,  Хену,  по  природ'Ь  смелая, 
сразу  пр1ободрйлась.  Ее  уже  ничто  особенно  не  поражало:  она 
знала  только,  что  «такъ  должно  быть»,  а  къ  чему  все  это — она 
же  задавалась  этимъ  замысловатамъ  вопросомъ. 

—  Ты  знаешь,  милое  дитя,  чье  это  язображете?  —  спро- 
силъ  Монтуемтауи,  показывая  на  статую  Озириса. 

—  Знаю,  это  богъ  Озирисъ, — бойко  отвечала  Хену: — его  д'Ь- 
душка  сд^лалъ  изъ  воску. 

Судьи  переглянулись. 

—  Такъ  опъ  и  воскового  Озириса  сд'Ьлалъ?  —  поторопился 
спросить  Монтуемтауи,  многозначительно  взглянувь  на  товари- 
щей-судей. 

—  Да,  и  его  сд'Ьлалъ — очень  похоже. 

—  А  для  чего,  милая? 

—  Для  великаго  и  святого  д'Ьла. 

—  Для  какого  же  именно? 

—  Не  знаю — для  великаго  и  святого. 

Судьи  снова  переглянулись.  Они  поня.1И,  что  девочка  едва 
жи  знала  что-либо  о  сути  и  ц'Ьли  заговора. 

Монтуемтауи  с^лъ  на  председательское  мЬсто  и  началъ  фор- 
мальный допросъ. 

—  Ты  умная  и  хорошая  дЬвочка,  Хену, — сказалъ  онъ  съ 
прежней  ласковостью:  —  предъ  лицомъ  великаго  Озириса  ты 
должна  говорить  только  правду,  о  чемъ  бы  тебя  ни  спросили. 
Будешь  говорить  правду? 

—  Буду,  —  отвечала  маленькая  подсудимая:  —  дедушка  на 
вел^лъ  мне  никогда  говорить  неправду.  Онъ  всегда  говорилъ: 
никогда  не  лги — всегда  говори  правду;  если  же  почему-либо  не 
можешь  сказать  правду — смолчи,  но  никогда  не  лги. 
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Судей  невольно  подкупала  эта  наивная,  бойкая  оъчь  пре- 
лестной девочки,  которая  в€^хъ  очаровала. 

—  Твой  дедушка  хорошш  челов'Ькъ,  что  такъ  училъ  тебя, — 
сказалъ  Монтуемтауи: — оттого  и  ты  вышла  такая  хорошая  де- 
вочка. 

Хену  была  польщена  въ  своемъ  д-Ьтскомъ  тщеслав1и  и  те- 
перь готова  оыла  болтать  безъ  конца. 

—  Я  священная  девочка, — сказала  она  со  скромностью,  за 
которой  звучала  плохо  скрытая  гордость. 

—  Да?  Священная? — ^выразилъ  на  своемъ  лицъ  притворное 
удивлен1е  председатель  суда. 

—  Да...  МпЬ  богъ  Аписъ  гляд^лъ  въ  глаза  во  время  про- 
цесс1и. 

—  Правда: — это  тогда,  когда  опъ  отдавалъ  тебя  въ  жертву 
Нилу  ? — спросилъ  Монтуемтауи. 

—  Да — и  тогда,  и  еще  раньше,  когда  фараонъ  вЬнчался  на 
царство:  я  упала  предъ  нимъ  на  кол-Ьни,  а  онъ  гляну лъ  мп-Ь  въ 
глаза...  Я  не  испугалась...  И  тогда  мн^Ь  сказали,  ^что  я  священ- 
ная д'Ьвочка. 

—  Такъ-такъ, — 'подуськивалъ  Монтуемтауи.  —  Скажи  же 
теперь,  священная  девочка,  какъ  и  для  чего  твой  дедушка  д^- 
лалъ  боговъ  пзъ  воску? 

—  Опъ  и  фараона  сд^лалъ, — ^пояравила  Хену. 

—  И  фараона? 

—  Да...  Мы  разъ  вечеромъ  пришли  съ  дедушкой  въ  храмъ 
богини  Сохетъ...  У  пея  огненные  глаза...  А  верховный  лфецъ 
повелъ  насъ  къ  себ^... 

—  Жрецъ  Ири? 

—  Да,  опъ  такой  добрый. 

—  Ну?  Потомъ? 

—  Потомъ  онъ  облачи.тся,  взялъ  въ  руку  систръ  и  повелъ 
насъ  въ  храмъ...  Тамъ  зм-Ья  съ-Ьла  птичку...  Я  эту  птичку  сама 
ей  отдала — жрецъ  всйлъ...  А  мн-Ь  ее  такъ  было  жаль...  А  зм-Ья 
такая  страшная. 

Хену  даже  вздрогнула. 

—  А  дальше  что  было? — допрашивалъ  Монтуемтауи. 

—  Дальше  жрецъ  отр^залъ  священнымъ  пожомъ  огромный 
кусокъ  воску  отъ  св^Ьчи  богини  и  вел'Ьлъ  д^душк^  сделать  изъ 
этого  воску  боговъ. 
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—  А  фараопа? 

—  Фараопа  онъ  ве.тЬлъ  сдалась  изъ  простого  воску. 
Судьи  опять  молча  переглянулись. 

—  Я  и  св^Ьчу  богини  задула.  Жрецъ  вел'Ьлъ, — ^продолжала 
Хену, — а  потомъ  жрецъ  далъ  мн^  цв^токъ  лотоса. 

—  И  дедушка  сд^лалъ  изъ  воску  боговъ  и  фараона? 

—  Сд'Ьлалъ — очень  хорошо. 

—  А  потомъ? 

—  Потомъ  ночью  отнесъ  ихъ  въ  храмъ  богини  Сохетъ. 

—  Зач^мъ? 

—  Для  великаго  и  святого  дЬла. 

Больше  отъ  нея  ничего  нельзя  было  добиться.  Она  знала 
только  БН'Ьшпюю  сторону  дЬла;  но  и  то,  что  она  открыла,  было 
очень  важно  для  суда.  Судьи  теперь  знали,  что  заговоромъ  ру- 
ководплъ  верховный  жрецъ  богини  Сохетъ,  лукавый  Нри,  а  что 
изготовлен1е  волшебныхъ  фигуръ  изъ  воска  принялъ  на  себя 
старый  Пепхи;  царица  Т1а  и  царевичъ  Пентауръ  были  гЬ  ^шца, 
въ  пользу  которыхъ  совершался  преступный  заговоръ. 

—  А  отецъ  твой  д'Ьлалъ  боговъ? — спросилъ  дал'Ье  Монт)'ем- 
тауп  послЬ  непродолжительнаго  раздумья. 

—  Штъ,  опъ  не  Д'Ьлалъ...  Онъ  недавно  воротился  пзъ  Трои, 
гд-Ь  былъ  въ  пл^иу...  Онъ  тамъ  на  рукахъ  носидъ  Лаодыку,  когда 
она  была  маленькая. 

Потомъ,  какъ  бы  желая  похвастаться,  Хену  сказала: 

—  И  я  д'Ьлала  боговъ  изъ  воску. 

—  Ты,  дитя? 

—  Да — вм'ЬстЬ  съ  дедушкой...  Я  разминала  воскъ  въ  ру- 
кахъ— такъ  вел'Ьлъ  верховный  жрецъ. 

—  А  кто  бывалъ  у  дедушки,  когда  онъ  д^лалъ  боговъ? — 
снова  спросилъ  Монтуе-мтауи. 

—  Приходнлъ  Бокакамонъ  изъ  женскаго  дома,  жрецъ 
Имери,  сов'Ьтники  Пилока  и  Ининп...  Мнопе  приходп.1К. 

—  Кто-жъ  еще? 

—  Не  помню...  забыла. 

—  А  о  чемъ  они  говорили  съ  д'Ьдушкой? 

—  О  великомъ  крокодил'Ь  Египта:  они  говорили,  что  его 
надо  прежде  осл-Ьпить,  а  потомъ  убить. 

—  Какой  же  это  великш  крокодилъ  Епшта? 

—  Не  знаю...  Должно  быть  тотъ»что  плачетъ   по  ночамъ... 
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Опъ  еще  съЬлъ  мою  знакомую  девочку — она  играла  на  берегу 
Нила,  у  самой  воды. 

—  А  о  фараоне  говорили? 

—  И  о  фараоне  говорили. 

—  Что  же  именно,  припомни,  девочка  хорошая:  в'ёдь  тебя 
зовутъ  Хену? 

—  Да,  Хену. 

—  Припошга  же,  милая  Хену,  что  они  говорили  о  фа- 
раон'Ь? 

—  Они  говорили,  что  его  наказалъ  Аммонъ-Ра,  что  Аммопъ- 
Ра  сердить  на  фараона — отнялъ  у  него  любимую  дочь.  Ноф- 
руру, — что  Нилъ  не  принялъ  его  жертвы. 

—  А  говорили,  за  что  па  него  «ердитъ  Аммонъ-Ра? 

—  За  то,  что  онъ  молится  чужому  богу — еврейскому,  и  хо- 
«етъ  еврейку  Изиду  сделать  царицей. 

Показашя  Хену  принимали  бол^е  опред'Ьленный  характеръ; 
ясно  было,  что  предметомъ  заговора  былъ  самъ  фараонъ  Рам- 
зесъ,  что  его  подозр4ваютъ  въ  изм'Ьп'Ь  богамъ  Египта;  а  это 
подозр'Ьнхе  могло  исходить,  конечно,  отъ  жрецовъ;  они  же  и  ру- 
ководители заговора.  А  Бокакамонъ?  Онъ  дов'Ьреняое  лицо  ца- 
рицы:— Т1а  видимо  ревнуетъ  фарона  къ  Изид^,  къ  красавице 
еврейк'Ь...  И  зд-Ьсь  женская  ревность.  Теперь  понятными  ста- 
новились смутныя  показап1я  Аталы,  тоже  изъ  ревности  заре- 
завшей Лаодику:  она  прямо  называла  и  Тху,  и  Пентаура...  Не- 
сомненно, Нентаура  прочили,  вместо  отца,  на  престолъ  фа- 
раоновъ. 

Въ  воображенш  Монтуемтауи  да  и  всЬхъ  остальныхъ  судей 
рисовалась  теперь  картина  обширнаго  государственнаго  за- 
говора. Допросы  и  показан1я  Пепхи,  Адиромы,  Бокакамона, 
жрецовъ  Ири  и  Имери,  советнпкоБъ  Пилоки  и  Инини  должны, 
конечно,  указать  на  массу  другихъ  лицъ,  участвуюпщхъ  въ  за- 
говоре. Но  какъ  привлечь  къ  допросу  царицу?  Ее  долженъ  до- 
просить самъ  фараонъ. 

XXVI.  Египетск1я  казни. 

Последствхя  подтвердили  верность  предположен1я  Монтуем- 
тауи и  его  тоБарип1;ей  по  суду. 

Заговоръ  припнмалъ  уфожаюп],1е  размеры,  и  еслнбъ  роковая 


I 


—  141  — 

смерть  Лаодики  не  обнаружила  самаго  мельчапшаго  зерна  лъ 
этомъ  д^л'^ — участ1я  въ  заговоре  Аталы,  то  ъъ  ЕгпптЬ  совер- 
шился бы  кровавый  переворотъ. 

Сл'Ьдств1ез1ъ  было  раскрыто,  что  сторону  царицы  Тш  я 
старшаго  царевича  Пентаура  приняли  высш1е  сановники  земли 
фараоновъ  и  мнопе  изъ  военачальниковъ,  Р-Ьшено  было  или 
убить  Рамзеса,  или  извести  его  съ  помощью  колдовства,  посред- 
ствомъ  восковыхъ  пзображен1й,  который  изготовилъ  Пенхи  изъ 
воску  священной  св^чи  бог}гац  Сохетъ,  по  благословенш  ея 
верховнаго  жреца  Ири. 

Заговоромъ  руководилъ  Бокакамонъ  съ  двумя  помощниками 
по  управлен1ю  женскимъ  домомъ  или  гаремомъ  фараона.  Въ 
число  заговорщиковъ  вступили:  семь  блпжапшихъ  сов^тниковъ 
Рамзеса,  семь  ппсцовъ,  семь  землем^ровъ  женскаго  дома,  че- 
тыре военачальника,  изъ  нпхъ  одинъ  вождь  гарнизона  столпцы 
фараоновъ,  вождь  пноземпаго  лепона  Куши,  Бапемусъ,  сестра 
котораго  была  наперсницею  Тш,  оджнъ  государственный  казно- 
храннтель,  два  верховныхъ  жреца,  знаменоносепъ  гарнизона 
впвъ  и  смотритель  стадъ  фараона.  Все  это  были  самыя  вл1ятель- 
ныя  лица  въ  государств-Ь.  Надо  заметить,  что  советники,  «абен- 
ппрао»,  стояли  у  самаго  кормила  правлен1я;  они  были  ближе  кь 
фараону,  ч'^мъ  «велите  князья»  пли  намЪстникп  царя  въ  обла- 
стяхъ;  такимъ  ««абешшрао»  былъ  когда-то  еврей  1осифъ,  сынх 
1акова.  «Писцы»  также  играли  важную  роль  въ  унравлен1я 
Египтомъ:  это  были  ученые  законники,  им-Ьвшхе  огромное  вл1ян1е 
па  народъ. 

Такпмъ  образомъ  все,  казалось,  готово  было  обрушиться  на 
Рамзеса,  и  только  смерть  прелестной  дочери  Пргама  открыла 
глаза  фараону. 

Главныхъ  заговорщиковъ  постигла  страпгаая  казнь.  Сохра- 
нился панирусъ,  находящшся  нын-Ь  въ  Турили  и  прочитанный 
французскимъ  ученымъ,  ТЬ.  Сеуегха:  «Ье  рархгиз  ^и(1151а1ге 
с1е  Тиг1п»,  на  которомъ  заппсапъ  былъ  судебный  приговоръ  по 
д-Ьлу  нашихъ  героевъ — царицы  Т1п,  царевича  Пентаура,  Бока- 
камопа  и  ихъ  соумышлепнпковъ. 

Приговоръ,  между  прочимъ,  гласить  следующее: 

«Сш  суть  люди  (это  заговорщики),  которые  приведены  были 
за  великое  свое  преступленхе  предъ  сЬдалище  правосуд1я,  чтобы 
быть  судимыми  казнохрапителемъ    Моптуемтауи,    казнохрани- 
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телемъ  Папфроуи,  посителемъ  опахала  Каро,  совЬтникомъ  Пи- 
бесатъ,  писцомъ  капцеляр1и  Май  и  др.,  и  которые  были  судимы 
и  найдены  виновными,  и  къ  которымъ  применили  наказанхс, 
дабы  искуплено  было  ихъ  а1реступлен1е: 

«Главный  винО'Вникъ  Бокакамонъ.  Онъ  былъ  улравляющимъ 
домомъ.  Онъ  былъ  приведенъ  за  фактическое  соучаспе  въ  д^1- 
яп1яхъ  госпожи  Т1и  и  женщинъ  гаремнаго  дома.  Онъ  съ  ними 
затслючилъ  клятвенный  союзъ  и  шереносилъ  ихъ  словесныя  по- 
ручения изъ  дома  къ  ихъ  матерямъ  и  сестрамъ,  съ  цЬлыо  уго- 
варивать людей  и  собирать  противниковъ  чтобы  совершить  гло- 
д-Ьяп1е  противъ  ихъ  господина  (Рамзеса).  Поставили  его  передъ 
старейшинами  судилища,  и  они  нашли  его  виновнымъ  въ  томъ, 
что  онъ  таковое  д'Ьлалъ,  и  онъ  былъ  соБсршенно  уличенъ  въ 
своемъ  прест>'плен1и.  Судьи  прим'Ьнили  къ  нему  наказан1е.  Они 
положили  его  на  м^ЬсгЬ,  гд^  онъ  стоялъ,  нередъ  судилищемъ.  Опъ 
умеръ  самъ». 

Какой  это  родъ  казни,  Бругшъ-'бей  не  объясняетъ;  равно  не 
объяснилъ  его  и  Девер1я.  Бругшъ-бей  по-немецки  переводить 
текстъ  папируса  такъ:  «81е  1е§1;е11  1Ьп  П1е(1ег,  ту-о  ег  81ап(1. 
Ег  81;агЬ  уоп  веТЬег».  Совершенно  непонятно!  Неужели  дол- 
женъ  былъ  самъ  себя  убить  обвиненный;  но  какъ?  Ч^мъ? 

А  вотъ  приговоръ,  П0СТИГШ1Й  другихъ  нашихъ  знакомыхъ, 
Пилоку  и  Инипи,  которые  такъ  ловко  убили  въ  долин-Ь  газелей 
страшнаго  льва,  предварительпо  осл^нивь  его,  и  хвалились, 
что  такнмъ  же  опособомъ  покончатъ  и  съ  Рамзесомъ: 

«Главный  впновникъ  Пилока.  Онъ  былъ  советникомъ  и 
иисцомъ  казнохранилиш;а.  Онъ  былъ  приведенъ  за  фактическое 
соучаспе  за  Бокакамона.  Онъ  слушалъ  его  сообщен1я,  не  донося 
9  томъ.  Опъ  былъ  поставлепъ  нередъ  старейшими  судилища; 
они  нашли  его  виновнымъ  и  положили  на  м^сте,  где  онъ  стоялъ. 
Онъ  умеръ  самъ. 

«Главный  виновный — лпвхсцъ  Ипини.  Онъ  былъ  советни- 
комъ.  Онъ  былъ  нриведепъ  за  фактическое  соучаст1с  за  Бока- 
камона. Онъ  слушалъ  его  сообщещ1я,  не  донося  о  томъ.  Поста- 
вили его  передъ  старейшинами  судилища.  Они  нашли  его  винов- 
нымъ. Они  нололшли  его  на  месте,  где  опъ  стоялъ.  Онъ  умеръ 
самът>. 

Брать  наперсницы  Тш,  вождь  иноземнаго  легшна,  Банемусъ, 
погибъ  той  же  ужасной  смертью.  Папирусъ  говорип.  о  немъ; 
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«Главный  виновный — Банемусъ.  Онъ  былъ  вождемъ  ино- 
зомнаго  лепона  Куши  (Ев10ши).  Онъ  былъ  приведенъ  за  по- 
сланхе,  полученное  имъ  отъ  сестры  его,  которая  была  на  служб^Ь 
въ  женскомъ  дом-Ь,  чтобы  онъ  уговаривалъ  людей,  которые  были 
противниками  царя: — «иди,  соверши  злод'Ьяте  противъ  госпо-' 
дина  своего».  Онъ  былъ  поставленъ  предъ  судилище.  Его  су- 
дили и  признали  его  вину.  Они  положили  его  руками  своими, 
гд'Ь  онъ  стоялъ.  Онъ  умеръ  самъ». 

Н  верховныхъ  жрецовъ  При  и  Имери  не  спасли  ихъ  бо- 
жества— перваго  богиня  Сохетъ,  второго — богъ  Хормаху.  «Судьи 
положили  ихъ  руками  своими,  гд^  они  стояля.  Они  умерли  сами». 

Та  же  участь  постигла  и  царевича  Пентаура:  вместо  в^нцовъ 
обоихъ  Египтовъ,  Верхняго  и  Нижняго,  и  вместо  любви  Ла- 
одики,  которую  онъ  ногубплъ  своимъ  внимашемъ,  возбудивъ 
ревность  Аталы,  старшш  сынъ  Рамзеса  не  удостоился  даже  по- 
гребешя. 

Самыя  тяжк1я  обвинешя  обрупшлясь  на  старую  голову  де- 
душки Хену — на  Пенхи.  Приговоръ  надъ  нимъ  сохранился  на 
двухъ  кдочкахъ  папирусовъ,  попорченныхъ  временемъ,  на  па- 
пирусахъ  Ъее  и  В-оШп. 

Сохран1гвш1Йся  отрывокъ  папируса  Ьее  гласить:  «...всЬмъ 
людямъ  этого  м'Ьста,  въ  которомъ  я  (кто  этогь  я?)  пребываю,  и 
всЬмъ  жителямъ  земли».  Тогда  говорил ъ  къ  нему  Пенхи,  быв- 
шш  смотрптелемъ  стадъ:  «Если  бы  я  только  им'Ьлъ  писаше,  ко- 
торое давало  бы  мн-Ь  крепость  и  силу*.  Тогда  онъ  (кто  онъ? 
Бокакамонъ?  или  жрецъ  При,  или  Имери?)  далъ  ему  ашсаше 
Езъ  кнвжпыхъ  свертковъ  Рамзеса  Ш,  велнкаго  бога,  господина 
его.  Тогда  па  него  нашло  божественное  волшебство,  очарован1е 
для  людей.  Онъ  проникъ  до  женскаго  дома  и  въ  другое  то  ве- 
ликое и  глубокое  м-Ьсто.  Онъ  создалъ  челов4ческ1я  фигуры  изъ 
воска,  им'Ья  пам-Бреше,  чтобы  он'Ь  были  внесены  рукою  Адп- 
ромы,  чтобы  совратить  одну  изъ  служанокъ  и  чтобы  навести 
очарован1е  на  другпхъ.  Внесены  были  некоторые  разговоры, 
вынесены  были  друг1е.  Тогда,  однако,  былъ  онъ  взятъ  къ  до- 
просу ради  ихъ  разговоровъ,  и  открылось  тогда  его  учаспе  во 
8СЯК0Й  злоб'Ь  и  всякпхъ  дурныхъ  д-Ьлахъ,  которыя  онъ  им'Ьлъ 
нам'Ьрен1е  сделать.  И  все  оказалось  правдою,  что  онъ  все  это 
сд^лалъ  въ  союз'Ь  съ  другими  главными  впповнымп,  которые, 
какъ  и  онъ,  были  безъ  бога  и  безъ  богини.   Это   были   тяжкгя. 
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смерти  достойныя  преступлен1я  и  тяжелые  гр-Ёхи  па  земл'Ь,  ко- 
торые онъ  сод'Ьлалъ.  Онъ  былъ  обличепъ  въ  этихъ  тяжелыхъ, 
смертп  достойныхъ  преступлен1яхъ,  кои  онъ  совершилъ.  Онъ 
умеръ  самъ.  Ибо  старейшины,  которые  были  передъ  нимъ,  по- 
знали, что  онъ  долженъ  умереть  самъ,  отъ  себя  (уоп  8е1Ъег  по 
Бругшу-бею),  съ  другими  главными  виновниками,  которые,  какъ 
и  онъ,  безъ  бога  солнца  Ра  были,  сообразно  тому,  какъ  таковое 
высказали  священный  писан1я,  что  съ  нимъ  совершиться  дол- 
жно». Теамный  нереводъ  папируса! 

Въ  отрывке  же  папируса  Роллена  приговоръ  надъ  дедушкой 
Хепу  передаяъ  такъ: 

«Онъ  (Пенхи)  сд'Ьлалъ  н^которын  магическ1я  пнсан1я,  чтобы 
отвратить  б'Ьдств1е;  онъ  сд'Ьлалъ  н^которыхъ  боговъ  изъ  воска 
и  некоторый  челов'Ьческ1Я  фигуры,  чтобы  обезсилить  члены 
одного  человека  (Рамзеса)  и  отдалъ  ихъ  въ  руки  Бокакамона, 
безъ  позволен1я  на  совершенхе  сего  отъ  бога  Ра  ни  ему,  управ- 
ляющему домомъ,  ни  другпмъ  главнымъ  виновнымъ,  ибо  опъ 
(жрецъ  Ири,  передавшш  фигуры  Бокакамону)  говорилъ:  «,да 
возможете  вы  проникнуть  симъ,  дабы  вы  ирхобр^ли  основаше 
въ  нихъ  проникнуть».  И  такъ  онъ  пробовалъ  привести  въ  испол- 
пен1е  постыдный  д^ла,  которыя  онъ  приготовлялъ,  но  солнечный 
богъ  Ра  не  разр^шилъ  имъ  наполниться.  Его  взяли  къ  допросу, 
и  открыта  была  сущность  д'Ьла,  состоящая  изъ  разныхъ  пре- 
ступлеп1й  и  всякихъ  дурныхъ  д'Ьлъ,  которыя  сердце  его  изоб- 
рело, чтобы  исполнить  ихъ.  И  это  была  истина,  что  все  это  онъ 
им^лъ  нам'Ьрен1е  исполнить  въ  союз^  съ  главпымп  виновными, 
которые  были  какъ  и  онъ.  И  было  это  тяжкими,  смерти  достой- 
ными престуллен1ями  и  тяжкими  злобами  для  земли  то,  что  ояъ 
сд'Ьлалъ.  Но  они  (судьи?)  познали  тяжк1я,  смерти  достойныя 
преступлешя,  которыя  онъ  содЬлалъ.  Онъ  умеръ  самъ»  *). 

Подобная  участь  постигла  бол'Ье'  тридцати  сановниковъ. 
ЛТен'Ье  важные  преступники  подверглись  сравнительно  легкой 
кар'Ь:  имъ  отрезаны  были  носы  и  уши. 

Но  главная  виновница  заговора — Т'ш? 

Ученые  законники  Египта  не  паш.ш  въ  «съященныхъ  кни- 


*)  ЛЬюписи  и  памятники  древнихъ  народовъ.  Египетъ.  Истор1я  фэ- 
раоновъ  Бругша.  Переводъ  I.  К.  Властона.  Сиб.  1880  г.,  стр.  582 — 584. 
Япыкъ  переводовъ  Бругша-бея  очень  теменъ;  не  ясн'Ье  и  языкъ  г. 
Шастова. 
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гахъ»  указа1пя,  какой  казнн  должна   была   подвергнуться   ца- 
рица. Надо  было  обратиться  къ  богамъ. 

Истолкователемъ  воли  боговъ  явился  верховный  жрецъ 
Аммона-Горуса,  всемогущш  Азшонъ-Мерибастъ. 

—  Кто  теб^  была  провинившаяся  предъ  тобою  женщина? — 
спросилъ  Рамзеса  великш  жрецъ. 

—  Она  была  моя  жена. — отвЬчалъ  фараонъ. 

—  Ея  д'Ьти — чьи  создан1я? — продолжалъ  Аммонъ-Мери- 
бастъ. 

—  Мои, — былъ  отв'Ьтъ. 

—  Но  они  также  и  ея:  ихъ  плоть — ея  и  твоя  плоть,  ихъ 
душа — ея  и  твоя  душа? 

Рамзесъ  согласился. 

—  И  ты  нам'Ьренъ  лишить  ея  жизни,  изгнать  изъ  нея  душу 
Бъ  пустыни  Ливш? — продолжалъ  жрецъ. 

—  Да,  я  хочу  ее  казнить, — упря1Мо  отв'Ьчалъ  Рамзесъ. 

—  Но  въ  ней  частица  твоей  души — ты  передаль  ей  свою 
душу,  соединяясь  съ  ней:  какъ  же  изгонишь  ты  и  свою  душу  въ 
пустыни  Лив1и? — допрашнвалъ  жрецъ. 

Рамзесъ  не  зналъ,  что  отвечать. 

—  Что  же  мя-Ь  д'Ьлать,  святой  отецъ? — спросилъ  онъ  сми- 
ренно. 

—  Отдать  ее  на  волю  боговъ, — отв'Ьчалъ  Аммопъ-Мерв- 
бастъ. 

—  Какъ  же?  Оставить  ее  свободной? 

—  Н'Ьтъ,  пусть  злые  боги  сами  вынуть  изъ  нея  душу  п  бро- 
сятъ  въ  пустыни  Ливш,  гдй  б|родятъ  только  ..ивы.^&хЛШ.иады: 
пусть  п  она  бродить  вЬчно. 

—  Какъ  же  это  сделать? 

—  Замуровать  ее  живою. 

Глаза  Рамзеса  сверкнули  радостной  злобой. 

—  О!  Я  это  исполню:  я  прикажу  вырубить  въ  моемъ  погре- 
бальномъ  Рамессеум-Ь  обширный  склепъ  для  нея, — заговоридъ 
онъ  быстро: — этотъ  склблъ  Я  вблю  вырубить  рядомъ  со  склепомъ 
моей  дорогой  Нофруры...  Пусть  она  бьется  головой  въ  своей  мо- 
гиле о  сгЬны,  о  гранить,  пусть  стонетъ  тамь  такъ,  чтобы  стоны 
эти  слышала  ея  родная  дочь,  моя  дорогая  Нофрура!  О,  я  испстню 
волю  боговъ! 

Заыурованпая  цприца.  10 
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Когда  исполнилось  семьдесятъ  «дней  плача»  посл^  смерти 
Лаодики  и  ея  стройненькую,  обвитую  богатыми  тканями  мум1ю 
торжественно  хоронили  въ  царственномъ  склепе  Рамзеса  Ш-го, 
рядомъ  со  склепомъ  его  любимой  дочери  Нофруры,  среди  нечаль- 
наго  погребальнаго  п'Ьн1я  жрецовъ  слышны  были  иногда  глух1с 
стоны,  исходивш1е  изъ  одного  мйста  гранитныхъ  сгЬнъ  усы- 
пальницы фараона.  Это  были  стопы  Т1и,  замурованной  царицы 
Египта. 

Скоро  Рамзесъ  женился  на  прекрасной  хеттеянкЬ-еврейк'Ь 
Изид'Ь,  родное  шля  которой  было  Хемароцатъ,  и  св-Ьтло-кашта- 
новая  правнучка  Аарона  сделалась  царицею  Египта. 

Безутешная  Нитокрисъ  долго  оплакивала  замурованную 
мать,  сестру  и  сиротку  Лаодику. 

Любимицей  и  наперсницей  ея  стала  маленькая  Хепу,  тоже 
осиротевшая:  въ  женскомъ  дом^  фараона  всЬ  полюбили  эту 
«священную  девочку». 

Старая  Херсе  до  самой  смерти  оплакивала  свою  питомицу — 
«богоравную  дочь  Прхама»  и  съ  любовью  всномргнала  о  своей 
бывшей  неволе — о  жизни  въ  Тро^  до  ея  грустпаго  конца. 

XXVII.  Эпилогъ. 

Летомъ  188Г  года  я  посЬталъ  Египетъ. 

После  восхождешя  па  пирамиду  Хеопса,  съ  вершины  ко- 
торой я  долго  созерцалъ  разстилавшееся  передъ  моими  очаро- 
ванными глазами  это  мрачное  «ноле  пирамвдъ»  и  мутный  Нилъ 
съ'йспбл'ийскимн  стволами  пальмъ,  а  взволнованная  мысть  жоя, 
казалось,  переживала  безконечныя  тысячелепя  удивительной 
исторш  этой  удивительной  страны,  этой  колыбели  знанш  посгЬ- 
дующихъ  поколений  человечества, — я,  после  того,  посетилъ  и 
египетск1Й  музей,  что  въ  Булаке,  подъ  Капромъ. 

Директоръ  этого  музея,  знаменитый  егнптологъ  Масперо, 
только  что  воротился  изъ  своей  ученой  экскурсш,  изъ  Верхняго 
Епшта,  где  опъ  открылъ  гробницы  фараоновъ  и  пхъ  мумш,  въ 
томъ  числе  мумш  Рамзеса  П-го  Сезострпса  и  Рамзеса  Ш-го 
Рампсинита.  При  мне  эти  драгоценныя  сокровища  разстав- 
лялись  въ  музее  и  приводились  въ  порядокъ. 

Меля  сопровождалъ  но  музею  одинъ  изъ  второстепенных ъ 
помощниковъ  Масперо,  родомъ  грекъ,  любезно   показывая  мне 
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Бсе  достоприм'Ьчательпое  и  объясняя  непонятныя  для  м^ня   Г1С- 
роглпф11ческ1Я  изображен1я. 

—  А  Э1Ч) — самая  драгоц-Ьнная  для  насъ,  современныхъ  по- 
томковъ  Перикла,  реликв1я, — сказалъ  опъ,  останал5ливаясь  пе- 
редъ  пзящнымъ  саркофагомъ  изъ  лорфира, 

—  Почему  :ке? — спросилъ  я. 

—  Въ  этомъ  саркофагЬ  покоится  т4ло  Лаодики,  одной  лзъ 
дочерей  Пр1ама, — отв'Ьчалъ  грекъ. 

—  Какъ!  Какпыъ  образомъ?— не  довЬрялъ  я. 

—  Г.  Масперо,  открывъ  гробницы  Рамзесовъ,  нашелъ  въ  нхъ 
усыпальнице  этотъ  саркофагъ  съ  мум1ею  Лаодики,  а  недалеко 
отъ  нея,  въ  замуроваппомъ  склепе,  ср:елетъ  царицы  Тш,  первой 
жены  Рамзеса  Ш. 

Онъ  прпказалъ  служителямъ  приподнять  крышку  съ  сарко- 
фага, и  я  увид'Ьлъ  тамъ  мрпю. 

—  Почемл^  же  вы  знаете,  что  это  Лаодпка? — спросилъ  я 
съ  недов-Ьрхемъ. 

—  Это  говорптъ  паппрусъ,  который  г.  Масперо  нашелъ  на 
грудп  мумш, — отв^чаль  грекъ. 

Я  долго  смотр'Ьлъ  на  это  высохшее,  почерневшее  т4ло,  обви- 
тое темными,  какъ  бы  просмоленными  тканями...  Столько  в^кобъ 
пролетЬло  надъ  пимъ! 

И  это  Лаодпка,  «миловиднейшая  дщерь  Пр1аз1а  и  Геьтбы», 
какъ  называлъ  ее  Гомеръ: — это  сестра  Гектвраз.Парюоа»,,] Кас- 
сандры!.. 

Въ  какомъ-то  благогов-Ьйномъ  умиленш  я  думалъ:  «что  мнй 
Гекуба  и  что  я  ГекубЬ^,  но  меня  душиди  вевып^аканны!^  ч>Л)ездй, 
и  я  готовъ  былъ  разрыдаться. 

Я  посп'Ьшилъ  уйти  изъ  музея 


Е  о  я  6  ц  ъ. 


гаваръ  КАМНЕЙ- 

Разеказы  изъ  жизыи  древняго  Египта. 


ПРЕДИСЛОВГЕ. 

Бъ  ыа'Ь,  1881  года,  въ  бытность  мою  въ  ЕгипгЬ,  пос^тивъ, 
за  Канромъ,  по  ту  сторону  Нила,  знаменитое  «поле  пирамидъ» 
и  развалины  Мемфиса,  я  взошелъ  на  высочайшую  изъ  вс^хъ 
пирамидъ — на  пирамиду  Хеопса.  Пораженный  открывавшеюся 
очарованнымъ  глазамъ  моимъ  изумительною  картиною,  которая, 
тоже  съ  вершины  пирамиды  Хеопса,  поражала  когда-то  очаро- 
ванные взоры  Геродота  и  Шишя,  а  потомъ,  гораздо  позднее, 
Наполеона,  начертавшаго  тамъ  свое  историческое  имя, — я  не- 
вольно вспомнилъ  прелестные  стихи  поэта: 

«ОЬрой  гремучей  зм-Ьею, 

Безконечныя  кольца  влача  черезъ  илъ, 

Въ  тростникахъ  густолиственныхъ  тянется  Нилъ 

Города  многочленной  семьею 

Улеглися  на  злачныхъ  его  берегахъ; 

Блещутъ  ситя  воды  Мерида; 

Пирамида,  еще  пирамида, 

И  еще,  и  еще...  па  шнрокнхъ  стопагь 

Опершись,  подня.шся  рысоко; 

Обелисковъ  идетъ  непрерывная  ц^пь; 

Полногрудые  сфиньсы  раскинулись,  въ  степь 

Устремляя  гранитвое  око»... 

Но  не  то  предстало  теперь  моимъ  изумленпымъ  очамъ. 
Правда,  я  вид^лъ  Нилъ,  сЬрой  зм^ей  извивавш1йся  вдоль  го- 
лыхъ  уступовъ  Мокаттама;  вид^лъ  нира^шды,  много  пирамидъ, 
Еид'Ьлъ  гигантскш,  полузанесенный  сыпучими  песками  Сахары 
массивъ  «великаго  сфинкса»;  но  обелисковъ  уже  не  вид-Ьдъ: — 
то,  что  пощадило  время,  расхитили  алчность  и  наука, — первая — 
для  наживы  и  тщеслав1я,  последняя — чтобъ  сберечь  отъ  все- 
пожирающаго  Хропоса. 
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Около  меня,  на  квадратной  площадке  Хеопса,  полукругомъ 
сид'Ьли  босоног1е  арабы — мои  проводники  и  мучители.  Зам'Ьтивъ 
мое  молчап1е,  молчали  и  они,  не  понимая  смутной  тревоги,  кото- 
рая отражалась  па  моемъ  лиц'Ь  при  вид'Ь  великой  исторической 
могилы,  какую  представляетъ  собою  «поле  пирамидъ»,  въ  особен- 
ности же  то,  что  называютъ  развалинаьш  Мемфиса. 

Я  раскрылъ  свою  записную  книжку,  и  глаза  мои  останови- 
лись на  выпискахъ  изъ  «Истор1и  фараоновъ»  Бругша-бея. 

«Нын'Ь  отъ  многославимаго  города  —  читалъ  я  —  остались 
только  груды  развалинъ  разбитыхъ  колопнъ,  жертвенныхъ  кам- 
ней и  скульпт^фъ,  некогда  прииадлежавшихъ  свягилищамъ  Мем- 
фиса, да  еще  ряды  далеко  тянущихся  кургаповъ  съ  обломками, 
изъ  которыхъ,  какъ  нривид'Ьн1я,  выглядываютъ  па  св^тъ  Бож1Й 
разрушенный  палаты  и  комнаты  бывшихъ  жплыхъ  строенш. 

«Кто  отправляется  въ  Мемфисъ  съ  надеждой  увидать  мест- 
ность, которой  разва-шны  сами  по  себЬ  достойны  той  славы, 
которой  пользовался  знаменитый  м1ровой  городъ  на  берегахъ 
Нила, — говорить  дал^Ье  Бругшъ-бей,  —  тотъ  жестоко  будетъ 
разочарованъ  взглядомъ  на  незначительные  остатки  старины. 
Только  ^тиственный  взоръ  можетъ  вызвать  изъ  прошедшаго 
Мемфисъ  во  всемъ  его  велич1и  и  великол'Ьп1п,  и,  только  пм-Ья 
это  въ  виду,  можно  предприпимать  поездку,  которую  можно  на- 
звать паломническою,  къ  гробницамъ  древней  царской  столицы, 
къ  тому  м'Ьсту,  гд^  некогда  возвышалось  знаменитое  свят11.тище 
божественпаго  зодчаго  вселенной- — Пта,  гдЬ  нынЬ  пальмовый 
л'Ьсъ  и  обширное,  феллахами  обрабатываемое  ноле  вблизи  араб- 
скаго  селеихя  Митъ-Рахипе». 

Моя  поездка  въ  Египетъ  была  гЬмъ  же  «паломниче- 
ствомъ»  —  наломничествомъ  къ  гробницамъ  чудосъ  дивной 
страны  фараоновъ. 

Созерцая  «поле  пирамидъ»  съ  высоты  Хеопса,  я  прочелъ 
и  выписку  изъ  Абд-ул-Латифа,  арабскаго  врача,  пос'Ьтившаго 
развалины  Мемфиса  въ  ХШ  в-Ьк^Ь.  Не  т-Ь  тогда  были  эти  раз- 
валины! 

«Несмотря  на  значительное  пространство,  занимаемое  этимъ 
городомъ, — говорить  умный  арабъ,  —  и  несмотря  на  высокую 
древность  ею,  несмотря  па  менявшхяся  формы  разныхъ  влады- 
чествъ,  нодъ  игомъ  которыхъ  эти  формы  должны  были  гнуться 
въ  теченш  временъ,  и  хотя  самые  разнообразные  народы  упо- 
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требляли  все  возможное,  чтобы  уничтожить  городъ  до  основан1я, 
стирая  всяк1е  слЬды  прошедшаго,  уничтожая  всяк1е  мал^йште 
остатки,  растаскивая  камни  и  часта  зданШ,  разрушая  строен1Я 
и  разбивая  изображешя,  ихъ  украшающ1я,  несмотря,  наконецъ, 
па  работу  самого  времени,  понемногу  ушнчтожавшаго  городъ  въ 
тече(н1е  четырехъ  тысячъ  л^тъ,  несмотря,  говоримъ  мы,  на  мно- 
жество причинъ,  способствовавшихъ  разрушенш  —  развалины 
Мемфиса  представляютъ,  однако,  глазамъ  наблюдателя  соеди- 
иен1е  такихъ  чудныхъ  произведенш  искусства,  которыя  ирн- 
водятъ  умъ  въ  смущеп1е  и  для  описан1я  которыхъ  самый  красно- 
речивый челов'Ькъ  не  находить  достопныхъ  словъ.  Ч^мъ  бол^е 
на  городъ  этотъ  смотришь,  гЬмъ  бол^е  растегь  удивлеше,  и  вся- 
кш  новый  взглядъ,  брошенный  на  его  остатки,  все  бол^Ье  я  бол^е 
заставляетъ  приходить  въ  восхип],е!н1е.  Только  что  онъ  вызовегь 
новое  представлен1е  въ  душ^Ь  на  него  смотрящаго,  какъ  новое 
сильное  впечатл^нте  овлад^Ьваеть  зрителсмъ,  и  едва  только  на- 
чинаешь думать,  что  ознакомился  совершенно  съ  нимъ,  какъ 
начинаешь  въ  т^'  же  минуту  чувствовать,  что  то,  что  узналъ, 
далеко  не  соотв^тствусгь  истин'Ь». 

Все,  что  я  усп^лъ  прочитать  о  ЕгиптЬ  передъ  отправлешемъ 
въ  эту  страну  чудод^Ьйственнаго  Нила,  въ  страну  пирамидъ, 
сфпнксовъ  и  обелисковъ, — все,  что  впитала  въ  себя  моя  память 
почти  съ  д^тскихъ  л-Ьтъ  о  фараонахъ  и  ихъ  д4ян1яхъ,  о  много- 
людныхъ,  стовратныхъ  гороДахъ,  суш;ествовавшихъ  уже  тогда, 
когда  не  было  на  земл-Ь  не  только  Аоинъ,  Спарты  и  Рима,  но 
даже  Трои  и  Вавилона, — все  это,  казалось,  вставало  теперь  въ 
моемъ  возбужденномъ  воображенш  и  подавляло  однимъ  лишь 
лредставлешемъ  о  такой  изумительной  древности,  о  которой  ш 
подозр^валъ  даже  тотъ,  кто  оставилъ  намъ  сказанхе  о  сотво- 
ренш  м1ра  и  о  дальн'Ьйнгихъ  судьбахъ  земли  и  ея  обитателей 

Вотъ  изъ  исторш  этой-то  страны  чудесъ  и  будутъ  следовать 
мои  разсказы,  въ  которыхъ  я  не  стану  держаться  хронологи- 
ческаго  порядка,  а  буду  излагать  ихъ  такъ,  какъ  они  возникали 
Бъ  моей  памяти  и  въ  моемъ  воображеши,  папитанномъ  дивною 
истор1ею  страны  пирамидъ.  Истор1я  Епшта- — вся  на  камняхъ: — 
пспещреппые  г1ероглифами  сгЬ^ны  храмовъ,  пирамиды,  обелиски, 
«стелы»  (каменныя  плиты  —  «памятные  камни»),  саркофаги, 
гробницы,  сфинксы,  пачертац1я  па  скалахъ — только  они  и  гово- 
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рятъ  о  прошломъ  Егнпта,  да  немиого — папирусы.  Оттого  я  и 
назвалъ  свои  египетсше  разсказы — «Говоръ  камней», 

Такимъ  образомъ  первый  мой  разсказъ  будегъ  относиться 
ко  времени  построен1я  пирамиды  Хеопса,  на  которой  я  возбу- 
жденно переживалъ  прошедшую  жизнь  страяы  фараоновъ  ран- 
пимъ  утромъ  20  мая  1881  года,  т.  е.  я  разскажу  на  первый  разъ 
то,  что  случилось  въ  Мемфисе  за  6929  л'Ьтъ  до  нашихъ  дней. 

Глубокая  древность — сколько  въ  пей  чарующей  прелести! 


I.  Дочь  фараона  Хеопса. 

Фараонъ  Хеоисъ,  первый  царь  изъ  1У-й  двнастш  владыкъ 
страны  Ныла,  въ  сопровожден1и  блестящей  свиты  н  прндворныхъ 
стр-Ьлковъ,  ■Ьхалъ  на  своей  боевой  колесннцЬ  отъ  «долены  га- 
зелей», гд'Ь  онъ  охотплся  на  этихъ  быстрощогихъ  жпвотныхъ,  а 
теперь,  пос.тЬ  удачной  охоты,  возвращался  въ  свою  столицу. 
Солнце  клонилось  къ  закату,  отбрасывая  длинныя  гЬни  отъ  ги- 
гантскпхъ  пальмъ,  живописными  группами  раскидывавшихся 
по  долин-Ь  Нила,  и  играя  на  гладко  полпрованвыхъ  граняхъ 
стройныхъ,  красивыхъ  обелпсковъ,  высившихся  изъ-за  бЬлыхъ 
•  тЬнъ  Мемфиса.  Вл^во,  точно  молчаливые  стражи  на  рубеже 
осчаной  пустыни,  выступали  остроконечпыя  вершины  пирамидъ 
: :  редшественнпковъ  Хеопса — фараоновъ  Ноферкара,  Сеноферу 
^[  другпхъ  царей  Ш-й  династ1п.  Въ  св'Ьж'Ьющемъ  воздухе,  высоко 
Бъ  неб'Ь,  кружась  спиралями,  перекликались  орлы,  какъ  бы 
сверля  неподвижный  воздухъ  пустыни  жалобнымъ,  металличе- 
скимъ  клектомъ. 

Рядомъ  съ  колесницей  Хеопса  ^хала  на  своей  легкой,  изъ 
слоновой  костп  и  золота,  колеснице  юная,  любимейшая  дочка 
фараона,  царевна  Хентъ-Сенъ.  Это  была  прелестная  двЬнадцати- 
л^тняя  девочка,  которая,  несмотря  на  свой  нужный  возрастъ, 
участвовала  въ  воинскихъ  развлечешяхъ  отца  и  своею  малень- 
кой ручкой,  вооруженной  лепшмъ  боевымъ  копьемъ,  наносила 
неизбЬжпую  смерть  гращознымъ  обитательплцамъ  пустыни, 
танконопгаъ  газелямъ.  Смуглое,  миловидное  личико  ея  им'Ьло 
нужный  очертан1я  совершенно  еще  д^тскаго  возраста,  и  только 
большхе,  съ  д.тинпымъ  разр^зомъ  глаза  своею  нед'Ьтскою  задум- 
чивостью напоминали  глаза  сфинкса  съ  ихъ  неразгаданиымъ 
Быражен1емъ. 

О  бокъ  съ  Хеопсомъ,  несколько  отступая,  слЪдовалъ  за  фа- 
раономъ  его  б.тижайш1й  царедворецъ,  въ  зваши  «мура»  или 
строителя  лпрамидъ^  по  имени  Памау,  и  друт1е,  низш1е  придвор- 
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Еые  сановники,  а  за  ними  —  воины  и  стр'Ьлки  съ  убитыми 
газелями. 

По  м-Ьр-Ь  приближен1я  къ  пирамидамъ  слышались  все  бол'Ье 
я  бол^е  возгласы  и  окрики  многотысячной  толпы  каменолоыщи- 
ковъ  и  другихъ  рабочихъ,  то  нодвозившихъ  къ  строющейся  пи- 
рамид'Ь  Хеопса  громадныя  глыбы  тесанаго  камня,  то  подпимав- 
пгихъ  ихъ  гигантскими  блоками  и  другими  приснособлен1яш1  на 
ту  или  другую  грань  будущей  великой  гробницы  фараоша. 

—  Хвала  теб'Ь,  Памау! — ^вдругъ  произнесъ  Хеопсъ,  остана- 
вливая свою  колесницу  и  любуясь  громадою  высившейся  впереди 
и  далеко  еще  неоконченной  пирамиды. — Мой  домъ — жилище 
в'Ьчнаго  уснокоен1я  въ  царств'Ь  Озириса — уже  и  теперь  вели- 
ч1емъ  своимъ  превосходитъ  пирамиды  моихъ  предшественниковъ, 
фараоиовъ  11о(|)еркара  и  Сеноферу.  А  я  еще  здоровъ,  силенъ  и 
духомъ,  и  гЬломъ,  и  над'Ьюсь,  что  велишй  Озирисъ  еще  не  скоро 
прнзоветъ  меня  въ  обитель  в'Ьчнаго  успокоен1я,  и  моя  пирамида 
превзойдеп>  велич1емъ  всЬ  доселЬ  воздвигнутыя  загробныя  жи- 
лища фараоновъ. 

Известно,  что  каждый  фараонъ,  едва  только  вступалъ  на 
престолъ,  тотчасъ  же  отдавалъ  приказан1е  о  заложен1и  ему  бу- 
дущей усыпальницы.  «По  старому  обычаю, — говорить  исторнкъ 
фараоновъ, — египтянннъ  еще  въ  полномъ  здоровье  и  сил'Ь  прн- 
выкалъ  МЫСЛ1Ю  следить  за  стройнымъ  двпжен1емъ  бога  Ра- 
сол>нца,  подымающагося  на  востокЬ  и  ежедневно  спускающагося 
на  запад'Ь  во  мракъ  ночи,  тамъ,  гд'Ь  открывалась,  по  поняпю 
египтя'нъ,  дверь  смерти  и  гд4  долженъ  былъ  покоиться  трунъ, 
долженствовавш1й  ожидать,  посл'Ь  долгихъ  л'Ьтъ,  возсташя  къ 
новой  жизни,  между  гЬмъ  какъ  душа, — правда,  привязанная 
къ  гЬлу, — им'Ьла,  однако,  свободу  днсмъ,  подъ  желаемою  ею 
формою,  выходить  изъ  гроба  и  снова  входить  въ  него.  Съ  такими 
!В'Ьрован1ями  соединенъ  былъ  обычай  приготовлять  свою  посмерт- 
ную усыпальницу  заблаговременно»...  Поэтому,  ч'Ьмъ  дольше 
жилъ  фараонъ,  гЬмъ  бол^е  и  бсйе  могла  расти  его  пирамида. 
На  это  и  намекнудъ  Хеопсъ  своему  «муру»  Памау  при  вид'Ь  своей 
пирамиды. 

—  О,  непобедимый  сынъ  Горуса!  —  почтительно  отвечал ъ 
Памау,  высок1й,  загорелый  египтятганъ  со  страусовымъ  опаха- 
ломъ  въ  рук-к,  знакомъ  своего  высокаго  сана. — Моя  преданность 
твоему  свягЬйшеству  такъ  безнред^льна,  какъ  твои  влад^-шя, 
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н  я  не  пощажу  своей  жизни,  чтобы  воздвигнуть  теб4  обитель 
упокоеп1я  такой  высоты,  какъ  само  небо,  чтобы  могъ  ты  съ  вер- 
шины твоей  пирамиды  обозр-Ьвать  вс4  твои  влад'Ьшя  н  подавать 
твою  царственную  руку  самому  Аммоиу-Ра,  вЬчно   живущему. 

Глаза  Хеопса  сверкнули  гордымъ  довольствомъ. 

—  Твое  усерд1е,  Памау, — твое  благополуч1с, — сказалъ  онъ 
посл-Ь  минутнаго  раздумья:  —  какъ  возвысишь  ты  мою  пира- 
миду, такъ  возвышу  тебя  я  предъ  людьми.  Вотъ  мое  сокровище 
(онъ  указалъ  на  Хентъ-Сенъ):  —  это  —  не  раопустивш1йся 
еще  цв'Ьтокъ  лотоса....  Когда  онъ  распустится  —  я  отдаю  его 
теб-Ь  въ  жены.  Хоть  она  годится  быть  теб^  внучкой,  но — созр^в- 
шш  лотосъ — для  вс^хъ  лотосъ: — и  для  юношей,  и  для  старцевъ. 

При  этихъ  словахъ  отца  миловидное  личико  юной  царевны, 
несмотря  на  свою  смуглость,  заметно  нобл'Ьдн'Ьло. 

Побл'Ьдн'Ьло  и  другое  молодое  смуглое  лицо,  глянувшее  на 
Хентъ-Сентъ  изъ-за  Хеопса.  То  былъ  красавецъ  Нутеру,  сынъ 
фараонова  виночершя  и  «адона» — соправителя  страны.  Нахо- 
дясь прп  двор'Ь  Хеопса,  Нутеру  еще  въ  юности  носилъ  на  рукахъ 
маленькую  Хентъ-Сенъ,  и  по  м-Ьр^  того  какъ  девочка  подрастала, 
все  бо-т^Ье  и  бол'Ье  привязывался  къ  ней  и  сблпл^ался,  а  когда 
Хентъ-Сенъ  подросла,  чувство  его  къ  ней  превратилось  въ  пла- 
менную страсть,  какую  только  можетъ  влить  въ  кровь  египтя- 
нина африканское  солнце.  Съ  своей  стороны  Хентъ-Сентъ,  не- 
смотря па  свои  двенадцать  л^тъ,  уже  чувствовала  въ  крови  своей 
бога  Ра — пламенное  солнце  Египта.  Она  любила  Н}теру.  Она 
помппла  ночь,  когда  при  яркомъ  блескй  безумныхъ  зв-Ьздъ  она 
сама  обезумела  въ  объят1яхъ  Нутеру  ж  именемъ  богини  Га- 
торъ  *)  поклялась  принадлежать  только  ему. 

Она  взглянула  теперь  на  Нутеру  и  встретила  его  по.шый 
отчаяБ1я  взглядъ.  Въ  глазахъ  девочки  блеснула  непоколебимая, 
не  датская  решимость.  Эти  прекрасные  глаза  сфинкса  гово- 
рили:— «не  бойся! — что  я  сказала  въ  ту  лочь — я  исполню»... 

Поощренный  словами  Хеопса,  Памау,  въ  надежде  скоро 
породниться  съ  фараономъ  и  взять  себ^  въ  жены  прелестную  ма- 
лютку, на  другой  же  день  отдалъ  приказъ  отъ  имени  царя — со- 
гнать въ  Мемфпсъ  все  рабочее  населеше  Египта  для  продолже- 
н1я  постройки  пирамиды  своему  повелителю.  Онъ  приказалъ 
даже  запереть  всЬ  храмы  въ  странЬ,  чтобы  молитвы  и  жертво- 

*)  Богаья  дюбвн. 
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припошен1я  не  отвлекали  народъ  отъ  этой  по  истин'Ь  египетской 
работы. 

И  пирамида  росла,  подымаясь  гигантскимъ  чудовищемъ  на 
рубежЬ  пустыни. 

Прошло  три  года.  Маленькой  Хентъ-Сенъ  минуло  уже  пят- 
надцать л^тъ. 

Желая  похвалиться  создан1емъ  своихъ  рукъ  и  скор-Ье  достиг- 
нуть обладан1я  прекрасной  царевней,  Памау  притласплъ  Хеопса 
и  весь  его  дворъ  подняться  на  пирамиду,  пока  вершила  ея  еще 
не  сведена  па  остр1е  четырехграннаго  меча  и  пока  на  ней  можно 
еще  поместиться  фараону  и  его  приблпжспнымъ. 

—  Тамъ,  о,  сынъ  Горуса,  ты  подашь  руку  самому  вели- 
кому Аммону-Ра, — закончилъ  свою  р-Ьчь  Памау. 

При  помощп  искусныхъ  приспособлен1й  изъ  блоковъ  и  гп- 
гантскихъ  кат^'шекъ,  богато  украшенная  платформа  съ  пери- 
лами, на  которой  поместился  Хеопсъ,  окруженный  эрисами,  но- 
сителями опахалъ  фараона  и  другими  сановниками,  была 
плавно  поднята  на  вершину  немного  недостроенной  пирамиды. 
Расноложенныя  внпзу  пирамиды  войска  приветствовали,  вм-Ьст^ 
съ  тысячами  ообравшагося  народа,  воеппою  музыкою  и  востор- 
лсенными  криками  это  восхожден1е  фараона  на  свою  пирамиду — 
м'Ьсто  будущаго  упоковн1я  могущественнаго  владыки  Египта. 
ВместЬ  съ  отцомъ  поднялась  на  пирамиду  и  юная  Хентъ-Сенъ. 
1^'ь  свитЬ  фараона  находился  и  красавецъ  Путеру. 

Гордой  радостью  блеснули  глаза  Хеопса,  когда  подъ  его  но- 
гами развернулась  дивная  панорама — 'Панорама,  которая  въ  те- 
чен1е  тысячелет1й  очаровывала  и  приводила  въ  изумлее1е  тысячи, 
смельчаковъ,  восходившихъ  па  пирамиду  Хеопса,  начиная  отъ 
Геродота  и  Плин1я  и  кончая  Нанолеономъ. 

—  Да,  Памау, — сказалъ  Хеопсъ  строителю  пирамиды, — тц^ 
заслужилъ  обЬщанную  тебе  награду...  Вотъ  моя  любимейшая 
дочь: — бери  себе  этотъ  раснустившгйся  нежный  цветокъ  лотоса. 

Не  успелъ  онъ  это  сказать,  какъ  Хентъ-Сенъ  съ  крпкомъ 
бросилась  въ  объят1я  Нутеру.  Они  мгновенно  очутились  на  са- 
момъ  краю  южной  грани  пирамиды.  Ноги  яхъ  стояли  па  ужасаю- 
щей высоте. 

—  О,  всемогущая  Гаторъ! — страстно  воскликнула  Хентъ- 
Сенъ. — Прими  насъ  въ  твою  священную  обитель!.. 
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Съ  этими  словами  она  и  Нутеру  разомъ  ринулись  внизъ  съ 
этой  ужасающей  высоты. 

Крики  ужаса  раздались  на  вершинЬ  пирамиды  и  у  основап1й 
БсЬхъ  ея  четьгрехъ  граней. 

Несколько  мгновен1П — и  два  трупа  лежали  рядомъ  у  южнаго 
ребра  великой  пирамиды. 

Такимъ  образомъ  пирамида  Хеопса,  величайшая  изъ  вс'Ьхъ 
пирамидъ,  осталась  недостроенного: — вершина  ея  доселе  вид- 
Е'Ьется  какъ  бы  ср'Ьз'анпою,  и  въ  такомъ  вид-Ь  она  стоить  жо  вы- 
чпслен1ямъ  египтолога  ЕоескЬ'а  вотъ  уже  6029  л^тъ. 

Пораженный  ужасной  смертью  любимой  дочери,  Хеопсъ  при- 
казалъ  оставить  свою  пирамиду  недостроенною.  Къ  этому  побу- 
дили его  совЬты  жрецовъ. 

—  Ты,  великш  фараонъ,  царь  Верхяяго  и  Нпжняго  Египта, 
въ  порыве  гордости  захойлъ  сравняться  съ  божествомъ, — ска- 
залъ  ему  верховный  лсрецъ  бога  Пта, — ^и  вотъ,  едва  ты  простеръ 
смертную  руку  свою  къ  недосягаемому  Аммону-Ра,  о-нъ  пора- 
зилъ  твое  сердце — твое  любимое  дитя. 

По  нстеченш  семидесяти  дней  плача  надъ  т-Ьломъ  погибшей 
Л.ентъ-Сенъ,  въ  продолжеше  которыхъ  приготовляли  ему  мум1ю 
и  саркофагъ,  царевну  похоронили  въ  небольшой  пирамиде,  воз- 
двигнутой рядомъ  съ  пирамидою  отца,  у  южнаго  ребра  этой  по- 
следней, на  томъ  «амомъ  мЬсгЬ,  гд'Ь  поднято  было  бездыханное 
тЬло  юной  самоубшцы.  Пирамидка  эта,  полузанесенная  песками, 
виднеется  и  теперь,  а  недалеко  отъ  нея,  тоже  засыпанный  пе- 
сками, открыты  разва.таны  небольшого  храма  Изиды.  Въ  разва- 
линахъ  этихъ  открыта  «стела» — доска,  хранящаяся  нын^Ь  въ 
каирскомъ  музе^,  что  въ  Булак'Ь,  по  каталогу  музея  №  581,  съ 
г1ероглифическими  начертан1ями  временъ  Хеопса.  Я  яично  ви- 
д'Ьлъ  эту  стелу.  Начертанные  на  ней  г1ероглифы,  въ  перевод'Ь 
нашего  египтолога,  Г.  К.  Властова  (переводчика  «11стор1и  фа- 
раоновъ»  Бругша-бея  и  его  продолжателя),  гласятъ: 

«Жит?ущ1й  Горусъ,  царь  Верхняго  и  Нижняго  Египта, 
-^УФУ  *)>  живущш,  лозстаяовилъ  храмъ  Изид-Ь,  госиож'Ь  пира- 
миды. Храмъ  этотъ  поставленъ  близь  мЬста,  гд^  находится 
Великш  Сфинксъ,  на  сЬверо-востокъ  отъ  храма  Озириса,  госпо- 
дина м^стъ  погреб€ш1я.  Онъ,  Хуфу,  выстроилъ  свою  пирамиду 


•)  Хуфу — это  и  есть  Хеопсъ,  по-егнпетски. 
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подл4  храма  этой  богини  и  онъ  же,  Хуфу,  воздвигъ  пирамиду 
царственной  своей  дочери  Хеитъ-Сеиъ  подлЬ  этого  же  храма. 
Онъ  сд^ладъ  это  матери  своей,  Изпд'Ь,  божественной  матерп 
Гаторъ,  госпож'Ь  памятниковъ». 

Гд-Ь,  въ  какомъ  изъ  европейскихъ  музеевъ  находится  мум1я 
б'Ьдпонькой  Хентъ-Севъ — я  не  знаю.  Но  въ  каирскомъ  музеЬ 
я  ее  не  нашелъ. 


II.  Влюбленный  жрецъ. 

Бродя  съ  гпдомъ  въ  рукахъ  по  булакскому  музею,  въ  КаирЬ, 
и  переходя  отъ  тысячел'Ьтнихъ  саркофаговъ  къ  такимъ  же  му- 
ы1ямъ,  отъ  мум1й  къ  статуямъ,  я  невольно  остановился  передъ 
)дной  статуей,  которая  приковала  мое  вниман1е  не  одной  только 
своей  художественной  работой,  но  и  выражешемъ  лица  заинте- 
ресовавшаго  меня  камепнаго  фараона. 

Отыскавъ  по  гиду  соотр.'Ьтствующ1й  пумеръ,  я,  къ  удивлепш, 
узпалъ,  что  это  ста17я  фараона  Хефрепа,  ПБрамида  котораго, 
вторая  изъ  трехъ  большихъ  пирамидъ,  возвышается  рядомъ  съ 
пирамидой  Хеопса,  о  которой  была  р^чь  въ  первомъ  моемъ  раз- 
сказ'Ь. 

Воротившись  потомъ  къ  себ'Ь  въ  отель,  я  отыскалъ  въ  книг'Ь 
Бругша-бея  то,  что  меня  интересовало. 

Вотъ  что  я  прочелъ  тамъ: 

:<Хафра  или  Хефренъ...  Камни  молчатъ  о  родстве  его  съ  пре- 
дыдущими монархами  (Хеопсомъ  и  его  предшественниками). 
Пирамида  этого  царя  называлась  «уртъ»,  т.  е.  «великая»;  она 
етоитъ  вб.тизи  пирамиды  Хуфу  (Хеопса).  Хотя  говоръ  камней 
мало  намъ  сообп],аетъ  о  времени  Хафра,  но  память  о  немъ  сохра- 
няется въ  зам'Ьчательныхъ  творен1яхъ  зтскусства  его  врамени.  За 
несколько  л'Ьтъ  передъ  этимъ,  изъ  во.таъ  песку,  окружаюпрхъ  пг- 
гантскую  фигуру  Сфинкса,  появилось,  къ  обп1;ему  удивлепш,  то 
8дан1е,  котораго  древность,  постройка  и  ц'Ьль  до  сихъ  ппръ  оста- 
ются загадской  (загадка,  ка1къ  увидимъ  ниже,  теперь  разгадана). 
Узк1е  проходы,  потомъ  широк1я  залы  съ  массивньпги  гранит- 
ными колоннами,  дал-Ье  —  темныя  каморы, — все  это  выстроено 
изъ  превосходно  пригнанныхъ  и  отшлифовапныхъ  гигантскихъ 
каменныхъ  массъ  пестраго  суанскаго  гранита  и  алебастра,  вы- 
крашенпаго  яркой  желтой  краской;  на  углахъ — ^вытесанные  гео- 
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метрически  в^рно  рловые  камни,  пригнанные,  какъ  и  вс4  камни 
здан1я,  съ  нзумительною  в^рпоспю;  все  это  зданхе  представляетъ 
везд-Ь  прямыя  лпнш  л  прямые  углы, — ^и  нигд'Ь  ни  одного  знака, 
пп  одной  надписи! — Таковою  является  намъ  эта  загадочная  дои- 
сторическая построй г^а...  Кто  былъ  царь,  новел^вшш  строить 
это  зданхе?  Кто  былъ  мастеръ,  начертпвшш  планъ  его?  От- 
куда явились  люди-великаны,  отрьгвавш1е  отъ  горы  громадной  ве- 
личины камни,  обтесывавш1е  ихъ  съ  изумительной  точностью,  не- 
ревозивш1е  ихъ  съ  южной  границы  Египта  внизъ  по  Нилу  къ 
грани  песчаной  пустыни  и  слагавш1е  ихъ  въ  назначеннномъ 
ы^сгЬ  съ  необычайной  точност1ю?» 

—  Повторяю:  загадка  скоро  разъяснится. 

«Если  работа  эта  велтгка  и  достойна  народа  гигантовъ,  — 
продолжаетъ  почтенный  египтологъ, — то  такъ-же  велика  и  не- 
разрешима загадка,  представляемая  ею...  Къ  сторон-Ь  востока, 
г,ъ  большой  зал"Ь  этого  здан1я,  открыто  было  устье  глубокаго  ко- 
дца  съ  светлой  водой,  и  оказалось,  что  въ  этотъ  колодезь,  по 
пеизв^стнымъ  намъ  причянамъ,  былв  скорее  нг«г^росапы,  ч-Ьмъ 
осторожно  опуи|;ены,  мног1я  стат)'и  царя  Хафра.  Большая  часть 
статуй  были  разбиты  въ  дребезги,  н  только  одна  изъ  нихъ  со- 
хранилась совершенно  съ  незначительными  повреждешями.  Она 
представляетъ  царя  Хафра  сидящимъ.  Фигура  его  полна  до- 
стоинства, Взглядъ  его  впушаеть  уважен1е.  Сзади  головы  фара- 
она сидптъ  копчикъ,  который  распростираетъ  своп  крылья,  какъ 
бы  защищая  царя.  Царское  имя  и  титулы  его  начертаны  на  верх- 
ней части  пьедестала  вблизи  обнаженной  ноги  фигуры», 

Открыпе  это  сд^лалъ  знаменитый  егппто-тогъ  Мар1еттъ-бей. 

Что-же  это  было  за  таинственное  здан1е,  назначенхе  котораго 
было  непопятно  ни  для  Бругша-бея,  ни  для  самого  Мархетгь-бея? 

Мудрыми  Эдипами  для  этой  исторической  загадки  являются 
египтологи  РгокезсЬ-Оз^еп  и  Г.  К.  Властовъ,  совместно  изсл-Ь- 
довавш1е  тайны,  такъ  сказать,  загробпаго  М1ра.  фараоновъ. 

Таинственное  здан1е  это  было  гЬмъ  именно  храмомъ  Ози- 
риса, «господина  м-Ьстъ  погребен1я»,  о  которомъ  говорить  стела 
фараона  Хеопса,  найденная,  какъ  сказано  въ  моемъ  лервомъ 
разсказ^Ь,  въ  храм-Ь  Изиды,  съ  пояснен1емъ,  что,  недалеко  отъ 
этихъ  обоихъ  храмовъ  и  почти  у  подпож1я  пирамиды  Хеопса, 
онъ,  Хеопсъ,  воздвпгъ  и  прекрасную  небольшую  пирамиду  для 
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своей  любимой  дочки,  прелестной  Хентъ-Сенъ,  погибшей  столь 
ужасною  смерттю  въ  объяпяхъ  того,  кого  она  любила. 

Кшкимъ  же  образомъ  всЬ  статьи  фараона  Хефрена  очути- 
лись въ  подземномъ  колодц'Ь  храма  Озириса?  Чья  святотатствен- 
ная рука  уничтожила  ихъ,  разбила  въ  дребезги,  оставивъ,  быть 
можетъ  совершенно  случайно  (да  оно  и  было  такъ,  какъ  уви- 
димъ  впосл'Ьдствги),  только  одно  изображен1е  фараона  неуни- 
чтоженнымъ?  Какихъ  необычайныхъ,  а  быть  можетъ  и  кро- 
вавыхъ  собьтй  былъ,  въ  течеше  многихъ  тысячел'Ьтш,  свид^- 
телемъ  этотъ  храмъ  египетскаго  верховнаго  божества  и  его  без- 
молвныя  гранитныя  сгЬны!  Куда  давались  изображен1я  са]\гого 
Озириса  и  другихъ  боговъ,  которыхъ  присутств1е  обязательно  въ 
храм'Ь?  Почему  только  одн^  н^мыя  ст'Ьны  его  занесены  пескам» 
пустыни?  Что  осталось  съ  изображен1ями  другихъ  фараоновъ, 
кромЬ  Хефрена, — съ  изображен1ями  Хеопса,  Ноферкара,  Сено- 
феру,  которыя  тоже  помещались  въ  храмахъ,  какъ  реликв]и, 
посвяш,енпыя  богамъ? 

Разр'Ьшен1е  этихъ  вопросовъ  и  составить  предметъ  насто- 
ящаго  разсказа. 

Фараонъ  Хефренъ  умеръ  не  старымъ.  Юношей,  взойдя  на 
престолъ  обоихъ  Египтовъ,  онъ,  скоро  женившись  на  юной  от- 
расли потомства  фараона  Сеноферу,  на  княжне  Аснатъ,  им^лъ 
несчаст1е  потерять  ее  за  годъ  или  за  два  до  своей  смерти,  и,  то- 
скуя по  ней,  скоро  женился  на  ея  маленькой  сестренке  Аир1, 
которой  едва  исполнилось  тринадцать  л^тъ  и  которая  порази- 
тельно была  похожа  па  свою  старшую  сестру  Аснатъ,  что  соб- 
ственно и  привлекло  къ  ней  любящее  сердце  овдовЬвшаго  фа- 
раона. 

Но   Аира  недолго  была   счастлива   свопмъ   замужеством!. 
Черезъ  полгода  посл^Ь  брака  Хефренъ  умеръ,  и  мум1я  его,  оку- 
танная драгоценными  тканями,  посл-Ь  семидесяти   дней  плача, 
была,  по  обычаю,  замурована  въ  воздвигнутой  при  жизни  фа- 
раона пирамиде  «уртъ»  или  «великой». 

Юпая  Аира  горько  оплакивала  свое  мимолетное  счастье. 
Единственнымъ  утешен1емъ  для  молоденькой  вдовы  оставалось 
посещать  храмъ  Озириса,  «господина  м^Ьстъ  погребен1я»,  гЬмъ 
более  что  гамъ  находились  статуи  ея  рано  умершаго  мужа,  по- 
разительно похожгя  на  Хефрена.  По  поняпямъ  египтянъ,  души 
умерпгихъ,  заключенныя  въ  гробницахъ  вместе  съ  ихъ  мум1ям];. 
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днемъ  могли  свободно  выходить  изъ  своей  в4чноп  тюрьмы,  при- 
нимать, какой  имъ  угодно,  образъ  и  пос^нить  доропя  ^ста  и 
тЬхъ,  кого  они  любили  на  земл^.  Молоденькая  Аира  иубоко' 
этому  верила  и,  постоянно  посещая  храмъ  Озириса  съ  дорогими 
ей  взображешями  Хефрена,  горячо  съ  нимъ  разговарива,та,  во- 
ображая, что  онъ  ее  слышигь,  плакала,  обнима-га  его  грамтныя 
холодный  колена  и  целовала  жхъ  съ  такою  страстностью,  что 
сообщала  холодному  камню  жаръ  свопхъ  поц'Ьлуевъ — и  ее,  глу- 
боко в-Ьрующей  и  д-Ьтски  наивной,  казалось,  что  подъ  ея  ласками 
и  горячими  поцелуями  гранить  ожпваетъ,  въ  ка>га'Ь  ощущается 
жизненная  теплота,  движен1е  крови  въ  кровеносныхъ  сосудахъ, 
С1ен1е  сердца... 

—  О,  супрутъ  и  господинъ  мой! — стонала  она. — Приди  ко 
мн^,  явись  въ  какомъ  теб4  уго^дно  образ-Ь!  Съ  гЬхъ  порь  какъ 
ты  уне<;ъ  съ  собою  въ  область  Озириса  всЬ  мои  радости,  я  каж- 
дую ночь  обливаю  слезами  вдовицы  осирогЬвшее  ложе  свое... 
О,  велпкш  Озирпсъ,  сжалься  надо  мною,  не  держи  мою  ра- 
дость въ  заключешп...  Видишь,  я  прихожу  къ  теб^  каждый  день, 
какъ  осирогЬвшая  горлинка  пустыни. 

Аира  молилась  всегда  въ  уединен1и.  Когда  она  являлась  въ 
храмъ  подъ  траурпымъ  покрываломъ,  ее,  какъ  вдовствующую  ца- 
рицу, по  приказан1ю  верховнаго  жреца  Озириса,  оставляли  одну 
въ  храм-Ь  съ  ея  печальными  слезами. 

Одпнъ  толы:о  верховный  жрецъ  тайно  наблюдалъ  за  нею. 
Осорхонъ — такъ  звали  верховнаго  жреца — былъ  еще  сравни- 
тельно молодой  челов'Ькъ.  Высок1Й  постъ  главнаго  служителя 
Озяр'Еса  онъ  занялъ  отчасти  потому,  что,  происходя  изъ  жрече- 
ской касты,  какъ  сынъ  верховнаго  жреца  бога  Пта,  «божествен- 
паго  зодчаго  вселенной»,  онъ  скоро  возвысился  падь  другими, 
бол^е  старыми  жрецами,  главное  же  потому,  что,  богата  ода- 
ренный отъ  природы,  онъ  ран^е  другихъ  и  глубже  другихъ  про- 
нпкъ  тайны  жреческой  мудрости  и  отличался  обширными 
1юзнан1ями  по  астрономш,  математике  и  медипииЬ.  Отзывчивый, 
впечатлительный,  съ  нЬжнымъ  сердцемъ  и  пламеннымъ  вообра- 
жеше'мъ,  онъ  глубоко  скорбЬлъ  душой,  изо- дня  въ  день  наблю- 
дая, какъ  изнываетъ  въ  страдан1яхъ  и  тоск-Ь  юное,  прелестное 
существо.  Онъ  зналъ  Аиру  еще  совс^^мъ  ребенкомъ  и,  часто 
-."Сывая  при  двор^  фараона,  не  могъ  не  любоваться  живой,  резвой, 
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очаровательной  девочкой.  Тшерь  же,  вядя  се  постоянно,  разде- 
ляя съ  нею  терзан1я  ея  молодого  сердца,  хотя  помимо  ея  созна- 
Н1Я,  видя,  какой  неизсякаемый  источникъ  любви  въ  этомъ  сердце 
изсыхаетъ  въ  потокахъ  слезъ,  въ  объяпяхъ  холоднаго  гра- 
нита,— онъ  безумно  иолюбилъ  этого  царственнаго  ребенка  съ 
разбитой  куклой. 

Въ  порыве  страсти  !Пылк1Й  египтянинъ  решился  на  отчаян- 
ный нодвигъ. 

Ночью  онъ  призвалъ  въ  храмъ  лодчиненныхъ  ему  жрецовъ 
Озириса. 

—  Братья  мои  но  служен1ю  божеству, — сказалъ  имъ  Осор- 
хонъ: — вчерашнюю  ночь  велик1й  Озирисъ  сообщилъ  мя4  свою 
волю,  Вамъ  известно,  что  онъ — отецъ  чудодМственныхъ  водъ 
Нила,  онъ — источникъ  водъ,  текущихъ  пзъ  земли  и  носящихся 
на  облакахъ  въ  пред^лахъ  безнред^льнаго  Аммона-Ра;  онъ — 
вместилище  и  вмЬстимое  океановъ. 

—  Да,  мы  знаемъ  это,  старш1й  братъ  пашъ  но  служетю  бо- 
л^еству — отвечали  жрецы. 

Вы  недавно  оплакива-ти  его  святейшество,  любимаго  сына 
Горуса,  светлейшаго  фараона  Хафра — да  живетъ  онъ  вечно! — 
продолжалъ  Осорхопъ...  Недавно  великш  Озирисъ  взялъ  его  отъ 
насъ  въ  свои  селен1я...  Теперь  за  его  святую  и  добродетельную 
жизнь  на  земле  велик1й  богъ  повелелъ  мне  отдать  ему — его 
стпх1ямъ — ^все  изображешя  фараона,  как1я  находятся  въ  храме 
нашего  бога...  Видите  вы  ихъ? — Осорхопъ  указалъ  на  статуи 
Хефрена, 

—  Видимъ  и  преклоняемся  предъ  волею  божества, — былъ 
ответь. 

—  Пусть  же  голубыя  воды  великаго  Озириса  приму тъ  ихъ!— н 
заключилъ  онъ... — Берите — внесите  ихъ  къ  источнику  бога. 

Этотъ  источникъ  Озириса  и  былъ  тотъ  подземный  колодезь 
въ  восточной  стороне  храма,  который  былъ  открыть  Мар1еттомъ- 
беемъ  и  въ  которомъ  въ  числе  разбитыхъ  вдребезги  статуй  Хе- 
френа найдена  и  та,  которою  я  любовался  въ  булакскомъ  музее 
Каира. 

Жрецы  .тотча€ъ  же  исполнили  приказап1е  своего  верховнаго 
начальника: — соединенными  усил1ями  они  подняли,  одно  за  дру- 
гимь,  гранитныя  изображешя  Хефрена  и  опустили  ихъ  въ  глуч 
бокш  колодезь,  отверспе  котораго  и  закрыли  каменной  плитой. 
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—  Помшгте,  брат1я,  что  это — тайна  ве.тикаго  Озпрпса,  и  она 
пе  должна  сходить  съ  вашихъ  устъ,  пока  великш  Озирисъ  самъ 
не  прпзоветъ  васъ  къ  ссб-Ь, — сказалъ  Осорхонъ  съ  внушитель- 
ною торжественностью,  отпуская  жрецовъ. 

На  утро  Апра  по  обыкновенш  явилась  въ  храмъ.  ВсЬ  жерт- 
вештыя  приспособлен1я  оказались  па  м-Ьстахъ.  ВсЬ  изображен1Я 
боговъ,  статли  Хеопса,  Ноферкара — все  оставалось  попрсж- 
нему.  Не  было  только  статуй  Хефрена — одного  только  Хефрена! 

Какъ  громомъ  пораженная  стояла  Аира.  На  лиц-Ь  ёя  былъ 
ужасъ.  Она  торопливо,  точно  помешанная,  стала  метаться  по  об- 
ширному храму,  отыскивая  своего  мужа. 

Его  нигде  не  оказалось! 

—  О,  жестоше  боги! — ломала  руки  несчастная  жоппщпа. — 
Вы  и  это  угЬшеше  отняли  у  меня!  Великш  Озирисъ!  Куда  ты 
Езялъ  лики  моего  повелителя,  мою  разбитую  радость,  мою  вдовью 
суму  нищей! 

Вдругъ  тихо  распахнулась  пурпурная  завеса  внутреннихъ 
покоевъ  храма,  и  въ  б^лой  одежде  жреца  медленно  выступилъ 
Осорхонъ  съ  нервною  улыбкой  на  устахъ. 

—  О,  святой  отецъ! — бросилась  къ  нему  Аира. — Куда  д^- 
валпсь  свящепныя  изображешя  моего  супруга  и  повелителя? 

—  Аира!  Дитя  мое!  Супруга  моя! — ^н4жно  произнесъ  Осор- 
хонъ, приближаясь  къ  ней. 

Опа  со  страхомъ  отступила. 

—  Ты  не  узнаешь  меня? — продолжалъ  верховный  жрецъ 
съ  дрожью  въ  голосЬ. — Я — твой  супругъ,  твой  повелитель,  твой 
Хафра...  Ты  звала  меня  изъ  моего  гроба...  Ты  умоляла  велнкаго 
Озириса  отпустить  къ  теб^Ь  мою  душу  въ  какомъ  угодно  образе... 
И  богъ  отпустилъ  меня,  повелевая  воплотиться  въ  образъ  его 
верховнаго  служителя...  И  вотъ  я  снова  съ  тобой,  мое  дитя,  чи- 
стый цветокъ  лотоса,  моя  Аира! 

ДЬтскн-наивная  и  д'Ьтски-вЬрующая  Аира  все  еп1,е  сомнева- 
лась. 

—  А  где  же  его...  твои  изображен1я? — колебалась  ся  наив- 
непькая  головка. — Где  изображен1я  моего  фараона? 

—  Велишй  Озирисъ  взялъ  ихъ  въ  свою  обитель  и  вместо 
пихъ  меня  прислалъ  къ  тебе,  мое  дитя, — нежно  говорилъ  Осор- 
хонъ.— Милостивый  богъ  виделъ,  какъ  твои  маленьк1Я,  нежныя 
ручки  обнимали  здесь   холодный  гранить,   какъ   твои   горяч1я 
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губки  лабза.1и  безчувственпый  камень,  а  твои  чистыя  слезы  лп- 
лись  ручьемъ,  огнемъ  падая  на  мое  сердце  въ  гробу...  И  велЕК1Й 
богъ  сжалЕлся  надъ  тобой — и  вотъ  я  здЬсь! 

Наивная  головка  совсЬмъ  помутилась  и  закружилась... 

—  О,  мой  повелитель! — -склонилась  Аира  къ  ногамъ  Осор- 
хона  и  обнимала  его  колени. 

Верховный  жрецъ  затрепеталъ.  Бросившись  на  колЬпи  самъ, 
онъ  поднялъ  также  трбпещуп1,ую  глупенькую  Аиру,  словно  ма- 
ленькаго  ребенка,  и  скрылся  съ  нею  за  пурпурною  завесой 
храма  Озириса. 

Пронеслись  надъ  этимъ  храмомъ,  какъ  и  надъ  всЬмъ  Егип- 
томъ,  стол^т1я,  тысячел'Ьпя — пронеслись,  кгжъ  день  одинъ,  какъ 
мигъ  вечности...  Приходили  на  Египегъ  завоеватели,  хищники, 
иноплембякики...  персы,  римляне,  греют...  Города  и  храмы  разру- 
шались, пираъшды  святотатственно  обнажались,  обелиски  раз- 
бивались на  щебень  или  увозились...  Годы  и  пески  пустыни  д'}'.- 
лали  свое  д^ло — засьшали  аллеи  сфинксовъ,  гробницы,  разва- 
лины храмовъ,  въ  томъ  числЬ  и  храмъ  Озириса,  изъ  котораго 
хищники  давно  вынесли  или  выбросили  и  боговъ,  и  нзображен1я 
фараоновъ...  Не  добрались  варвары  только  до  колодца  въ  храмЬ 
Озириса,  гд-Ь  покоились  разбитыя  и  одна  уц'ЬлЬвшая  статуи  Хе- 
френа,  оберегая  тайну  великаго  жреца  Ооорхона,  тайну,  кото- 
рую похитилъ  у  вечности  беэпокойный  егилтологъ,  Мар1еттъ-бей. 

Въ  тотъ  же  день  я  вторично  отправился  въ  музей  Булака, 
чтобъ  еще  разъ  взглянуть  на  статую  Хефрена,  которую  такъ 
страстно  обнимала  глупенькая,  но  хорошенькая  Аира. 

111.  Богъ  Аписъ. 

Во  время  пребывашя  моего  въ  ЕгиптЬ  особеиную  симпат1ю 
возбуждали  Бо  мнЬ  труженики  этой  страны  чудесъ — феллахи,  по- 
томки строителей  пирамидъ  и  всЬхъ  чудесъ  земли  фараоновъ,  и 
скромные  быки-'буйволы,  потомки  боговъ  Анисовъ. 

Только  какая  превратность  судьбы  потомковъ  боговъ!  Апи- 
самъ  воздвигались  !величес'рвенные  храмы,  воздавались  боже- 
ск1я  почести,  предъ  ними  падали  ницъ  верховные  жрецы  страны 
и  сами  цари  Египта,  могущественные  фараоны.  А  теперь  потом- 
камъ  боговъ  завязываютъ  глаза  и  заставляютъ  ц4лый  день,  не 
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видя  св-Ьта  божьяго,  кружиться  па  м-Ьст^,  вертя  рычагь  тяжелой 
водокачки  для  поливашя  полей  водою  Нила  и  его  каналовъ. 

Прп  вид'Ь  этпхъ  грустныхъ  картинъ,  особенно  когда  полуго- 
лый и  босоногш  феллахъ  хлесталъ  бичемъ  по  спин'Ь  потомка  ро- 
гатаго  бога,  мн^^  невольно  припоминались  вьгсокопарныя  хвалеб- 
{[ыя  начертатя  на  отркытыхъ,  л'Ьтъ  40  тому  назадъ,  все  т^мъ 
же  неутомоннымъ  Мар1еттъ-беемъ,  въ  развалинахъ  мемфисскаго 
Серапеума,  «Аппсовыхъ  стелахъ»  или  каметгаыхъ  плитахъ,  — 
кратк1е,  но  напыщенные  некрологи  рогатыхъ  боговъ. 

Вотъ,  для  примера,  надгробная  надпись  на  стел'Ь  одного 
Аявса: 

«Годъ  20-й,  м'Ьсяцъ  месори,  день  20-й  царствован1я  царя 
Псаметиха  I,  ушло  величество  живого  Апяса  на  небо.  Пошелъ 
этотъ  6-^тъ,  чтобы  быть  погребеннымъ  въ  мир'Ь,  въ  прекрасную 
страну  оаяада,  въ  годъ  21-й,  въ  м'Ьсяцъ  паоои,  въ  день  25-й,  ро- 
длвпшсь  въ  году  26-мъ  дарствован1я  царя  Верхняго  Египта,  Та- 
харака,  и  будучи  введенъ  во  храмъ  великагб  бога  Пта,  отца 
своего,  въ  М'Ьсяц'Ь  еармути,  въ  день  0-й.  Всего  же  царствован1я 
этого  бога  было  21  годъ>. 

И.ти  надгробная  надпись  другого  Аписа: 

«Въ  годъ  52-й,  въ  царствован1е  этого  бога,  пришли  (жрецы) 
сообщить  его  величеству-фараону  (Псаметиху  I): — «Храмъ  отца 
твоего  Озириса- Аписа  и  все,  что  въ  немъ  есть,  находится  въ  не- 
удовлетворительномъ  состояши.  Посмотри  на  святыя  гЬлеса  бы- 
ковъ,  въ  какомъ  они  положенш.  Разрушеше  овладело  м^стомъ, 
гд-Ь  каморы  ихъ».  Тогда  повел'Ьлъ  его  величество-фараонъ  сде- 
лать обновлен1е  въ  его  храм'Ь.  Сделался  онъ  красивее,  ч'Ьмъ 
мылъ  прежде.  И  приказалъ  его  величество-фараонъ  для  умер- 
шаго  бога  совершить  все  обычное  и  подобающее,  какъ  богу,  въ 
день  его  погребен1я.  ВсЬ  сановники  стояли  на-страж-Ь  надъ 
тЬмъ,  надъ  Ч'Ьмъ  сл'Ьдовало  сторожить.  Священное  гЬло  бога 
было  умащено  пряностями,  а  бинты,  коими  спеленато  было  свя- 
тое т4.1о,  были  изъ  биссуса  (виссонъ) — ткани,  которая  подобаетъ 
для  боговъ.  Его  каморы  были  сделаны  изъ  дерева  кеть,  изъ  си- 
комора, акацш  и  изъ  лучшихъ  древесныхъ  породъ.  Р-Ьзныя  ра- 
боты на  нихъ  были,  какъ  изображенхе  людей  въ  парадной  па- 
лагЬ.  Придворный  царя  былъ  собственно  къ  этому  приставленъ, 
и  онъ  наложилъ  допо.шительный  налогъ  для  этого  д'Ьла  на  Сред- 
нш  и-Нижшй  Египсгь». 
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—  Это  ли  не  божесюя  почести!  Это  ли  не  безум1е  человече- 
ское— облагать  особымъ  налогомъ  страну  для  сохранен1я  падали 
дохлыхъ  быковъ! 

И  преемникъ  Псаметиха  и  сы-нъ  его,  Неку,  знаменитый  въ 
исторш  мореплеватя  фараопъ  Нехао,  былъ  не  умнЬе  своего  цар- 
ственнаго  пашаши.  При  немъ  околЬлъ  второй  Аписъ, — и  вотъ  на 
гробнице  этого  быка  читаемы 

«Годъ  16-й,  м-Ьсяцъ  хойакъ,  день  16-й,  въ  царствованхе  царя 
Неку,  в-Ьчно  живущаго,  друга  Аписа-Озириса  (другъ  быка!).  Это 
есть  день  ногребен1я  этого  бога  и  прибьтя  въ  мир-Ь  этого  бога 
пъ  м1ръ  загробный.  Совершено  было  его  погребеп1е  на  м^стЬ 
его,  въ  его  священномъ  дом'Ь,  въ  лив1йской  пустын-Ь,  близъ  Мем- 
фиса, посл4  того,  какъ  надъ  пимъ  совершены  были  всЬ  обычные 
обряды  въ  очистительной  камор'Ь  такъ,  какъ  оное  съ  древнихъ 
временъ  совершалось.  Этотъ  богъ  родился  въ  53-мъ  году,  въ  ме- 
сяце мехир'Ь,  въ  19-й  день  царствовап1я  царя  Псаметиха  I.  Вве- 
денъ  былъ  богъ  въ  храмъ  великаго  бога  Пта,  къ  отцу  своему,  въ 
МемфисЬ,  въ  году  54-мъ,  въ  м^сяц-Ь  атир'Ь,  въ  12-ц  день.  Соеди- 
ясше  его  съ  жизнью  (т.  е.  когда  онъ  окол^лъ!)  имЬло  м^сто  въ 
году  16-мъ,  въ  месяце  паоои,  въ  день  6-й.  Всей  его  жизни  было 
16  л-Ьтъ,  7  м'Ьсяцевъ,  17  дней.  Его  величество,  царь  Пеку,  пожа- 
«овалъ  всЬ  расходы  и  все  нужное  для  пышности  и  великол^п1я 
этого  бога.  Онъ  выстроилъ  ему  подземное  его  гробовое  мЬсто  изъ 
хорошаго  б^лаго  известняка,  хорошо  исполненной  работы.  Пи- 
когда  сему  подобнаго  не  бывало». 

Изъ  этого  видно,  что  этотъ  Аписъ  введенъ  былъ  въ  храмъ 
«отца  своего,  божественнаго  зодчаго  вселенной»,  бога  Пта, — 
годовалымъ  телкомъ.  А  что  лсъ  было  съ  его  мамашей,  коровой? 
Вероятно,  и  она  была  въ  почетЬ...  А  панаша-быкъ? 

Особый  интересъ  представляетъ  эпитаф1я,  посвященная 
Апису,  скончавшемуся  при  фараоне  Шашанк^  Ш,  изъ  ХХП-й 
династаи  царей  Египта,  Эпитаф1я  говоритъ,  какъ  «отыскивали» 
новаго  рогатаго  бога  нослЬ  смерти  его  предшественника.  Изъ 
этого  не  сл^дуетъ  ли  заключить,  что  продувные  жрецы  прибй- 
галп  къ  разпьшъ  способамъ  для  прюбр'Ьтенхя  себЬ  рогатыхъ  бо- 
жествъ  и  не  всегда  могли  знать,  какая  счастливая  корова  отели- 
лась богомъ. 

Вотъ  содержан1е  этой  любопытной  стелы: 

«Въ  годъ  2-й,  въ  м^сяц^  ыехир-Ь,  въ  день  1-й,  во  время  цар- 
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ствован1я  Пямап,  друга  ведикаго  бога  Аписа  на  Запад'Ь.  Это 
есть  день,  въ  который  отошелъ  богъ  на  покой,  въ  прекрасную 
страну  Запада,  и  погребенъ  быль  въ  гробничномъ  подземелье, 
въ  которомъ  опъ  и  положенъ,  въ  в^чномъ  дом"Ь  своемъ,  на  в^Ьч- 
номъ  1гЬсгЬ  своемъ.  Онъ  родился  въ  годъ  28-й,  во  времена  царя 
Шашанка  Ш,  умершаго.  Выискивали  ею  ве1иколеп1е  (т.  е. 
Аписа)  во  вс^хъ  мЬстностяхъ  Питоми  (Нпжняго  Египта).  Опъ 
былъ  найдепъ  въ  город^Ь  Хашедаботъ,  по  прошеств1п  м-Ьсяцевь. 
Выисканы  были  озера  Нато  и  вс^  острова  Питошг.  Онъ  былъ 
торжественно  введенъ  въ  граьгь  бога  Пта,  къ  отцу  своему,  мем- 
фисскому  богу  Пта  южной  стЬны  (это  бы.тъ  акропо.тасъ  Мем- 
фиса), верховнымъ  жрецомъ  въ  храм4  Пта,  великпмъ  вождемъ 
мапгушеп  Петизе,  сыномъ  верховпаго  жреца  Мемфиса  и  вождя 
машушей  Такелата  и  принцессою  царокаго  рода  Тесбастпиръ, 
въ  годъ  28-й,  въ  м^сяцъ  паоои,  въ  день  1-й.  Полнаго  життя  этого 
бога  было  26  л^тъ:». 

Если  этого  бога  искали  по  бсрегамъ  озеръ  и  по  островамъ,  то 
предполагали,  значить,  что  онъ  скромно  гд"Ь-нибудь  пасется,  по- 
щипывая юную  травку  и  не  подозревая,  что  онъ  богь  и  что,  если 
онъ  захочетъ  забодать  до  смерти  самого  фараона,  то  ему  должны 
будутъ  покориться  вс-Ь,  какъ  проявленш  божескаго  гн-Ьва.  И 
все-таки,  какъ  ни  нелепы  были  эти  плутни  жрецовъ,  быки  про- 
должали быть  богами  не  сотни  летъ,  не  одну  тысячу,  а  по  счету 
ученаго  Воеск'а  —  семь  тысячъ  л^тъ!..  О,  человеческая  глу- 
пость!.. Тобою  держатся  царства. 

Следуюпцй  разсказъ,  надеюсь,  подтвердить  мое  заключеше 
о  могуществе  глупости. 

Могущественнейшпмъ  и  славнейшимъ,  въ  спещальномъ 
смысле,  царемъ  Египта,  какъ  известно,  считается  Рамзесъ  И  и.ти 
Рамессу,  которому  льстивая  и  фальшивая  истор1Я  къ  имени 
Сезострисъ  прибавила  эшггетъ  Велигай.  Его  ненасытность  по  ча- 
сти завоевап1й  и  грабежей  сосьднихъ  странъ,  особенно  Востока, 
заставила  все  народы,  заселявшхе  побережье  Средиземнаго  моря 
и  переднюю  Азш  вплоть  до  граппцъ  Индш,  соединить  своп  силы 
для  отпора  общему  врагу.  По  свидетельству  знаменитой  героиче- 
ской поэмы  Пентаура,  певца  подвиговъ  Рамзеса,  въ  союзъ  этотъ 
вступили  народы  хита,  нахараянъ,  малунва,  пидаза,  дардапи, 
лаза,  карк-пша,  кацуатанъ,  каркемишъ,  кати,  анаугасъ,  акеритъ 
и  мушанатъ. 
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Узпавъ  оЬъ  этолгь,  Рамзссъ  изъ  Оивъ  посп-Ьшил'ь  съ  своимъ 
шйскомъ  въ  Мсмфисъ,  разославъ  -по  всей  страви  гонцовъ  съ 
приказан1емъ- всЬмъ  военачальникамъ  —  явиться  къ  нему  въ 
Мемфггсъ  съ  своими  лепоназга. 

Вощи  явились  на  грозный  зовъ  фараона.  Въ  развалииах-й 
храма  въ  АбндосЬ  сохранплась  объ  этомъ  обширная  надпись. 
Вотъ,  между  прочимъ,  какъ  оппсывается  тамъ  пр1емъ  Рамзесомъ 
вождей: 

«Допущенные  къ  парю,  носы  пхъ  касались  земли  и  ноги  ихъ 
лежали  ва  земл'Ь  отъ  радости, — они  паля  нинъ  и  руки  свои  воз- 
дымали къ  царю.  Они  славили  этого  божествсннаго  благодетеля 
и  превозносили  милости  его  въ  его  прпсутствги.  Они  подробно 
перечпсляли,  что  онъ  совершилъ,  и  сопоставляли  славныя  его 
д-Ьянтя,  какъ  они  происходили.  ВсЬ  слова,  выходивш1я  изъ  усгь 
пхъ,  съ  полною  истиною  говорили  о  д^янхяхъ  господина  земли. 
Такъ  лежала  они  ца  животахъ  своихъ  (удобное  положсп1е),  ка- 
саясь земли  передъ  царемъ  и  говоря: 

—  Мы  пришли  къ  теб-Ь,  господнпъ  неба,  госяодппъ  земли, 
солнце,  жизнь  всего  М1ра,  господинъ  времени,  нз^гЬритель  сол- 
нсчяаго  течешя,  Тумъ  (видоизменен1е  бога  Ра)  для  людей,  госпо- 
динъ благополуч1я,  творецъ  жатвы,  сод'Ьлываюпцй  и  формуюш,ш 
умертиыхъ,  раздающ1й  дыхап1е  земли  всЬмъ  людямъ,  олсивитель 
сонма  боговъ,  столпъ  неба,  основан1е  земли,  держащхй  в^сы 
равнов^схн  обопхъ  м1ровъ,  господинъ  богатыхъ  даянш,  узгножи- 
тель  зерна,  у  ногъ  котораго  пребываетъ  Рапенъ  (египетская  Це- 
рера), творящ1Й  великихъ,  творецъ  малыхъ,  изречеп1я  котораго 
содерл;атъ  превосходн'Ьйшую  полноту  зпачен1я,  бодрствующ1п, 
когда  друг1е  люди  покоятся,  сила  котораго  охраняетъ  Егинетъ, 
поражаюгцш  чужеземцевъ,  возвращающ1йся  съ  победою,  рука 
котораго  защнп];аегь  Егинетъ,  любящш  правосудхе,  въ  которомъ 
онъ  жпветъ  законами  своими,  господинъ  земли  (повторен1е!),  бо- 
гатый годами,  победоносный  страхъ  котораго  поразилъ  чуже- 
земцевъ (опять  повтореп1е), — ты  нашъ  господинъ,  наше  солнце, 
словрмъ  котораго,  изъ  устъ  его  псходящпмъ,  живетъ  Тумъ.  Мы 
всЬ  предъ  тобой,  подари  намъ  жизнь  изъ  рукъ  твоихъ,  фараонъ, 
и  дыхан1е  для  ноздрей  нашпхъ.  Да  живутъ  всЬ  люди,  для  кото- 
рыхъ  взошелъ  ты,  какъ  солнце!» 

Вотъ  какой  бредъ  долженъ  выслушать  Рамзссъ  отъ  пачтсн- 
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1[ыхъ  военачальниковъ,  «носы  которыхъ  касались  зел!ли'и  ноги 
лежали  на  земл^Ь  отъ  радостп»... 

Выслушавъ  этотъ  бредъ,  фараонъ  приказалъ  выстроить  вой- 
ска передъ  цитаделью,  лпцомъ  къ  храму  верховнаго  бога  страны, 
Пта,  съ  тЬмъ,  чтобы  обптающш  въ  этомъ  храм'Ь  рогатый  богъ, 
Апн'съ,  благословилъ  войска  на  победы  и  одол-Ьше  С)Т1остатовъ. 

Скоро  изъ  гигантскихъ  пилоневъ  храма  показалась  торже- 
ствешвая  процесс1я.  Вперди  выступала  юная  жрица  бога  Аписа, 
стройпая  Мери-Амонъ,  изъ  знатнаго  рода  «ерпа»  или  насл-Ьд- 
ственно-велпкихъ.  Въ  одной  рук*  ея  былъ  небольшой  снонъ  све- 
жей, сочной  пшеницы,  а  въ  другой — золотой  серпъ.  За  нею, 
какъ  и  эфпца,  въ  б-Ьломъ  одЬяяш,  сл^довалъ  верховный  жрецъ 
храма  Пта,  воскуряя  еим1амъ  въ  чость  шествовавшаго  за  нимъ 
«велпкаго  бога;>.  Это  былъ  тл'чный  быкъ — царственный  Аписъ. 

Едва  кривые  рога  Аписа  показались  въ  промежутке  гигант- 
скихъ пилоновъ,  какъ  Рамзесъ,  возсЬдавшш  впереди  войскъ  на 
золотомъ  трон*,  окруженный  «эрисами>  или  военачальниками, 
которые  длпнпыми  опахалами  изъ  страусовыхъ  перьевъ  нави- 
вал и  прохладу  па  голову  фараона,  —  какъ  Рамзесъ  тотчасъ 
всталъ  съ  своего  пышнаго  сЬдалпща  и  пошелъ  навстречу  рога* 
тому  богу.  Воины  троекратно  ударили  въ  шиты  и  громко  возгла- 
сили: «Слава  Гапи,  великому  живому  богу!»  Быкъ  при  этомъ 
мотнулъ  головой  и  своими  добродушными  глазами  жадно,  по- 
датски  уставился  въ  роскошный  снонъ  пшеницы,  который  тор- 
жественно несла  передъ  нимъ  юная  миловидная  жрица.  «Вели- 
кому живому  богу»  плуты-жрецы  не  давали  сегодня  Ьсть,  подго- 
товляя его  къ  религюзной  процессш,  и  Аписъ,  за  мнопе  годы 
вымуштрованный  жрецами  не  хуже  слоновъ  въ  цирк*  Чпнизели 
и  свиней  Дурова,  хорошо  изучнлъ  свою  роль  для  торжествен- 
ныхъ  выходовъ.  Онъ  зналъ,  что  когда  жрецы  не  даютъ  ему 
■Ьсть,  то  это  означаетъ,  что  будетъ  процесс1я,  что  верховный 
жрецъ  будетъ  курить  передъ  его  мордой  противными  благовон!- 
ями  и  до  тЬхъ  поръ  не  допустить  его  до  лакомаго  снопа  сочной 
пшеницы,  несомаго  хитрой  д'Ьвчонкой  Мери-Амонъ,  пока  ему 
мучитель,  верховный  жрецъ,  не  прод^лаетъ  всЬхъ  своихъ  штукъ. 

При  вид*  божественнаго  быка,  толпы  народа,  стоявппя  вдоль 
сЛнъ  цитадели  и  даже  взобравш1яся  на  спины  сфинксовъ  «дро- 
моса»,  огласили  воздухъ  радостными  криками: — «живой  богъ! 
Велпкш  Гапи!» — и  мнопе  падали  нпцъ  на  землю,  какъ  бы  боясь 
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лицезреть  свое  божество.  А  быкъ,  отбиваясь  хвостомъ  отъ  мухъ, 
ие  сводилъ  глазъ  съ  снопа  шпеппцы,  кажъ  бы  говоря: — «Знаю  я 
БсЬ  ваши  штуки...  Погодите — такъ-то  посл'Ь  этого  наЬмся»... 

Когда  Рамзесъ  приблизился  къ  юной  жридЬ,  она  подала  ему 
золотой  серпъ. 

• —  Приметь  ли  велншй  богъ,  царственный  Гали,  мою 
жертву? — не  безъ  тревоги  думалъ  Рамзесъ,  принимая  серпъ. — • 
А  если  не  приметь?..  Черезь  это  фараонь  Хоремхибъ  лишился 
престола,  и  Египтомъ  завлад^лъ  безбожный  Хунатенъ. 

Верховный  жрецъ  отошелъ  съ  своими  курен1ями  къ  стороне, 
и  морда  Аписа,  не  видя  передъ  собой  противнаго  дыма,  радостно 
потянулась  къ  снопу.  Рамзесъ  быстро  отрЬзалъ  серпомъ  пучекъ 
зеленыхъ,  наливныхъ  колосьевъ  и,  припавь  на  «олЬни,  педаль 
этотъ  пучекъ  Апису.  Быкъ  жадно  сталь  жевать,  добродушно 
взглядывая  то  на  Рамзеса,  то  на  остальной  снопь  пшеницы, 
какъ  бы  говоря: — «теперь  это  не  уйдетъ  оть  меня». 

Восторженные  крики  огласили  воздухъ. 

—  Великш  богъ  принялъ  жертву!..  Богъ  жуетъ!  Божествеп- 
ный  Гапи! 

Но  Бдругъ  Апись  Бздрогнуль  и  отчаянно  сталь  биться,  вски- 
дывая вверхъ  задп1я  поги. 

Рамзесъ  побл'Ьдн^лъ  и  отступилъ  въ  испугЬ.  Въ  толп4  раз- 
да.1ся  крикъ  ужаса.  Быкъ  зарев-Ьдъ  и  сталъ  метаться.  Следовав- 
шая за  нимъ  процесс1я  жрецовъ  съ  свяп1,енпыми  изображешями 
крокодиловъ,  царскихъ  копчиковъ,  свяп1;еппыхь  жуковь,  вс4 
служители  храма,  находивш1еся  въ  процессии  д^ти  жреческой 
касты,  —  все  это  пришло  въ  смятеше,  всЬ  разступи.тись,  видя, 
что  разъяренный  быкъ,  продолжая  биться,  бросился  назадь,  за- 
дравъ  кверху  хвостъ,  обилъ  съ  ногъ  н'Ькоторыхъ  жрецовъ  съ 
священными  предметами  и  какъ  бешеный  помчался  яазадь,  къ 
пилонамъ  храма.  Въ  толл^  послышались  вопли  жстщинъ,  от- 
чаязгный  плачь  д^тей... 

—  Богъ  разгневался!  Богъ  не  припяль  жертвы! — слыша- 
лись голоса. 

—  Великш  Гали  не  хочетъ  войны! — послышались  голоса  въ 
войскЬ. — Онъ  не  возлюбиль  фараона!  Онъ  не  дасть  наыь  по- 
беды. 

Рамзесъ  глядЬлъ  растерянно,  озираясь  кругомь.  Его  смуглоо 
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лвцо  покрылось  бледностью.  Золотой  серпъ  Бьшалъ  изъ  его  рукъ. 
Къ  нему  подошелъ  верховный  жрецъ. 

—  Да  не  смущается  сердце  царя!  —  сказал ъ  онъ  торже- 
ственно.— Я  знаю,  почему  Белик1Й  богъ  такъ  поснгЬшно  позла- 
тился въ  храмъ  свой,  къ  отцу  своему  Пта,  божественному  зод- 
чему вселенной.  Онъ  узналъ  божественнымъ  духомъ  своимъ,  что 
Еъ  толп^ь  есть  «нечистые» — соглядатаи  нноплеменннковъ,  пре- 
эрЬнныхъ  враговъ  твоихъ: — онъ  увидалъ  ихъ  святыми  очами 
своими  и  ушелъ  въ  домъ  свой.  Посл^дуемъ  за  ншъ  й  мы,  ж 
въ  храм^  своемъ  онъ  приметь  отъ  тебя  жертву.  Возьми  пшеницу 
въ  руки  СБОИ  и  следуй  за  мною.  Пусть  эрисы  твои  сопрово- 
ждають  тебя  и  опахалами  своими  нав-Ьвають  на  тебя  дыхан1е 
велпкаго  Аммона-Ра.  Передай  снопъ  его  свят^^ишеству,  фара- 
ону, гослодину  земли, — сказалъ  онъ,  обращаясь  къ  юной  жрицЬ. 

Мерн-Амонъ  передала  снопъ,  робея  и  краснея,  Рамзесу  г 
подняла  упавшш  изъ  рукъ  его  серпъ. 

Пропесс1я.  выстроившись  въ  прежней  порядокъ,  двпнулась 
къ  пилонамъ.  Только  Аписа  зам^няль  теперь  Рамзесъ  со  сно- 
помъ  шпеницы  въ  рукахъ.  За  нимъ  юная  Мери-Амонъ  весла 
священный  серпъ. 

Пройдя  пилоны  и  внутренн1й  дворъ  храма,  уставленный 
огромными  стат^'ями  фараоновъ,  процесс1Я  съ  нен1емъ  священ- 
ныхъ  гимновъ  встуготла  во  впутренпость  храма,  гд«,  стоя  около 
жертвенника  и  отмахивая  отъ  себя  хвостомъ  мухъ,  уже  ожидалъ 
ее  Аппсъ.  Онъ  былъ  совершенно  спокоенъ.  Добрые,  но  глупые 
глаза  его,  казалось,  говорили: — «вотъ  и  сами  пришли  ко  мн4>. 

Увпдавъ  Рамзеса  со  снономъ  въ  рукахъ,  рогатый  богъ  сам1 
двппулся  къ  нему  навстречу,  протягивая  морду  къ  пшенице. 
Рамзесъ,  упавъ  на  колени,  протянулъ  къ  нему  снопъ,  и  Апнсъ 
жадно  сталъ  есть,  какъ  бы  одобрительно  мотая  головой  и  довер- 
чиво глядя  въ  озаренное  радостью  лицо  фараона. 

—  Принялъ  жертву  великш  богъ,  принялъ!  —  мохчтвеннс 
шепталъ  Рамзесъ. 

Когда  верхушка  снопа  съ  зрелыми  колосьями  была  съедета, 
верховный  жрецъ  тотчасъ  сталъ  курить  благовон1ями  около 
морды  Аписа,  который  непавиделъ  эти  курешя,  но,  боясь  своего 
мучителя,  верховнаго  жреца,  и  зная,  что  теперь  долженъ  уда- 
литься въ  свое  воскопгное  стойло,  локорво  последовалъ  за  ж$м>- 
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цомъ,  влоля-Ь  ув'Ьрепный,  чта  въ  стойле  своемъ  онъ  уже  паЬстся 
до  отвалу. 

Когда  верховный  жрецъ  и  Аписъ  съ  юною  М^ри-Амоиъ  скры- 
лись во  «святая  святыхъ»  храма  за  драгоц'Ьнною  занавесью  взъ 
б'Ьлаго  биссуса,  Рамзесъ  упалъ  снова  на  колЬна  передъ  жертвеы- 
ншсомъ  и  благодарилъ  боговъ  за  благосклонное  принят1с  Апи- 
сомъ  его  жертвы. 

Потомъ  онъ,  обратясь  къ  изображен1ю  бога  Аммона,  громо- 
гласно воскликнул ъ: 

-  Взываю  къ  теб'Ь,  отецъ  мой  Аммонъ!  Ты  не  забылъ  меня, 
твоего  сына,  ибо  я  не  сд'Ьлалъ  ничего  безъ  твоей  воли:  я  ходилт. 
и  д-Ьйсгвовалъ  по  слову  устъ  твоихъ.  Никогда  не  преступалъ  л 
словъ  твоихъ  и  не  преступалъ  ни  въ  какомъ  направленхи  пове- 
л'Ьн1Й  твоихъ.  А  теперь  разв'Ь  долженъ  я,  благородный  властс- 
линъ  и  господинъ  Египта,  склоняться  передъ  чужеземными  на- 
родами па  пути  своемъ?  Какая  бы  ни  была  ц'Ьль  этихъ  пасту- 
ховъ,  Аммонъ  долженъ  стоять  выше  чЬмъ  презренный  инозе- 
мецъ,  ничего  не  знающ1Й  о  бог^.  Я  посвятилъ  теб^  многге  и  ве- 
ликолепные памятники,  я  панолнилъ  храмы  твои  моими  военно- 
пл-Ьпиыми,  я  выстроилъ  тебе  храмъ,  должепствующш  просуще- 
ствовать мнопя  тысячи  лЬтъ; — я  отдалъ  тебе  на  нужды  храма 
все  мое  добро; — я  соединилъ  всю  страну,  дабы  вся  она  платила 
тебе  подати  въ  доходы  твоихъ  храмовъ;  я  посвящалъ  тебе 
жертвоприношен1я  изъ  десяти  тысячъ  быковъ  и  изъ  всехъ  хоро- 
П1ихъ  и  благоухающихъ  деревъ.  Никогда  не  уклонялась  назадъ 
рука  моя,  дабы  не  случилось,  чтобы  ты  чего  пожелалъ.  Я  вы- 
строилъ тебе  пилоны  и  чудеса  строительпаго  искусства  изъ 
камня,  поставилъ  тебе  мачты  на  вечныя  времена,  привозилъ 
для  тебя  обелиски  съ  острова  Абъ  (Элефантина).  Я  тотъ,  кото- 
рый приказалъ  доставить  для  тебя  вечный  камень, — который 
для  тебя  посылалъ  морск1е  корабди  на  море,  чтобы  привозить 
тебе  произведен1я  чужеземныхъ  народовъ.  Где  расказывается, 
чтобы  подобное  совершалось  когда-либо?  Да  надеть  стыдъ  на 
того,  который  препебрегаетъ  твоими  повелен1я'Ми,  но  да  будетъ 
добро  тому,  который  признаетъ  тебя,  о,  Аммонъ!  Я  действовалъ 
для  тебя  доброжелательнымъ  сердцемъ,  потому  что  я  взываю  къ 
тебе.  Ты  видишь,  о,  Аммонъ,  на  меня  идутъ  безчислепные  на- 
роды; многгя  иеизвестныя  племена  соединились,  чтобы  погубить 
меня.  А  я  совершенно  одинъ  съ  моими  силами.  Но  я  думаю,  чта 
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Д1Я  меня  одинъ  Аммонъ  больше,  Ч'Ьмъ  миллхоны  воиновъ,  чЪмъ 
сотни  тысячъ  копш,  ч'Ьмъ  десятки  тысячъ  братьевъ  и  сыновей, 
хотя  бы  они  бы^п  бсЬ  соединены  на  одномъ  м-ЬсгЬ.  Ничто  суть 
усил1я  толпы  люден — Аммонъ  сильнее  ихъ.  То,  что  мною  со- 
вершается— совершилось  по  повел4н1Ю  устъ  твоихъ,  о,  Аммонъ, 
и  не  преступлю  я  заповедь  твою.  Смотри,  я  взываю  къ  теб'Ь — къ 
тальн-Ьпшпмъ  пред^ламь  М1ра! 

Вдругъ  гдЬ-то,  словно  въ  воздухе,  послышалось  тихое  метал- 
лическое бряцаше.  Это  звен11ли  гд^-то  «систры» — свяп1;енные' 
музыкальные  янструмевты,  издавая  тих1е  гармоническ1е  звуки. 

Эти  какъ  бы  небесные  звуки  заставили  Рамзеса  и  его  эри- 
совъ  моментально  повергнуться  ницъ.  Они  знали,  что  сейчасъ 
[•аздастся  глаголъ  божества.  И  д^йствптельно,  гд'Ь-то  прозъучалъ 
глухой,  по  явственный  голосъ. 

—  Я  посп'Ьшплъ  къ  теб^,  Рамзесъ-М1амунъ! — отчетливо  го- 
^•мрилъ  кто-то,  словно  это  возглашалъ  гранитный  истукапъ  Ам- 

она.-г-Я  съ  тобою.  Я  есмь  твой  отецъ,  солнечный  богъ  Ра. 
Р\гка  моя  при  тебЬ.  Да!  Я  драгоц^нп^е,  чймъ  сотеш  тысячъ,  со- 
диненныя  на  одномъ  м^стЬ.  Я  есмь  владыка  ноб-Ьдъ,  другъ 
.рабростн, — я  нашелъ  въ  тебЬ  правый  смыслъ,  и  сердце  мое  ра- 
дуется тому. 

Тапнственнын  голосъ  умолкъ.  Опять  зазвепЬлн  «спсчры»,  и 
какъ  бы  уходя  все  дал-Ье  и  далЬе,  звуки  ихъ  потерялись  въ  про- 
странств-Ь. 

Рамзесъ  вытянулся  и  торжествующимъ  взоромъ  окинулъ  сво- 
11  хъ  вол^дей,  которые  съ  6лагов^н1емъ  и  страхомъ  смотр^.ти  на 
своего  повелителя. 

Изъ  впутренпяго  отд'Ьлен1я  храма  выстунилъ  верховный 
л:рецъ. 

—  Жпвущш  богъ  Гани  благословляетъ  тебя  на  битву,  Рам- 
зесъ-М1амунъ [^-торжественно  провозгласилъ  онъ.  —  Ты  побе- 
дишь. Велик1й  Аммонъ  упр^питъ  въ  битв^  твою  руку  и  руки  тво- 
ихъ воиновъ.  Объяви  имъ  волю  боговъ! 

Волю  боговъ,  действительно,  объявили  войску.  Оно  ликовало, 
знавъ,  что  богъ  Аннсъ  об'Ьп1;алъ  победу  фараону. 

И  кровопролитная  победа  была  вскоре  одержана  Рамзесомъ 
падъ  союзными  войсками  у  города  Кадеша  на  ОроитЬ. 

Виновникомъ  победы. былъ — бьгкъ.  Причина  внезалнаго  б-Ьг- 
тва  его,  такъ  нанугавшаго  Рамзеса  п  все  его  войско,  осталась 
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для  вс'Ьхъ  тайпой,  хотя  верховный  жрецъ  зналъ  эту  тайну: — 
А'писа  укусилъ  неожиданно  «дрокъ» — пасЬкомое,  очень  извест- 
ное и  въ  Роос1и.  Отъ  его  укуса  скотъ  нриходитъ  въ  неистов- 
ство— «дрочится», — и  готовь  броситься  въ  огонь  и  БЪ  воду, 
лишь  бы  спастись  отъ  укусовъ  непавистнаго  нас^комаго. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  имя  Аниса  такъ  воодушевило  еги- 
иотокое  войско,  что  оно  одсрл:ало  кровавую  победу. — ^Вотъ  что 
значить  глупость. 

IV.  Невеста  крокодила. 

Въ  луврскомъ  музе-Ь,  въ  Париж'Ь,  въ  галлереЬ  египетскихъ 
древностей,  меня  очень  заинтересовала  статуя  одного  фараона. 
Не  ум^я  разбирать  г1ероглифовъ,  я  обратился  къ  каталогу  зна- 
менитаго  египтолога,  виконта  де-Ружэ  и  узналъ,  что  передо 
1МН0Й — фараонъ  ХШ  династш,  Себбекхотонъ  Ш. 

Когда,  въ  1881  году,  я  былъ  въ  ЕпшгЬ  и,  словно  во  снЬ  бро- 
дилъ  по  каирскому  музею,  въ  Булак^Ь,  среди  какъ  бы  вовстав- 
шаго  изъ  могилы  не  «сорока  в-Ькобъ»,  а  шестидесяти  и  семиде- 
сяти— царства  фараоновъ,  среди  статуй  этихъ  удивительныхъ 
владыкъ  страны  Нила,  среди  безмолвныхъ  мум1й,  загадочныхъ, 
молчаливыхъ  сфипксовъ, — я,  къ  удивлешю,  не  нашелъ  тамъ  пи 
одного  пзъ  фараоновъ  Х1П  фпнаспи.  Поэтому  я  съ  оообениымъ 
любопытствомъ  остановился  передъ  статуей  Себекхотепа  П1, 
т'Ьмъ  бол'Ье,  что  она  сама  по  себЬ  замечательна,  какъ  скульптур- 
ное произведев1е,  —  замечательна,  по  выражен1ю  де-Ружэ,  — 
«раг  1с  1;уре  вуеИе  йи  1;ог8е  е!;  раг  1е  рог1;  ^гас1еих  йе  1а 
1е1е».  Наше  удивлеп1е  при  виде  этой  статуи  должно  еще  более 
возрасти,  когда  мы  вспомнимъ,  что  ее  изготовлялъ  резецъ 
скульптора,  отъ  котораго  отделяютъ  насъ,  по  исчпсленхю  уче- 
паго  Воеск'а,  5400  летъ.  Это  такъ  давно,  что  почти  восходитъ 
къ  сотворснш  м1ра  по  библейскому  счисленш,  ибо  отъ  Моисея 
насъ  отделяютъ  только  около  4200  летъ,  а  отъ  основашя  мшг^ю- 
«вечлаго  Рима»  всего  съ  небольшимъ  2600  ^5гь^.  Что-жъ  это 
была  за  цивилизац1я,  которая  создавала  мастеровъ,  умевшпхъ 
изъ  твердаго  гранита  изсекать  своимъ  резцомъ  человеческхя  го- 
ловы, подобный  той,  о  которой  де-Ружэ  говорить: — «е11е  ез!; 
етргехп^е  а  еп  Ьаи!  (1е^гё  бе  сеИе  зёгёпИё  (]оисе  в!;  та^'е- 
81;иеи8е,  ди!  1а.11 1е  §гап(1  сЬагте  (1е  Гаг*  ё^р1;1еп  {1ез  ЪеИеа 
,#ро^ие8!> 
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Въ  томъ  же  музе'Ь,  въ  Лувр4,  въ  отд^ленш,  «стелъ  н  надгш* 
сей»,  находится  «стела»  (каменная  плита)  временъ  ХШ  дина- 
стш.  На  верху  стелы  изображенъ  крылатый  дискъ,  украшенный 
двумя  царскими  змеями — «уреусами>,  представляющими  боже- 
ства севера  п  юга.  Ниже  этого,  г^ерог^шфическое  начерташе  гла- 
сить: «Гать,  велик1й  богъ,  лучъ  свЬта,  господвнъ  неба».  На  са- 
мой середип'Ь  стелы  прекрасно  вырезаны  нзображен1я  двухъ  мо- 
лоденысихъ  д-Ьвушекъ,  которыя  нриносять  жертву  богу  Горусу — 
8оиз  1а  ^огте  11;ЬурЬа1Идие»,  какъ  сказано  въ  объясненш  г1е- 
роглифическаго  знака.  Это — дочери  фараона  Себекхотепа  Ш, 
царевны  Анукъ-тата  и  Уугету.  Юныя  девицы  просятъ  у  бога  о 
киснослан1п  имъ  чадород1я,  т.  е.  собственно  жеогиховъ. 

Б'Ьдныя  д-Ьвочки  не  предвидели,  что  пламенное  обращешв 
къ  всемогущему  Горусу  кончится  для  одной  изъ  нпхъ  очень  не* 
чально,  что  читатель  и  увидитъ  изъ  посл-Ьдующаго  разсказа. 

Свбекхотепъ  Ш  вм^сгЬ  съ  своимъ  дворомъ,  главными  са- 
новниками и  частью  своего  многочисленнаго  семейства  нахо- 
дился по  разнымъ  государственнымъ  соображенхямъ  въ  городЬ 
Шети — «городе  крокодпловъ»,  недалеко  отъ  Мемфиса,  Городъ 
этотъ  лежалъ  у  знамепитаго  Меридова  озера — памятншса  ген1- 
альной  государственной  предусмотрительности  фараона  Амснем- 
хата  П1,  царя  изъ  ХП  династш.  Озеро  это  регулировало  разливъ 
Еодъ  Нила.  Въ  немъ  водилось  множество  крокодпловъ— «олЬе 
чЬмъ  въ  НилЬ,  благодаря  обилш  громадныхъ  тростнпковъ,  окру- 
я:авшихъ  озеро,  и  оттого  самый  городъ  Шети,  стоявшш  у  этого 
озера,  греки  назвали  Крокоди.10полнсомъ.  Самое  божество  этого 
города  былъ  крокодплъ.  (Зобствепно  богъ-крокодилъ,  у  котораго 
былъ  свой  храмъ  и  ц-Ьлый  сопмъ  жрецовъ,  жплъ  не  въ  озер^,  а 
въ  особомъ,  огражденномъ  со  всЪхъ  сторонъ  гранптнымъ  пара- 
петомъ,  обширномъ  бассейне.  Этому  гигантскому  чудовищу  воз- 
давались божесшя  почести,  приносились  жертвы,  воскурялись 
фпмгамы  драгоценными  благовоншми  «священной  земли  Пуптъ», 
п  воспевались  хвалебные  гимны.  Знаменитый  Страбонъ,  которые 
путсшествовалъ  по  Египту  съ  географическими  научными  це- 
лями более  чемъ  черезъ  две  тысячи  летъ  после  Себекхотепа  Ш, 
посетилъ  «городъ  крокодпловъ»,  где  и  виделъ  бога-крокодила, 
когда  жрецы  кормили  это  чудовищное  божество.  Божеское  имя 
этого  чудовища  было  Сухосъ.  Чудовище  это,  несмотря  на  свою 
СЕярепость,  находилось  въ  полпейшемъ  подчинепш  у  жрецовъ. 
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Эти  ловтае  плуты,  будучи  гораздо  образованпЬе  сампхъ  фара- 
оновъ  и  всЬхъ  ихъ  сановниковъ,  державш1е  въ  самовластномъ 
праветвенномъ  подчинен1и  всю  страну  Нила,  съ  самаго  юнаго 
возраста  такъ  вымуштровьгвали  своихъ  боговъ,  хотя  бы  пап- 
цыреобразныхъ  гигантскихъ  ящерицъ — Сухосоъъ  и  рогатыхъ, 
четверопогихъ  боговъ — Аиисовъ,  что  мал'КГ1Ш1е  звуки  «систра» 
(«систръ»  маленьк1й  металлическ1й  звенящш  ниструментъ,  родъ 
трещетки,  у110треблявп11Йся  при  богослужен1яхъ)  деспотически 
комащова,![и  богамп,  точно  пгкольникамп  или  выдресггрованпыми 
животными  цирка.  При  одиомъ  бряцан1и  «систра»  страшный 
крокодилъ  выходилъ  изъ  воды,  при  другомъ — покорно  скрывался 
въ  ней 

Въ  то  время,  какъ  фараонъ  Себекхотепъ  находился  съ  своимъ 
дворомъ  въ  гостяхъ  у  бога  Сухоса  и  когда  юныя  царевны  Анукъ- 
тата  и  Уугету  приносили  ему  въ  жертву  молоденькпхъ  барашковъ 
п  голубей,  въ  Крокодилонолисъ  прибылъ  изъ  Верхняго  Егапта, 
1гзъ  Нубш,  вызванный  но  дЪламъ  службы,  молодой  сановппкъ 
Ганъ-Сенебъ,  главный  начальникъ  крепости  Сохемъ-Хакаура. 
Кром^  начальствовашя  надъ  крепостью  этотъ  красивый,  заго- 
релый, какъ  ав1онъ,  египтян1гаъ  зав^дывадъ  знаменитымъ  «нпло- 
дх^Ьромъ»,  устроеннымъ,  л'Ьтъ  за  дв-Ьсти'  до  Себекхотена,  по  пове- 
./Ьнш  ушомянутаго  выше  фараона  ХП  дргнаст1и,  мудраго  Амеием- 
хата  Ш,  которому,  какъ  я  уже  сказалъ,  принадлежптъ  и  соору- 
жен1е  лрославленнаго  историками  бъ  числ-Ь  чудесъ  св'Ьта —  Ме- 
ридова  озера. 

Въ  наше  время,  какъ  известно,  въ  в^Ькъ  телеграфовъ,  о  под- 
пятж  водъ  въ  верхоъьяхъ  Нила  телеграфъ  даетъ  знать  въ  Каиръ 
пзъ  Харт^ша,  взъ  Нубш,  для  того,  чтобы  въ  древней  столице  хе- 
дивовъ,  жалкихъ  насл^дниконъ  фараоновъ,  могли  быть  заранее 
приняты  м^^ры,  смотря  по  сил'Ь  на'воднен1я,  къ  отводу  излпшпихъ 
Бодъ  въ  каналы  и  друг1я  гидравлическхя  прионособлен1я  и  чтобы 
заранее  могла  быть  оценена  сила  наводнен1я — въ  цЪляхъ  фпс- 
кальныхъ,  т.  е.  как1я  подати  на  данный  бюджетный  годъ  нала- 
гать на  шею  б'Ьдныхъ  феллаховъ,  прямыхъ  потомковъ  строите- 
лей пирамидъ  и  Меридова  озера.  Тогда  же,  когда  юныя  царевны 
Анукъ-тата  я  Уугету  своими  хорошенькими  ручками  бросали 
въ  пасть  бога-крокодила  молоденькихъ  барашковъ  и  голубей, 
при  подъеме  водъ  Нила  отъ  «пилом^ра»,  изъ  кр'Ьпостщ  Сохе!МЪ- 
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Хакпура  лейлп  въ  Мемфисъ  гопцы,  загоняя  въ  бешеной  скачке 
(тъ  поста  до  поста  сотни  б'Ьдныхъ  лошадей. 

Вотъ,  когда  посл^днгй  гонецъ  прЕгвезъ  Себекхотепу  изв-Ьстхе, 
что  Нн.тъ,  поднявпги<!ь  у  «нилом'Ьра»  на  столько-то  локтей,  «за- 
думался» и  больше  не  поднимается,  то  и  вызванъ  былъ  въ  Мем- 
фисъ  самъ  начальнпкъ  «нилом'Ьра»,  красивый  и  загор-Ьлый  Ранъ- 
Сенебъ,  который  и  засталъ  фараона  въ  «городе  крокодиловъ», 
у  Меридова  озера. 

Но  я  не  нам-Ьре-нъ  надоедать  читателю  государственными 
дЬлами  фараона  Себекхотепа  Ш,  а  разскажу  зд-Ьсь  только  о 
юмъ,  как1я  послЬдствхя  им'Ьлъ  въ  судьб4  хорошеяькихъ  царе- 
г,енъ  Анукъ-тата  и  Уугету  пр1'Ьздъ  ко  двору  ихъ  царственнаго 
отца — загорйлаго  Ранъ-Сенеба.  Скажу  только,  что  онъ  такъ  хо- 
рошо зарекомендовалъ  себя  предъ  фараономъ  своими  государ- 
ственными ы'Ьропр1ят1ями,  что  Себекхотепъ  вознамерился  возна- 
градить его  по-царски: — опъ  об-Ьщадъ  выдать  за  него  одну  изъ 
своихъ  любпмыхъ  дочерей,  и  пусть  только  богъ  Горусъ  и  богиня 
Гаторъ,  покровительница  любви,  подскажутъ  пылкому  сердцу 
:]агор^яаго  Ранъ-Сенеба — которая  изъ  царевенъ  ему  мил^Ье: — • 
Анукъ-тата  или  Уугетп. 

Хотя  это  р^шенге  до  поры  до  времени  оставалось  въ  тайн-Ь 
для  юныхъ  царевенъ,  но  онг?  женскнмъ  чутьемъ  угадали,  что 
ихъ  ждетъ  что-то  очень-очень  хорошее,  я  добились-таки  того, 
что  добрая  мать  выдала  своимъ  д^Ьвочкамъ,  этимъ  распускаю- 
П1,имся  «цветгиямь  лотоса»,  тайпу  ихъ  отца  и  загор^лаго  Ранъ- 
Сепеба.  А  девочки  были  не  глупыя: — онЬ  давно  заглядывались 
на  загор'Ьлаго  «Горув^  изъ  Нубш»,  какъ  онЬ  его  про  себя  на- 
зывали. Распустившгеся  «цв^точI:и  лотоса»  жаждалв  уже  любви. 

П  вотъ  юпыя  царевны  стали  усердно  приносить  жертвы  уже 
не  крокодилу,  а  богу  Горусу  (греко-римскш  Фебъ-Алоллопъ,  такъ 
какъ  вс^  бол:ества  классическаго  м1ра  заимствованы  изъ  Египта). 
Ов^  заказали  даже  придворному  каменьщику-окульптору  изо- 
бразить ихъ  на  ст^н^  храма  въ  томъ  вид4,  въ  какомъ  взобра- 
жешя  ихъ  и  Горуса  мы  видимъ  на  стел^  въ  луврскомъ  музе4: — 
паревиы  прнносять  жертву  богу  оплодотворен1я  —  «зоиа  1а 
^огше  ^1ЬурЬа11^^ие».  Это  былъ  высшш  акть  богопочлтатя. 
Заказанная  юными  поклонницами  стела  пережила,  такимъ  обра- 
зомъ.  бо.тЬе  пяти  тысячелет1Й  и  только  въ  ныд"1.шдел1ъ  стол'Ьтти 

Говоръ  камней.  12 


--  178  — 

найдена  среди  засыпанныхъ  песками  Сахары  разБалипъ  «города 
1;рокодиловъ»,  когда  отъ  прекра€пыхъ  египтянокъ  не  осталось  и 
пепла.  Н4тъ! — я  не  то  сказалъ, — отъ  одной  изъ  нихъ  сохрани- 
лась ц^лая  мум1я,  о  чеыъ  я  скажу  ниже. 

.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  Горусъ  услышалъ  молитву  только 
'  одной  изъ  сестеръ — ^младшей,  Уугету,  которой  тогда  исполнилось 
тринадцать  л^тъ.  Жертва  же  старшей — Анукъ-тата, — ^которой 
только  что  минуло  четырнадцать  л'Ьтъ,  была  отвергнута  богомъ. 
Загорелый  Ранъ-Сенебъ  объявилъ  Себекхотепу,  что  богиня  Га- 
торъ  вложила  въ  его  мужественное  сердце  •н'Ьжный,  прекрасный 
цв'Ьтокъ  лотоса  въ  вид-Ь  маленькой,  съ  глазками  газели,  Уугету. 

Изв'Ьст1е  объ  этомъ  повергло  въ  глубочайшее  отчаян1е  б'Ьд- 
ненькую  Анукъ-тата.  Она  приняла  это  какъ  знамен1е  того,  что 
она  отвергнута  богами,  что  надъ  нею  тягот'Ьетъ  нрокляпе  под- 
земныхъ  силъ.г  Ей  казалось,  что  для  нея  уже  н'Ьтъ  жизни  на 
землЬ,  когда  сами  боги  отвернулись  отъ  несчастной.  Ея  юная 
головка  не  могла  сообразить,  что  Ранъ-Сенебу  нельзя  же  было 
Бзять  за  себя  разомъ  об-Ьихъ  сестеръ.  Но  почему  онъ  взялъ  млад- 
шую, а  не  ее? — зач-Ьмъ  рука  его  потянулась  за  цв'Ьткомъ  лотоса, 
который  отстоялъ  отъ  него  дальше,  ч'Ьмъ  другой? — Въ  этомъ — 
лредонред'Ьленхе  боговъ:  —  она  Анукъ-тата,  отвергнута,  опозо- 
рспа.  ВсЬ  такъ  пойму тъ.  Какъ-же  она  явится  завтра  на  глаза 
жрецовъ,  двора,  «эрисовъ»?  Она  должна  уйти  отъ  человЪчс- 
скихъ  глазъ,  скрыться  -въ  мрачной  пустъгн'Ь,  гд'Ь  бродятъ  голод- 
ные шакалы,  гд^  безжалостный  лодзсмный  богъ,  Сэтъ,  стсрежетъ 
свои  жертвы. 

Всю  ночь  она  проплакала — п,  наконецъ,  р'Ьпгилась. 

Вставъ  рано  утромъ,  она  тайыо  пробралась  въ  то  отд'Ьлеыхе 
храма,  гд4  находились  жертвеппыя  животпыя  и  куда  опъ  съ  се- 
строй заходили  каждое  утро,  чтобы  взять  барашка  для  припс» 
сеи1я  въ  жертву  крокодилу.  Взявъ  и  на  этотъ  разъ  маленькаго 
ягненка  и  жрсческш  «спстръ»,  она,  ник'Ьмъ  не  замеченная, 
тихонько  приблизилась  къ  бассейну — обнталиш;у  чудовпщнаго 
бога,  и  прозвучала  «систромъ».  Въ  то-же  мгповенхе  изъ  подъ 
Боды  показалась  страшная  голова  крокодила.  Увидавъ  на  ру- 
кахъ  девушки  свое  лакомое  блюдо,  чудовище,  радостно  сверк- 
ну въ  своими  маленькими,  свирепыми  глазками,  раскрыло  во  всю 
ширь  свою  страшную  пасть,  утыканную  двойнымъ  рядомъ  зу- 
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бовъ,   похожихъ   па   пплы.    Чудовище   жадно    ожидало    своей 
жертвы. 

Анукъ-тата,  торопливо  положивъ  па  землю  ягненка  и  систръ, 
подошла  къ  самому  краю  бассейна. 

—  О,  жесток1й  Горусъ! — тихо,  но  скорбно  воскликнула  она, 
поджимая  руки  къ  небу: — ты  не  хотЬлъ  принять  мевя!..  Прнмл- 
же  меня  ты,  велБ'К1Й,  божественный  Сухосъ! 

Съ  этими  словами  она  бросилась  прямо  въ  пасть  крокодила. 
Въ  одно  мгновение  и  чудовище,  и  его  жертва  скрылись  подъ 
водой,  изъ  которой  пошли  только  пузыри. 

Но  одинъ  изъ  жрецовъ  случайно  увид'Ьдъ  эту  ужасную  сцену. 
Онъ  поднялъ  крнкъ.  На  его  отчаянный  голосъ  сбЬжались  друг1в 
жрецы  съ  систрами  въ  рукахъ. 

- —  Что  случилось? 

—  Царевна  Анукъ-тата  бросилась  въ  объяпя  божества!.. 
Велпк1Й  Сухосъ  пр»нялъ  ее,  какъ  жертву... 

Приб^Ьжадъ  верховный  жрецъ.  Узнавъ  въ  чемъ  д4ло,  онъ 
сильно  зазвен-Ьдъ  своимъ  систромъ  и  громкимъ,  повелительнымъ 
голосомъ  сталъ  звать  крокодила... 

—  Сухосъ!  Сухосъ!  именемъ  великаго  Озириса,  отца  водъ, 
р^къ,  морей, — вызываю  тебя  изъ  воды. 

Голова  чудовища  моментально  показалась  надъ  водой.  Она, 
повндимому,  недоумевала,  зач^мъ  зоветъ  его  голосъ  страшнаго 
верховнаго  жреца,  этого  ужаснаго  старика,  котораго  одного 
только  и  боялся  ужасный  крокодилъ. 

Верховный  жрецъ  что-то  проговорплъ — какое-то  заклина- 
йте,— и  страпгаая  голова  покорно  скрылась  подъ  водой,  а  черезъ 
мннуту  снова  показалась  ужасающая  пасть  чудовища,  н  въ 
пей — мертвое  тЬло  бЬдной  девочка. 


По  прои1еств1п  «семпдеся'га  дней»  плача,  по  обычаю 
египтянъ,  Анукъ-тата  была  погребена  въ  фамильпомъ  склепе 
съ  царскими  почестями.  Маленькое  гЬльце  ея,  не  изуродованное 
еще  крокодиломъ,  пабальзамированное  и  пропитанное  дорогими 
благоухан1ями  «священной  земли  Пунтъ»,  было  завернуто  въ 
ткани  пурпурпаго  «биссуса»,  которыми  бинтовали  только  умер- 
шихъ  боговъ-Аписовъ,  и  положено  въ  гранитный  саркофагь.  Пзъ 
этого  саркофага,  черезъ  5400  л4гъ,  безжалостные  египтологи  вы- 
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пули  это  маленькое  гЬльце-мумш,  и  телерь  оно  хранится  въ  каир- 
скомъ  музвЬ,  гд'Ь  его  и  показьгвалъ  мл'Ь  одинъ  жзъ  помощниковъ 
знаменитаго  Масперо,  тогдашняго  директора  каирскаго  музея. 
Этотъ  помощникъ,  словоохотливый  грекъ,  немножко  говорящ1Й 
по-русски,  за  два  «меджид1е»  разсказалъ  мн'Ь  и  истор1Ю  беднень- 
кой Анукъ-тата,  а,  быть  можетъ,  и  сочинилъ  ее.  По  крайней 
м^р^,  онъ  ноказывалъ  мн-Ь  гранитную  стелу,  на  которой,  будто- 
бы,  вырезана  эта  исторхя;  но,  не  ум'Ья  разбирать  гхероглифовъ, 
я  не  могъ  проверить  его  и  пов4рилъ  ему  н'а-слово. 

V.  Женщина-фараонъ. 

Изъ  всЪхъ  женщинъ,  царствовавшихъ  въ  ЕгаптЪ  въ  течете 
пяти  тысячъ  л-Ьтъ,  наибол'Ье  зам'Ьтный  слЬдъ  въ  пстор1и  оста- 
вили три  женщины-фараона:  царица  Хатазу  или  Хашопъ,  на- 
званная «египетской  Семирамидой»,  потомъ — царица  Нитокрисъ, 
«красавица  съ  роза^ги  на  щекахъ»,  и,  наконецъ,  Клеопатра, 
этотъ  посл'Ьдшй  фараонъ  въ  юбк4,  который  нав'Ьки  похоропплъ 
страну  пирамидъ,  какъ  самостоятельное  государство. 

Я  нам'Ьренъ  разсказать  теперь  о  цариц'Ь  Хатазу,  объ  этомъ 
тщеславн^йшемъ  изъ  всЬхъ  фараоновъ  въ  юбк^  и  безъ  «оныхъ», 
хотя  фараоны  «оныхъ»  и  не  носили,  какъ  не  носятъ  «оныхъ» 
теперь  ихъ  потомки,  босоног1е  феллахи.  Царица  Хатазу,  завла- 
д^въ  престоломъ  фараоновъ,  который,  по  праву  наследства,  без- 
спорно  принадлежалъ  ея  малолетнему  брату,  Тутмесу,  подобно 
нашей  царевне  Софье  Алексеевне,  заслошгвшей  собою  малолет- 
него брата,  царевича  Петра, — Хатазу,  заслонпвъ  собою  малень- 
каго  Тутмеса,  публично  называла  себя  фараономъ  и  повелела, 
чтобы  и  подданные  называли  ее  «мужчиной»  —  «онъ»,  а  не 
«она».  Для  этого  она  сбросила  съ  себя  л{енскую  одежду  и  обле- 
клась въ  оффищальпое  одеян1е  фараоновъ. 

Въ  музее  древностей,  въ  Берлине,  находится  вывезенная  изъ 
Египта  статуя  некоего  Семнута.  Этотъ  египтянинъ  изображенъ 
сидящимъ  и,  повидимому  въ  неудобной  позе  —  скорчившись. 
Этотъ  египтянинъ  бььтъ  очень  близкое  и  очень  дорогое  лицо  д.тя 
эксцентричной  красавицы  Хатазу,  и  она-то  поставила  ему  этотъ 
памятникъ  находяш;1йся  ныне  въ  Берлине.  Стат^'я  Семнута  изъ 
чернаго  гранита  и  превосходной  скульптурной  работы.  На  пра- 
вомъ  плече  статуи  начертанный  г1ероглифъ  гласить: — «Пен  кем 
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с»  ан  ат]»,  т.  е.  «не  тгайдено  въ  писан1яхъ  предковъ».  Это  зна- 
чить, что  Семнутъ  не  им'Ьлъ  сановныхъ  предковъ.  А  между 
т^мъ,  пероглифы,  вырЬзанньЛ  на  сид'Ьнь'Ь  Семнута,  гласить,  по 
епшстскому  обычаю,  устами  самого  покойника,  удостоившагося 
ыонумента: 

Я  быль  сановннкъ.  который  любиль  его  (это  ее,  Хатазу!) 
п  который  пр1обр'Ьлъ  себ^Ь  удпвлен1е  властелина  земли  (это  опять, 
она,  эксцентричная  Хатазу!).  Онъ  (все  онь!)  сд^лалъ  меня  ве- 
лиь:11мъ  на  земл'Ь,  онъ  назначплъ  меня  старшимъ  предстоятелемъ 
дома  своего  и  блюстителемъ  всей  страны.  Такъ  быль  я  первымъ 
изъ  первыхь  и  великнмь  мастеромъ  надъ  мастерами  (зодчими)... 
Я  жпль  при  властелин-Ь  земли,  цар^Ь  Макара  (она-же  Хатазу), — 
да  жт1ветъ  онъ  (она  же!)  вЬчно!» 

Кто  же  была  она,  эта  сюгипетская  Се^шрамида»,  н  ч^мъ  она 
прославилась? 

Это  была,  действительно,  замечательная  женщина,  несмотря 
на  ея  эксцентрп^гаость,  поражавшую  егилтянъ.  Она  была  до- 
черью фараона  Тутмеса  I,  царя  Х\'1К  династш.  Тутмесь,  жена- 
тый на  родной  своей  сестре,  Аа-месъ  («чудо  луны»),  им^лъ 
двухъ  сыновей,  тоже  Тутмесовь,  красавицу  дочь,  эту  самую  Ха- 
тазу— Хашопъ-Макара,  которая  была  его  любимицей.  Онъ  такъ 
балдвалъ  ее,  что  позволялъ  девчонке  вмешиваться  въ  государ- 
ствспныя  д^ла  и  презрительно  относиться  кь  братьямъ.  Но  какъ 
ни  избалована  была  девочка,  а  отецъ  насильно  отдалъ  ее  замужъ 
за  старшаго  своего  сына,  за  брата  своевольной  Хатазу,  которая 
чрезъ  это  еще  бол^е  возненавидела  своего  брата  мужа.  Тутмесь 
<)тому  спешнлъ  выдать  свою  любимицу  замужъ,  что  боялся 
скандала: — онъ  узналь  отъ  евнуховь  своего  «женскаго  дома», 
что  двенадцатилетняя  разбойница  Хатазу,  не  по  летамь  разви- 
тая, страстно  влюбилась  въ  этого  самаго  Семнута,  непомнящаго 
родства,  который  быль,  однако,  очень  талантливымъ  зодчимъ  и 
скульнторомь  и  наблюдаль  за  разными  работами  и  въ  «жен- 
скомь  доме»  дворца  фараоновъ  въ  Оивахъ,  и  въ  храме  верхов- 
наго  бога  Пта,  собственно  въ  новой  каморе  Аписа,  где  Семнутъ 
самъ  украшаль  изящною  резьбой  рожошное  стойло  рогатаго 
бога.  Шп1онъ-евнухь  заметиль,  что  маленькая  царевна  Хатазу 
часто  бегала,  яко  бы,  на  поклонеше  богу  Апису  и,  притомъ, 
всегда  одна,  когда  тамъ  работаль  Семнутъ,  а  жрецъ,  приста- 
вленный къ  священному  животному,  отлучался  изъ  храма,  изъ 
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отд^лен1я  Аписа.  И  шп1оиъ  подгляд^лъ  такую  сцену^  юная  Хата- 
зу  горячо  обнимала  и  целовала  курчаваго  Семнута  и,  указывая 
на  Аписа,  меланхолично  пережевывшаго  оа'борпыя  зерна 
«дурры»,  н'Ьжно  шептала: 

—  О,  мой  господипъ!  Вотъ,  велиый  Гапи  свид^те^ь,  что  я 
буду  твоей  женой...  Я  умоляю  божественную  Гаторъ  быть  нашей 
заступницей. 

Евнухъ  немедленно  же  донесъ  объ  этомъ  фараону,  и  Семнута 
точасъ  же  сослали  ъъ  каменоломни  Тароау,  подальше  отъ 
вивъ,  гд'Ь  выламывались  камни  для  построеп1я  нирамидъ  и  со- 
оружен1я  обелисковъ.  Влюбчивая  же  девочка  была  выдана  за- 
мужъ  за  брата  ,  за  нена-вистнаго  Тутмеса  П. 

Фараонъ  Тутмесъ  I  скоро,  однако,  скончался,  и  упразднен- 
ный престолъ  Верхняго  и  Ннжняго  Египта  занялъ  Тутмесъ  II  и 
хорошенькая,  юная  Хатазу. 

Тутмесъ  II  былъ  слабое,  безвольное  суп];ество,  и  своенравная 
Хатазу  скоро  стала  помыкать  имъ,  а  вм'ЬсгЬ  съ  ткыъ — и  всЬмъ 
Египтомъ.  Она  возвратила  изъ  изгнаи1я  своего  любимца,  Сем- 
нута, и  сделала  его  первымъ  сановгогкомъ  при  двор-Ь  фараоновъ. 
Впрочемъ,  онъ  этого  вполне  заслуживалъ,  какъ  мы  увидимъ 
ниже. 

Безвольный  и  болезненный  Тутмесъ  II  не  долго,  однако, 
отягощалъ  собою  престолъ  фараоновъ  и  сердце  своей  сестры- 
жены, — и  властолюбивая  Хатазу  скоро  осталась  вдовой  въ  са- 
момъ  расцв^гЬ  своей  молодости  и  красоты. 

Похоронивъ  мужа,  она  сбросила  съ  себя  даже  память  о 
немъ — женскую  одежду,  и  превратилась  въ  онъ.  ♦ 

И  вотъ  теперь  развернулась  во  всю  ширь  ея  честолюбивая 
душа.  Она  решила  создать  таше  памятники  своего  царствовац1я, 
кашихъ  не  создавали  фараоны  ни  до  нея,  ни  посл-Ь  нея.  Хатазу 
все  это  задумала  и  совершила  вм-Ьст-Ь  съ  своиыъ  любимцемъ  Сем- 
иутомъ. 

—  Божественный  Гапи  былъ  свид'Ьтелемъ  нашихъ  первыхъ 
объятш  и  поц'Ьлуевъ, — сказала  она,  падая  въ  объяпя  своего  лю- 
бимца, когда  они  остались  одни  въ  каморе  Аниса,  и  указывая 
на  это  свяш,енное  животное,  мирно  пережевывавшее,  какъ  и 
прежде,  свою  жвачку: — пусть  же  этотъ  ве,1июй  богъ  будетъ  свп- 
д-Ьтелемъ  того,  что  мы  съ  тобой  совершимъ  то  великое,  что  за- 
думали.  Всемогущая  Гаторъ   (богиня  лгобви)   соединила  пашн 
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сердца  навыки,  и  ей  мы  поовятимъ  все  то  великое,  которое  совер- 
игимъ  съ  тобой,  мой  Горусъ,  зодчш  моего  блаженства. 

И  теперь  кампи  говорятъ  о  юмъ,  что  они,  воодушевляемые 
любовью,  совершили  па  память  грядуп1,имъ  в^камъ. 

Изв'Ьстный  египтологъ,  Бругшъ-бей,  изучавшш  эти  камни 
к  прислушивавшейся  къ  ихъ  вЬков'Ьчному  говору  на  самыхъ  раз- 
валинахъ  стовратпой  столицы  прекрасной  Хатазу,  описавъ  м^ст- 
Еость,  на  которой  эта  замечательная  царица  р-Ьшила  воздвиг- 
нуть свои  новые  дворцы  и  царск1я  усыпальницы, — говорить: — 
«Въ  этомъ  печальпомъ,  пустыппомъ  м^ЬсгЬ,  какъ  бы  предназна- 
ченномъ  для  в^Ьчнаго  покоя,  но  съ  котораго  внденъ  на  даугомъ 
берегу  Нила  велишй  храмъ  Аммона,  окруженный  зеленеющими, 
привлекательными  полями  и  садами,  задумала  царица  Хатазу 
создать  величественную  гробницу  въ  честь  умершихъ  царей  ХУШ 
дома  (и  особенно  въ  честь  отца,  котораго  она  съ  детства  боготво- 
рила),— гробницу,  которой  не  превзошла  бы  великол-Ьпхемъ  ни- 
какая другая  гробпица  въ  ЕгинтЬ.  Самыя  гробничныя  пещеры 
были  закрыты  воздвигнутымъ  впереди  ихъ  храмомъ  мертвыхъ. 
За  стеной,  позади  храма, — обширпыя  залы — жертвелныя  па- 
латы, предшествуюш1я  гробнипамъ  царей  Тутмесовъ  и  потомковъ 
ихъ.  Палаты  эти  богато  украшены,  росписанными  красками,  изо- 
бражениями и  пероглпфичсокимн  надписями  духовно-нравствен- 
паго  содержан1я.  Впереди-то  ихъ  возвышалось  гигантски  заду- 
манное и  гигантски  пснолненное  святилище,  въ  формЬ  длипнаго 
здан1я  съ  огромными  спускающтшся  отъ  него  внизъ,  въ  долину, 
стуленями  или  террасами.  Длинная  аллея  сфинксовъ  («дромосъ», 
Еоторымъ  восхищался  впоследстЕш  Страбонъ)  вела  отъ  нижней 
террасы  къ  востоку,  по  направленш  къ  священной  р-Ьк^.  Это 
здан1е  и  было  твореп1емъ  царицы  Хатазу,  и,  не  можемъ  не  за- 
метить этого,  имЬло  родство  съ  гЬми  здап1ямя,  воздымающимися 
ступенями,  который  позже  считались  «чудомъ  света»  на  бере- 
гахъ  Евфрата. 

Иополинъ,  заду.мавшш  и  совершившей  это  титаническое 
дело,  былъ  люби'мецъ  Хатазу,  тотъ  непомнящш  родства  Семнутъ, 
котораго  статуя  въ  Берлине — пЬмое  доказательство  того,  что  мо- 
жетъ  творить  любовь  гешя. 

Говорящее  камни  сохранили  и  изображенёя  той,  которая 
благосклопно  покровительствовала  любви  царственной  Хатазу 
и  непомнящаго   родства,    генёальнаго   Семнута — зодчаго    этого 
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егкпетскаго  «чуда  свЬта»  и  «зодчего  блал^епства»  своей  всемо- 
гущей покровительницы.  Это — богиня  Гаторъ.  Среди  зам^та- 
тельЕыхъ  скуль'птурпыхъ  пзображе.н1й  на  стЬнахъ  святилища 
она  величаво  выстуохаетъ — съ  головою  коровы!  Забытъ  только 
богъ-быкъ  Аш1съ,  на  глазахъ  котораго  ма.1енькая  резвушка  Ха- 
тазу  обнимала  и  целовала  геп1альнаго  зодчаго.  Но,  быть  мо:кеп., 
и  онъ  не  былъ  забытъ,  а  только  камни  не  говоря! ъ  теперь  о  немъ 
ничего. 

Зато  кампи  говорить  о  небываломъ  дотоле  въ  исторш  Египта 
подвигЬ  Хатазу — подвигЬ,  котораго  не  совершилъ  ни  одинъ  изъ 
фараоновъ. 

Но  этотъ  подвнгъ  должееъ  составить  содержан1е  сл'Ьдующаго 
разсказа,  а  зд^сь  я  познакомлю  читателя  съ  гЬмъ,  какое  ва1ё- 
чатл'Ьн1е  произвели  создан1я  ген1альнаго  Семнута,  воодушевлеп- 
наго  любовью  такой  необыкновенной  женщины,  какъ  Хатазу, 
на  гЬхъ,  кто  вид^лъ  эти  дивные,  го(ворящ1е  камии. 

Нашъ  известный  путешественникъ  Норовъ,  посЬтивш^й 
0НВЫ  въ  1835  году,  обойдя  кругомъ  остатки  созданныхъ  Ссмну- 
томъ  для  богини  Гаторъ  и  Аммона  храминъ,  такъ  описываетъ 
то,  что  представилось  его  глазамъ:  «Когда  вы  следуете  главнымъ 
путемъ  между  среднпхъ  колоннъ  и  потомъ  выходите  изъ  гигант- 
ской залы  на  востокъ,  вамъ  преграждаютъ  путь  ужасныя  груды 
гранитпыхъ  камней — сл^ды  бывшаго  когда-то  землетрясен1я. 
Изъ  этой  груды  гордо  возносится  обсшскъ,  самый  0Гр0МН'ЬЙШ1Й 
и  изящн'Ьйшхй  изъ  всЬхъ  существуюпщхъ  обелисковъ.  Другой, 
ему  равный,  грянулся  поверхъ  всего  этого  разрушенхя  и  велико- 
л'Ьпно  разметанъ  на  части  *).  Бросающ1яся  па  глаза  колоосаль- 
ныя  начертан1я  его  побЬдныхъ  возгласовъ,  прервапныхъ  силою, 
кр'Ьлчайшею,  ч'Ьмъ  его  гранитъ,  лежатъ  въ  ужаоп'Ьйшемъ  см'Ь- 
шенш  вм^сгЬ  съ  разбитыми  изображенхями  торжествъ.  На  каж- 
домъ  камн'Ь  этихъ  грудъ  видны  лвбо  хероглифъ,  либо  голова  и 
члевы  какого-нибудь  фараона,  военачальника  или  жреца;  вся 
эта  разорванная  ц'Ьль  '  собьтй,  аллетортй,  мистическихъ  р-Ь- 
чей — ^разбросана,  какъ  типографок1я  буквы  или  клоки  листовъ 
гел1альнаго  творен1я.  Кто  соберетъ  эти  буквы  или  листы?». 

«Никогда  не  изгладится  во  мпЬ  впечатляйте  этого  необъ- 
ятнаго  разрушен1я,  говорить  далЬе  Норовъ,  я  долго  не  шелъ  да- 


•^  Это — обелиски  работы  Семнута. 
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л-^^с:  1т,  усЬвшп-сь  па  огролгаой  перекладин-Ь  обелиска,  гляд^лъ 
повсрхъ  обрз'шенныхъ  сгЬнъ  Ашюпова  храма  на  необъятную 
перспективу  его  ста-тридцати-ше«ти  стоящихъ  колоннъ.  Какой 
карандашъ,  какое  перо  изобразятъ  это  невообразимое  зр'Ь- 
лпще^..  *). 

А  что  же  было  тогда,  когда  всЬ  эти  поразительныя  чудеса 
творческаго  ген1я  любимца  Хатазу  во  всемъ  своемъ  потряса- 
ющем!, велпчги  предстали  предъ  очарованнымъ  взоромъ  царип^!, 
когда  она  возвратилась  изъ  своего  путешеств1я  въ  Мсмфпсъ! 

—  О,  великш  изъ  великихъ! — сказала  она,  восторженно 
гчшимая  своего  любимца. — ^Въ  теб'Ь  вптаетъ  духъ  божественнаго 
:;одчаго  вселенной,  великаго,  не!пост1!Жнмаго  Пта!  Не  даромъ 
еще  девочкой  я  была  очарована  тобой,  мой  Горусъ,  зодч1й  моего 
блаженства  и  моей  славы! 

Взволнованный  Семнутъ  молча  держалъ  ее  въ  своихъ  объ- 
.•гт1яхъ.  Хатазу  отклонилась  и  пытливо  посмотрела  ему  въ  лицо. 

—  О,  мой  Горусъ!  Что  съ  тобой?! — ^воскликнула  она  иопу- 
ганпо. — Твое  лицо  обличаетъ  тебя...  ты  боленъ...  ты  такой  изне- 
моженный, блЬдный...  О,  что  съ  тобой! 

—  Я  усталъ,  царица...  моя  грудь,  мое  дыхан1е,  мой  мозгъ — 
все  ослабло  во  мн-Ь,  —  тихо  проговорилъ  Семнутъ,  тяжело 
дыша. — Мое  дыхан1е  упало... — И  (шъ  закашлялся,  схватившись 
за  грудь. 

—  О! — въ  отчаянш  зало>1ила  рук'и  Хатазу... — А  что  гово- 
рить святые  отцы,  ихъ  врачебная  наука. 

—  Не  знаю,  моя  божественная  повелительница, — слабо  про- 
говорплъ  Семнутъ. 

• —  Такъ  я  спрошу  боговъ!  Мн4  боги   отвЬтягь...   Они   ска- 


*)  Не  могу  не  привести  зд^сь  другого  свнд-Ьтельства  о  токъ,  какое 
потрясающее  впечатл'Ьн1е  «говорящхе  камни»,  оставленные  намъ  ве- 
ками отъ  дивныхъ  построекъ  Хатазу  и  Семнута,  произвели  на  знамени- 
таго  египтолога,  который  первый  подслушалъ  «говоръ  камней»  Египта,— 
па  Шамполюна:  «Де  те  ^аг(1ега1  Ыеп  йе  Уои1о1г  г1еп  (1ёсг1ге, — говорить 
(ШЪ, — саг,  ои  тез  ехр'-е8510П8  пе  уаийгахеп!  дие  1а  тПиёгае  рагИе  йе  се 
ои'оп  йоИ  йке  еп  раг1ап1  йе  1е18  оЬ^е^8,  ои  Ыеп,  а  ^'еп  1га(;а18  ипе 
1а|Ые  е8^и^&8е,  тёте  Гог1;  йесо1огёе,  оп  те  ргепйга!!  роиг  ип  еп1- 
1|ои81а81е,  реи1  ё^ге  тёте  роиг  ип  Ьи.  II  зиГПга  й'а^ои^ег  ди'аисип 
реир1е  апс1еп  П1  тойегпе  п'а  соп?и  Гаг*  ее  ГагсЬ11ес1иге  зиг  ипе 
ёсЬе11е  аизз!  1аг§е,  аизз!  ^гапсИозе,  яие  1е  Пгеп!  1е8  У1еих  е§ур11еп8;  Из 
(■(«1сеуа1еп1  еп  Ьоттез  йе  100  р1е(18  йе  Ьаи4,  е1  Пта^шаНоп  ^и^,  ео 
Кигорр,  8'с1апсе  1)1еп  аи  йеззиз  йе  поз  рогИдиез,  8'аггё1е  е1  1отЬе, 
Ш11пи>8ап1е  аи  р1ей  йез  140  со1оппе8  йе  1а  заИе  ЬурозШе  йе  Кагпак»^ 
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гкутъ,  какъ  спасти  тебя...  Я  принесу  имъ  въ  жертву  полъ- 
Египта!  Я  отдамъ  на  ихъ  храмы  всЬ  сокровища  священной 
страны  Пунтъ! — страстно  воскликнула  молодая  повелительница 
Египта, 

И  боги  сказали  ей,  что  она  должна  совершить  для  спасен1Я 
своего  любимца.  Это  и  былъ  тотъ  подвигъ,  о  которомъ  я  упомя- 
нулъ  выше  и  котораго  не  соверпгилъ  до  нея  ни  одинъ  фараонъ. 

.Читатель  узнаетъ  все  это  изъ  сл^дующаго  «говора  камней». 

VI.  Душа  творца — въ  его  творен1яхъ. 

Хатазу,  женпщна-фараонъ,  «божественная  женщина»,  «ве- 
ликая царица»,  какъ  она  названа  на  памятник'Ь  сановника  Пенъ- 
Нухеба,  стоить  коленопреклоненная  предъ  величественною  €та- 
туею  великаго  Аммона,  въ  величавомъ  храм^Ь,  только  что  окон- 
чснномъ  ея  любимцемъ,  ген1альнымъ  зодчимъ  Семнутомъ.  Царица 
одна  въ  храм^Ь.  Она  просить  верховнаго  бога  стовратыхъ  0ивъ 
сказать  ей  своимъ  божественнымъ  глаголомъ,  чЬмъ  можетъ  она 
возвратить  здоровье  и  полное  дыхан1е  груди  тому,  кто  создалъ 
этотъ  храмъ,  подобнаго  которому  еще  не  видали  боги  Египта. 
Царица  молится  долго.  Горьк1я  слезы  ея  неслышно  падаютъ  на 
гранитный  ноль  храма.  Тихо,  тихо  въ  уеднненномъ  святижищЬ, 
а  только  издали  доносится  гулъ  жизни  ея  стовратой  столицы. 

Вдругъ,  гд'Ь-то  вдали,  въ  воздух'Ь,  послышались  слабые  ме- 
таллическ1е  звуки.  Это  была  тихая  мелод1я  свящепныхъ  «сп- 
стровъ». 

При  этихъ  звукахъ  Хатазу  въ  благогов^йномъ  экстазе  упала 
ницъ.  Звуки  систровъ  приближались  все  бол'Ье  и  бол^Ье.  Казалось, 
они  исходили  изъ  головы  Аммона.  Но  вогь — чуть  слышно  про- 
звучала челов'Ьческая  р'Ьчь.  Это  былъ  глаголъ  божества. 

—  Я  возвращу  полноту  дыханхя  груди  моему  зодчему, — гово- 
рилъ  таинствеиный  голосъ,  къ  которому  трепетно  прислушива- 
лась молодая  царица. — Я  возвращу  силу  его  мышцамъ,  когда  онъ 
откроетъ  неведомую  божественную  страну  Пунтъ — царство  ла- 
дона  и  благовонш — и  когда  божественная  земля  Пунтъ  принесетъ 
мпЬ  свои  сокровища,  а  теб^,  дочь  моя, — славу. 

Голосъ  умолгсъ.  Звуки  систровъ,  какъ  бы  отлетая  все  дад^е  и 
дал'Ье,  точно  растаяли  въ  воздух'Ь. 

Хатазу  встала  совершенно  просветленная. 

Теперь  пусть  говорятъ  камни.  Въ  уцелЬвпшхъ  развалинахъ 


—  187  — 

храма  Аммона,  о  которыхъ  говорилось  въ  пятомъ  моемъ  разсказЬ 
и  которыя  своею  величавостью  такъ  поразили  Шамлолтопа  и  Но- 
рова и  доселе  поражаютъ  и  подавляютъ  путешествеиника,  попав- 
шаго  въ  0ИВЫ, — на  уц'Ьл'Ьвшихъ  отъ  землетрясешя  сгЬнахъ  этого 
храма  изображена  въ  лицахъ  и  съ  говоромъ  камней  вся  экспеди- 
ц1я  въ  божественную  землю  Пунтъ.  Это,  лоистин'Ь,  что-то  сказоч- 
ное!— морское  путешеств1е  нотги  за  пять  тысячъ  л'Ьтъ  до  нашихъ 
дней!  И  это  путешеств1е  совершилъ  все  тотъ  же  Колумбъ 
Египта — ^необыкновенный  Семнуть  и  онъ  же  потомъ  все  это  изо- 
бразилъ  на  сгЬнахъ  соэданнаго  имъ  дивнаго  храма. 

Для  дальняго  и  труднаго  путешеств1я  въ  нев-Ьдомую  «страну 
бальзама» — говорить  историкъ  фараоновъ  —  л;еппщна-фараонъ 
приказала  снарядить  на  берегу  сморя  Секотъ»  (Чермное  море) 
значительное  количество  морскихъ  кораблей,  снабженныхъ  испы- 
таннымъ  въ  плаваи1яхъ  экипажемъ  и  сильньгмъ  дессантнымъ 
войскомъ.  Во  главЬ  экспедиц1и — Семнуть,  облеченный  зватемъ 
посла  фараоновъ.  Въ  свиту  его  поступили  знатные  сановники 
двора  царицы.  И  вотъ  экспедищя  въ  пути. 

Камни  не  говорятъ,  сколько  времени  носилась  эскадра  жен- 
щины-фараона по  нев^домымь  морямъ.  С^и  говорятъ  только,  что 
великш  Аммонь  благополучно  привелъ  корабли  къ  берегу  «ладон- 
ной горы  ступенями»,  т.  е.  террасами.  Полагаютъ,  что  это  было 
вблизи  мыса  Гвардафуй,  который  у  Страбона  значится  подь  дме- 
пемъ  «Аромата  Акронъ».  Экопедищя — у  ц'Ьлп  плавашя.  Но  что 
это  за  невиданная  страна,  невиданные  люди!  Передъ  изумлен- 
ными глазами  Семнута  вставали  чудо  за  чудомь,  вид^н1е  за  ви- 
дЬнтемъ.  На  берегу  робко  показываются  странные  обитатели  «бо- 
жественной страны  ладона».  И  обстановка  ихъ  жизни  такая 
странная,  невиданная.  Маленьшя,  куполообразныя  хижины  ихъ 
торчать  на  сваяхь,  словно  гнезда  диковинныхъ  птицъ.  Ходъ  въ 
эти  птичьи  жилища  по  приставнымъ  л^стницамъ.  Но  надъ 
этими  людскими  гнездами  высятся  гигантск1я  кокосовый  пальмы, 
отягченныя  плода^ш,  и  тутъ  же — роскошный  деревья,  дающ1Я 
благовонную  смолу,  запахь  которой  такъ  угоденъ  божественному 
носу  Аммона  и  всЬхъ  боговъ  Египта.  По  деревьямь  норхаютъ  не- 
виданный птицы.  Тутъ  же  пасутся  стада  превосходнаго  рогатаго 
скота.  Сущ1Й  рай! — и  все  это  изображено  на  стЬн'Ь  храма. 

А  вотъ  и  говоръ  камней  въ  перевод-Ь  1ероглифа  на  нашъ 
азыкъ: 
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—  Прибылъ  царск1Й  посланный  съ  Боииами,  которые  его  со- 
провождали. Каждый  изъ  князей  страны  Пунтъ  приближается 
съ  богатыми  и  ц-Ьнными  дарами  въ  З'накъ  почитания  святости  бо- 
пгни  Гаторъ,  госпожи  Пунтъ,  которой  живой  ликъ  есть  царица 
Хатазу-Хашонъ-Ма-ка-ра. 

И  наст'Ьн'Ь  изображено: — Семнутъ  въ  сопровожденш  воиновъ 
принимаетъ  золотыя  ц^пи,  кольца,  тошоры  и  мечи.  И  подписано: 
«Это  подарки  князя  Пунтъ,  Париху,  который  въ  сопровожден1я 
супруги  своей,  Ари...  (пероглифъ  исшорченъ — разобрать  нельзя), 
своихъ  двухъ  молодыхъ  сыновей  и  своей  молодой  дочери  кла- 
няется, подпявъ  свои  руки,  царскому  посланпому». 

Княгиня  сидитъ  на  осл4.  Эта  красавица — толстое  безобразное 
чудовище. 

А  подъ  всею  этою  картиною  подпись  (это  говорятъ  камни): — 
«Пришли  князья  страны  Пунтъ;  они  преклонились,  приветствуя 
воиновъ  царицы.  Они  восхваляютъ  царя  боговъ,  Аммона-Ра». 

Дал'Ье  камни  говорятъ,  что  князья  земли  Пунтъ  выражали 
йвое  удивлен]е,  какъ  могли  чужеземцы  достигнуть  такой  далекой 
и  неизвестной  страны.  Меня  же  лично  удикляетъ  вотъ  что: — ега- 
петскому  путешественнику,  больному  Семнуту,  въ  этой  далекой 
стран'Ь  счастливо  сошло  съ  рукъ  то,  что  въ  наше  время  кончи- 
лось такъ  неблагополучно  для  нашего  «вольнаго  казака»,  нынЬ 
умолкнувшаго  Ашинова... 

Еш,е  дальше  камни  говорятъ,  что  черные  князья  «ладонной 
страны»  просили  Семнута  ходатайствовать  о  томъ,  чтобы  царица 
Хатазу,  могуп1;ествепная  госножэ.  Египта,  даровала  имъ  миръ  и 
свободу.  И  они,  действительно,  получи-зи  и  то,  и  другое,  съ  обя- 
зательстврмъ— признать  надъ  собою  власть  царицы  египетской  и 
платить  ей  дань  произведен1ямж  своей  земли,  въ  особенности  же 
благовонными  куреп1ями. 

На  сгЬне  изображено,  какъ  воины  Семнута  разбиваютъ  на 
берегу  моря  свой  лагерь.  И  вотъ  камни  говорятъ: 

«Разбить  былъ  палаточный  лагерь  царокаго  посланника  и 
воиновъ  его  въ  стране  бальзамовой  горы  ступенями  въ  земл'Ь 
Пунтъ,  при  береге  ве.шкаго  моря,  дабы  принять  князей  этой 
земли.  Предложены  были  имъ  хлебъ,  медъ,  вино,  мяоо,  сушеные 
плоды  и  всякое  другое  изъ  страны  Томера  (Египетъ)  такъ,  д;акъ 
приказано  было  отъ  царскаго  ДБора>. 

И  вотъ,  главный  князь  земли  Пунтъ,  Париху,  и  его  безобраз- 
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иля  супруга  «лрииосятъ  дябь  къ  берету  великаго  моря».  Передъ 
палаткой  Семнута  видн-Ьются  золотыя  кольца,  слоновые  клыки  и 
драгоценная,  благоуханная  смола — ц^лая  куча  омолы!  Туть  же 
обремененные  ношею  обитатели  страны  Пунтъ  и  погонщики 
ословъ,  ведущ1е  нхъ  нагруженными  разными  произведетями  зе- 
мли: къ  палаткамъ  гонять  стада  скота. 

Мало  того.  Туземцы  несуть  на  своихъ  плечахъ  огромный 
кадки  съ  посаженными  въ  ннхъ  ладонными  деревьями.  ВсЬхъ  ка- 
докъ — тридцать  одна.  Деревья  предназначены  для  пересадки  въ 
ЕгппгЬ.  И  это  д^лають  дикари!  Кадь'и  такъ  тяжелы,  что  каждую 
изъ  нихъ  несутъ  шесть  челов-Ькъ.  Идетъ  работа  корабельпщковъ 
и  туземцевъ  по  нагрузке  на  корабль  всего  этого  добра.  А  камни 
продолжаюгь  говорить: 

—  Тяжело  нагружаются  корабли  чудными  произведен1ями 
земли  Пунтъ,  разнымъ  под4лочнымъ  л-Ьсомъ  божественной  земли, 
грудами  благоуханной  смолы,  живыми  ладонными  деревьями, 
предметами  изъ  чернаго  дерева  и  слоновой  костя,  обделанными 
въ  чистое  золото  земли  Аму,  солодковымъ  корнемъ,  деревомъ  хе- 
ситъ,  курен1е1мъ  ахемъ,  священной  смолой,  сурьмой  для  глазъ 
(для  красавицъ  Египта),  обезьянами  съ  головою  собаки  (киноке- 
фалами),  мартышками,  борзыми  собажами,  пантеровыми  шкурами 
и  разм^ющаются  жители  земли  съ  ихъ  детьми.  Никогда  ничего 
подобнаго  не  привозилось  ни  къ  одному  изъ  фараоновъ  съ  того 
времени,  какъ  стоить  св^тъ. 

Эскадра  Семнута  покидаетъ  страну  Пунтъ.  Корабли  идутъ 
подь  парусами  и  на  веслахъ.  На  палубахъ — кадки  съ  ладонными 
деревьями  и  разными  тюками  и  ящиками.  Обезьяны  свободно 
прыгаюгь  и  лазятъ  по  кораблямъ  для  потЬхи  экипажа.  Камни 
снова  говорить: 

—  Воины  властелина  идутъ  на  корабли,  счастливо  возвра- 
щаются, идуть  по  пути  къ  вивамъ  въ  радости  сердца.  Съ  ними 
князья  земли  той.  То,  что  несутъ  они  съ  собою,  никогда  не  при- 
носилось никакому  другому  фараону. 

И  вотъ  Семнуть  въ  Оивахъ.  Онъ  сильно  загор^лъ,  что  очень 
возвышаетъ  его  мужественную  красоту.  Онъ  отдохнулъ  во  время 
нутешеств1я.  Легкхя  его  дышуть  свободнее.  Морской  воздухъ 
укр^пиль  его.  Верховный  жрецъ  Аммона,  плутъ  изъ  плутовъ,  но 
хорошо  изучившш  анатом1ю  челов^ческаго  гЬла  на  изготовлении 
иумш,  отлично  понялъ  болезнь  Семнута: — ген1альный  зодчш  на- 
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дорвался  надъ  своими  титаническимж  сооруженьями, — и  плуть- 
жрецъ,  глаголомъ  якобы  Аммона,  послалъ  его  въ  морскую  экспе- 
дицш  для  обогащеи1я  храма  Аммона,  т.  е.  ненасытныхъ  жрецовъ. 
Хатазу  блажепствуетъ. 

—  О,  мой  Горусъ!  Зодчш  моего  блаженства — велжкш  Ам- 
монъ  впялъ  моимъ  молен1ямъ,  моимъ  слезамъ! 

Камни  говорить  о  торжественномъ  прхем'Ь  князей  божествеи- 
ной  земли.  Женщина-фараонъ  на  трон-Ь.  На  ней  царское  од^яи1е. 
Князья  земли  Пунтъ  лежать  передъ  нею  ницъ.  Носы  ихъ  каса- 
ются П0ДН0Ж1Я  трона. 

—  Ты,  царица  Томеры,  —  светящееся  солнце!  —  говорятъ 
они. — Ты — ^владычица  страны  Пунтъ,  и  мы — подданные  твоего 
свягЬйшества. 

Посл-Ь  пр1ема  князей  женщина-фараонъ  въ  полномъ  царскомъ 
облачен1и  и  деть  въ  храмъ  Аммона.  На  плечахъ  ея  «шкура  пан- 
теры съ  золотыми  скрижалями».  Она  приносить  верховному  богу 
благодаренья  и  сокровища  далекой  южной  страны.  Къ  стопамъ  бо- 
жества повергнуты  всЬ  привезенныя  изъ  божественной  землл 
Пунтъ  сокровища.  Ладонныя  деревья  изъ  кадокъ  пересажива- 
ются въ  грунть.  Все  приносится  божеству,  за  которымъ  скрыва- 
ются ловк1о  игроки  на  сердечныхъ  струнахъ  нев'Ьжества — 
жрецы: — живые  жираффы,  пантеры,  быки,  шкуры  пантеръ,  зо- 
лото, м'Ьдь,  черное  и  друг1я  под^^лочныя  дерева,  брусья  Аму,  сло- 
новая кость,  сурьма  для  глазъ,  груды  благовонной  смолы, — все 
это  нужно  великому  богу,  даже  сурьма  для  подкрашивашя  глазъ! 

На  ст^нЬ  храма  изображены  в-Ьсы.  Камни  говорягь: — 
«Истинные  и  точные  в-Ьсы  бога  Тута,  которые  царица  велЬла 
приготовить  для  отца  своего,  оиванокаго  Аммона,  чтобы  вешать 
серебро,  золото,  синье  камни,  зеленые  камни  и  друг1е  дорог1е 
камни». 

Юный  брать  властолюбивой  царицы,  Тутмесъ  Ш,  котораго 
Хатазу  держала  въ  загон'Ь,  также  приносить  жертву  Аммопу 
передъ  его  священной  лодкой,  торжественно  несомой  на  плечахъ 
жрецами.  Жертва  юнаго  царевича  очень  скромна: — 'кром^Ь  ла- 
дону,  онъ  ничего  не  могъ  дать  великому  богу,  потому  что  се- 
стрица все  отняла  у  него,  по  только  до  поры-до-времени.  Подобно 
царевичу  Петру  Алексеевичу,  котораго  затирала  собою  честолю- 
бивая сеетрица,  но  который  рожденъ  быль  для  великихъ  дЬлъ, 
такъ  и  загнанный  въ  юности  Тутмесъ  Ш  показалъ  вносл'Ьдствш, 
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что  и  онъ  предназначенъ  былъ  Аммономъ  для  велпкихъ  Д'Ьлъ,  ко- 
нечно, съ  точки  зр^н1я  фараоновъ. 

Но  даже  вел11К1Й  Аммонъ  оказался  безсильнымъ  противъ  ча- 
хотки, которая  медленно  подтачивала  любимца  Хатазу  —  Сем- 
пута.  Морское  путешествхе  только  на-время  возвратило  ему  силы. 
Черезъ  годъ  недугь  его  развился. 

Пораженная  горемъ,  Хатазу  снова  приб'Ьгла  къ  Аммону.  На 
этотъ  разъ  мольбы  ея  были  еще  пламеннее,  слезы — еще  жгучее. 

—  О,  мой  отецъ! — плакала  ова  въ  уединенш  величествен- 
паго  храма. — Что  должна  совершить  я,  рыдающая  дочь  твоя, 
чтобы  снова  возвратить  полное  дыхате  груди  твоему  великому 
зодчему? 

Тихая  мелод1я  священныхъ  «систровъ»  возв-Ьстила  приблп- 
жете  божества. 

—  Не  рыдай,  дочь  моя, — послышался  голосъ  Аммона, — не 
рыдай,  а  радуйся. 

Эти  слова  верховнаго  бога  поразили  царицу. 

—  Мн'Ь  ли  радоваться,  отецъ  мой,  когда  радость  души  моей 
отходитъ  отъ  меня  въ  область  Озириса,  въ  подземный  м1ръ!.. — 
восклигшула  она,  ломая  руки. 

—  Штъ,  дочь  моя, — снова  нроговорилъ  Аммонъ,  —  душа 
моего  зодчаго  вся  лер«пла  въ  его  твореше — въ  мой  домъ,  кото- 
рый ты,  его  руками  и  кровью  его  сердца,  соорудила  для  меня.  Въ 
этомъ  храм'Ь  в'ЬчЕО  будегь  обитать  душа  того,  кто  на  земл4  но- 
сить имя  Семвута: — душу  свою  онъ  самъ  вложилъ  въ  свои  тво- 
рен1я. 

—  Но  я,  отецъ  мой!  Что  будетъ  со  мною? 

—  Твою  душу  я  соединю  съ  его  душою,  и  вы  вм4сгЬ  будете 
жить  въ  этомъ  храм'Ь  в'Ьчно. 

Камни  не  говорятъ,  исполнилъ  ля  великш  Аммонъ  то,  что 
обЬщалъ.  Можетъ  быть,  души  женпщны-фараона  и  ея  любимца, 
Се-^шута,  внтаютъ  теперь  вм-ЬсгЬ  надъ  величавыми  развалжнами 
того,  что  ими  было  создано;  но  въ  какомъ  музе'Ь — въ  британ- 
скомъ  ли,  въ  луврскомъ  или  въ  каирскомъ — покоятся  ИХЪ  МуМ1И, 
или  же  время  обратило  ихъ  въ  пыль  и  въ  удобрете  полей  Кар- 
пака, — объ  этомъ  камни  молчать.  Но  Аммонъ  сказалъ  правду: — 
душа  творца — въ  его  творешяхъ. 
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VII.  ДревнЬйш!й  въ  м!рЪ  романъ. 

Въ  каирскомъ  музе-Ь,  среди  разныхъ  саркофаговъ  фараоновъ 
и  мум1й,  любопытство  мое  было  затронуто  одною  небольшою  гра- 
нитною плитою,  на  которой  изображена  была  богиня  Гаторъ  съ 
обычною  головою  коровы,  а  около  нея  два  египтянина — одинъ  съ 
правой  стороны  съ  цв-Ьткомь  лотоса  въ  рук4,  который  онъ  подио- 
силъ  богин^Ь,  а  другой — съ  л'Ьвой,  униженно  распростертый  на 
земл'Ь;  у  ногъ  же  богини  лежалъ  крокодилъ  съ  разверстою 
пастью. 

Я  сиросилъ  своего  любезнаго  проводника  грека,  одного  нзъ 
младшихъ  смотрителей  музея,  что  означаетъ  эта  картина. 

—  О,  это  древн4йшш  въ  М1р'Ь  писанный  романъ, — отвЬчалт. 
словоохотливый  грекъ. 

И  онъ  сообщилъ  мнЬ  древнее  сказан1е,  которое  н'Ькоторыо 
египтологи  считаюгь  ч4мъ-то  вродЪ  первоисточника  исторш,  въ 
би^.тейскомъ  пересказе,  объ  Тосиф-Ь  и  жен'Ь  сановника  Пути'еара 
или,  по  библейски,  Пентефр1Я. 

Оказалось,  что  я  раньше  зналъ  это  интересное  сказанхе,  про- 
читавъ  его  въ  н'Ькоторыхъ  сочинен! яхъ  о  ЕгиптЬ.  Только  то,  что 
я  вид^лъ  въ  изображенш  на  камн'Ь  капрскаго  музея,  подробно 
изложено  въ  знаменитомъ  папирусе,  открытомъ  ученымъ  Орби- 
ней,  именемъ  котораго  называется  и  самый  папирусъ — «Рару- 
ги8  й'ОгЫпеу».  Онъ  находится  въ  британскомъ  музе'Ь  и  ^ас-в!- 
тИе  его  было  издано  въ  Лондоне. 

Вотъ  содержаше  этого  сказан1я  въ  б)тсвальномъ  перевод-Ь 
ученыхъ  Гудвина  и  виконта  де-Ружэ: 

Очень  давно,  ран'Ье,  можетъ  быть,  фараона  Хеопса  и,  во  вся- 
комъ  случае,  на  Ц'Ьлыя  тысячел'Ьпя  раньше  изв-Ьстной  намъ  жеп- 
щины-фараона  Хатазу,  Тутмеоовъ  и  Рамзесовъ,  жили  два  брата 
египтянина.  Старшаго  звали  Анепу,  а  младшаго — ^Бата.  Старппй 
.  былъ  женатъ.  Судя  по  всему,  египтянка,  жена  его,  была  такъ  же 
Б.1К)бчива,  какъ  и  жена  сановника  Пугиеара,  хотя  принадлежала 
къ  семейстшу  простыхъ  поселянъ,  возд'Ьлывавпгихъ  свое  поле. 
Бата,  скромный  малый,  давно,  повидимому,  уязвилъ  сердце  кра- 
савицы, хотя  въ  наивности  своей  и  не  подозр'Ьвалъ  этого. 

Однажды  братья  поехали  въ  ооле,  и  у  вихъ  не  хватило  сЬ- 
мянъ  для  посЬва. 
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—  Ступай  скорей  п  принеси  сЬмянъ  изъ  деревни, — сказалъ 
старш1й  брать  мла1дше11у. 

Бата  тотчасъ  же  пспо^нилъ  приказаше  брата.  Придя  домоЗ, 
опъ  увид-Ьдъ,  что  жена  его  брата  заплетаегь  волосы. 

—  Встань. — сказалъ  Бата  красавиц'Ь,  —  дай  мнЪ  сЬмяеъ. 
чтобы  я  возвратп.1ся  на  поле,  ибо  такъ  наказывалъ  зга-Ь  старш1й 
брать,  чтобы  я  возвратн.тся,  не  мешкая. 

—  Войди,  —  отвечала  ему  красавица,  —  отвор?-  ларь  в 
Еозьми,  сколько  сердце  твое  желаетъ;  у  меня  же,  ес.1::  й  пойду, 
какъ  бы  не  распустились  волосы. 

И  вошелъ  юноша  въ  кладовую — говорить  сказаш1е — л  взялъ 
оттуда  большой  сосудь,  ибо  желап1е  его  было  много  понести  сЬ- 
мянъ. И  онъ  взялъ  на  себя  зерно  и  сЬмена  дурры  и  выпхелъ  съ 
ними. 

Вотъ  тутъ  и  начинается  «флнртешенъ»  египтянки  за  шесть, 
можеть  быть,  тысячъ  л^тъ  до  нангахъ  дней. 

-  Какъ  велика  тяжесть  на  рук^  твоей? — издали  закияула 
кокетка. 

—  Дв-Ь  м^ры  дурры  и  три  мЬры  пшеницы  составляютъ  вм^- 
ст4  пять  м'Ьръ,  кои  лежать  па  рукахъ  моихъ, — отвЬчалъ  бога- 
тырь вь  простоте  души  своей. 

—  Велика  сила  твоя, — проговорила  соблазнительница  и,  ко- 
нечно, стрельнула  въ  лростоватааю  молодца  своими  египетскими 
глазищами. 

—  Давно  смотрела  я  на  сигу  твою  во  всякое  время. 

И  сердце  ея  познало  его, — говорить  сказаше, — ока  встала  Е 
обняла  его. 

—  Дай  намь  насладиться  часомь  покоя, — прошептала  чаров- 
ница. —  Хорошо  тебе  будеть,  ибо  я  приготовлю  тебе  одежду 
праздничную. 

Тогда, — оговорить  сказан1е,  —  уподобился  юноша  пантере 
страны  полуденной  отъ  внутренняго  гн^ва  по  поводу  дурныхъ 
сювъ,  который  она  къ  нему  говорила;  она  же  попуталась  выше 
всякой  м^ры.  И  опъ  говориль  къ  ней,  сказавь: 

—  Ты,  о,  женпщпа!  Ты  была  мн^  какъ  мать  и  ыул:ъ  твой 
быль  мве  какъ  отецъ,  ибо  онъ  старше  меня,  такъ  что  онъ  могь 
бы  быть  моимь  родителемь.  Зач^мъ  такой  большой  гр^хъ  былъ 
мне  сказанъ?  Не  говори  мн^  такихъ  словь  въ  другой  разъ,  ибо 
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!въ  этотъ  разъ  я  ничего  не  скажу,  и  ни  одно  слово  объ  этомъ  по 
выйдетъ  изъ  усг1>  моихъ  кому  бы  то  ни  было. 

и  онъ  навьючилъ  на  себя  свою  ношу  и  /пошелъ  на  поле.  П 
подошелъ  онъ  къ  старшему  брату  своему,  и  они  совершили  ра- 
боту дня.  Когда  же  насталъ  вечсръ,  тогда  возвратился  старш1Гг 
брать  въ  жилище  свое.  И  младппй  братъ  его  шелъ  за  быками,  ко- 
торыхъ  онъ  навьючилъ  разными  хоропгими  вен1;ами  поля  и  гнадъ 
ихъ  передъ  собою,  чтобы  приготовить  имъ  подстилку  въ  ихъ 
хл'йв'Ь  въ  деревн'Ь. 

И  вотъ  жена  старшаго  брата, — продолжаетъ  сказан1е, — боя- 
лась за  слово,  сказанноб  ею,  и  она  взяла  кувшинъ  лшру,  и  она 
была,  какъ  н'Ькто,  которому  злодЬй  сд^ладъ  насил1е,  лселая  ска- 
зать 'Своему  мужу, — твой  младш1й  братъ  сд'Ьлалъ  мнЬ  насил1е. 

И  мужъ  ея  возвратился  вечсромъ,  какъ  обыкновсшю  онъ  д-Ь- 
лалъ  каждый  день,  и  вошелъ  въ  домъ  свой  и  нашелъ  жену  свою, 
лежавшую  въ  припадке  дурноты.  Она  не  подала  воды  на  руку 
его  какъ  обыкновенно.  И  св'Ьтпльникъ  не  былъ  зажжепъ,  такъ 
что  домъ  былъ  въ  темпотЬ.  Она  лее  лежала  и  ее  рвало.  И  мужъ  ея 
говорилъ  ей  такъ: 

—  Кто  им'Ьлъ  д-Ьдо  съ  тобой?  Встань! 
Она  же  сказала  ему: 

—  Никто  не  им'Ьлъ  д'Ьла  со  мной,  кром^  твоего  младшаго 
брата,  ибо  когда  онъ  пришелъ,  чтобы  взять  сЬмянъ  для  тебя,  то 
онъ  нашелъ  меня  сидяп1,ею  одну  и  говорилъ  мн-Ь: — «Давай  пове- 
селимся од1Гнъ  часъ  на  поко'Ь, — распусти  свои  волосы».  Такъ  опъ 
говорилъ  мзгЬ,  я  же  не  послушала  его,  а. сказала: — смотри,  не 
мать  ли  я  теб'Ь  (хороша  мамаша!)  и  старш1й  братъ  твой  не  какъ 
отецъ  ли  для  тебя? — такъ  я  говорила  ему,  опъ  же  не  переставалъ 
говорить,  и  сд'Ьлалъ  мн'Ь  насил1с,  дабы  я  теб'Ь  не  сказала  этого. 
Нын'Ь  же,  если  ты  его  оставишь  въ  живыхъ,  то  я  сама  себя  убью. 

Каково!..  И  тутъ  сказалась  Ева. 

Апопу  пришелъ  въ  ярость  и  пор'Ьшилъ  убить  брата. 

Но  за  доброд'Ьтельнаго  Вату  вступились  боги,  и  именно,  бо- 
гиня любви  Гаторъ.  Она  всстилась  въ  одну  изъ  коровъ,  которыхъ 
Вата,  ничего  не  подозрЬвавш1й,  загонялъ  въ  хл'Ьвъ. 

—  Доброд'Ьтельпый  Вата,  —  сказала  корова  челов'Ьческимъ 
голосамъ  и  словами, — спасайся!  Жена  твоего  старшаго  брата  на- 
говорила па  тебя  мужу,  будто  ты  нанесъ  оскорблси1е  ея  ц'Ьло- 
мудр1ю,  воопользовавпшсь  силою  своею,  а  ся  слабостью,  и  твой 
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старшш  орать  хочетъ  уонть  тебя.  Для  •рвоей  же  молодости  не  при- 
готовлено еще  жилище  въ  загробномъ  м1рй  великаго  Озириса. 
Б-Ьгп  отъ  брата. 

П  юноша  б'Ьжалъ. 

Узпавъ  объ  этомъ,  Анопу  пускается  въ  погоню  за  братомъ. 
Онъ  уб-Ьжденъ,  что  коварная  жена  сказала  правду.  Въ  рукахъ 
у  него  ножъ,  а  Вата  совс'Ьмъ  безоруженъ.  Онъ  напрягаетъ  вс^^ 
усил1я,  чтобы  спастись  отъ  неминуемой  смерти,  но  силы,  растра- 
ченныя  имъ  за  день,  особенно  при  переноск'Ь  въ  -поле  тяжелой 
ноши,  оставляютъ  его.  Разстояше  между  имъ  н  гн^внымъ  бра- 
томъ все  уменьшается. 

—  О,  великая  Гаторъ!  —  въ  отчаян1п  восклицаетъ  онъ. — 
Спаси  меня...  Д.1я  того  ли  ты  повел-Ьда  асн^  бежать,  чтобы  оиль- 
п-Ье  возбудить  -подозр-Ьше  брата  моего  и  быть  убитымъ  вдали  отъ 
дома  моего. 

Вдругъ,  о,  чудо,  онъ  слышитъ  за  собою  необычайный  шумъ  и 
плескъ  воды. 

Онъ  оглядывается  и  впдитъ: — между  нимъ  и  братомъ  мгно- 
венно образовался  глубокш  и  бурный  потокъ  и  въ  немъ — ^полно 
страшныхъ  крокодиловъ...  Вратъ  его  въ  ужасЬ  остановился. 

—  О,  великая,  милостивая  Гаторъ!  —  восклицаетъ  Вата  и 
въ  благодарномъ  умилснш  повергается  на  землю. 

Долго  онъ  лежалъ,  молясь  доброй  богинЬ,  а  брать  его,  стоя  на 
другомь  берегу  потока,  громко  призывалъ  злыхъ  боговъ,  служите- 
лей страпшаго  Сета,  чтобы  они  помогли  ему  совершить  месть. 

Вата,  ваконецъ,  поднялся. 

—  Вратъ  мой,  отецъ  мой,  выслушай  меня! — горячо  прогово- 
рплъ  онъ. — Я  не  обижалъ  твоей  жены.  Когда,  по  твоему  приказа- 
пш,  я  прпшслъ  съ  поля  въ  домъ  пашь,  я  нашелъ  твою  жену  за- 
плетавшую волосы  своп.  И  я  сказалъ  ей:  —  Встань!  Дай  мн'Ь 
сЬмянъ,  чтобы  я  возвратился  на  поле,  ибо  такъ  наказывалъ  мн4 
старш1Й  братъ  мой,  чтобы  я  возвратился,  не  м'Ьшкая.  И  она  ска- 
зала МН'Ь: — Войди,  отвори  ларь  п  возьми,  сколько  сердце  твое  же- 
лаетъ;  у  меня  же,  если  я  пойду,  какъ  бы  не  распустились  волосы. 
И  вошелъ  я  въ  кладовую,  и  взялъ  оттуда  большой  сосудъ,  ибо  же- 
лан1е  мое  было  много  понести  сЬмянъ.  И  я  взялъ  на  себя  зерно  и 
С'Ьмепа  дурры  и  вышель  съ  ними.  Тогда  жена  твоя  сказала 
МН'Ь: — Какъ  велика  тяйсость  на  рук-Ь  твоей?  И  я  отвЬтилъ  ей: — 
ДвЬ  м'Ьры  дурры  и  а-ри  мЬоы  шпсипцы  составляюгь  вмЬсгЬ  пять 
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м'йръ,  кои  лежать  на  рукахъ  моихъ.  Такъ  я  говорилъ  ей.  Она  жо 
говорила  мн-Ь,  сказавпги  мн'Ь  такъ: — Велика  сила  твоя;  давно 
аютр^Ьла  я  на  силу  твою  во  всякое  время.  И  она  встала  и  обняла 
меня,  говоря  МН'Ь: — ^Дай  намъ  насладиться  часомъ  покоя;  хорошо 
теб^  будетъ,  ибо  я  приготов.1гю  теб-Ь  одежду  праздничную.  Тогда 
уподобился  я  пантер'Ь  страны  полуденной  отъ  внутреннято  гн'Ьва 
по  поводу  дурныхъ  словъ,  которыя  она  ко  мп^  говорила;  она  жо 
попуталась  выше  всякой  м^ры.  И  я  говорилъ  къ  ней,  сказавъ: — 
Ты,  о,  женщина!  Ты  была  мн^  какъ  мать,  и  мужъ  твой  былъ 
МН'Ь  какъ  отецъ,  ибо  онъ  старше  меня,  такъ  что  онъ  могъ  бы  быть 
■  ;0имъ  родителемъ.  Зач'Ьмъ  такой  большой  гр'Ьхъ  былъ  мнЬ  ска- 
занъ?  Не  говори  мн'Ь  такихъ  словъ  въ  другой  разъ,  ибо  въ  этотъ 
разъ  ничего  не  скажу,  и  ни  одно  слово  объ  этомъ  не  выйдетъ  изъ 
устъ  моихъ  кому  бы  то  ни  было. — ^И  я  навьючилъ  на  себя  свою 
ношу  и  пошелъ  на  поле.  И  нодошелъ  я  къ  тебЬ,  и  мы  совершили 
работу  дня.  Когда  же  насталъ  вечеръ,  тогда  ты  воавратился  въ 
жилип];е  свое.  Я  же  шелъ  за  быками,  которыхъ  навьючилъ  раз- 
ными хорошими  венками  лоля  и  гналъ  ихъ  передъ  собою,  чтобы 
приготовить  имъ  подстилку  въ  ихъ  хл'ЬвЬ  въ  деревнЬ.  Но  едва  я 
вошелъ  въ  ихъ  хлЬвъ,  какъ  мп4  явилась  добрая  и  великая  богиня 
Гаторъ  въ  образЬ  нашей  черной  коровы,  и  она  оказала  мнЬ  чело- 
вЬческимъ  голосомъ  и  словами: — Добро дЬтельный  Бата! — такъ 
говорила  богиня: — спасайся! — жена  твоего  старшаго  брата  наго- 
ворила на  тебя  мужу,  будто  ты  наяесъ  оскорбленхе  ея  ц'Ьломуд- 
рио,  воспользовавшись  силою  своею,  а  ея  слабостью,  п  твой  стар- 
шш  брать  хочетъ  убить  тебя.  Для  твоей  же  молодости, — такъ  го- 
ворила Гаторъ, — не  приготовлено  еш;е  жи.тище  въ  загробномъ 
м1рЬ  Озириса.  БЬги  отъ  брата. — И  я  бЬжалъ.  Но  когда  я  уви- 
д'Ьлъ,  что  ты  ишишься  за  мною  съ  ножемь  и  уже  настигаешь 
меня,  я  упалъ  на  землю  и  обратился  къ  великой  Гаторъ  съ  такими 
словами: — О,  великая  Гаторъ!  Спаси  меня.  Для  того  ли  ты  пове- 
л'Ьла  мнЬ  бежать,  чтобы  сильнЬе  возбудить  подозрЬн1Я  брата 
моего  и  быть  убитымь  вдали  отъ  дома  моего? — И  тогда  богиня 
бросила  между  мною  и  тобою  этотъ  потокъ  съ  «рокодилаага,  чтобы 
не  совершилось  братоуб1Йство. — Теперь  ты  все  знаешь,  и  я  болЬе 
ничего  не  скажу  тебЬ. 

Тогда  заговориль  старшш  братъ. 

—  Кому  же  мн4  в'Ьрить? — сказалъ  онъ. — Теб'Ь  или  жен'Ь? 
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Жена  говорить  на  тебя,  а  ты  на  жену.  Ты  здоровъ,  а  она  теперь 
больна — съ  нею  дурнота. 

Тогда  заговорплъ  младшш  брать. 

—  Чтобы  ты  пов-Ьриль  мн-Ь, — сказалъ  опъ, — брось  сюда  че- 
резь  потокь  ножъ  твой.  И  тогда  ты  пов4ри1нь  мн^. 

—  Но  еслп  я  брошу  теб'Ь  ножъ  мой, — возразплъ  старш1Й 
брать, — то  тогда  ты  меня  зар-Ьжешь. 

—  Н^ть, — отш-Ьчалъ  Бата, — между  мною  и  тобою  потокъ  и 
крокодилы. 

Тогда  Анепу  переброоиль  черезъ  потокъ  ножъ  свой.  Бата  л."е, 
взявъ  ножъ,  соверпгалъ  надъ  собою  то,  отчего  онъ  перестал  г 
быть  мужчиной. 

Тогда  Анапу  пов'Ьрилъ  ему. 

—  Я  в'Ьрю  теб^,  младш1й  брать  мой, — сказалъ  онъ, — ^но  за- 
ч-Ьмъ  ты  совершилъ  такое  зло  надъ  собою? 

—  Для  того,  чтобы  ты  всегда  мн^Ь  в'Ьрилъ  и  не  боялся  за 
жену  свою, — отв^чалъ  Бата. 

—  Штъ! — воскликну  ль  Анепу, — теперь  я  потерялъ  в^ру  въ 
лсену  свою,  и  она  не  должна  жить. 

Бь  это  мгновеше  и  потокъ,  и  крокодилы  исчезли. 

Анепу,  бросившись  къ  брату,  обняль  его  и  долго  плакалъ 
надъ  нпмъ.  Потомь  братья,  примиренные,  воротились  домой,  и 
Анепу,  убивь  вероломную  жену,  гЬло  ея  отдаль  собакамъ. 

Сознавая  вину  свою  передь  братомъ,  равно  какь  и  передъ 
богинею  Гаторъ,  Анепу  заказалъ  искусному  резчику-скульптору 
выр-Ьзать  на  гранитной  доск^Ь  ту  группу,  которую  я  вид^лъ  въ 
каярскомь  музее, — богиня  Гаторъ  съ  головою  коровы,  а  передъ 
нею — Бата,  подносящш  ей  пв^токъ  лотоса,  и  Анепу — кающшся, 
распростертый  на  земле  передъ  самою  пастью  крокодила. 

Сказаше  объ  Анепу  и  Бата  я  назваль  «древнейшимь  въ  м1ре 
романомъ»  потому,  что  не  только  знамепитыя  индейск1я  поэ-мы 
Магабгарата  и  Рамайяиа  написаны  после  этого  сказатя,  п  прп- 
томь  тысячелет1ями  позже,  но  и  так1е  письменные  памятники, 
какъ  Веды,  Зендъ-Авеста,  Шу-Кпнгъ  и  Библгя — и  те  яви.шсь  па 
све-гь  многими  столет1ями  после  того,  какь  сказаше  объ  Апепу  и 
Бата  ходило  уже  въ  рукописи  по  рукамь  егапетскихъ  жрецовъ  и 
ихь  ученыхъ,  а  гранитная  стела  съ  каюнщмся  Анепу  давпо 
стояла  въ  меыеисскамъ  храме  богваи  Гаторъ-съ  головою  корсаи 
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и  пугала  своимъ  содержан1емъ  прскраспыхъ,  но  Б'Ьрололгаыхъ 
египтянокъ,  врод^  жены  Пентефрхя, 


VIII.  Любовь  фараона. 

Я  нам-Ьронъ  разсказать  ад'Ьсь  небольшой  эпнзодъ  изъ  жизпл 
одного  изъ  могущественн^йшихъ  владыкъ  древняго  Египта,  фа- 
раона Тутмеса  Ш,  любовь  котораго  къ  одной  юной  епштянк'Ь  за- 
ставила совершить  нев'Ьроятныб  подвиги,  сд'Ьлавш1е  имя  его 
страшнымъ  всему  тогдашнему  м1ру.  Многихъ  потокообъ  крови 
стоилъ  челов'Ьчеству  сердечный  романъ  этого  фараона! 

«Посл'Ь  этого  великаго  государя  (какъ  называетъ  его  псто- 
рикъ),  царствовавшаго  почти  54  года,  остался  Ц'Ьлый  м1ръ  намят- 
пиковъ». 

Щлый  М1ръ  памятниковъ: — И  все  это — камни,  говорящхе 
кашги... 

«Начиная  отъ  обширнаго  храма, — нродолжастъ  нсторикъ, — 
до  малепькаго  л;ука-скарабея,  па  которыхъ  начертано  имя  Тут- 
меса III,  число  документовъ  этого  царствован1я  просто  неисчп- 
слимо.  Истор1я  его  времени,  богатая  свидЬтелями  собьтй  въ  вид-Ь 
разнообразн'Ьйшихъ  нроизведен1й  искусства,  (представляетъ  намъ 
Егинетъ,  сд'Ьлавш1Йся  средоточ1омъ  тогдашняго  м1ра  всл'Ьдств1е  п 
военнаго  нреобладан1я  надъ  этпмъ  м1ромъ,  и  оживленной  тор- 
говли, и  открываетъ  намъ  неожиданныя  новыя  картины  прошед- 
шаго  и  ярк1я  картины  жизни  народовъ  древп-Ьйшаго  М1ра». 

И  вес  это  совершила  любовь,  заброшенная  въ  пылкое  афри- 
кап'ское  сердце  фараона  жгучими  глазками  такой  же,  какъ  онъ, 
пылкой  африканки. 

Страсть  заполонила  сердце  фараона  при  самомъ  его  вступло- 
ши  на  престолъ  Верхпяго  и  Нп;кпяго  Епшта. 

Юный  Тутмесъ  Ш,  удаленный  изъ  тогдашней  столицы,  изъ 
стовратныхъ  0ивъ,  честолюбивою  сестрою,  женщиною-фарао- 
помъ,  Хатазу,  «ъ  которою  я  нознакомилъ  читателя  въ  У-омъ  и 
У1-мъ  нзъ  этихъ  разсказоБЪ,  жилъ  въ  изгнан1и,  вдали  отъ  двора 
своихъ  предковъ,  и  только  по  достижонга  совершеннол'Ьт1я  явился 
въ  вивы  полповластнымъ  владыкой. 

По  совершенги  всЬхъ  обрядовъ  !В'Ьнчан1я  на  царство,  Тут- 
месъ, сопровождаемый  высшими  сановниками,  встулилъ  въ  глав- 
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пое  святилище  храма  ААШона-Ра,  гд'Ь  долженъ  былъ  почтить 
жертвою  «жпвущаго  бога» — Аписа.  Едва  онъ  преклонилъ  колЬпа 
предъ  изображенюмъ  божества,  р:акъ  изъ  внутренняго  святплпща 
храма  донеслось  торжественное  п^нхе  священныхъ  гимповъ. 

—  Богъ  идетъ...  Богъ  идетъ...  Велгкш  живущш  Гапи  ше- 
ствуетъ, — 'Послышался  сдержанный  шопотъ  среди  саиовпцковъ. 

Вскор'Ь  пгароко  распахнулись  громадный  пелелы  завесы  пзъ 
дорогого  б'Ьлаго  виссона,  я  тамъ  показался  священный,  быкъ. 
Передъ  нимъ  выступалъ  верховный  жрецъ  и  воскурялъ  въ  честь 
этого  бога  благоухатя  «священной  страны  П\"нтъ».  Н'Ьскол'^ко 
впереди  шла  смугленькая  д'Ьвочгса  ослепительной  красоты  и  дер- 
жала въ  одной  рук^  небольшой  снопъ  свежей,  только  что  налив- 
шейся пшеницы  съ  сочными  колосьями,  а  въ  другой — золотой 
серпъ.  За  Аписомъ  двигалась  процессхя  жрецовъ  съ  священвымп 
лодками  на  плечахъ  и  опахалами  изъ  страусовыхъ  перьевъ.  Въ 
лодкахъ  находились  изображеп1я  божествъ  Египта. 

При  вид^  д-Ьвочки-жрицы  со  снопомъ  и  серпомъ  въ  рукахъ, 
Тутмесу  показалось,  что  его  ос1ялъ  небесный  св^тъ,  который 
гомительно-сладкимъ  огнемъ  нроникъ  ему  въ  душу.  Ничего  подоб- 
паго  до  этой  минуты  онъ  не  видалъ  и  не  иснытывалъ.  Находясь 
въ  изгнан1и,  въ  одно51ъ  изъ  городовъ  дельты  Нила,  въ  Буто, 
Боопитываемый  жрецами  въ  храмЪ  бога  Горуса,  юный  фараонъ 
до  самаго  совершенлол'Ьт1я  своего  не  видалъ  ни  одной  женщины. 
И  вдругъ  (передъ  штмъ  такая,  какъ  ему  показалось,  неземная 
красота!..  Что  это? — божество? — откуда  оно?..  Царственный 
юноша  совсЬмъ  растерялся.  Онъ  даже  робко  попятился  назадъ. 

Верховный  жрецъ,  лукавый  старикъ,  сразу  замЬтилъ  это,  и 
тутъ  же  въ  коварномъ  умЪ  его  возникъ  и  созр^лъ  планъ — сдЬ- 
лать  юнаго  фараона  сл1Ьпымъ  орудгемъ  хитрой  жреческой  касты. 

Анисъ,  между  т^мъ,  проголодавшшся  еще  съ  вечера,  потому 
что  съ  самаго  вечера  жрецы  не  дашали  ему  корму,  чтобы  онъ 
былъ  постушн-Ье  въ  предстоявшей  торжественной  процесс1и,  все 
время  не  опускалъ  своихъ  добродушныхъ  глазъ  съ  лакомаго 
слона  пшеницы  и  теперь  протянулъ  было  къ  нему  морду,  но  лу- 
кавый старикъ  жрецъ  прямо  къ  самой  этой  морд^  бога  поднесъ 
курен1я,  которыхъ  быкъ  терпеть  не  могъ, — и  гЬмъ  остановилъ 
проголодавшагося  бога. 

—  Царь  Тутмесъ,  солнце  Египта — да  светить  опо  вЬчно! — 
принеси  жертву  великому  Гапи,  в^Ьчно  живущему!  —  торже- 


—  200  — 

ственно  возгласжлъ  оагй. — Возьми  священный  сертъ  изъ  рукъ 
невинной  отроковицы. 

Тугмесъ  (повиновался.  Дрожавшею  рукою  онъ  взялъ  серпъ 
пзъ  руки  прелестной  девочки  и,  ср'Ьзывая  этимъ  серпомъ  не- 
сколько колосьевъ  изъ  снопа,  протянутаго  къ  нему  юной  жрицей, 
встретился  съ  ея  глазами: — что  это  бы.тп  за  глаза!  Верховный 
жрецъ  вид^лъ,  какъ  юноша-фараонъ  побледн'Ьлъ  при  этомъ. 

—  Онъ  нашъ! — мелькнуло  въ  ум^  лукавато  старика. 
Тутмесъ,  ср-ЬзаБъ  дрожавшею  рукой  нЪсколько  колосьевъ  п 

преклонивъ  колена,  (подалъ  ихъ  Анису.  Рогатый  богъ  сталъ 
жадно  жевать  ихъ,  добрыми,  благодарным!  глазами  поглядывая 
на  царственнаго  юношу.  Радостный,  хотя  сдержанный  шенотъ 
пронесся  между  сановниками. 

—  Богъ  принялъ  жертву...  Великш  Гапи  оказа.гъ  благово- 
леше  новому  фараону...  Слава  великому  Гани,  вЬчно  л;ивун1;ему! 

Д^вочка-жрица,  между  гЬмъ,  поверну.1гась  лицомъ  къ  вну- 
треннему святилищу.  Повернулся  за  нею  и  Ашгсъ,  не  опускал 
глазъ  съ  лакомаго  снопа.  Онъ  удалялся  въ  свое  святилище,  по- 
просту— въ  богатое  свое  стойло,  украшенное  резьбой  даровита  го 
Семпута, — зная,  что  тал1ъ  ожидаетъ  его  обильный  кормъ  изъ  пше- 
ницы и  отборныхъ  зеренъ  дурры. 

Когда  прелестное  личико  д-Ьвочки-жрицы  скрылось  за  нсле- 
пами  зав'Ьсы,  Тутмесу  показалось,  что  угасло  солнце.  Ничего  не 
позшя  и  не  видя,  что  потомъ  совершалось  въ  храмЬ,  не  слыша  п 
не  внимал  священньп1ъ  гимпамъ  жрецовъ,  юпый  фараонъ  авто- 
матически исполнялъ  все,  что  требовалъ  отъ  него  «верховный 
святой  отецъ»: — его  глаза,  ослепленные  красотой  юной  жрицы, 
мысль  и  сердце  были  тамъ,  за  этой  таинственной  завесой,  куда 
скрылось  ослепившее  его  солнце. 

Онъ  опомнился  только  тогда,  когда  храмъ  оотустелъ,  и  около 
него  остался  одинъ  только  верховный  жрецъ. 

—  Сынъ  мой,  царь  Тутмесъ,  солнце  Египта, — сказалъ  ста- 
'  рикъ,  подводя  его  къ  массивному  изобра;кенио  Изиды, — я  остав- 
ляю тебя  одного  съ  матерью  боговъ.  Вопроси  ее,  какой  жизнен- 
ный путь  она  укажетъ  тебе,  и  свято  следуй  ея  указан1ямъ.  Да 
благословятъ  тебя  боги! 

И  жрецъ  удалился,  оставивъ  юнаго  фараона  нередъ  немой 
бронзовой  статуей  съ  открытыми  глазами  и  ртомъ.  Тутмесу  стало 
страшно,  и  онъ  упалъ  ницъ  передъ  таинственнымъ  божествомъ. 
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—  о,  великая  матерь  боговъ!  —  чуть  слышно  простоналъ 
онъ. — Укажи  ын'Ь  путь  моей  жизни. 

Гихо  въ  обширномъ  храм-Ь,  такъ  тихо,  что  Тутмесъ  можетъ 
считать  удары  своего  взволнованнаго  сердца.  Но  вдругъ  въ  эту 
тишину  какъ  бы  в.тиваются  откуда-то  изда.1п,  пзъ  воздуха,  чуть 
слыпшые  мелодичесше  зву1ш.  Звуки  все  ближе  и  ближе.  Это 
гвукш  «систровъ»  —  отголоски  божества.  Божество  прибли- 
жается... Оно  тутъ...  Изида  говорить...  Тутмесъ  затренеталъ  отъ 
голоса  божества...  Что  это  за  голосъ! — это  музыка  неба! — это 
голосъ  ребенка,  девочки!.. 

—  Я,  мать  боговъ,  сама  снизошла  къ  тебй, — говорилъ  этотъ 
чарующ1й  голосокъ. — Ты  вид'Ьлъ  меня  сегодня,  о,  Тутмесъ!  Я 
явилась  теб-Ь,  впереди  великаго  Гапи,  въ  образе  дЬвочки-жрицы 
съ  священпымъ  снопомъ  въ  руки...  Я  вошла  въ  твою  душу  и  въ 
душу  той  священной  дЬвочки...  Я  сое;щню  навыки  ваши  души 
и  ваши  тЬла,  если  только  ты,  о,  Тутмесъ,  исполнишь  зав-Ьтъ  мой, 

—  Исполню!  Исполню!  —  простоналъ  очарованный  фа- 
раонъ. — ^Говори! 

Въ  н^1ъ  проснулся  его  бурный  африканскш  темпераментъ, 
все  безум1е  первой  страсти.  Онъ  готовь  отдать  вселенную,  чтобы 
только  вновь  увидать  ту,  со  оношомъ  въ  рук^,  только  увид-Ьть,  а 
ему  об^щаютъ  соединить  ее  съ  нимъ  навыки!..  Есть  отчете  съ  ума 
сойти... 

• —  Говори!  Говори! — стональ  юный  безумецъ. 

«Внемли  мн'Ь,  о,  Тутмесъ! — ^продолжалъ  тотъ  же  дивный  го- 
лосокъ.— Меня  не  хотятъ  знать  народы  сЬвера,  востока  и  юга... 
Твоя  сестра,  царица  Хатазу,  выпустала  пзъ  сшоихъ  рукь  караю- 
щш  мечь  Египта — ^мечь  бога  Монту...  Возьми  этотъ  мечь  въ 
руку  твою,  и  пусть  вновь  преклонятся  предь  лицомь  моимь  всЬ 
пароды  сЬвера,  востока  н  юга  и  принесутъ  мн^Ь  дань  земли  своей, 
тогда  я  отдамь  теб^  ту,  которая  силою  моей  пронзила  душу 
твою...  Не  медли,  о,  Тутмесъ!» 

Дивный  голосъ  умо.1къ.  Звуки  систровъ,  все  бол'Ье  и  бол^е 
удаляясь,  казалось,  растаяли  въ  воздух'Ь. 

Тутмесъ  всталъ,  шатаясь.  Передъ  нимъ  стояла  та...  боже- 
ственная д'Ьвочка...  Она  улыбалась... 

«О,  мой  Тутмесъ!..  Мой  супругъ,  мой  повелитель...» 

Тутмесъ  протянулъ  было  руки...  Но  девочка  исчезла,  какъ 
Бид'Ьп1е.„  На  ея  м^стЬ  стоялъ  верховной  жрсцъ. 
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Тутмесъ  на  походЬ.  Онъ  уже  прошелъ  съ  свопмъ  многочп- 
слепнымъ  войскомъ  пустынвын  перешеекъ,  отд'Ьлявштй  Епшетъ 
отъ  Аз1и,  и  приближается  къ  знаменитой  кр-Ьтюсти  Мегиддо,  въ 
нып'1-.п1ней  Палестине.  Тамъ  его  ждали  войска  царя  Кадета,  ко- 
торый,— гаворятъ  камни, — «собралъ  къ  себ-Ь  царей  всЬхъ  наро- 
довъ,  живущихъ  противъ  водъ  епгпетскихъ  до  земли  Нахараинъ» 
(Мссопотам1я). 

Надписи  на  сгЬнахъ  храма  Аммона,  гд-Ь  Тутмесу  явилась 
Изида,  въ  образе  девочки,  говорятъ  дал-Ье: 

«Царь  (Тутмесъ)  стоялъ  на  медной  колесницЬ.  Онъ  былъ 
какъ  Горусъ-поражатель,  господинъ  силы,  и  какъ  Мопту,  госпо- 
дпвъ  0иБъ.  Рогъ  (флангъ)  воиновъ  его  нахо'дился  у  южной  горы 
при  ручь'Ь  Кила;  сЬверный  рогъ — къ  сЬверо-западу  отъ  Мегиддо. 
Царь — въ  середин'Ь  между  ними,  и  богъ  Аммонъ-Ра  подлЬ  пего. 

Тогда  затрепетали  презр'Ьнные  цари  Востока.  Тогда  овла- 
д^лъ  ими  царь  Тутмесъ  передъ  своими  во1гаами.  Они  удивля- 
лись царю.  Тогда  побежали  презр'Ьнные  цари  къ  ]\1егиддо, — въ 
.тацЬ  ихъ  ужасъ, — и  покинули  коней  своихъ  и  золотыя  свои  и  сс- 
ребряныя  колесницы,  и  ихъ  подняли  на  одеждахъ  ихъ,  какъ  па 
веревкахъ,  на  стЬны  этого  города,  ибо  городъ  былъ  запертъ 
страха  ради  д'ЬянШ  царя  Тутмеса. 

«Пока  ихъ  втаскивали  иа  сгЬны  города  на  одеждахъ  ихъ,  о! 
Ес.ти  бы  воины  царя  не  отдал'и  себя  желашю  взять  въ  добычу 
вещи  враговъ, — то  и  презренные  цари  и  Мегиддо  взяты  бы  были 
въ  тотъ  Л{е  часъ.  Ибо  подняты  были  презренный  царь  Кадета  и 
презренный  царь  Мегиддо  такъ,  что  они  ускользну.ш  и  вотли 
въ  городъ. 

— И  разгневался  фараонъ... 

«И  его  венецъ  одолелъ  презренныхъ  царей.  Тогда  взяты 
были  въ  добычу  ихъ  кони,  ихъ  золотыя  и  серебряныя  колесницы, 
которыя  изготовлялись  въ  земле  Асеби  (остр.  Кипръ).  Они  би- 
лись лежа  въ  куче,  какъ  рыбы  на  суте.  Храбрые  отряды  во- 
иновъ фараона  пересчитали  вещи  ихъ.  И  вотъ,  взята  была  па- 
латка презренпаго  царя  и  въ  ней  его  сынъ.  И  подняли  воины 
разомъ  крикъ  радости  и  почти.™  Аммона,  господина  Оивъ,  ко- 
торый далъ  победу  сыну  своему  Тутмесу.  И  они  принесли  предъ 
царя  добычу,  взятую  ими:  живыхъ  пленныхъ,  кобы.тицъ,  колес- 
ницы, золото  и  серебро  и  всямя  вепщ»... 

Далее  камни  говорятъ:   «Тогда  лриШлй  цари  этой  страны 
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вм'ЬсгЬ  съ  детьми  СВ0И1Ш,  чтобы  иреклониться  предъ  царемъ  и 
умо.тить  дать  дыхан1е  ноздрямъ  ихъ,  вслгЬдств1е  силы  руки  его  и 
вслЬдств1е  велпч1я  духа  его.  И  подошли  д-Ьтн  царей  предъ  фара- 
она и  поднесли  дары  вхъ:  серебро  и  золото,  сите  камни  и  зеле- 
ные камни,  и  принесли  пшеницу,  впно  (въ  м-Ьхахъ  и  плоды  для  во- 
ивовъ  царя,  такъ  какъ  каждый  изъ  народа  китти  (хеттеяне)  прп- 
нялъ  участ1е  въ  этомъ  подвозе  прнпасовъ  ради  возврата  ихъ  на 
родину. 

«и  простнлъ  фараопъ  чужеземныхъ  царей». 

На  стЬн'Ь  храма,  гдЬ  тавнственная  девочка  пленила  Тут- 
меса  своею  красотой  и  мелодическпмъ  голоскомъ,  перечислена 
добыча,  взятая  имъ  по  повел'Ья1Ю  этой  подставной  Изнды:  3,401 
живыхъ  плЬнныхъ,  2.041  кобылица,  191  жеребенокъ,  1  колес- 
ница, обитая  золотомъ,  и  кузовъ  пзъ  золота — вра;кдебнаго  царя, 
31  колесница  царей,  обптыя  золотомъ,  892  колесницы  презр^н- 
ныхъ  ихъ  воиновъ,  1  прекрасный  железный  панцырь  непр1ятель- 
скаго  царя,  1  прекрасный  железный  панцырь  царя  Мегиддо,  200 
броней  ихъ  презр^нныхъ  воиновъ,  602  лука,  7  палаточныхъ 
стодбовъ,  обитыхъ  золотомъ,  безчисленное  множество  быковъ  п 
коровъ,  2.000  молодыхъ  козочекъ,  20.500  б^лыхъ  козъ. 

Но  это  только  ничтожная  часть  добычи,  которую  влюблен- 
ный фараопъ  повергнулъ  къ  ыаленькимъ  ножкамъ  своего  пре- 
лестнаго  божества — своей  Изидочки  съ  хорошенькой  плотью  и 
пламенной  кровью.  Дал'Ье  камни  говорятъ  о  гЬхъ  пл'Ьнныхъ  ца- 
ряхъ  и  ихъ  подданныхъ,  которые  отдали  себя  фараону  на  его 
милость  (число  пл'Ьнныхъ  царей  время  стерло  съ  камней  храма); 
39  благородныхъ  людей,  87  царскихъ  д-Ьтей,  1.596  рабовъ  и 
рабынь  съ  ихъ  д-Ьтьми,  103  отда]вшихся  фараону  отъ  голода. 

А  другая  добыча:  драгоценный  каменья  кучами,  золотыя 
блюда,  утварь,  мечи,  1.784  фунта  золотыхъ  колецъ,  966  фун- 
товъ  серебряныхъ  колецъ  (серебро  было  тогда  редкостью!),  ста- 
туя съ  золотою  головой,  выложеппые  золотомъ  жезлы  изъ  слоно- 
вой кости  съ  золотыми  головами,  шесть  троновъ,  шесть  столовъ, 
осыпанныхъ  золотомъ  и  драгоценными  камнями,  царскш  жезлъ- 
скипетръ  весь  изъ  золота,  плугь,  выложенный  золотомъ,  группа 
царскихъ  семейныхъ  статуй  съ  золотыми  головами,  280.000 
осьминъ  зерна,  лазоревые  камни  и  золото,  золото  безъ  конца!.. 
Сто  фунтовъ  в-Ьсу  одно  золотое  копье! — Для  чего  оно? — Одного 
золота  въ  кольцахъ  и  кусками  я  насчиталъ  около  1.000  пудовъ! 
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Но  вотъ  курьезъ:  въ  ^шсл^  даней,  принесепиыхъ  Тутмесу 
'лелямц  Лиманопа  (Ливанъ)  показаны  «дв'Ь  неизв'Ьстпыя  по- 
роды птицъ  и  два  гуся.  Эти  были  пр1ятны  царю  болЬе  всего 
прочаго», — добавляетъ  надпись. 

Мо}кно  изъ  этого  заключить,  что  въ  Египте  гусей  не  знали, 
и  влюбленный  фараонъ  редкими  птицами  хот-Ьлъ  особенно  уго- 
дить своему  маленькому  божеству  съ  ясными  дЬтскими  глазками. 

Трудно  было  бы  перечислить  вс'Ь  битвы  и  поб'Ьды  Тут- 
меса  Ш,  одержанный  имъ  для  того,  чтобы  завоевать  любовь 
маленькой  чаровницы  Изидочки,  водившей  за  носъ,  по  пнструк- 
щп  верховнаго  жреца,  влюбленнаго  фараона;  но  я  не  могу 
обойти  молчап1емъ  характернаго  и  наивнаго  разсказа,  прочитан- 
наго  знаменитымъ  егпптологомъ  Эберсомъ  на  гранитныхъ  пли- 
тахъ  гробницы  военачальника  Тутмеса  Ш — Аменемхиба  *). 

«Я  слулснлъ  царю  моему,  господину,  въ  ноходахъ  его  въ 
земли  сЬвера  и  юга, — говоритъ  о  себ'Ь  Амепемхибъ. — Онъ  хо- 
Т'Ьлъ,  чтобы  я  стоялъ  при  немъ.  И  я  сражался  въ  рукопашную 
лротпву  народа  этого  страны  Негебъ.  Я  увелъ  трехъ  взрослыхъ 
яму  лагвыми  пл'Ьнными. 

«Опять  участвовалъ  я  въ  рукопашномъ  бою  въ  поход-Ь  про- 
тпвъ  парода  высокой  плоскости  Уанъ,  къ  западу  отъ  земли 
Халибу  (къ  сЬверу  отъ  Целе-Сир1п).  Я  взялъ  въ  пл'Ьнъ  13  аму 
живыми,  70  живыхъ  ословъ  и  13  жел'Ьзныхъ,  золотомъ  выложеп- 
пыхъ  копш. 

«Опять  сражался  я  въ  рукопашную  въ  томъ  поход'Ь  про- 
тиву  народа  страны  Карикаимеша  (Килик1я),  Я  увелъ  нЬ- 
сколько  жителей  живыми  пленными.  Я  прошелъ  въ  бродъ  че- 
резъ  воду  страны  Нахараинъ,  пока  они  были  въ  рукЬ  моей, 
не  упустивъ  ихъ.  Я  привелъ  ихъ  предъ  царя.  Опъ  наградплъ 
меня  богатымъ  даромъ. 

«И  опять  принадлежа  къ  его  слугамъ,  я  удивлялся  его  храб- 
рости. Взятъ  былъ  Кадешъ  (знаменитая  кр'Ьность  на  р.  ОронгЬ). 
Я  не  отходилъ  отъ  м-Ьста,  гд'Ь  онъ  былъ.  Я  увелъ  изъ  благород- 
иыхъ  двухъ  мужей  живыми  пл'Ьнпыми  и  яривелъ  ихъ  предъ  царя, 
гооподина  земли,  Тутмеса  III — да  живетъ  онъ  в'Ьчно!  Онъ  по- 
далъ  мн^  золотой  даръ  за  храбрость  нередъ  всЪми  людьми, 
именно:  изъ  чистЬйшаго  золота  льва,  дв'Ь  ц'Ьпи  на  шею,  два 
шлема,  два  кольца. 


*)  Вг.  ЕЬегх.  ТЬа1еп  ипд  ЫХ  ТиЛтев  Ш. 
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«Опять  удивлялся  ц  необыкновенному  д^япш,  совершенному 
господтшомъ  зем.та  въ  стран-Ь  Ни  (Верхняя  Сир1я).  Онъ  охотился 
па  120  слоновъ,  ради  клыковъ  нхъ,  па  своей  колеснпц'Ь.  Я  на- 
палъ  на  самаго  большого  между  ними,  который  сражался  противъ 
его  святЬйшества.  Я  прор'Ьзалъ  ему  хоботъ.  Еш;е  жпвой  гаался 
онъ  за  мной.  Я  вошелъ  въ  воду  п  стоялъ  между  двухъ  скалъ. 

«Въ  то  время,  когда  царь  Кадеша  вьшуотилъ  коня  съ  голо- 
вой... (?)...  (точки  п  волросптельный  знакъ  у  Эберса: — предпо- 
лагаютъ,  что  это  былъ  или  носорогъ  пли  бегемотъ),  который  бро- 
сился въ  средину  воиновъ,  я  тогда  поб^лсалъ  за  нимъ  п-Ьшкомъ, 
держа  мечъ,  п  распоролъ  ему  брюхо.  Я  отр'Ьзалъ  у  него  хвостъ 
и  передалъ  царю.  Похвалу  оолучплъ  отъ  божественнаго  за  то. 
Радость,  уготованная  имъ,  наполнила  т4ло  мое,  и  удовольств1е 
проникло  въ  члепы  мои». 

Но  вотъ  победоносный  Тутмесъ,  обремещепный  золотомъ, 
пленными,  вс^мя  богатствамя  покоренныхъ  народовъ,  возвра- 
щается въ  вивы,  чтобы  получить  высшую  награду  отъ  боже- 
ства— любовь  очаровавшей  его  тинственной  д-Ьвочкп,  мплый  об- 
разъ  которой  онъ  носилъ  какъ  святьшю  въ  своемъ  афрпканскомъ 
сердце  во  вс^хъ  походахъ.  Сколько  онъ  взялъ  въ  пл^нъ  прелест- 
пыхъ  царевенъ  покореиныхъ  страпъ,  но  ни  одна  пзъ  нпхъ  не 
покорила  его  сердце: — оно  осталось  в^рнымъ  своей  первой 
любви,  заревомъ  п  пожаромъ  вопыхн}'ъшей  въ  храм-Ь  Аимопа- 
Га,  на  очахъ  у  ве.тикаго  рогатаго  бога  Гапи... 

Камень  гробницы  Аменемхиба  говорвтъ  дал-Ье  его  устами  въ 
переводе  Эберса: 

«Я  совершалъ  эти  битвы,  бывши  военачальапкомъ.  Тогда 
прика.эалъ  царь,  чтобы  я  былъ  тотъ,  который  бы  распоряжался 
парусами  па  его  корабле.  И  я  былъ  первый  изъ  окружавшихъ 
его  во  время  путешеств1Я  по  р-Ьк-Ь  (Нилу),  въ  честь  Аммона,  во 
время  прекраонаго  празднества  его  «въ  ^вахъ.  Жители  были  въ 
Бе.1Икой  радости  радп  сего»... 

Но  еще  большая,  величайшая  радость  осЬнила  самого  Тут- 
иеса. 

Когда  онъ  явплся  въ  храмъ  Аммона  чтобы  повергнуть  бо- 
гамъ  въ  даръ  добытый  имъ  безчисленныя  сокровища  п  шринестп 
благодарную  жертву  Апису — этотъ  велик1Й  рогатый  богъ  вышелъ 
къ  нему  предшествуемый...  тою-же  дивной  д-Ьвочкой!..  Но  она 
теперь  возмужала,  а  красота  ея  стала...  ну,  просто  обезумлжваю- 
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щая  красота!..  Глаза  Тутмеса  встретились  съ    ея   глазками — п 
великш  завоеватель  обезум'Ьлъ... 

О-нъ  очнулся  только  тогда,  когда,  въ  совершенно  опуст4ломъ 
храм'Ь,  передъ  изображен1емъ  великой  Изиды,  опъ   дерл{алъ   въ 

СВОИХЪ  06ЪЯТ1ЯХЪ  ту...   выросшую  Д'Ь'ВОЧКу! 

—  Ты  кто? — въ  какомъ-то  011ьяцен1и  опросилъ  онъ. — Ты 
божество? 

—  Я — Изида, — былъ  шопотиый  отвЬтъ. 

Дальше — ничего  не  слышно: — губки  богини  заняты... 
Вдругъ  послышались  звуки  систра,  и  медная  статуя  Изиды 
прорекла: 

—  Царь  Тутмесъ!  Ты  держишь  на  своемъ  лонЬ  бозгествен- 
нос  зерно,  изъ  котораго  произрастетъ  твое  многочисленное  по- 
томство. 

Хорошенькое  «божественное  зерно»  оказалось  любимою  до- 
чуркой продувного  верховнаго  жреца. 

IX.  Фараонъ-еретккъ. 

Изъ  всЬхъ  царствовавшихъ  въ  Египте,  на  поражающемъ 
воображеше  пространстве  5,000  л'Ьтъ,  фараоновъ,  число  кото- 
рыхъ,  но  свидетельству  говорящихъ  камней  и  Манеоона,  до- 
стигаетъ  до  200,  только  одинъ  проявилъ  себя  «еретикомъ»  по 
отношен1ю  къ  отечественпымъ  богамъ  и  дерзалъ  не  поклоняться 
великому  Анису. 

Это  былъ  Амепхотепъ  IV*,  сынъ  Аменхотепа  Ш  изъ 
ХУШ-й  династш  фараоновъ. 

Полагаютъ,  что  еретическ1й  образъ  мыслей  и  еретическ1я 
мпе.н1я  фараопъ  этотъ  всосалъ  съ  молокомъ  матери,  царицы  Тп. 
Но  откуда  она  была  родомъ,  кто  такая  —  камни  объ  этомъ 
молчать. 

«Повидимому, — говорить  Бругшъ-Бей,  историкъ  фарао- 
новъ,— женитьба  Аменхотепа  III  была  супружествомъ  необык- 
повеппы.мъ  въ  Епшт'Ь.  Женою  его  была  не  царская  дочь  и  не  на- 
следница удела  изъ  среды  родствепныхъ  ему  семействъ  егил- 
тянокъ,  по,  новидимому,  следуя  влеченш  своего  сердца  или 
вкуса,  опъ  избралъ  жепою  девицу  не  царскаго  рода...  Это  та 
царица  Тп,  которая  такъ  часто  появляется  на  памятникахъ  этого 
времени  рядомъ  съ  царемъ,  какъ  любимая  жена   фараона,  къ 
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которой  онъ  былъ  н^жно  привязанъ  всю  жизнь.  Какого  она  была 
племени — досел'Ь  остается  загадкою, — загадкою,  которая  едва  лн 
можетъ  быть  разрешена  лосредствомъ  фплологическаго  разсмот- 
р^шя  созвучныхъ  именъ  ея  отца  н  матери  (1уао  и  Тхуао),  но 
которыхъ  род1гна  лежала  вн'Ь  Египта  и,  быть  можетъ,  далеко  отъ 
него.  Принадлежали  ли  они  къ  семитическому  илемепи?  Гд'Ь 
вид-Ьлъ  Аменхотещъ  III  свою  йев^сту?  Не  на  охогк  ли?  Не 
въ  походЬ  .тп  въ  отдаленной  южной,  а  быть  можетъ  в  восточной 
стране?  ВсЬ  эти  вопросы  остаются  безъ  ответа,  такъ  какъ  памят- 
ники объ  этомъ  удорно  молчатъ.  А  между  гЬмъ  съ  ними  свя- 
зуется  другая  загадка — загадка  о  значенш  и  смысл1^  релипоз- 
паго  переворота,  совершнвшагося  въ  последующее  царство- 
ваи1е». 

Судя  по  многому,  что  мы  увиддмъ  ниже,  позволительно, 
однако,  спросить: — не  была  ли  эта  женщина  дитя  того  удиви- 
тельпаго  но  нравственной  стойкости  племени,  той  духовно-несо- 
крушимой расы,  которая,  впосл^дствш,  чрезъ  много-много  ге- 
нерацШ,  дала  М1ру  Моисея  и  Христа? 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  она  воспитала  своего  сына,  буду- 
щаго  фараона,  въ  еретнческомъ  дух4.  Недостаточно  почтитель- 
ное отпошеп1е  къ  богамъ  Египта  проницательные  и  ревнивые 
къ  своей  власти  жрецы  стали  замечать  въ  немъ  очень  рано, 
когда  онъ  былъ  только  насл^дпнкомъ  престола,  п  потому  стали 
проявлять  некоторую  враждебность  къ  августЬйшему  нигилисту. 
За  жрецами  не  замедлп.тн  последовать  и  миог1е  высшее  санов- 
1ШКП  государства,  которые  пе  могли  не  видеть,  что  всемп  фара- 
онами, за  спиною  боговъ,  помыкали  «святые  отцы;>,  непосред- 
ственно лолучавппе  откровен1я  отъ  небожителей  и  разговари- 
вавшге  съ  самимъ  Аписомъ  на  его  божественно-бычьемъ  язык^. 
Враждебнее  же  вс^хъ  оказались  египтянки,  такъ  какъ  для  жен- 
щпнъ  жизнь  безъ  куколъ  въ  виде  богини  любвп  Гаторъ  съ  ко- 
ровьего головой,  въ  виде  Аниса,  и^са,  священныхъ  жуковъ  и 
кошекъ — не  нмеетъ  цепы. 

Но  вотъ,  фараонъ-нишлистъ  Фступаетъ  на  престолъ.  Вос- 
шеств1е  его  па  священный  тропъ  Верхняго  и  Нижняго  Египта  со- 
провождалось пебывалымъ  скандаломъ,  который  порааплъ  ужа- 
сомъ  всю  страну. 

Случилось  следующее.  После  всехъ  торжествепныхъ  цере- 
мояш  венчашя  па  царство  новый  фараонъ,  по  обычаю,  должепъ 
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былъ  испросить  благословсп1я  великаго  Аписа.  Аменхотепа  са- 
Нч'аютъ  на  золотой  тронъ,  поставленный  на  богато  изукрашеппыя 
посилки  изъ  слоновой  кости  и  золота,  и  дв'Ьнадцать  сановшг- 
ковъ — «эри€Овъ»,  головы  которыхъ  украшены  страусовыми  перь- 
ями, несутъ  его  къ  храму  рогатаго  бога.  Надъ  владыкою  Египта, 
облеченнымъ  во  всЬ  царск1е  дооп-Ьхи  и  прикрытымъ  дорогою  мап- 
т]ею  изъ  виосона-пурнура,  высятся  изображен1я  правосуд1я  и 
истины,  осЬняющхя  его  крыльями.  У  престола  —  золотой 
сфинксъ — эмблема  мудрости  и  левъ — эмблема  мужества.  Кру- 
гомъ — придворные  съ  опахалами.  ДалЬе — ряды  войскъ  и  пародъ. 

Далеко  виденъ  царсшй  пурпуръ!  Онъ  такъ  и  р'Ьжетъ  глаза 
па  яргсомъ  африкапскомъ  солнц'Ь:- 

Гремптъ  музыка.  Навстречу  двигается  другая  процесс1я, 
жреческая,  съ  Аппсомъ  во  глав'Ь.  Воздухъ  отлашаютъ  священ- 
ные гимны  жрецовъ. 

Процес€ш  бол'Ье  и  болЬе  сближаются.  Процессхя  фараона 
останавливается,  и  Аменхотспъ  сходитъ  съ  трона,  чтобы  встр-Ь- 
тпть  велп1:аго  бога.  Ярко  сверкнулъ  на  солнце  пурпуръ  фараона. 

Но  что  это?  Священный  быкъ  остановился...  Кротк1е  глаза 
его  наливаются  кровью...  Онъ  нагпбаетъ  свою  массивную  съ 
острыми  рогаш!  голову  и,  взрывая  погамп  землю,  издаетъ  страш- 
ный ревъ...  Длинный  хвостъ  его  то  вытягивается  копьемъ,  то  ко- 
лотитъ  бока  разъяренпаго  жпвотнаго...  Быкъ,  видимо,  взб'Ь- 
оился...  Вотъ-вотъ  опъ  ринется  на  фараона  и  поднимстъ  его  на 
рога  пли  выпустить  царственныя  кишки... 

Крпкъ  ужаса  вырвался  изъ  устъ  стотысячной  или  милл1опяой 
толпы... 

Великш  богъ  гн'Ьвенъ!..  О,  горе,  горе  Епшту!..  1апи  растер- 
заетъ  фараона!..  О,  великая  Изида! 

Аменхотспъ,  пораженный  неожидапнымъ  бЬшеиствомъ  свя- 
щепаго  быка,  схватился  было  за  мечъ,  но  эрисы  мгновенно 
закрыли  его  собой. 

Быкъ  остановился,  но  нродолжалъ  рев-Ьть  и  рыть  землю  но- 
гами. Вопли  народа  усиливались. 

—  Конецъ  €в^та!  Конецъ  бытш!..  О,  велише  боги! — слыша- 
лись пстерическ1я  рыдан1я  женщинъ. 

Тогда  Быступплъ  ворховяый  жрецъ  вивъ  и,  приблизившись 
къ  разъярснложу  быку,  сталъ  кадить  передъ  самой  мордой  Аписа 
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бдаговоннымп  курешямп  «священной  земли  Пунтъ»,  дымъ  ко- 
торыхъ  такъ  ненавидело  боготворимое  животное. 

Апнсъ  былъ  поб'Ьждеяъ.  Не  вынося  нротивнаго  дыму,  онъ  съ 

видимою  досадой  повернулся  и,  задравъ  хвостъ,  стремительно 

бросился  къ  своему  храму,  въ  апхэумъ  —  въ  свое  роскошное 

гойло,  украшенное  художественною  р-Ьзьбой  по  черному  и  кра- 

:[ому  дереву,  съ  вкрапленными  въ  него  золотыми  пчелами  и 

,  уками-скарабеями.       ■■ 

Въ  душЬ  Аменхотепа  кипела  злоба.  Онъ  вид4лъ  себя  посра- 
млеппымъ  на  глазахъ  своихъ  подданныхъ — ^всего  своего  войска 
и  народа,  котораго  въ  однихъ  вивахъ  насчитывалось  бол^е  двухъ 
миллюновъ. 

Ужасъ  объялъ  населеше  стовратной  столицы  Египта,  а  ты- 

ячеустая  молва  разнесла  этогь  ужасъ  далеко  за  «тропик»  Рака» 

съ  одной  стороны  и  до  «Великихъ  зеленыхъ  водъ»  (Средиземное 

море) — съ  другой.  И  отъ  Аменхотепа  отшатнулось  большинство 

его  подданныхъ. 

—  Отринуть  богамп  за  нев-Ьрхе, — боязливо  шепта.шсь  опи 
и  въ  переходахъ  дворцовъ  фараона,  и  въ  б'Ьдныхъ  хижинахъ, 
с:кидая  для  страны  великихъ  б^дстиш. 


Въ  тотт.  же  вечеръ  Аменхотепу  доложили,  что  его  желаетъ 
вид-Ьть  «учитель  тайнъ  неба» — жрецъ-астрономъ — ]\1ерира, 
чтобы  сообщить  царю  «великую  в^сть».  Фараонъ  тотчасъ  же 
принялъ  его. 

—  Сердцу  великаго  фараона,  земному  солнцу — да  светить 
оно  в^Ьчно  надъ  Египтомъ!  —  нанесена  сегодня  тяжкая  рана 
п.1ымъ  умысломъ  служителей  божества, — таинственно  прогово- 
[жлъ  прншедшш. — Они,  вЬдая,  что  глаза  великаго  Гапп,  быка 
110  плоти,  не  выносятъ  цв^Ьта  пурпура,  съ  затаенною  злобою  под- 
несли теб4,  о,  Аменхотенъ,  этотъ  пурпуръ  для  облачен1я — и,  при 
Бид-Ь  его  на  теб^Ь,  въ  сердце  Гапи  вселилось  бешенство...  Теперь 
недостойные  слуги  божестюа  см-Ьются  надъ  тобой  изъ  глубины 
гортаней  своихъ. 

Аменхотенъ  понялъ  все.  Быки,  д'Ьйствительпо,  не  выносятъ 
краснаго  цв^Ьта.  Жрецы  съ  умысломъ  осрамили  нелюбпмаго  фа- 
раона-вольнодумца передъ  народомъ  и  войскомъ. 

Говоръ  камней.  14 
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Аменхотсиъ  принялъ  вызовъ,  брошенный  ему  въ  лицо  л^ре- 
цами: — это  былъ  историческш  вызовъ  отъ  всего  стараго  Египта, 
отъ  всЬхъ  предшествовавшихъ  нокол'Ьнш  жрецовъ  и  фараоновъ 
всЬхъ  восемнадцати  дннастш...  На  Аменхотепа  глядЬли  теперь, 
какъ  впосл'Ьдств1и,  черезъ  четыре  съ  половиною  тысячел^пя, 
гляд'Ьли  на  дерзкаго  бЬлолицаго  завоевателя  съ  высоты  пира- 
ми дъ  не  сорокъ,  а  бол'Ье  сорока  вЬковъ, 

Подобно  другому  царю — царю  великой  сЬверной  державы, 
которому,  черезъ  сорокъ  пять  в'Ьковъ  посл'Ь  Аменхотепа,  старое 
царство,  въ  лиц-Ь  своихъ  бояръ  и  стр'Ьльцовъ,  бросило  свой  вы- 
зовъ бородами  и  кафтанами  и  который,  нринявъ  вызовъ,  обр4- 
залъ  эти  бороды  и  полы  кафтановъ,  а  нотомъ  покинулъ  и  свою 
старую,  постылую  столицу  и  основалъ  новую,  съ  окномъ  въ 
Европу, — подобно,  повторяю,  этому  сЬверному  царю,  Амепхо- 
тепъ  бросилъ  свои  стовратныя,  иостылыя  вивы  и  заложилъ 
новую  столицу  въ  самомъ  сердц'Ь  оскорбившаго  его  Египта.  Онъ 
отбросилъ  отъ  себя  даже  свое  историческое  имя — пасл'Ьдхе  от- 
цовъ — и  назвалъ  себя  новымъ  именемъ,  но  имени  новаго  боже- 
ства,  которому  научила  его  поклоняться  мать,  царица  Тп.  Боже- 
стшо  это — единая  созидающая  сила — Атенъ:  творческая  сила 
солнца.  Новое  имя  Аменхотепа — Хунъ-Атенъ. 

И  вотъ,  камни  говорятъ: 

—  И  разослалъ  фараонъ  новел4н1е,  чтобы  созваны  были  всЬ 
строители,  начиная  отъ  верхняго  рубежа  Египта  до  нижняго, 
до  Великихъ  Зеленыхъ  водъ,  и  вс^  жрецы,  начальники  и  вожди 
народа — для  производства  великой  ломки  крЬпкаго  камня  на  со- 
оружеше  новой  великой  столицы  во  имя  светового  бога,  жизпь 
дающаго  солнечнаго  диска.  И  превратились  велише  и  знатные 
господа — жрецы  и  носящ1е  опахала  фараона — ^въ  надсмотрщи- 
ковъ  домки  и  нагрузки  па  корабли  камней. 

Какое  посрамление!  Еще  болЬе  жестокое  посрамлсп1е  ожи- 
дало всликаго  бога  Аписа. 

Но  вотъ  началась  лихорадочная  стройка  новой  столицы,  ко- 
торая тоже  названа  но  имени  божества — Ху-Атенъ.  Городъ  вы- 
росталъ  не  по  днямъ,  а  по  часамъ.  Онъ  расположенъ  былъ  на 
правой  стороне  Нила,  ниже  нып'Ьшияго  С1ута,  въ  местности,  на- 
зываемой нын'Ь  Тель-эль-Амарпа.  Въ  самомъ  центре  новой  сто- 
лицы, на  обп1ирной  'Площади,  возвышался  велишй  храмъ,  а  ря- 
домъ  съ  нимъ — велича;вый  дворецъ  фараона. 
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1{<)гда  городъ  былъ  готовь,  фараонъ-щшгилистъ,  Хупъ-Атенъ, 
вел'Ьлъ  созвать  на  площадь  всЬхь  жрецовь,  сановниковъ  п  на- 
родъ.  Войска  построились  шпалерами.  Подъ  дик1е  звуки  музыки 
пыходитъ  изъ  дворца  фараоыъ  въ  полномь  царскомъ  облаченш, 
ссЬняемый  опахалами  «эрисавъ».  Рядомъ  съ  нимъ — скромный 
учитель  тайнъ  неба» — ^Мерира,  открывшш  фараону  прод'Ьлкн 
л;рецовъ. 

— ■  Зд^сь, — торжественно  возгласилъ  фараонъ,  обращаясь  къ 
Мернра, — я  личпо  присутствую,  чтобы  возвысить  тебя  на  зваше 
верховнаго  созерцателя  солнечнаго  дп€ка  въ  храм'Ь  солнца  го- 
рода Ху-Атенъ.  Да  будешь  ты  таковымъ  согласно  желанш 
1'воему,  ибо  ты  былъ  слугою  моимъ,  который  былъ  послушенъ 
цовому  учеп1ю.  Нпкто,  кромЬ  тебя,  сего  не  сдтЬлалъ.  Сердце  мое 
полно  удовольствия.  Потому  даю  тебЬ  я  это  высокое  зваше,  го- 
БСфя: — 4шь  отъ  питашя  фараона,  господина  твоего,  въ  храм"?! 
С(  лняа! 

Лотомъ  онъ  подозвалъ  Аамеса,  великаго  казнохранителя  и 
хлъбодара. 

—  Ты  хранитель  палаты  серебра  и  золота! — сказалъ  фа- 
ра-, и  ].. — Награди  созерцателя  солнечнаго  диска  въ  город-Ь  Ху- 
Атсиъ.  Положи  золотое  драгоценное  ожерелье  на  шею  его  кру- 
гомъ.  Положи  золото  къ  ногамъ  его,  ибо  онъ  былъ  послушенъ  но- 
вому ученш  фараона  во  всемъ,  что  было  говорено, — въ  отноше- 
пш  этпхъ  прекраспыхъ  мЬстъ,  устроенныхъ  фараопомъ, — въ  па- 
лат'Ь  пирамиды,  въ  солнечномъ  храм'Ь  солнечнаго  диска,  въ  го- 
роде Ху-Атенъ.  Наполненъ  да  будетъ  всЬ'ми  хорошими  предме- 
тами, многимъ  зерновымъ  хл^бомь  и  полбою  солнечный  алтарь 
солнечнаго  диска. 

Зат^мъ,  окруженная  юными  сверстницами,  приближается 
къ  фараону  прелссткая  девочка  «съ  розами  на  ланитахъ»  и  съ 
цв^ткомь  лотоса  въ  черпыхъ,  какъ  вороново  крыло,  волосахъ. 
Въ  одной  рук^  у  нея  маленьшй  снопикъ  св'Ьжей,  сочной  пше- 
ницы, а  въ  другой — золотой  серпъ.  Это — старшенькая  дочка 
фараона,  Ми-Атенъ. 

Тогда,  по  знаку  фараона,  разступается  одна  колонна  вои- 
повъ,  и  за  нею  открывается  небольшой  каменный  баосейнъ  съ 
чриспособленхемъ  для  поливки  тутъ  же  находящагося  цветника 
лотосовъ.  Всл^дъ  загЬмъ — о,  ужасъ! — ^показывается  ве-тикш 
•огъ,  съ  завязанными  глазами!..  Но  ужасъ  толпы  усугушяется, 
Быростаеть   до   воплей,   до   обморока  в^рующихъ   женщинъ!.. 
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Ужасъ,  ужасъ!  За  богомъ  идетъ  верховный  жрецъ  0ивъ  п  хло- 
щетъ  бнчомъ  по  бедрамъ  бога — бога  хлещетъ!..  Зат-Ьмъ  впря- 
гаетъ  его  въ  ярмо  рычага  водокачки  и,  подгоняя  бичомъ,  заста- 
Бляетъ  его  двигать  рычагъ  вокругъ  бассейна!..  Богъ  всего  Египта 
накачиваетъ  воду  для  поливки  цв'Ьтовъ  лотоса!..  Это  ли  не 
ужасъ!  *). 

Довольно!  НагЬшился  оскорбленный  фараонъ.  Оеъ  подхо- 
дить къ  Апису  вм'Ьст'Ь  съ  хорошенькою  Ми-Атенъ  и,  взявъ  изъ 
ея  ручекъ  золотой  серпъ,  отр-Ьзаетъ  имъ  несколько  колосьевъ 
пшеницы.  Верховный  жрецъ,  между  тЬмъ,  развязывается  глаза 
наказанному  богу...  Анисъ  изумленъ,  ошеломленъ...  Но  передъ 
его  мордой  снопъ  чудной  пшеницы,  а  богъ  голоденъ,  о,  какъ  го- 
лодепъ!..  Его  морили  безъ  пищи  н-Ьсколько  дней,  бЬдный  богъ!.. 

Лукавый  фараонъ-нигилистъ  протягиваетъ  ему  колосья  пше- 
ницы. Аписъ  бросается  на  нихъ  съ  жадностью...  Къ  его  боже- 
ственной морд'Ь  подсовываютъ  весь  снопъ...  О,  радость!  Опъ 
:кадно,  жадно  'Ьстъ... 

—  О! — пронесся  восторгъ  въ  тол'П'Ь  египтянъ  и  препмущс- 
ственпо  египтянокъ. — Велик1й  Гапи  прппялъ  жертву!  Припялъ! 
Слава  фараону!  Слава! 

Такъ  отомстилъ  сбой  позоръ  фараопъ-пигплистъ. 

Въ  заключенте  скалгу,  что  у  фараопа-пигплиста  было  восемь 
дочерей  и  ни  одного  сына.  И  всЬ  восемь  дочерей  были  ниги- 
листки— первыя  нигилистки  въ  м1р'Ь,  прародительницы  нашпхъ 
недоброй  памяти  нигилисточекъ... 

Но  о  нихъ — до  сл^дугощ,аго  разсказа;  камни,  собственно 
скалы  Тель-эль-Амарна,  сохранили  для  пасъ  и  пхъ  д'Ьян1я,  и 
ихъ  портреты. 

X.  Царевны-нигилистки. 

Въ  предыдуш;емъ  разсказ'Ь — «Фараонъ-еретикъ» — я  упомя- 
нулъ,  что  у  этого  фараона,  Аменхотепа  IV  Хунъ-Атена,  было 
восемь  дочерей.  Камни  сохранили  намъ  не  только  ихъ  имена,  но 
и  портреты  пхъ  и  ихъ  отца  и  матери.  Вотъ  имена:  Ми-Атенъ, 


*)  Теперь,  когда  вы  проезжаете  по  Египту  одо.1ь  долины  Нила,  то 
постоянно  можете  впд-Ьть,  какъ  быки,  потомки  боговъ  Апнсовъ,  съ  за- 
вязанными гла.зами  кружатся  около  бассейновъ,  двигая  рычаги  водо- 
ка']екъ. 
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;ке  знакомая  намъ  изъ  предыдущаго  разсказа,  если  читатель 
V  забылъ,  что  эта  девочка  держала  снопъ  пшеницы,  когда  ея 
гецъ  подвергалъ  публичному  поруганш  бога  Аписа.  Имена 
I  стальныхъ  царевенъ  были  сл'Ьдующ1я:  Макъ-Атенъ,  Нофру- 
Атенъ,  Бекъ-Атенъ,  Тошера,  Нофру^,  Сотепенра  и  самая  млад- 
лепькая — Анхнесъ-Атенъ. 

Я  сказалъ,  что  камни  сохранили  намъ  ихъ  портреты.  ДМ- 
твительно,  среди  ужасающихъ  развалинъ  столицы  фараона- 
ретпка,  города  Ху-Атепъ,  въ  м-Ьсгности  Тель-эль-Амарна;  на 
граннтныхъ  ст^нахъ  гробпичныхъ  палатъ  царской  усыпальницы 
гемейства  Аменхотепа  1У,  сохранн-гась  картина,  въ  самомъ  идил- 
пческомъ  жанрЬ  изображающая  семейную  жизнь  этого  фа- 
раона. 

«Судя  по  оставпшмся  въ  гробницахъ,  за  городомъ,  въ  ска- 
лахъ,  картинамъ, — говорить  исторпкъ  фараоновъ — Хунъ-Атенъ 
л;плъ  весьма  счаст.тпвою  жизнью  въ  кругу  своей  семьи.  Окру- 
кеыпый  дочерьми  своими  и  вмЪсгЬ  съ  женою  своею,  онъ  нзо- 
раженъ  на  балконе  своего  дверца,  прнчемъ  дочерп  его,  ца- 
'вны,  бросаюгь  собравшейся  внизу  толп'Ь  подарки,  тогда  какъ 
ать  ихъ,   супруга  фараона,    держптъ  на  кол^няхъ  младшую 
:оч1;у,  маленькую  царевну  Анхнесъ-Атенъ.  Повндпмому,  А-зген- 
хотепъ  ГУ  утЬшался  среди  привязанностей  семьи  и  находплъ 
въ  ней  и  въ  ре.тигюзномъ  чувстве  къ  своему  божеству  доста- 
точное удовлетвореше  взам'Ьнъ  потери  привязанности  къ  нему 
святыхъ  отцовъ»  (жрецовъ)  и  значительной  части  своихъ  под- 
.:анныхъ». 

Разв^  это  не  идилл1я,  и  притомъ  глубочайшей  древности! 
По  поводу  другой  картины  на  гЬхъ  же  гранитныхъ  егЬнахъ 
псторикъ  говорить: — «Мы  видпмъ,  что  въ  спокойномъ  счастьи 
своей  семьи  принимала  учаспе  и  царица-мать,  престар-Ьлая  Тн, 
'абушка  царевенъ,  которую  мы  впдимъ  на  изображенш  разго- 
варивающею съ  своимъ  сыномъ,  фараономъ  и  его  женой,  въ  зал'Ь 
царскаго  дворца». 

Въ  другомъ  м'ЬсгЬ,  на  высокой  скал^,  картина  изображаетъ 
царя  и  царицу,  которые  молитвенно  воздымаютъ  руки  къ  сол- 
нечному диску,  изливающему  на  нихъ  лучи  свои.  Тутъ  же  изо- 
'ражены  и  старш1я  царевны,  Ми  пли  Мери-Атенъ  и  Макъ- 
Атенъ.  Въ  то  время,  вероятно,  у  Аменхотепа  не  было  еще  про- 
чйхъ  шести  дочерей.  Между  прочнмъ,  фараонъ  обращается  къ 
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божеству  .'съ  такою  клятвою. — «Сладкая  любовь  напо.таяеть 
сердце  мое  къ  царице,  къ  ея  юнымъ  д'Ьтяыъ.  Даруй  высокую 
старость  цариц'Ь  Ноффи-Си,  да  держитъ  она  ынопе  годы  руку 
фараона.  Даруй  высокую  старость  царской  дочери  Мсри-Атснъ 
п  царской  дочери  Макъ-Атенъ  и  д-Ьтямъ  пхъ: — да  держать  он'11 
руку  царицы,  матери  ихъ,  всегда  и  вЬчно.  Въ  чемъ,  я  клянусь, — • 
есть  истинное  оознаше  того,  что  говорить  мн-Ь  сердце  мое.  Н-Ьть 
никогда  лжи  вь  томь,  что  я  говорю». 

Время,  между  гЬмь,  шло,  какъ  оно  идетъ  и  въ  наши  днп. 
Юныя  царевны,  которыхь  было  уже  восемь,  подростали — пре- 
лестные цв'Ьтки  лотоса  распускались  быстро,  друн^но,  какъ  это 
возможно  только  подъ  пламепнымь  солнцемъ  Африки.  Вь  то 
время,  когда  младшей  изъ  нихъ,  Апхпесъ-Атенъ  исполнилось 
одиннадцать  л^1тъ,  старшей,  Ми-Атенъ,  которая  держала  снопъ  и 
серпъ  при  посрамлеши  Аписа,  стукнуло  уже  восемнадцать.  По 
м'Ьр'Ь  подрасташя  д'Ьвочекъ,  въ  нихъ  росли  инстинкты  отрпца- 
шя,  унаследованные  отъ  бабушки  Ти  чрезъ  посредство  крови 
отца,  фараона-нпгилиста.  Въ  силу  семейной  традищи,  он'Ь  всЬ 
скептически  относились  къ  поклонен1ю  Апису.  Какъ  см^Ьшонъ 
былъ, — по  разсказамъ  отца  и  Ми-Атенъ, — рогатый  богъ  съ  за- 
вязааньвш  глазами,  подгоняемый  бичомъ!..  Какъ  жалокъ  былъ 
тогда  обманш,икь  и  плутъ — верховный  жрецъ  Оивъ!..  Девочки, 
при  вид-Ь  коровы,  см'Ьясь,  спрашивали  другъ  друга:  не  это  ли 
мамаша  или  сестрица  оиванскаго  бога?..  А  когда  имъ  приходи- 
лось Ьсть  говядину,  то  озорницы  опять  издавались  падь  в-Ьро' 
ван1ями  египтянь. 

—  Мн^  досталось  ребро  велнкаго  Гапи, — подсм-Ьивалась 
Ми-Атенъ, — какое  вкусное! 

—  А  я  люблю  божеск1Й  хвостъ, — говорила  лукавая  Апхпесъ- 
Атенъ, — онъ  такъ  хруститъ  на  зубахъ. 

—  Мы  бого^Ьдки, — весело  заливались  Нофрура. 

Съ  такимъ  же  отрицан1емъ  и  даже  отвращешемъ  царевны- 
пигнлистки  относились  къ  поклонен1ю  крокодидамъ.  Особенно 
нетодова.зи  девочки,  когда  бабушка  Ти  разсказала  имъ  нредан1е 
о  томъ,  какъ  дочь  фараона  Себекхотепа  Ш,  изъ  ХШ  дннаспи 
фараоновъ,  прелестная  царевна  Анутъ-Тата,  всл-Ьдствхе  несча- 
стной любви  къ  одному  царедворцу,  бросилась  въ  пасть  бога- 
крокодила  и  погибла  въ  полномъ  расцв^гЬ  красота  п  молодоста. 
Это  та  Анукъ-Тата,  судьба  которой  изображена  мною  въ  четвер- 
томъ'  «Говори  камней»,  въ  разсказ'Ь  «Невеста  крокодила». 
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Равны  мъ  образомъ  юныя  царевны  поджимали  на  см4гь  севя- 
щенныгь  жуковъ-скарабеевъ». 

■ —  Вотъ  ползетъ  богъ  и  катить  шарнкъ  изъ  навоза —  Богъ, 
богь!..  Куда  ты  ползешь? — стучала  ножкой  шалунья  Аяхнесъ- 
Атенъ,  м4шая  жуку  катить  своп  навоэный  шарнкъ. 

Отъ  бабушки  девочки  узнали,  что  около  0ивъ  и  Мемеяса 

1^ются  отдельный    гробницы,  въ  которыхъ    покоятся    мумш 

ссвященныхъ  кошекъ».  Ихъ  см^^шяла  богиня  любвж,  великая 

Гаторъ — съ  головою  коровы!..  А  богъ  Апубнсъ — съ  головою  ша- 

ита...  Вс'Ь  эти  «священные»  кончжки,  ибисы,  пчелы — ^разв^  же 

го  боги? 

Только  цв4токъ  лотоса,  уважаемый  египтянами,  почитали  н 

юныя  нигплпстки,  но  только  за  его   красоту,  за  олицетъорешс 

чистоты,  изящества  и  постоянно  украшали  свои  черноволосыя 

головки  этимъ  милымъ  цв4ткомъ. 

Но  и  для  нвгплпстокъ  насталь  роковой  чась: — он4  полю- 

"л.ш...  Но  что  удпвительцЬе  всего — «солнечный  дискь»,  новый 

гь,  богь  отца  пхъ  н  бабушки,  влилъ  пламя  любви  въ  сердца 

аршей,  и  самой  младшей  царевенъ,  не  заронивъ  пока  лучей 

сзоихъ  въ  сердца  остальныхь    сестерь...    ОдинпадцатилЬтняя 

Лнхяесъ-Атенъ   страстно  полюбила   «благороднаго  господина», 

1кь  называють  его  камни,  по  имени  Тутъ-анхъ-Аммона...  Одип- 

лдцатил^тпяя  девочка — и  вдругь! — Да,  такова  сила  африкап- 

:;аго  солнца,    особенно  же  среди    зпойпыхъ  скаль    Тель-эль- 

Амарна. 

Случилось  это  такпмь  образомъ.  Царевны  часто  навещали 
старую  кормилицу  своего  отца,  которая  когда-то  была  наперснп- 
цей  ихъ  бабушки,  царицы  Ти,  и  въ  честь  ея  также  носила  имя 
Ти.  Въ  сохранившихся  на  камняхъ  начерташяхь  она  называ- 
лась: то  «высокая  кормилица»,  то  «мать,  вскормившая  боже- 
ственнаго»,  то  «одевшая  царяз — высокш  титулъ!  Она  была  за- 
мужемъ  за  «святымъ  отцомъ  последней  степени»,  т.  е.  жрецомъ 
ннзшаго  ранга  «солнечнаго  диска»,  но  который  облеченъ  быль 
въ  высш1я  должности  при  двор4  фараона,  сд^ланъ  быль  «носн 
телемъ  юпахала  по  правую  сторону  царя  и  начальникомъ  коп- 
скнхъ  заводовь  фараона».  Имя  его  было — «святой  отецъ»  Аж. 
По  этому  поводу  исторнкъ-фараонъ  говорить,  на  основанш  по- 
каэашя  камнем: — «По  всем  вероятности,  кормилица  царя  поль- 
I   вовалаеь  т)собымъ  раеиояожешемъ  Хунъ-Атепа.  Бегатетво  ея 
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дома  росло  необычайно,  до  такой  степеии,  какъ  говорить  наивно 
документъ  (у  Лепеху са — Вепкта,1ег),  что  жители  города  пере- 
шептывались объ  этомъ  часто  на  ухо.  Это,^нрибавляетъ  исто-  _ 
рикъ, — весьма  характеристическая  и  притомъ  общечелов'Ьческая 
черта  ихъ  н^изни  и  нравовъ  егннтянъ,  склонныхъ,  какъ  всЬ 
толпы,  къ  сплетнямъ  и  пересудатиъ». 

Такъ  вотъ  къ  этой-то  кормилице  часто  бЬгали  юныя  царевны. 
Ихъ  привлекало  къ  ней,  съ  одной  стороны,  то,  что  она  много  раз- 
сказывала  имъ  о  старин'Ь,  о  д-Ьтскихъ  годахъ  ихъ  отца,  о  какихъ- 
10  далскпхъ  городахъ,  которые  провалились,  причемъ  на  ихъ 
м'ЬсгЬ  показалось  море  съ  «мертвою  водой»  и  т.  п.,  а  съ  другой 
стороны,  то,  что  царевны  страстно  любпли  лошадей  и  риста- 
лища на  военныхъ  колеснпцау^,  которыми,  какъ  и  царскими 
конскими  заводами,  зав'Ьдывалъ  мужъ  кормилицы,  «святой 
отецъ»  Аи.  Царевны  каждый  почти  день  упражнялись  въ  ри- 
станш  па  колесницахъ,  въ  метан1и  боевыхъ  копш  и  другихъ 
воинскихъ  унражнеп1яхъ,  свойствсиныхъ  только  мужчинамъ.  П 
здЪсь,  какъ  видитъ  читатель,  проявились  ихъ  нигилистическ!;! 
наклонности. 

Въ  этихъ  неженствелныхъ  унражпешяхъ  руководили  царев- 
нами помощники  «святого  отца» — Саанехтъ  и  Анхнесъ-Аммонъ. 
Тутъ  же  и  ^началось  сблпжен1е  царевенъ  съ  черномазами  кава- 
лерами. Кавалеры  такъ  же  не  в'Ьрнли  пли  притворялись,  какъ 
вс4  придворные,  что  не  в'Ьрятъ  ни  въ  божественность  Аписа,  ни 
въ  кошекъ,  пи  въ  священныхъ  жуковъ  и  крокодиловъ,  ни  въ  то, 
особенно,  что  богиня  любви  украшена  коровьею  головою.  Напро- 
тивъ,  они  уверяли,  что  богиня  любви  им'Ьстъ  такое  же  светлое 
лицо,  какъ  само  солнце... 

—  Такое  -же  светлое,  божественное  личико,  какъ  у  боже- 
ственной Анхнесъ-Атенъ, — шепталъ  черномазый  кавалеръ — 
«благородный  господинъ» — Анхнесъ-Аммонъ,  ворочая  кокетливо 
<:воими  африканскими  буркалами  съ  огромными  балками,  несясь 
на  своей  боевой  колеспиц'Ь  рядомъ  съ  колесницею  хорошенькой 
одиннадцатил'Ьтпей  дурочки. 

Смуглыя  щечки  дурочки  при  этомъ  нубшскомъ  комплименте, 
конечно,  вспыхнули  отъ  радости,  но,  но  женскохму  кодексу,  ко- 
торый обязателенъ  былъ  и  для  египтянокъ  за  5000 — 6000  лЬтъ 
до  насъ,  притворилась,  что  ничего  не  нонимаетъ. 

Когда  же  другой  черномазый  кавалеръ,  страшно  ворочая 
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СВ0И1Ш  нуб1йокюга  буркалами,  сталъ  шептать  еще  бол^е  афри- 
капск1я  любезности  восемнадцатил'Ьтней  нигилистк'Ь,  Ми-Атенъ, 
то  эта  красавица  сначала  огрела  любезника  хлыстомъ,  до  крови, 
по  голому  плечу  (черномазый  кавалеръ,  подобно  веЬмъ  опорт- 
смэнамъ,  вместо  всякаго  од'Ьянхя  им^лъ  на  своихъ  жел^зныхъ 
бедрахъ  только  легкш  фартучекъ  изъ  финлкшскаго  «биссуса»), 
а  потомъ,  по  окопчаши  ристалища,  тайно  отъ  вс^хъ,  горячо 
прильнула  своими  лукавымп  губками  къ  раненому  плечу  «мл- 
лаго,  мплаго»... 

—  Ты  что  сегодня  такая  радостная,  моя  девочка? — спро- 
сила царица  Ноферъ-Ти  свою  младшую  дочку,  Анхнесъ-Атенъ, 
видя  ея  оживленное  личико. 

—  Я  сегодня  такъ  хорошо  управляла  колесницей, — отве- 
тила плутовка:  —  меня  похвалилъ  Анх-нес-Аммонъ  (а  сама 
только  п  думала  о  его  буркалахъ). 

—  Помолись  же,  поблагодари  за  все  бога: — видишь,  богъ 
заходить, — сказала  царица,  указывая  на  склоппвшшся  къ  го- 
ризонту, за  Ниломъ,  солнечньга  дискъ. 

Девочка  опустилась  на  колЬни  и  молитвенно  сложила  ручки. 

—  Повторяй  за  мной  слова  молитвы, — сказала  мать.— Сол- 
нечный дискъ!  О,  ты,  живой  богъ! — ^повторяла  за  матерью  юная 
царевна. — ^Н^тъ  другого,  кром'Ь  тебя!  Лучамл  своими  ты  де- 
лаешь здравыми  глаза,  творецъ  всЬхъ  существъ.  Восходишь  ли 
ты  въ  восточномъ  св'Ьтовомъ  кругу  неба,  чтобы  изливать  жизнь 
всему,  что  ты  сотворилъ — людямъ,  четвероногимъ,  птицамъ  и 
всЬмъ  рода^ъ  червей,  на  зем-й,  гд-Ь  они  живутъ,  они  смотрятъ 
па  тебя,  и  когда  ты  заходишь — засынають.  Дай  сыну  твоему, 
любящему  тебя,  жизнь  въ  правде,  господину  земли,  Хунъ-Атену, 
да  живетъ  онъ  въ  единенш  съ  тобою  въ  вечности.  Даруй  дщер^! 
его,  царевн-Ь  Анхнесъ-Атенъ,  животъ  въ  любви  къ  отцу,  да  жп- 
ветъ  она  всегда  и  в^Ьчно  при  немъ... 

—  А  какъ  же  я  замужъ? — ^перебила  молитву  напвпымъ  во- 
просомъ  Анхнесъ-Атенъ. 

—  Тебй   рано   еще, — засмеялась  мать: — пускай   выйдуть 
режде  въ  жены  старш1я  сестры. 

—  Это  долго, — надула  губки  дурочка. 

Гораздо  серьезнее  была  зюлитва  старшей  сестры  къ  захо- 
дившему въ  тотъ  вечеръ  солнцу. 

—  Прекрасно   захожден1е   твое,   о,   ты,   солнечный   дискъ 
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ягизпи,  владыка  Бладыкъ,  царь  м1ровъ!  Когда  ты  соединяешься 
съ  нобомъ  въ  захождети  твоемъ,  то  радуются  смертные  предь 
лпцо'мъ  твоимъ  и  воздатотъ  почести  тому,  кто  сотворилъ  пхъ,  п 
молятся  предъ  т-Ьмъ,  кто  сд-Ьлалъ  ихъ.  Вся  земля  египетская  и 
всЬ  народы  повторяютъ  имя  твое  при  восхожден1и  твоемъ,  чтобы 
славословить  восхожден1е  твое.  О,  ты,  богъ,  который  по  истин}', 
есть  богъ  живой, — ты  находишься  передъ  обоими  глазами  на- 
шими. Ты  оси  тотъ,  который  создаетъ  то,  чего  не  было  никогда, 
который  сод^лываетъ  то,  чего  не  было  никогда,  который  сод-Ь- 
лываетъ  все,  что  содержится  въ  ц-Ьломъ.  И  мы  появились  всл1зд- 
ств1е  речен1я  устъ  твоихъ  *). 

Такъ  молилась  Ми-Атенъ;  въ  душ^  же  ея  вставалъ  образъ 
того,  котораго  она  такъ  безжалостно  обид'Ьла  бичомъ  по  голому 
мужественному  плечу. 

Впрочемъ,  молитвы  царевенъ  были  услышаны  бол{ествомъ: 
скоро  Ми-Атенъ  сделалась  женою  Саанехта,  а  маленькая  Апх- 
кесъ-Атопъ  отдана  была  курчавому  богатырю  Анх-нес-Ам- 
мону. 

Ристаляп];а  па  колесницахъ  также  послужили  въ  пользу  му- 
жественнымъ  царевнамъ.  Знаменитый  егинтологъ  Мар1эттъ-бей 
на  камняхъ  Тель-эль-Амарна,  среди  развалинъ  бывшей  столицы 
фараона  Хунъ-Атенъ,  нашелъ  изображен1е  битвы  египтяпъ  съ 
соединенными  силами  аз1атовъ,  вероятно,  фипик1янъ  и  сир1й- 
цевъ.  На  этимъ  камняхъ  есть  «изображенье  царя  Хупъ-Атена 
на  колсспиц'Ь,  сопроволсдаемаго  семью  дочерями,  также  на  ко- 
лесницахъ, который  (т.  е.  дочери  фараона),  какъ  и  отецъ,  тоже 
сражаются  и  топчутъ  аз1атовъ». 

Въ  битв^ — только  семь  царевенъ: — вЬроятно  младшую  не 
взяли  въ  походъ,  и  воображаю,  какъ  она  рев^^ла,  несмотря  на  то, 
что  была  уже  замужемъ. 

Зато  она  должна  была  угЬшиться  трофеями  поб'Ьды  отца  и 
сестеръ.  Въ  египетской  коллекщи  города  Лейдена  имеется  ка- 
менная плита  съ  изображен1емъ  следующей  сцены:  «будуп],ш 
фараонъ  Хоремхибъ,  тогда  еще  царедворецъ  Хунъ-Атепа,  какъ 
почетш'Ьйшее  лицо  при  двор'Ь,  представляетъ  царю  плЬнныхъ 
разныхъ  странъ,  которыхъ  ведутъ  царск1е  слуги;  въ  числи 
этихъ  пл'Ьпныхъ  являются  глупыя  лица  негровъ,  лукавыя  лица 


*)  Об*  эти  молитвы  прочитаны  на  камняхъ  Тель-эль-Амарна. 
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спр1йдевъ  и  узкш  лица  мармаридовъ,  жены  которыхъ  всдутъ  въ 
подарокъ  лошадей  въ  поводу». 

Таковы  были  нигилистки  временъ  фараоновъ. 

XI.  Жрецъ-гипнотизаторъ. 

1>ъ  булакскомъ  музе^,  въ  Каир'Ь,  сохраняется  великолепный 
саркофагъ  царицы  Аахотепъ,  супруги  фараона  Камеса,  носл-Ьд- 
нято  фараона  Х\''П  династ1и.  Саркофагъ  этотъ  открыть  знаме- 
нитымъ  египтологомъ,  Мархэттомъ-беемъ,  въ  погребальнихъ 
склепахъ  древнихъ  внвъ. 

На  крышке  этого  саркофага  высЬчена  фигура  мум1п,  вся  по- 
золоченная. На  лбу  этой  мумги  изображенъ  символичесшй  цар- 
скш  зм^й — «уреусъ».  Глазныя  в^Ьки  мумш  обтянуты  червон- 
нымъ  золотомъ,  611ЛКИ  открытыхъ  глазъ  сд'Ьланы  пзъ  горнагс 
кристала,  а  зрачки— пзъ  чернаго  стекляннаго  сплава.  На  груди 
и  плсчахъ  мум1и  лежитъ  изобраясен1е  грудного  убора,  присвоен- 
иаго  царицамъ.  Остальныя  части  т1^ла  мумш  прикрыты  парою 
огромныхъ  крыльевъ,  У  ногъ  саркофага — фигуры  Изиды  и  дру- 
гой богини,  р^дко  упоминаемой  —  Неетисъ.  На  саркофаге 
имеется  1еороглпфическая  надпись:  «царица  Аахотепъ»,  т.  е. 
«слулгптельпица  лупы». 

Когда  крышка  сартсофага  была  поднята,  то  тамъ  открылась, 
необыкновенно  богато  украшенная,  мум1я  самой  царицы,  пре- 
бывавшая нетленною  въ  течете  тридцати  шести  в'Ьковъ.  Сохра- 
нились нетлЬнпыми  ткани  ви€сона,  которыми  обпито  было  гЬло 
царицы.  Когда  же  развернули  складкп  этихъ  тканей,  то  такъ 
оказались  драгоц^ннын,  великой  и€торическои  важности,  вещи, 
псполненныя  необыкновенно  художественно,  какъ-то:  мечи,  зо- 
лотой топоръ,  ц^пь  съ  тремя  большими  золотыми  пчелами  и  на- 
грудное украшенге  изъ  золота.  На  лицевой  стороне  этого  на- 
грудника изображенъ  фараонъ  Аамесъ,  ея  сынъ,  первый  фараонъ 
ХУШ  динаспи.  Онъ  изображенъ  плывущимъ  на  священной 
лодк^.,  а  два  божества  возливаютъ  на  пего  воду  очищешя. 
Краски  этого  изображенгя,  но  зам'Ьчан110  Мар1этта-бея,  не  обык- 
новенная эмаль,  а  пластинки  драгоцЬпныхъ  камней,  заключен- 
ный въ  золотые  ободки.  Камни  эти — бирюза,  лазоревый  камень, 
сердоликъ  и  др.  Тамъ  же  найдено,  при  мум1и,  зеркало  (какъ  же 
женш;ине,  даже  мумш,  въ  гробу  быть  безъ  зеркала!).  Зеркало 
это,  съ  украшен1ями  врод-Ь  пальмъ,  составляетъ  еще  перазр'Ь- 
шенную  загадку,  такъ  какъ  дискъ  зеркала  сдЬланъ  изъ  какого- 
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то  сплава,  им^ющаго  относительный  в^съ  золота, — но  это  но 
золото.    Не  разгадалъ  ли  бы  этой  загадки  покойный    Кузьма    : 
ПруткоБъ  на  своемъ  пробирномъ  камн'Ь?  ^ 

Наконецъ,  когда  бережно  развернули  складки  тканей,  ко- 
торыми обмотана  была  самая  мум1я,  то  на  ше^  ея  оказалась 
золотая  ц'Ьпь  съ  священнымъ  жукомъ,  головной  обручъ  въ  вид-Ь 
царскаго  зм'Ья — «уреуса»,  браслеты  и  друг1я  украшен1я.  Въ 
гробу  же  лежали  дв'Ь  маленьк1я  лодки  изъ  золота  и  серебра — это 
лодки  Харона,  который  перевозилъ  души  умершихъ  черезъ 
«озеро  смерти»  въ  страну  загробнаго  М1ра — въ  Аменти.  Надо 
заметить,  что  греки  заимствовали  Харона  и  его  лодку,  какъ  и 
всю  свою  .поздн'Ьйшую  миеологш,  у  египтянъ:  гречесшй  «Орфей» 
долго  жилъ  и  учился  у  египетскихъ  жрецовъ,  и  изъ  Египта  же 
онъ  вынесъ  не  миеъ,  а  истинный  разсказъ  о  своемъ  нисхожден!!! 
въ  адъ  черезъ  Ахеронъ  и  Флегетонъ,  т.  е.  черезъ  епгаетск1я 
«озеро»  или  «р"Ьку  смерти»  въ  страну  Аменти,  при  помощи  лодки 
Харона. 

Но  не  въ  этомъ  главная  суть  разсказа.  Я  потому  далъ  зд^сь 
подробное  ош1сан1е  мум1и  царицы  Аахотепъ,  что  это — одна  изъ 
иеограбленпыхъ  хищникам'и  мум1й  со  всЬми  находившиьгися  при 
ней  въ  гробу  драгоц-Ь'Нными  предметами. 

Суть  же  разсказа  впереди, 

Фараонъ  Камесъ  женился  на  царевн'Ь  Аахотепъ,  когда  она 
находилась  еще  въ  очень  н'Ьжномъ  возраст-Ь — ^была  почти  ребе- 
нокъ.  Фараоны  на  это  не  смотрели,  гЬмъ  бол'Ье,  что  у  юныхъ 
сгиптянокъ  зр'Ьлость,  конечно,  относительная,  наст^'пала  очен:, 
рано  подъ  горячими  ласками  бога  Ра,  т.  е.  жгучаго  африкап- 
скаго  солнца.  Но,  въ  великому  огорчен1ю  фараона,  юная  супруга 
.  его  долго  не  давала  ему  наследника  престола:  проходить  годъ, 
два — Аахотепъ  все  остается  девочкой.  Фараонъ  скорбитъ, 
дуется  на  девочку.  Девочка,  какъ  всякая  дурочка,  конечно,  въ 
слезы...  Къ  кому  приб'Ьгнуть  за  помощью?  Понятно,  къ  богамъ, 
твердятъ  жрецы:  къ  верховному  Горусу,  къ  богу  оплодотворен1я. 
Горусъ — какъ  рукой  снимаетъ  безплодге. 

Стала  дурочка  ходить  въ  храмъ  молиться  Горусу. 

Древность,  какъ  известно,  высоко  ставила  «египетскую 
мудрость».  И  не  удивительно:  египетск1е  ученые,  преимуще- 
ственно жрецы,  постигли  много  тайнъ  природы.  Они  въ  течен1с 
тысяче л^тш  усп'Ьли  вырвать  у  ея  скупости  не  мало  «такого,  о 
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чемъ  пе  снилось  и  нашлмъ  мудрецамъ».  Имъ  хорошо  была  изве- 
стна сила  «гипноза»  и  соединенйыхъ  съ  нею  явленш.  Жрецы 
были  и  «спириты»,  можетъ  быть,  поопытн^е  Алланъ  Кардека  и 
Николая  Петровича  Вагнера,  хотя  и  не  знали  фотограф1и... 

Итакъ,  дурочка  Аахотепъ  стала  ходить  къ  Горусу.  Она  усер- 
дно молилась  ему,  много  плакала...  И  -милостивый  богъ  сжалился 
надъ  нею: — онъ  послалъ  къ  юной  цариц-Ь  своего  служителя,  вер- 
ховнаго  жреца  Менту.  Онъ  вышелъ  изъ  «святилища  храма5>, 
держа  въ  рук^  маленькое  серебряное  изображете  Горуса.    • 

—  Велик1й  богъ  внялъ  твопмъ  молешямъ,  дочь  моя,  ца- 
рица Аахотепъ, — сказалъ  онъ. — Я  в^стнпкъ  его  воли.  Опустись 
на  это  сЬдалище. 

Жрецъ  подвелъ  ее  къ  невысокому  сиденью  изъ  красна  го  де- 
рева. 

—  Усади  свое  тЬло  поудобнее  и  прислони  опину  твою  къ 
«доск-Ь  покоя», — продолжалъ  онъ,  сажая  дурочку. 

Дурочка  усЬлась.  Она  чувствовала  благоговейный  тре- 
петь — трепеп.  боязливаго  и  радостнаго  ожпдашя.  Она  вся  была 
во  власти  олытнаго  гипнотизера. 

—  Теперь  смотри  пристально  на  язображеше  бога,  на  са- 
мую блестящую  часть  его, — продолжалъ  жрецъ. — ^На  какой  ча- 
сти изображен1я  бол^е  всего  отражается  св4тъ  бога  Ра? — спро- 
сплъ  онъ. 

—  На  лбу  бога, — тихо  отвечала  юная  царица. 

—  Смотри  же,  именно,  на  это  мЬсто  и  думай,  "молись  сосре- 
доточенно о  томъ,  чего  ты  просишь  у  божества 

Она  повиновалась.  Жрецъ  стоялъ  противъ  нея,  держа  передъ 
ея  глазами  серебрянаго  Горуса.  Кругомъ  по.тная  тишина...  Про- 
ходить минута,  другая,  третья...  Жрецъ  сосредоточиваеть  на 
гипнотизируемой  всю  силу  своего  внушен1Я...  Еще  ироходятъ 
ыпнуты — пять,  шесть...  десять...  В^ки  царицы,  видимо,  тяже- 
л^Ьють...  Лицо,  скорее  юное  личико,  мало-по-малу  теряетъ  осмы- 
сленное выражеше...  Она  засыпаетъ... 

—  Ты  где? — тихо  спрашиваетъ  жрецъ. 

Молчан1е...  Онъ  громко  повторяетъ  свой  вопросъ...  Опять 
ыолчате... 

—  Ты  въ  области  небесныхъ  виден1Й, — говорить  жрецъ  вну- 
шительно, строго. — Отвечай: — да? 

—  Да, — слышится  тихш  шопотъ. 
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■ —  Повтори  явственпо:  я,  царица  Аахотепъ,  въ  области 
пебесныхъ  вид^>1пй, — пастаиваетъ  жрецъ. 

—  Я...  царица...  въ  областа...  пебесныхъ  впд^нш... 
Лукавая,  торжествующая  улы-бка  скользнула  по  лицу  жреца. 

—  О,  сила  мудрости! — радостно  прошепталъ  онъ. 
Потамъ  онъ  наклонился  къ  усыпленной  дурочк-Ь,  бережно 

обвилъ  правою  рукою  ея  тоненькую,  гибкую  талью,  осторожно 
пршюднялъ  съ  сид'Ьн1я  и,  тихо  прижимая  къ  себ^^,  медленно  по- 
велъ  ее  въ  «святилище  храма»,  за  широкую  зав-Ьсу  изъ  фипик1Й- 
скаго  виссона.  Хорошенькая  головка  юной  египтянки  безпо- 
молщо  склонилась  къ  плечу  жреца...  Скоро  завеса  скрыла  ихъ... 
снова  показался  верховный  жрецъ,  бережно  ведя,  понрежнему, 
юную  царицу.  Глаза  ея  были  закрыты — она  продолжала  спать. 
Менту  снова  бережно  усадилъ  ее  на  сЬдалище,  прислонивъ  чер- 
ную головку  къ  «доск-Ь  покоя».  Потомъ  онъ  расправилъ  складки 
одежды  ея  и  отошелъ,  любуясь  миловидньшъ  личикомъ  съ  д-Ьт- 
окимъ  выражен1емъ. 

—  Дитя  мое,  царица  Аахотепъ,  снизойди  изъ  области  пе- 
бесныхъ вид^н1й  Бъ  область  вяд^Н1Й  земныхъ, — проговорилъ  опъ 
внушительно. — Проснись ! 

Аахотепъ  открыла  глаза.  Сначала  она,  повидимому,  ничего 
пе  сознавала — гд'Ь  она,  что  съ  ней...  Но  потомъ  взоръ  ея  про- 
яснился, и  она  глубоко-глубоко  вздохнула. 

—  Это  ты,  святой  отецъ? — тихо  проговорила  она. — Что  со 
мной?  Гд^  я  была? 

—  Въ  области  пебесныхъ  вид'йн1й,  дочь  моя, — отв'Ьчалъ 
жрецъ  съ  лаской  въ  голосЬ. 

—  Да,  да,  святой  отецъ, — радостно  проговорила  дурочка. 

—  Да,  да,  дптя  мое...  Это  осЬнило  тебя  божество...  А  те- 
перь, дочь  моя,  возвращайся  во  дворецъ  твой,  къ  супругу-фа- 
раону— да  живетъ  онъ  в'Ьчно!..  Обопрись  на  мою  руку — я  про- 
веду тебя  изъ  храма. 

Аахотепъ  покорно  повиновалась.  Жрецъ  шровелъ  ее  до  впу- 
тренняго  д-вора  храма,  гд^,  у  пилоновъ,  ее  ожидали  рабы  и  ра- 
быни съ  богатыми  придворными  носилками  и  опахалами. 

Когда  носилки  съ  юною  царицей  двинулись,  жрецъ  воро- 
тился въ  храмъ.  На  упитанномъ  лиц'Ь  его  играла  чуть  зам-Ьтная 
лукавая  улыбка... 
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Прошло  девять  м^сяцевъ.  Фараону  Камесу  боги  послали  се- 
лпкую  радость: — у  него  родился  сыпъ,  насл-Ьднпкъ  престола 
Верхнято  и  Нижняго  Египта.  Царсше  гонцы  разнесли  радост- 
ную в^сть  по  всей  стране — отъ  стовратпыхъ  Оивъ  до  Велпкпгь 
Зеленыхъ  водъ  (Средиземное  море)  на  с'Ьверъ  и  далеко-далеко 
за  «тропики  Рака» — къ  югу. 

На  восьмой  день  посл-Ь  появленхя  на  св^гь  фараонова  пер- 
;!ца  пзъ  дворца  выступила  торжественная  нроцесс1Я.  Это  нс- 
;г  высоконоворожденнаго  въ  храмъ  Аммона  для  обр^зан1я. 
11роцесс1я  двигалась  около  двухъ  роскопгныхъ  балдахиновъ,  сл^- 
довавшпхъ  рядомъ.  Подъ  однимъ  ба-тдахпномъ  возсЬдалъ  на  зо- 
лотомъ  трон'Ь  самъ  фараонъ  Камесъ,  надъ  которымъ  «эрисы» 
махали  опахалами  пзъ  страусовыхъ  перьевъ,  нав-Ьвая  прохладу 
въ  лицо  счастливаго  отца  и  повелителя.  Подъ  другимъ,  мень- 
пшмъ  балдахиномъ  стояла  золотая  колыбель,  а  въ  ней  покоился 
высокоповорожденный  младенецъ,  надъ  которымъ  «высокая  кор- 
милицам» тоже  помавала  опахаломъ,  а  другими  двенадцатью  опа- 
халами помавали  «высок1я  госпожи  женской  палаты  фараона», 
т.  е.  статсъ-дамы  царицы  Аахотепъ,  которая  на  церемонш  обр4- 
эатя  не  присутствовала. 

Тысячи  народа  стЬдовали  за  процесс1ей  съ  горячимъ  лкбо- 
пытствомъ  и  возбуждешемъ,  но  сдержанно  и  безмолвно,  такъ 
какъ  вездЬ  виднелись  въ  воздухе  внушительные  бичи  «ма- 
цаевъ» — полпцейскихъ,  готовые  поразить  всякаго  нарушителя 
тишины. 

Едва  процесс1я  вступила  за  пилоны  храма,  какъ  ее  встре- 
тила процессхя  жрецовъ  съ  Аписомъ  во  глав^. 

Носилки  тотчасъ  же  были  поставлены  на  землю — носилки 
новоролгдепнаго  впереди.  Верховный  жрецъ  Менту,  уже  знако- 
мый намъ  «жрецъ-гипнотизаторъ»,  первый  подошелъ  къ  колы- 
''г-.ш  младенца.  Радостная  улыбка  осветила  его  красивый,  упп- 
.Ш1ЫЯ  черты.  Въ  руке  онъ  держалъ  священный  «ножъ  обреза- 
йся». За  жрецомъ  потянулась  и  морда  рогатаго  бога.  Вымуштро- 
пнный  голодомъ  и  частыми  реиетипдями,  Аппсъ  зналъ  очень 
^рошо,  что  въ  колыбели  высоконоворожденнаго  лежитъ  снопъ 
I  вежей,  сочной  пшеницы, — а  ему  только  этого  и  надо.  Быкъ,  об- 
нюхавъ  младенца,  приподнялъ  своею  мордой  покровъ,  ирикры- 
1;авш1Й  пшеницу,  и  тотчасъ  же  принялся  жадно  жевать  ее... 
—  Великш  богъ  благословилъ  дарственное   с4мя, — послы- 
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шалея  благоговейный  шопотъ  «высокихъ  госпожъ  женской  па- 
латы». 

Но  быкъ,  жадно  жуя,  неловко  зад^лъ  мордой  ребенка.  Тоть 
проснулся  и  зарев^лъ  благимъ  матомъ... 

—  Боги  этимъ  кри1(омъ  возв^щають  свою  волю,- — торжс- 
сгвенпо  сказалъ  верховый  жрецъ: — голосъ  великаго  младенца, 
когда  онъ  возмужаетъ  и  возсядетъ  на  престолъ  фараоновъ,  еъ 
трепетомъ  услышитъ  вся  вселенная. 

Будущему  фараону  дано  было  имя  Аамеса,  что  значптъ  — • 
«чадо  луны». 

XII.  Египетск'ж  Шарко. 

Это  было  при  фараонЬ  Рамзес^  XII,  предпослЬднемъ  фа- 
раоне XX  динаспи. 

Къ  востоку  отъ  Египта,  въ  далекой  Азш,  существовало  цар- 
ство Бахатана.  Известные  египтологи,  викоптъ  де-Руже  и 
Бругшъ-'бей  полагали,  что  это  была  Экбатана,  столица  Мпд1и. 
Но  это — только  ученая  пгаотоза. 

Какъ  бы  то  нп  было,  но  мой  разсказъ  заключается  въ  сл'!'.- 
дующемъ, 

У  царя  Бахатана  заболела  любимая  дочь,  молоденькая  ца- 
ревна, по  имени  Бивтъ-Решъ.  Бол'Ьзнь  ея  была,  повидпмому» 
нервная.  Значить,  не  одинъ  XIX  в^къ  страдаетъ  нервами: — к 
при  Рамзесахъ  барышни  страдали  нервами. 

Но  пусть  лучше  сами  камни  говорятъ  объ  этомъ.  Ихъ  ра;1- 
сказъ  такой  на1Гвно-трогательный  -и  записанъ  онъ  на  каменной 
стел^,  по  повел^нш  Рамзеса  XII,  бол'Ье  ч^мъ  за  3.000  л^тъ  дс 
вашихъ  дней. 

—  Когда  фараонъ  находился  въ  землЬ  р^къ  Нахараинъ 
(Месонотамхя), — ^говорить  этотъ  камень, — тогда  пришли  цари 
всЬхъ  народовъ  въ  смиренш  и  дружбе  къ  особ^  фараона.  Изъ 
отдал енн^йшихъ  концовъ  земель  ихъ  приносили  они  въ  дап1 
золото,  серебро,  голубые  и  зеленые  камни,  и  всякаго  рода  благо- 
вонныя  деревья  святой  земли  находились  па  плечахъ  ихъ  и  вся- 
К1Й  торопился  сделать  это  ранЪе  -своего  сосЬда. 

Тогда  приказалъ  царь  земли  Бахатана  принести  дары  свел 
п  во  глав^  ихъ  поставилъ  свою  старшую  дочь,  чтобы  почтить 
фараона  н  испоосить  его  дружбу. 
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И  женщина  была  красотою  своею  милЫ  фараону,  ч-Ьмъ  вс^Ь 
друпя  вещи.  Тогда  вписано  было  ея  царское  имя,  какъ  жены 
царя — Нофрура. 

Когда  фараонъ  прибыль  въ  Египетъ,  то  ей  учинено  было  все 
то,  что  обычно  делать  для  царицы.  И  случилось  то  въ  годъ  15-й, 
въ  ы'Ьсяцъ  паипп,  въ  22-й  день. 

Тогда  находился  фараонъ  въ  бявахъ  кр^пкихъ,  въ  царЬ  го- 
родовъ,  чтобы  благодарить  отца  своего,  Аммона-Ра,  господина 
Оивъ,  въ  прекрасный  его  праздникъ  Али  юга,  въ  сЬдалищ'Ь'  его 
наслажден1я  огь  начала. 

Ы  пришли  тогда  доложить  фараону. 

—  Пришелъ  посолъ  царя  Бахатана  съ  богатыми  подарками 
цариц'Ь. 

II  привели  его  лредъ  фараона  вм'ЬстЬ  съ  даразш.  Онъ  гово- 
рилъ  въ  честь  фараона: 

—  Будь  прив'Ьтствовалъ,  солнце  народовъ!  Пусть  мы  жи- 
вемъ  при  теб'Ь! 

Тогда  говори лъ  онъ,  упавъ  ницъ  предъ  фараономъ,  и  повто- 
рил ъ  р-Ьчь  фараону: 

—  Я  пришелъ  къ  теб4,  великому  господину,  ради  девицы 
Бинтъ-Решъ,  младшей  сестры  царицы  Нофрура.  Страдаше  во- 
шло въ  ея  т'Ьло.  Да  пошлеть  твое  величество  че.10в1^ка,  зпаю- 
щаго  вепщ,  чтобы  онъ  посмотр'Ьлъ  ее. 

Тогда  сказаль  фараонъ: 

—  Да  будутъ  приведены  ко  мпЬ  ученые  изъ  пом'Ьщенхя  свя- 
щенной науки  (египетская  академ1я,  гд^  зас^^дали  «безомерт- 
ные»  мужи!)  и  знаюпце  внутренн1Я  тайны. 

И  привели  ихъ  немедленно  къ  нему.  Говорить  Фараонъ  посл-Ь 
нЬкотораго  времени: 

—  Вы  призваны  для  того,  чтобы  выслушать  эти  слова. 
Ита'къ,  приведите  ко  мп'Ь  мужа  изъ  среды  васъ,  мудраго  разу- 
момъ  и  пальцами  искуснаго  вь  писании. 

Когда  пришелъ  царск1Й  писецъ  Тутемхибъ  предъ  фараона, 
приказалъ  ему  фараонъ,  чтобы  онъ  отправился  съ  прибывпгимъ 
посломъ  въ  Бахатану. 

—  Когда  знаюппй  достпгъ  города  земли  Бахатана,  въ  ко- 
торомь  пребывала  Бпнть-Решъ  въ  положенш,  въ  которомъ  на- 
ходятся одержимые  духомъ,  тогда  нашелъ  онъ  себя  везспльнымъ 
бороться  съ  нимъ  (т.  е.  съ  лутпмъУ 

Говоръ  каыией.  15 
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Увы!  «Мудрый  разу'момъ  и  пальцами  искусный  въ  писанш» 
осрамился! 

И  снова — продолжаютъ  говорить  камни — послалъ  царь  къ 
фараону,  такъ  говоря: 

- —  Велишй  госнодинъ  и  властитель!  Да  повелитъ  твое  ве- 
личество, да  пославъ  будетъ  ботъ  Хонзу  д'Ьйствующш,  елван- 
скш,  къ  'Младшей  сестр'Ь  царицы. 

Это  и  есть  егш1етск1й  Шарко — «богъ  Хонзу  д'Ьйствующхй». 
В-Ьроятно,  когда  тотъ  ученый  мужъ,  мудрый  разумомъ  и  паль- 
цами искусный  въ  писанш,  увид'Ьлъ,  что  не  въ  силахъ  тягаться 
съ  «духомъ», — онъ  и  оказалъ  царю  Бахатана: — «А  вы  попро- 
сите прислать  къ  больной  царевн'Ь  Хонзу  д'Ьйствующаго...  Это 
такой  у  насъ  дока,  что  противъ  него  ни  одинъ  духъ  не  усто- 
итъ»...  Кто  этотъ  «Хонзу  д'Ьйствующш»- — 'МЫ  сейчасъ  узнаемъ... 
Ахъ,  сЬдая  древность!  Какъ  много  въ  ней  неразгаданнаго!.. 

И  посолъ  оставался  при  фараоне  до  года  2б-го, — продол- 
жаютъ камни. — ^Въ  мЬсяц-Ь  пахонсъ  того  же  года,  во  время 
праздника  Аммона,  пребывалъ  фараонъ  въ  вивахъ,  и  стоялъ 
фараонъ  передъ  богомъ  Хонзу  елванскимъ,  добрымъ  и  друже- 
любньгмъ  (этого  Хонзу — «добраго  и  дружелюбнаго» — надо  от- 
личать отъ  Хонзу  «Д'Ьйствующаго»: — ^въ  этомъ  вся  и  штука...), 
говоря  ему  такъ: 

—  О,  ты,  добрый  госнодинъ!  Я  опять  нахожусь  передъ  то- 
бою, ради  дочери  царя  Бахатана. 

И  пошелъ  оттуда  богъ  Хонзу  виванск1Й,  добрый  и  друже-' 
любный,  къ  Хонзу  действующему,  великому  богу,  прогоняющему 
вредъ. 

Тогда  говорилъ  фараонъ  въ  присутствш  Хонзу  елванскаго, 
добраго  и  дружелюбнаго: 

—  Ты,  добрый  госнодинъ,  не  поручишь  ли  ты  Хонзу  дей- 
ствующему, великому  богу,  прогонителю  вреда,  чтобы  онъ  от- 
правился въ  Бахатану? 

На  это  последовало  одобрительное  соглас1е.  Тогда  говорилъ 
фараонъ: 

—  Отпусти  съ  нпмъ  твой  талисманъ.  Я  велю  отвезти  его 
святость  въ  Бахатану,  чтобы  избавить  дочь  царя  Бахатана. 

На  это  последовало  весьма  одобрительное  согласге  Хонзу 
онванскаго,  добраго  и  дружелюбнаго.  Тогда  далъ  онъ  талисманъ 
Хонзу  действующему,  епванскому,  до  четырехъ  разъ  (?). 
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Понимаете  эту  ловкую  прод'Ьлзсу  жрецовъ?  —  Богъ  Ханзу 
«добрый  и  доброжелательный» — это  молодой  сынъ  бога  Алшона 
и  богини  Муть,  особенно  чтимый  Рамзесомъ  ХП,  который  и  со- 
орудилъ  ему  храмъ  въ  вивахъ  и  приносилъ  богатые  дары.  А 
«богъ  Хонзу  д-Ьнствующш» — это  дока  жрецъ,  епшетскш  Шарко, 
котораго  теперь  и  командпруютъ  къ  больной,  нервной  барышне. 
Его  для  этого  снабжаютъ  и  «талисманомъ»,  по  всей  вероятности 
золотымъ  копчикомъ. 

Камни   говорить   дал-Ье: 

«И  нргиказалъ  фараонъ  принять  на  большой  корабль  Хонзу 
д^Ьпствующаго  елвапскаго.  Пять  барокъ  и  мнопя  повозки  и  ло- 
:иади  находились  направо  и  налево. 

«И  достигъ  этотъ  богъ  до  города  земли  Бахатана  въ  нродол- 
л;ен1е  времени  одного  года  и  пяти  мЬсяцевъ». 

Каково  было  путешествовать  при  фараонахъ!..  Годъ  и  пять 
мЬсяцевь!..  А  больная  барышня  жди... 

«Тогда  пошли  царь  Бахатана  п  народъ  его  и  князья  его  на- 
БстрЪчу  Хонзу  действующему, — читаемъ  дальше. — И  царь  бро- 
сился на  животъ  свой,  говоря  такъ: 

« — Пр1иди  къ  намъ,  будь  къ  намъ  дружелюбенъ,  согласно 
желанш  царя  Берхняго  и  Нижняго  Египта,  Мхамунъ-Рамессу. 

«Тогда  пошелъ  тотъ  богъ  въ  то  м^сто,  гд^  пребывала  Бинтъ- 
Решъ.  Тогда  заставилъ  онъ  талисманъ  действовать  на  дочь 
царя  Бахатана.  Она  выздоровела  на  местЬ  (т.  е.  немедленно). 

«Тогда  сказалъ  тотъ  духъ,  который  ;въ  ней  былъ  действую- 
щимъ  еиванскимъ: 

с —  Добро  пожаловать  какъ  другъ,  ты,  великш  богъ,  прого- 
нятель  вреда.  Твой  городъ  Бахатана,  жители  его — рабы  твои, 
я — твой  рабъ.  Я  возвращусь  туда,  откуда  я  пришелъ,  чтобы 
удовлетворить  сердце  твое  въ  отношенш  того  намерешя,  которое 
привело  тебя  сюда.  Да  прикажетъ  твое  святейшество,  чтобы 
отпразднованъ  былъ  праздничный  день  въ  моемъ  сообществе 
и  въ  сообществе  царя  Бахатана. 

Тогда  соизволилъ  одобрительно  на  это  богъ  своему  сророку, 
говоря: 

—  Да  соорудить  царь  Бахатана  великое  жертвоприношеше 
этому  духу!  Когда  это  совершится,  тогда  соединится  Хонзу  дей- 
ствующш,  еяванскш,  съ  этимъ  духом'»! 
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и  стоялъ  тутъ  царь  Бахатана  съ  народомъ  своимъ  и  былъ 
въ  страх-Ь  весьма. 

Каково  дурачили  царей  разные  Хонзу  и  духи! 

Тогда  €оорудилъ  онъ  (царь  Бахатана)  великое  жертвопри- 
ношеше  для  Хонзу  д^Ьйствующаго,  елванскаго,  и  для  этого  духа. 
И  праздновалъ  царь  Бахатана  праздничный  день  имъ.  Тогда 
отошелъ  оттуда  велик1Й  духъ  туда,  куда  ему  желательно  было, 
какъ  то  'ПОвел'Ьлъ  Хонзу  д'ЬЙ€твующ1Й,  еиванскш. 

И  радовался  безмерно  царь  Бахатана  вмЬст'Ь  со  всЬми  му- 
жами, жившими  въ  Бахатана.  Тогда  взв'Ьсилъ  онъ  въ  свое^1ъ 
сердце,  говоря  съ  собой  такъ: 

—  Не  можетъ  ли  сод-Ьлаться,  чтобы  эготъ  богъ  оста-ися 
въ  город'Ь  земли  Бахааана?  Я  не  отпущу  его  итти  въ  Египетъ. 

И  пребывалъ  этотъ  богъ  три  года  и  девять  м'Ьсяцевъ  въ  Ба- 
хатана. 

И  покоился  царь  Бахатана  на  лож^  овоемъ,  и  вид^лъ  онъ, 
какъ  богъ  этотъ  выступилъ  изъ  своего  священнаго  шкала  и  какъ 
онъ,  подъ  видомъ  золотого  копчика,  полегЬлъ  но  небу  по  напра- 
влешю  къ  Египту. 

«И  когда  онъ  проснулся,  онъ  былъ  разслабленъ.  Тогда  гово- 
рилъ  онъ  пророку  Хонзу  д-Ьйствугоп^ему,  еиванскому. 

« —  Эготъ  богъ  повременилъ  у  насъ.  Да  пойдетъ  онъ  нын!'. 
въ  Египетъ.  Колесница  его  да  возвращается  въ  Египетъ. 

«И  приказалъ  царь  Бахатана  везти  бога  въ  Египетъ  и  далъ 
ему  весьма  мнопе  подарки  (конечно!  Гонораръ  г-ну  Шарко) — 
Бсякихъ   хорошихъ  вещей, — и  они  прибыли  благополучно  въ 

0ИВЫ. 

«Тогда  пошелъ  Хонзу  действующей,  оиванскхй,  въ  храмъ 
Хонзу  еиванскаго,  добраго  и  дружелюбнаго,  и  положилъ  по- 
дарки, которые  поднесъ  ему  царь  Бахатана, — ^всякихъ  хоро- 
шихъ вещей — ^предъ  Хонзу  еиванскимъ,  добрьгмъ  и  дружелюб- 
ными:— ^ничего  изъ  нихъ  не  удержалъ  онъ  для  своего  дома  (еще 
бы!  ПаслЬ  по  дуванили  все  между  собой — и  «мудрый  разумомъ 
и  пальцами  искусный  въ  писап1и»,  и  «Хонзу  д^^йствующш»,  и 
«ученые  изъ  пом^щенхя  священной  науки  и  знающ1е  внутрен- 
н1я  тайны»...). 

«И  возврати.1ся  Хонзу  д^йствующш  благополучно  въ  домъ 
свой  въ  годъ  33-й,  въ  м'Ьсяцъ  мехиръ,  въ  13-й  день  царя  Мха- 
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муна-Рамессу.   Таковое  случилось  съ  нимъ,  жизнь  дающимъ, 
сегодня  и  въ  вечность». 

Зд^сь  кончается  это  въ  высшей  -степени  интересное  сказан1е, 
начертанное  на  памятномъ  камн'Ь  въ  храм'Ь  бога  Хонзу  въ  0и- 
вахъ. 

Но  исторхя  епгпетскаго  Шарко  не  кончается  этимъ.  Изле- 
чивъ  царевну  Бинтъ-Решъ,  изгнавъ  изъ  нея  духа  истерики,  онъ," 
силою  «внушешя»,  вселилъ  въ  юную  д'Ьвицу  другого  духа: — ба- 
рышня страстно  влюбилась  въ  своего  исц'Ьлвтеля — въ  Хонзу 
«д'Ьпствующаго».  Когда  онъ  оставилъ  городъ  Бахатана,  бедная 
Бннтъ-Решъ  затосковала.  Хонзу  «д'Ьйствующш»  постоянно  яв- 
лялся ей  во  сн'Ь,  звалъ  ее  къ  себ'Ь.  Отецъ  ее  вид^лъ,  что  люби- 
мица его  страдаетъ,  сохнетъ.  По  н'Ькоторымъ  намекамъ  дочерп 
онъ  догадался,  что  въ  нее  вселился  духъ  Хонзу  «д'Ьйствую- 
щаго»,  и,  для  спасен1я  любимицы,  рЬшилъ  отправить  ее,  съ  бле- 
стящею свитой,  къ  старшей  своей  дочери,  къ  супругЬ  фараона 
Рамзеса  XII,  въ  Оивы. 

При  свидан1и  съ  сестрой  Бинтъ-Решъ  поведала  ей  свою 
сердечную  тайну, 

—  «Онъ»  отнялъ  дыхате  у  ноздрей  моихъ, — плакалась 
влюбленная  на  груди  старшей  сестры. — «Онъ»  унесъ  съ  собою 
св'Ьтъ  очей  моихъ...  «Онъ»  взялъ  мой  сонъ  и  вместо  него  далъ 
степан1я  груди  моей. 

А  какъ  известно,  что  вс4  женпщвы — ^врожденный  свахи,  а 
египтянки  и  бахатанки  были  также  женш;ины,  то  царица  Но- 
фрура  быстро  скрутила  такого  сердцееда,  какъ  Хонзу  «д'Ьйству- 
ющш», гЬмъ  бол-Ье,  что,  хотя  онъ  принадлежалъ  къ  высшему 
сословш  жрецовъ,  однако,  ему  очв'нь  лестно  было  породниться 
съ  фараономъ  и  съ  царемъ  Бахатана,  взявъ  за  себя  хорошень- 
кую, хотя  и  нервную  барышню.  Съ  замужествомъ  же  нервность 
ея  прошла  окончательно  и  она  скоро  подарила  Хонзу  «действу- 
ющему» маленькаго,  пузатенькаго  Хонзу  «кричащаго». 

XIII.  Жрецысатирикъ. 

Нашъ  безсмертный  сатирикъ,  М.  Е.  Салтыковъ-Щедринъ, 
ввелъ  въ  нашу  исторш  безсмертные  типы  «господъ  ташкент- 
цевъ».  Выводя  ихъ  на  св^тъ  божш,  авторъ  «ташкентцевъ»  го- 
ворить: «Нравы  создаютъ  Ташкентъ  на  всякомъ  м^ЬсгЬ;  быва- 
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ютъ  въ  жизни  обшествъ  минуты,  когда  Ташкентъ  насильно  сту- 
тится  въ  каждую  дверь  и  становится  на  неизбежную  очередь 
для  Бсякаго  существовантя.  Это  въ  особенности  чувствуется  въ 
эпохи,  которыя  условлено  называть  переходными»... 

И  въ  истор1и  Египта  были  свои  «ташкентцы».  Былъ  въ 
Египте  и  сатирикъ,  который  вывелъ  ихъ  на  св'Ьтъ  божш,  при- 
гвоздивъ  къ  плитамъ  говорящихъ  камней  или  къ  свиткамъ  па- 
ппрусовъ.  Сатирикъ  этотъ  былъ  ученый  жрецъ  и  жилъ  во  время 
страшнаго  завоевателя,  фараона  Развеса  II  Сезостриса,  кро- 
вавыя  победы  котораго  надъ  народа'ми  Африки  и  Аз1п  породили 
въ  египетскомъ  обществе,  въ  особенности  же  среди  богатой  мо» 
лодежи  изъ  сослов1я  не  только  «гаковъ» — князей,  но  и  изъ  жре- 
ческихъ  ка€тъ  и  ученыхъ,  страсть  къ  военнымъ  отлич1ямъ  и  на- 
град амъ.  Въ  истор1п  Египта  это  было  также  переходное  время, 
и  оно-то  создало  «еги(петск1й  Ташкептъ»  и  египетскихъ  «господъ 
тапгкентцевъ».  Д'Ьти  жрецовъ  и  ученыхъ,  бросая  свитки  папи- 
ру€овъ  и  учебныя  книги,  къ  которымъ  принадлежали  и  говоря- 
щ1е  камни, — 'Поголовно  л^зли  въ  «могары»,  въ  витязи,  по  про- 
сту — въ  офицеры  въ  современномъ  смысл'Ь.  Все  стремилось  въ 
военную  службу. 

Противъ  этой-то  эпидемической  военщины  и  выступилъ  съ 
своею  безпощадною  сатирой  «мудрый  разумомъ  и  пальцами 
искусный  въ  писаши»  жрецъ  Бокенъ-Хонзу.  Подъ  руковод- 
ствомъ  этого  мудреца  находился  одинъ  юный,  изъ  богатой  семьи, 
если  можно  такъ  выразиться,  студентъ,  юноша  даровитый,  но 
отчасти  фатншка,  то,  что  мы  теперь  называемъ — «студентъ- 
б'Ьлоподкладникъ».  Этотъ  юноша  и  задумалъ  вступить  въ  ряды 
поб'Ьдонооныхъ  войокъ  Рамзеса-Сезостриса. 

И  вотъ,  Бокенъ-Хонзу,  жал^я  юношу  и  ему  подобныхъ,  рн- 
суетъ  передъ  нимъ  безпоп];адную  картину  сначала  п^хотнаго 
офицера-«могара»,  а  потомъ — кавалериста. 

«Вотъ  судьба  п^хотнаго  могара — ^прочли  еп1птологи  на  изве- 
стковыхъ  плитахъ  въ  Курна,  около  0ивъ,  и  въ  знаменитыхъ 
папирусахъ  Апав^ав!:  —  Его  приводятъ  въ  казарму...  На  по- 
ясниц^  и  на  голов'Ь  у  него  образуются  гноящ,1яся  язвы...  Его 
бьютъ...  Онъ  идетъ  въ  Сир1ю  или  д'Ьлаетъ  экспедицш  въ  страны 
бол'Ье  отдаленный...  Хл^бъ  его  и  вода  его — на  плеч'Ь  его,  какъ 
пиша  на  осл'Ь.  Сппна  его  сломана.  Онъ  пьетъ  тухлую  воду  и  воз- 
вращается, чтобы  стать  на  стражу.  Ожидаегь  ли  онъ  нбпр1ятеля, 
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онъ  уподобляется  дрожащему  гусю.  Возвращается  лн  онъ  въ  Егп- 
петъ,  онъ  подобенъ  палк'Ь,  изъеденной  червями.  Боленъ  ли  онъ, 
елегъ  ли  онъ — его  увозятъ  на  осл'Ь;  одежду  его  похищаютъ  воры, 
слуги  его  уб^гаготъ»... 

Не  правда  ли,  картина  жестокая...  Офицеръ — весь  въ  яз- 
вахъ: — хороша  гиг1ена  и  санитарная  часть  въ  войске  Рамзеса!.. 
Офицера  «бьютъ»...  Какъ  вьючное  животное,  онъ  несетъ  на  себ1. 
и  хл-Ьбъ,  и  воду — это  египетсше  ранцы,  отъ  которыхъ  у  хра- 
браго  офицера  «спина  сломана»...  Храбраго! — Штъ,  онъ  похожъ 
на  «дрожащаго  гуся»,  а  возвращается  въ  Египетъ  похожпмъ  на 
«палку,  изъ'Ьденную  червями»...  Хорошъ  офпцеръ!..  Гд^Ь  ужъ 
тутъ  покорять  сердца  пучеглазыхъ  египтянокъ,  разныхъ  Аидъ 
и  Хатазу  «съ  розами  на  ланитахъ!»... 

Но,  можетъ  быть,  кавалершскимъ  офицерамъ  лучше?  Ни- 
чуть не  бывало. 

« —  Дай  мн1^  сказать  теб^Ь  о  тяжелыхъ  обязанностяхъ  мо- 
гара на  колесниц'Ь, — говорить  Бокеяъ-Хонзу  голосомъ  калшей. — 
Когда  его  отецъ  и  его  мать  пом^стять  его  въ  школу,  то  изъ  пяти 
рабовъ,  имеющихся  у  него,  онъ  долженъ  отдать  двухъ...  Когда 
онъ  окончилъ  выправку,  онъ  идетъ  выбирать  себЬ  упряжь  въ 
конюшняхъ  въ  присутствш  его  ве.шчества.  Когда  онъ  выбралъ 
хорошихъ  кобылъ,  онъ  радуется  и  скачетъ  въ  свой  городъ  (по- 
казаться барыпгнямъ).  Не  зная,  что  съ  нимъ  случится,  онъ  зав4- 
щаетъ  все  свое  имущество  отцу  и  матери,  потомъ  увозить  коле- 
сницу, которой  дышло  в^сомь  въ  три  утенъ  (не  знаю,  что  за 
в'кзъ),  между  ткыъ,  какъ  колесница  весить  пять  утенъ...  Когда 
онъ  хочетъ  пуститься  вскачь  на  колеспин'Ь  своей,  онъ  припуж- 
денъ  сойти  и  тащить  ее  (?!).  Онъ  потнимаетъ  ее,  падаетъ  па  пре- 
смыкающееся, бросается  въ  кусты,  ноги  его  подвергаются  уку- 
шенш  пресмыкающагося;  пята  его  прокушена  насквозь  (?). 
Когда  являются  инспектировать  его  вещи,  наступаетъ  верхъ  его 
несчаспя: — его  кладутъ  на  землю  и  даютъ  ему  сто  ударовъ»... 

Это  ужъ  черезчуръ!  Офицера  сЬкутъ  до  ста  ударовъ!..  А 
каково  же  было  положеше  рядовыхъ,  простыхъ  воиновъ?.. 

Но  это  пока  еще  не  сатира.  Это  только — обратная  сторона 
медали,  на  которой  отчеканена  картина  военной  жизни  Егилта 
во  время  Рамзеса-Сезостриса.  Этою  картиною  Бокенъ-Хонзу 
предостерегалъ  своего  ученика  отъ  погони  за  воинскюш  лаврами. 
Но  ничто  не  помогало.  Египетскш  Митрофанушка  стоялъ  на 
своемъ. 
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—  Не  хочу  учиться,  хочу  на  войн^1  отличиться,  —  твер- 
дилъ  онъ. 

И  вотъ  онъ  въ  войск-Ь  Рамзеса.  Съ  невероятными  усид1ями 
войско  достигаетъ  знаменитой  крепости  Кадешъ,  на  р'ЬкЬ 
ОронтЬ,  Сл^дують  битвы,  картинно  отгасанныя  придворнымъ 
поэтомъ  фараона,  Пентауромъ,  въ  героической  поэм^,  начер- 
танной на  сгЬнахъ  храма  Аммона.  Съ  нолей  битвы  В'Ьсти  дохо- 
дятъ  и  до  Бокенъ-Хонзу,  который  узнаетъ,  что  въ  битв'Ь  на  бе- 
регу Оронта  кавалер1я  («колесничные»)  Рамзеса  струсила,  и  фа- 
раонъ  чуть  не  попался  въ  пл'Ьнъ,  хотя  въ  поэм'Ь  Пентаура  онъ, 
Рамзесъ-Сезострнсъ,  безсовЬстн'Ьйшимъ  образомъ  хвастается, 
говоря  отъ  своего  имени: 

«  —  И  ускорилъ  я  б'Ьгъ  коней  своихъ  и  бросился  въ  сере- 
дину враждебныхъ  полчищъ,  совершенно  одинъ — никого  не  было 
при  мн'Ь.  И,  совершивъ  это,  я  оглянулся  и  увид'Ьлъ,  что  окру- 
женъ  2.500  парами  коней  въ  колесницахъ,  и  путь  мн'Ь  преграж- 
денъ  лучшими  витязями  царя  презр^нныхъ  хита  (хеттеи)  и 
вс^йш  многочисленными  народа.ми,  бывшими  съ  нимъ...  И  стояли 
по  три  мужа  на  кал;дой  парной  колесниц'Ь,  и  всЬ  соединялись 
вм4ст^...  И  ни  одинъ  изъ  моихъ  князей,  ни  одинъ  изъ  моихъ  на- 
чальствующихъ  надъ  колесницами,  ни  одинъ  изъ  моихъ  воена- 
чальниковъ,  ни  одинъ  изъ  моихъ  витязей  (могаръ)  не  былъ  тугь. 
Оставили  меня  мои  воины  и  мои  колесницы — никого  не  было 
изъ  нихъ  тутъ,  чтобы  принять  уча€т1е  въ  бою...  Но  я  сделался 
подобнымъ  богу  Монту  (Марсъ).  Я  бросалъ  стрЬлы  правою  и 
сражался  л'Ьвою.  Я  былъ  какъ  Ваалъ  предъ  лицомъ  ихъ.  Я  былъ 
въ  середин-Ь  ихъ,  и  они  были  разбиты  вдребезги  передъ  конями 
моими.  Ни  одинъ  не  подвинулъ  руки  своей,  чтобы  сразиться; 
мужество  ихъ  упало  въ  груди  ихъ;  члены  ихъ  ослабели — не  моглл 
они  метать  стрелы,  не  нашли  они  въ  себ'Ь  храбрости  поднять 
копье!  Я  заставилъ  ихъ  упасть  въ  воду,  какъ  падаютъ  въ  нее 
крокодилы.  Они  упали  на  лица  свои  одинъ  за  другимъ.  Я  уби- 
валъ  ихъ  по  произвол ен1ю,  такъ  что  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  огля- 
нулся, никто  не  обернулся.  Каждый,  кто  падалъ,  не  поднимался 
бол'Ье:  укоротилось  дыхаше  ноздрей  ихъ»... 

Каковъ  храбрецъ! 

Объ  этомъ  эпизод'Ь  войны  и  о  многихъ  другихъ  вЬсти  дохо- 
дили до  Бокенъ-Хонзу, — и  вотъ,  началъ  хлестать  бпчъ  его  са- 
тиры по  спин'Ь  воинственнаго  ученика,  злополучнаго  «могарика» 


—  233  — 

(офицерика),  по  именп  Хираму.  Я  привожу  то.чько  отрышки  са- 
тиры, въ  формЬ  послашя  къ  этому  Хираму. 

«Поясни  млЬ  вкусъ  быть  могаромъ,  —  пншетъ  Бокен  ь- 
Хонзу. — Пусть  наполнится  ухо  твое  гЬмъ,  что  я  буду  гово- 
рить теб'Ь. — Васъ  побили  презр'Ьнные  хита.  Ко.1есница  твоя  ле- 
житъ  передъ  тобою.  Сила  твоя  истощилась  къ  вечеру.  Вс-Ь  члены 
твои  размо.10ты,  кости  1Ш0И  разбиты...  Ты  засыпаешь — сладокъ 
сонъ.  Для  вора  въ  эту  несчастную  ночь  настало  удобное  ьремя. 
Ты  одинъ.  Ночь  такъ  темна,  что  ты  думаешь — въ  темноте  братъ 
брата  не  узнаеть.  Приходить  воръ — твоя  одежда  украдена.  Ло- 
шади твои  бьются  отъ  испуга.  Твой  лошадиный  -прислужникъ 
просыпается,  зам^чаетъ,  что  случилось,  забираетъ  остальное  и 
уходить  къ  злод'Ьямъ:», 

Въ  другомъ  м^стЬ,  описывая  трудности  похода  по  горам  ь 
Снрш,  сагирикъ-жрецъ  говорить  Хираму: 

«Виси  надъ  бездной,  на  скользкой  высоте,  при  глубине  подь 
тобою  двухъ  тысячъ  локтей  обрыва,  полнаго  обломкавъ  скалъ  и 
мелкихъ  камней.  Ты  подвигаешься  впередъ  зигзагами;  ты  не- 
сешь лукъ,  ты  берешь  въ  л4вую  руку  железо  (мечъ).  Враги, 
старцы,  видятъ, — если  глаза  ихъ  хороши, — какъ  ты  въ  изнемо- 
женш  опираешься  на  руку  свою,  «Проналъ, — говорить  они, — 
Есрблюдъ-могаръ»...  Враги  сидятъ,  спрятавшись  въ  ущелье. 
Носы  пхъ  касаются  подошвъ  ихъ.  Съ  взглядомъ  евпр^пымъ,  ли- 
шенные всякой  кротости,  они  не  станутъ  играть  съ  тобой...  Ты 
одинъ.  Н^тъ  сильнаго  при  теб^.  Ты  не  знаешь  дороги.  Волосы 
на  головЬ  твоей  подьшаются  дыбомъ  и  стоять  торчкомъ.  Душа 
твоя — на  ладони  твоей  (т.  е.  «въ  пяткахъ»).  Тропа  полна  облом- 
ковь  скалъ  и  камней.  Вблизи  н'Ьтъ  обхода.  Путь  обросъ  терномъ 
и  ренейникомь,  и  волчцомъ  и  колючими  растешями.  Съ  одной 
стороны  у  тебя  пропасть,  а  съ  другой — гора  и  отвесная  стЬна 
скалы.  А  ты  долженъ  туть  сл4довать.  Колесница,  на  которой  ты 
стоишь,  подскакиваегь.  Ты  заботишься  о  сохраненш  твоихъ 
лошадей.  Если  колесница  упадеть  въ  пропасть,  то  и  ты  съ  нею. 
Снимаются  твои  тяжи  и  сваливаются.  Ты  спутываешь  железами 
лошадей,  потому  что  сломалось  дышло  на  троп'Ь  узкаго  прохода. 
Бросается  и.  ось.  Мужество  твое  испаряется.  Ты  начинаешь  бе- 
жать рысцой.  Небо  знойно;  ты  томишься  жаждоЕ, — а  враги  за 
тобой.  Тобою  овлад-Ьваеть  дрожанге...  Н4ть  теб'Ь  покою»..,  И 
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сатирикъ  выовь  восклицаетъ:  «Пояши  мн-Ь  вкусъ — быть  мага- 
ромъ»! 

Но  вотъ,  посл-Ь  всЬхъ  ужасовъ,  злополучный  выбрался  изъ 
горны  хъ  дебрей,  съ  трудомъ  спасъ  свою  голову  и  ободранный, 
больной,  съ  однимъ  только  поясомъ  (а  въ  поясЬ  зашито  все  его 
богатство — золото),  достигъ,  наконецъ,  города  1опы  (нын'Ь 
Яффа).  Зд-Ьсь  онъ  снова  экипировался,  привелъ  въ  порядокъ  ко- 
лесницу и  упряжь.  Но  молодца  ждутъ  новыя  приключетя — и 
комическ1Я,  и  трагическ1я. 

1опа  и  при  РамзесЬ  отличалась  своими  садами.  И  теперь  она 
вся  въ  апельсшшыхъ  и  финиковыхъ  рощахъ,  огороженныхъ  сгЬ- 
нами  колючихъ  гигантскихъ  кактусоъъ,  сквозь  которые  проби- 
раются только  юршя  ящерицы.  Финики  соблазняютъ  египетскаго 
кавалергарда,  и  онъ  хочетъ  стянуть  несколько  зр'Ьлыхъ  грозд1й. 
Но  садъ  стережетъ  хорошенькая  хита  (филистимлянка)...  Впро- 
чемъ,  пусть  говоритъ  за  себя  сатирикъ-жрецъ. 

«Ты  прод-блываешь  отшерсие  въ  изгороди,  чтобы  достать 
плодовъ.  Ты  раскрываешь  отверст1е  рта  твоего,  чтобы  'Ьсть.  Ты 
находишь,  что  д-Ьвушка,  которая  сторожить  садъ,  красива.  Но 
тебя  увид'Ьли  (попался  кавалеръ!)...  Тебя  допрашиваюгь...  Твой 
поясъ  сослуживаетъ  теб'Ь  службу: — ты  отдаешь  его,  какъ  ц'Ьну 
за  дрянные  лоскутики». 

Увы,  кавалеръ  обобранъ  почти  до  нитки.  Но  у  него  остаются 
еп];е  доспехи  и  колесница.  Однако,  и  это  скоро  исчезаетъ. 

Ночью  ты  спишь,  прикрывшись  кускомъ  м'Ьха,  —  продол- 
жаетъ  безпоп1;адный  сатирикъ. — Ты  спишь  крепко,  такъ  какъ  ты 
усталъ.  Воръ  беретъ  твой  лукъ  и  мечъ,  лежащ1е  близъ  тебя. 
Колчанъ  твой  съ  ремнями  и  досп'Ьхи  твои  въ  темногЬ  изрезаны. 
Двухконная  упряжь  твоя  уходить.  Твой  конюхъ  направляетъ  ее 
по  скользкому  пути,  подымаюп1;емуся  въ  гору.  Онъ  разбиваетъ 
въ  куски  твою  колесницу,  следуя  но  твоимъ  стонамъ.  Онъ  нахо- 
диъ  твои  принадлежности  (?),  которыя  упали  на  землю  и  зары- 
лись въ  песк'Ь.  Онъ  делается  «пустымъ  м'Ьстомъ»,  т.  е.  слуга  уле- 
петываетъ:  вм^^сто  слуги — «пустое  мЬсто»... 

Я  не  могу  передать  содвржан1я  всей  сатиры,  всЬхъ  ядови- 
тыхъ  стр'Ьлъ,  которыми  осыпается  злополучный  египетскш 
воинъ...  Злой  жрецъ  торжеству етъ;  его  непослушный  питомецъ, 
мечтавш1й  о  военныхъ  лаврахъ,  возвращается  въ  Оивы,  изо- 
бражая собою   «палку,  изъеденную  червями»...   Одинъ  глазъ 
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у  него  выбить  стрелой,  нога  сломана...  правая  рука  ампути- 
рована... 

—  Не  говори, — обращается  ^къ  нему  злорадный  жрецъ, — 
что  я  содЬлалъ  имя  твое  вонючимъ  предъ  вс4мп  другими  людьми... 

«Вонючее  имя!» — какое  сильное  выражен1е! — только  въ  лм- 
тератур'Ь  камней  мы  и  встр'Ьчаемъ  его. 

Но  этимъ  не-  кончились  злоключешя  б^днаго  воина. 

Отправляясь  въ  походъ  съ  Рамзесомъ,  онъ  оставилъ  въ 
вивахъ  любимую  дЬвушку,  которая  также  любила  его  и  умо- 
ляла не  покидать  ея. 

Теперь,  увпд^въ  его  калькой,  смуглолицая  Шатау  отшат- 
нулась отъ  своего  Лчбниха. 

—  Что  съ  тобой,  лотосъ  души  моей? — изумился  Хираму. — 
Ты  видишь  передъ  собою  могара...  На  ше4  моей  золотой  даръ 
его  святейшества,  фараона  Рамессу-Мгамуна — да  живегь  онъ 
в^чно! 

—  Н^тъ,  это  не  ты, — печально  сказала  Шатау: — моего 
Хираму  н^тъ  больше. — И  д'Ьвушка  заплакала. 

—  Но  я  все  тотъ  же,  лотосъ  души  моей! — твердитъ  Хираму. 

—  Н^тъ...  не  тотъ...  Ты  былъ  для  меня  все,  теперь — ^ни- 
что... Твоп  глаза — то  были  окна  въ  небо...  Ты  одно  окно  раз- 
билъ...  Твои  руки — это  былъ  поясъ...  Его  перерезали...  Твои 
ноги  были  пилоны  храма  бога  Горуса...  Теперь  пилоны  храма 
разрушены. 

За  слезами  юная  египтянка  больше  не  могла  говорить. 

XIV.  Дар!й  Гистаспъ  и  Лессепсъ. 

Кто  не  знаетъ,  какой  великгй  памятникъ  воздвигъ  себ4,  еще 
при  жизни,  недавно  скончавшшся  велнчайш1й  изъ  сыновъ 
Франпди — Лессепсъ!  Это — памятникъ,  подобнаго  которому  не 
воздвпгалъ  себе  ни  одинъ  изъ  смертныхъ,  ни  потомки  ни  одного 
смертнаго  не  воздвигали  ему  ничего  подобнаго,  —  однимъ 
слоБОмъ — 'Памятникъ,  передъ  которымъ  вс4  памятники  м1ра, — 
я  разумею  рукотворные — начиная  отъ  нетленныхъ  пирампдъ 
фараоновъ  Хеопса,  Хефрена  и  Микерина  и  кончая  монументами, 
мавзолеями,  храмами  и  статуями  всего  зелгного  шара — ^^ничтож- 
яыя  и  безполезныя  безделушки. 

Я  говорю  о  Суэзскомъ  канале,  объ  этомъ  до  дерзости  ге- 
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н1альяомъ  сооруженш,  соединившемъ  воды  самимъ  м1росозда- 
1пемъ  разд'Ьленныхъ  океановъ,  сокражвшемъ  морсше  пути  на 
тысячи  и  десятки  тысячъ  верстъ  и  сберегающимъ  ежегодно 
милл1оны  и  ми лл харды  въ  общей  экономш  труда  и  благосостоя- 
п1я  всего  человечества. 

Между  гЬмъ,  егидетскге  «камни  говорятъ»,  что  генгальное 
иредпр1ят1е  Лессепса  было  задумано  и  до  половины  приведено 
въ  исполнеше  за  2400  л^тъ  до  нашихъ  дней, — и  кЬмъ  же? — 
варваромъ-завоевателемъ,  деснотическимъ  владыкою  всего  Во- 
стока— персидскимъ  царемъ  Даргемъ  Гистаспомъ,  царствовав- 
шимъ  не  только  въ  своей  наследственной  Перс1и  и  Ассирш,  но 
и  въ  завоеванномъ  его  предшественникомъ,  царемъ  Камбизомъ, 
ЕгипгЬ. 

Во  второй  четверти  ньгнЬшняго  стол^пя,  вблизи  остатковъ 
древняго  полузасыпаннаго  канала,  идущаго  отъ  Суэза  къ  се- 
веру, къ  устьямъ  Нила,  найдена  была  сильно  попорченная  ста- 
туя Дархя,  а  около  нея — «стелЬх»  или  памятные  камни,  покры- 
тые египетскими  ггероглифами  и  гвоздеобразными  надписями 
па  языкахъ  древне-персидскомъ,  или  аргйскомъ,  на  ассир1й- 
скомъ,  или  семитическо-вавилонскомъ  и  на  язык^Ь  мидо-скио- 
скомъ.  Надписи  эти  были  прошхтаны  известнымъ  ученымъ 
ассиргологомъ,  I.  Оппертомъ,  и  опубликованы  въ  его  сочиненгп: 
«8иг  1е8  гаррог1,8  ее  ГЕ§ур1;е  е1;  (1е  ГАвзугхе». 

Вотъ  что  говорятъ  камни  о  великомъ  предпргяпи  царя  Дар1я: 

—  Велнкъ  богъ  Аурамазда  (Ормуздъ),  который  сотворилъ 
это  небо,  который  сотворплъ  эту  землю,  который  согворилъ  че- 
ловека, который  даровалъ  человеку  волю,  который  ноставилъ 
царемъ  Дар1я,  который  передалъ  Дар1ю  это  великое,  могуще- 
ственное царство.  Я  есмь  Дарш,  царь  царей,  царь  многоязыч- 
ныхъ  странъ,  царь  сей  великой  земли,  вдали  и  вблизи,  сынъ 
Гистаспа,  Ахеменидъ. 

—  Глаголетъ  Дар1й  царь:  Азъ  есмь  персъ.  Посредствомъ 
Персш  завоевалъ  я  Мудрайе  (Египетъ).  Я  приказалъ  рыть 
сей  каналъ  отъ  рЬки,  именующейся  Пирава  (Нилъ),  текущей  въ 
Египт'Ь,  до  того  моря,  которое  простирается  отъ  Персш  (Черм- 
ное).  После  сего  былъ  оный  каналъ  выкопанъ,  какъ  я  о  томъ 
далъ  повелеше... 

Но...  случилось  нечто  неожиданное...  Камни  глухо  говорятъ, 
почему   случилось   это   нечто   неожиданное... 
Камни  говорятъ  отъ  лица  самого  Дар1я: 


^ 
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—  И  я  сказалъ:  Идите! — отъ  Вира  (Гел1ополи€ъ.  недалеко 
отъ  праваго  рукава  Шла)  и  до  берега  моря  (Чермнаго)  раз- 
рушьте половину  канала.  Такова  была  моя  воля! 

Твоя  ли,  однако,  голуб чикъ  Дарш? — То  прежде  была  воля — 
непремЬино  рыть  каналъ,  а  тугь,  вдругъ,  та  же  воля — разру- 
шить его!  Это  что-то  непосл'Ьдовательно  даже  и  для  аз1ата- 
деспота.  Подданные  царя  царей  могли  подумать: 

—  Или  царь  царей  былъ  глупъ,  когда  давалъ  повел^н1е — 
рыть  каналъ  до  моря  и  отъ  моря,  или  вдругъ  поглуп'Ьлъ  и  далъ 
ноБое  повелите — разрушить  почти  оконченный  каналъ. 

Что  же  случилось  €ъ  царемъ  царей? 

А  то  случилось,  что  его  одурачила  женщина,  почти  ребе- 
нокъ,  волоокая  Сати,  дочка  верховнаго  жреца  богини  Нить 
въ  город'Ь  Саис^Ь, — Уцагоренпириса. 

Кто  бывалъ  въ  Рим-Ь,  въ  музе^  Ватикана,  тотъ,  быть  можетъ, 
зам'Ьтилъ  въ  егинетскомъ  отд'Ьл'Ь  этого  музея  странную  статую 
египтянина,  обхватываюш,аго  руками  небольшой  храмъ,  внутри 
котораго  покоится  мум1я  Озириса.  Меня,  по  крайней  м^рЬ,  очень 
заинтересовала  эта  статуя  въ  первую  мою  бытность  въ  Рим'Ь, 
посл'Ь  постЬш.ешя  Египта  и  булакскаго  подъ  Каиромъ  музея,  гд'Ь 
я  насмотрелся  на  разныя  чудеса  египетской  сЬдой  древности. 
Статуя  эта  и  есть  изображеп1е  верховнаго  жреца  Уцагорен- 
пириса, палаши  той  хитрой  девчонки,  которая,  какъ  говорятъ 
хохлы,  «пошила  въ  дурни»  всемгрнаго  владыку,  Дар1я  I,  и  сде- 
лала то,  что  сооруженге  Суэзскаго  канала  отложено  было  на 
2400  л^тъ  и  совершено  уже  было  не  Даргемъ,  а  французомъ 
Лессепсомъ. 

Статуя  Уцагоренпириса  снабжена  пространною  иероглифи- 
ческою эпитафгеп  отъ  лица  самого  жреца. 

—  И  далъ  мп-Ь  приказаше  царь  Нтхар1ушъ  (Дарш) — да 
лсиветъ  онъ  в-Ьчно! — говорить,  между  прочимъ,  камень  устами 
Уцагоренпириса: — дабы  я  шелъ  въ  Египетъ — ибо  онъ  нахо- 
дился тогда  въ  стране  Еламъ  (въ  Персш) — и  поставилъ  тамъ 
необходимое  число  храмовыхъ  писцовъ  и  возстановилъ  къ  жизни 
вновь  то,  что  пришло  въ  унадокъ.  Меня  провджалн  чужеземцы 
изъ  страны  въ  страну  и  благополучно  доставили  меня  въ  Еги- 
петъ. И  я  сд^лалъ  такъ,  какъ  царь  Нтхар1ушъ  повел^лъ  мн-Ь. 
Я  набралъ  писцовъ  изъ  всЪхъ  школъ,  изъ  семейстсъ  египтянъ, 
къ  великому  огорчение  безд'Ьтныхъ  (ясно,  что  египтяне  любили 
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просв^щен1е,  и  нзъ  свид'Ьтельства  многихъ  камией  видно,  не  въ 
обиду  будь  сказано  почтенному  кн.  Мещерскому,  что  тамъ,  въ 
Е^инт^^,  и  «кухаркины  сыновья»  чрезъ  свою  ученость  достигали 
высшихъ  степеней  въ  государстве,  ч'Ьмъ  иные  изъ  сыновей  «ха» 
и  «сетъ»,  т.  е.  княжескихъ  дЬтей),  и  передалъ  ихъ  мудрому  учи- 
телю всякихъ  знан1Й,  дабы  они  исправляли  всЬ  свои  работы.  И 
приказалъ  царь  давать  имъ  все  хорошее  ради  ихъ  усерд1я  и  от- 
лич1я  въ  писанш  и  во  всякихъ  мудростяхъ. 

Тутъ-то  судьба  и  натолкнула  Уцагоренпириса  на  одного 
«сына»  египетской  «кухарки»,  который  могъ  бы  предвосхитить 
у  Лессепса  его  славу,  если  бы  не...  оная  девчонка...  Но  объ 

этомъ   ПОСЛ'Ь... 

Въ  конц'Ь  своей  эпитафш  Уцагоренпирисъ  восклицаегь: 

—  О,  Озирисъ!  Ты  вечный!  Начальникъ  всЬхъ  врачей,  Уца- 
горенпирисъ, рукою  своею  обнимаетъ  тебя,  чтобы  охранять  твой 
образъ.  Сд'Ьлай  ему  всякое  добро,  какъ  д^лалъ  таковое  онъ, 
охранитель  твоего  храма  нав'Ьки,  и  прославь  его  имя  навечно! 

И  велик1й  Озирисъ  исполни лъ  его  просьбу: — ^имя  Уцагорен- 
пириса пережило  безконечный  б'Ьгъ  десятковъ  стол^пй,  а  ста- 
тую его  доселе  созерцаютъ  люди  въ  музе^  Ватикана. 

Такъ  у  этого-то  Уцагоренпириса  была  хорошенькая  воло- 
окая дочурка  Сати,  которая  вм'Ьст'Ь  съ  матерью  и  другими  сест- 
ренками жила  въ  Саис^  при  храмЬ  богини  Нитъ.  При  этомъ  же 
храм'Ь  находилась  школа,  въ  которой  преподавалъ  всякую  египет- 
скую премудрость  тотъ  «сынъ  египетской  кухарки»,  о  которомъ 
я  упомянулъ  выше,  по  имени  Гапира: — это  и  былъ  «мудрый 
учитель  всЬхъ  знан1й».  Но  на  б'Ьду  и  у  мудрецовъ  бываетъ 
сердце,  а  глаза  ихъ  не  всегда  созерцаютъ  ликъ  богини  знашй, 
а  иногда  заглядываются  и  на  хорошеньшя  личики  смертныхъ 
д'Ьвчонокъ...  И — увы!  — ^^Гапир^  приглянулась  прелестная  ро- 
жица Сати,  любимЬйшей  дочурки  верховнаго  жреца  богини 
Нитъ.  Я  говорю — ^увы! — потому  что  на  б'Ьду  и  юная  Сати  за- 
глядывалась на  черномазаго  эфгопа— «мудраго  учителя  всЬхъ 
знанш»...  Но  истинная  б-Ьда  еп1;е  впереди... 

Вотъ  она! 

Великш  Дарш,  объ'Ьзжая  свои  египетскхя  влад'Ьшя  въ  со- 
провожденги  Уцагоренпириса  прибылъ  изъ  Мемфиса  въ  Саисъ, 
гдЪ  и  посЬтилъ  храмъ  богини  Нитъ.  Тамъ  ею  торжественно  встре- 
тили жрецы,  а  юная  дочка  верховнаго  жреца,  прелестиая  слу- 
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жительница  богини,  девственная  Сати,  поднеаза  царю  цв^тскь 
лотоса.  Красота  девочки  такъ  поразила  аз1атскаго  деспота,  что 
опъ  тутъ  же,  въ  храм^Ь,  торжественно  возложилъ  на  ея  смуглую 
шейку  драгоценное  ожерелье  изъ  редчайшихъ  камней  Индш  и 
наз^алъ  ее  царицею  царицъ,  т.  е.  верховною  супругою  царя 
царей.  Хотя  самъ  Уцагорештнриоъ  происходилъ  отъ  одного  изъ 
знатн'Ьйшихъ  кол^нъ  фараоновъ,  однако,  им^ть  зятемъ  пове- 
лителя почти  всего  тогдашняго  м1ра  было  очень  выгодно,  и  онь 
сразу  репгалъ,  что  съ  помощью  своей  «маленькой  газели»  онг 
будетъ  держать  въ  рукахъ  велпкаго  деспота.  П  «маленькая  га- 
зель» должна  была  покориться  своей  участи,  хотя  юное  серд- 
чишко ея  всецело  принадлежало  уже  «мудрому  учителю  вся- 
кихъ  знан1й»,  черномазому  Гапира. 

Но  девочка  скоро  была  угЬшена: — ея  царсгвенный  суиругъ 
п  повелитель,  отъезжая  изъ  Египта,  бралъ  съ  собою  ея  отца, 
какъ  ближайшаго  своего  советника  и  врача,  а  съ  нпмъ  вм-ЬсН!! 
несколько  «искусныхъ  пальцами  въ  нисан1и»,  а  равно  «мудрыхъ 
направптелей  водъ»  и  строителей.  Во  г-тавЬ  вс^хъ  этнхъ  мудре- 
цовъ  и  стоялъ  тотъ  черномазый  красавецъ,  по  которомъ  изны- 
вало маленькое  невинное  сердчишко  царственной  д-Ьвочки,  жен- 
ская зрелость  котохюй  давно  опередила  ея  годы  п  почти  датскую 
наружность.  Значить,  она  не  разлучалась  съ  предметомъ  своихъ 
тайвыхъ  желанш: — она  будетъ  видать  его  въ  своемъ  новомъ  да- 
лекомъ  отечестве,  и...  «тамъ  все,  все   это  будетъ»... 

Торжественно  было  обратное  шеств1е  Даргя  въ  свою  дале- 
кую столицу— въ  Сузу.  Кроме  своей  почетной  свиты,  его  со- 
провождала внушительная  свита  изъ  знатныхъ  и  ученыхъ  егип- 
тяпъ.  Въ  продолжбше  мяогоыесячнаго  нутешествгя  аз1атск1й 
владыка  часто  советовался  о  тЬснейшемъ  соединеши  пвтере- 
совъ  подданныхъ  его  почти  всемгрной  державы  и  въ  особен- 
ности о  сблнженш  интересовъ  Перс1и  и  Египта.  П  тутъ-то  въ 
даровитую  голову  азхата  запала  гешальная  мысль  о  ооединенш 
водъ  двухъ  океановъ. 

—  Пусть  воды  и  моря  ахеменидовъ  сольются  съ  водами  и 
морями  фараоновъ.  подобно  тому,  какъ  кровь  моего  сердца  со- 
единилась съ  кровью  сердца  всего  Египта, — ^порешплъ  пове- 
литель М1ра. 

И  тутъ-то  положото  было  соединить  широкимъ  >шоговод- 
пымъ  каналомъ  красныя  воды  моря  Секотъ  (Чермное  море)  съ 


—  240  — 

водами  Уатъ-Уръ  (Велик1я  Зелелыя  воды,  т.  е.  Средиземное 
море).  Въ  начальники  инжеперныхъ  работъ  предположено  было 
доставить  даровитаго  техника  и  зодчаго  Ганира,  тайную  страсть 
маленькой  царицы  царицт.;  но  прежде  этотъ  египетскш  Леосенсъ 
и  Эйфель  долженъ  былъ  соорудить  въ  Суз'Ь  увеселительный  дво- 
рецъ  для  этой  маленькой  царицы  царицъ... 

Тутъ-то  въ  сердце  влюбленныхъ  и  запала  лучезарная  на- 
дежда, даже  уверенность,  что  «тамъ  все,  все  это  будетъ»... 
У  маленькой  плутовки  даже  набатъ  забило  африканское  сердце, 
и  головка  закружилась  отъ  предвкушаемаго,  безумнаго  счастья... 

Но  вотъ  они  и  въ  СузЬ. 

Увеселительный  дворецъ  для  юной  повелительницы  сердца 
Дар1я  подъ  руководствомъ  даровитаго  Ганира  оооруженъ  басно- 
словно скоро  и  съ  баснословвою  восточною  роскошью,  но  и  съ 
некоторою  строительною  тайной,  о  которой  зналъ  одинъ  только 
Ганира,  а  мастеръ,  посвященный  въ  эту  тайну,  по  окончаши 
постройки  исчезъ  безсл'Ьдно... 

Юная  царица  въ  своемъ  новомъ  дворце.  Ея  царственный 
супругъ  на  охот^  на  тигровъ.  Онъ  об^щалъ  привезти  своей  ма- 
ленькой цариц-Ь — «солнцу  очей  своихъ» — маленькаго  тигренка... 
Она  такъ  хотела  им^ть  ручдого  тигра... 

Ночь.  Юная  царица,  отпустивъ  всЬхъ  рабынь,  остала^с 
одна  въ  своей  роскошной  опочивальн'Ь...  Она  на  ложЬ...  Она 
думаетъ  о  н  е  м  ъ,  о  томъ,  какъ  о  н  ъ  въ  первый  разъ  ласкалъ 
ее  въ  Саис^,  въ  полумрак'Ь  колоннъ  храма  богини  Нить...  Она 
только  тогда  узнала,  что  такое  ласки  мужчины... 

Вдругъ  она  видитъ,  что  разное  украшен1е  ст^^ны  противъ  ея 
.тожа  безшуйгно  раздвигается — и  онъ  является  передъ  нею  во 
всей    своей    мужественной    смуг-юй    красогЬ...   Она   въ   его 

объятгяхъ... 

Но  недо.1ГО  наслаждались  влюбленные  своимъ  блаженствомъ. 
Такъ  какъ  дворецъ  юной  царицы  былъ  блистательно  оконченъ 
и  «учинилъ  св4т.11ымъ  очамъ  царицы  царицъ  и  царю  царей, 
блисташе  радостей»,  то  чрезъ  несколько  недель  «мудрый  задчш 
дворца»,  осыпанный  царскими  милостями,  долженъ  былъ  от- 
правиться къ  западному  {Югу  моря  Секотъ  для  приведен1я  въ 
исполнение  великих-ь  Т1ачертаи1й  Дар1я  о  соединен1и  каналомъ 
водъ  двухъ  океановъ. 

Для  этой  титанической  работы  согнаны  были  со  всего 
Египта,  а  равно  изг  Нуб1и  и  Эе10пш  несм'Ьтныя  полчища  земле- 
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коповъ.  каменотесовъ,  плотниковъ  и  иного  рабочаго  люда.  И 
работа  заквгп'Ьла  по  мановедш  энергическаго  стронтеля,  который 
скорейшее  прорьте  канала  связывалъ  съ  вопросомъ  о  своемъ 
лячномъ  счастье: — ч'Ьмъ  дольше  будетъ  продолжаться  эта  ти- 
таническая работа,  гЬмъ  дольше  не  попасть  ему  въ  Сузу  и  не 
видать  той,  которая  стала  для  него  дороже  самой  жизни. 


Но  что  это  съ  юною  царицей? 

Вскоре  Дарш  сталъ  замечать,  что  «солнце  очей»  его  стало 
какъ-будто  тускнеть...  Съ  каждымъ  днемъ  Сати  становилась 
задумчив'Ье  и  грустней.  Она,  видимо,  таяла, — увядала,  какъ 
н-Ьжный  цв'Ьтокъ,  оторванный  огъ  стебля.  Тревога  закралась 
въ  сердце  Дар1я.  Сначала  онъ  думалъ,  что  его  любимица  то- 
ску етъ  по  родной  стран'Ь.  Онъ  заботливо  спрашивалъ  ее  объ 
этомъ;  но  Сати  сказала,  что  Суза  ей  больше  по  сердцу,  ч^мъ 
Саисъ  и  Мемфисъ,  что  но  Египту  она  не  тоскуетъ,  тЬмъ  бол'Ье, 
что  въ  Суз-Ь  находится  и  ея  отецъ,  котораго  она  очень  любить. 
Но  отчего  же  она  съ  каждымъ  днемъ  таетъ?  Не  гнездится  ли 
въ  ней  тайный  недугъ?  Не  позавидовалъ  лж  счастью  Дар1я  духъ 
зла,  владыка  темныхъ  силъ,  Ариманъ,  исконный  врагъ  добраго, 
1Ворящаго  начала,  предв4чнаго  АурамаздыУ  Арнманъ  могъ  на- 
слать злой  недугъ  на  его,  Дар1я,  любимицу,  на  «солнце 
очей»  его... 

И  Дарш  пов^далъ  свои  онасешя  Уцагореннирису. 

—  Солнце  души  моей,  дочь  твоя,  св'Ьгь  вселенной,  то- 
скуетъ,— говори лъ  онъ  отцу  юной  Сати. — Что  съ  нею?  Во- 
проси  боговъ   Египта. 

Уцагоренпирисъ  самъ  съ  тревогою  видЬлъ,  что  его  девочка, 
его  радость,  цв^токъ  лотоса  дупш  его,  царица  царицъ,  маленькая 
Сати,  у'ъядаетъ,  подобно  цветку  лотоса  безъ  воды.  Но  онъ 
больше  знадъ  дочь  свою,  ч4мъ  Дарш.  Съ  ранняго  детства  онъ 
сл'Ьдилъ  за  ростомъ  и  развиттемъ  своей  девочки.  Не  могъ  онъ 
не  заметить  въ  свое  время,  что  богиня  Гаторъ  вселила  въ 
сердце  его  девочки  образъ  мудраго  учителя  всякихъ  знатй, 
даровитаго  Гапнра,  который  вотъ  уже  н^сколько  м-Ьсяцевь  на- 
ходится при  прорытш  канала  отъ  моря  Уатъ-Уръ.  Не  по  немъ 
ли  тоскуетъ  его  девочка,  ^  >а  дупш  его? 

Говоръ  камней  16 
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И  Уцагоренпирисъ  сталъ  осторожно  выпытывать  сердечную 
тайну  своей  дочурки.  Проницательный  умъ  опытнаго  жреца  не 
могъ  не  проникнуть  въ  тайники  души  юной,  неопытной  царицы... 
Скоро  онъ  все  разгадалъ... 

Надо  было  подумать  о  соасенш  своей  дочери,  которая  для 
него  была  дороже  вс4хъ  милостей  Дар1я. 

И  онъ  остановился  на  р'Ьшенш,  которое  им'Ьло  впосл'Ьдств1н 
м1ровое  значен1е. 

Египетск1е  жрецы,  какъ  известно,  обладали  многими  тайнами 
природы.  Силы  гипнотическихъ  «внушенш»,  какъ  это  можно 
было  вид-Ьть  и  въ  предыдущихъ  моихъ  разсказахъ,  находились 
у  нихъ  въ  полномъ  подчи'нен1и,  и  съ  помощью  «внушенш»  они 
совершали  такъ  называемый  «чудеса». 

Силы  «внушснш»  находились  въ  расноряжеши  и  отца  ца- 
рицы Персш,  юной  Сати,  жреца  Уцагоренпириса,  и  силы  эти 
онъ  сум'Ьлъ  направить  такъ,  что  он-Ь  всецело  подчини.™  ему 
и  волю,  и  воображен1е  дочери. 

По  ночамъ,  во  сн^,  юную  супругу  Дар1я  стала  наьЬш,а1ь 
птица  богини  Изиды.  Посланница  богини  нав-Ьвала  на  нее 
вид'Шя,  отъ  кото11Ыхъ  спящая  царица  приходила  въ  ужасъ. 
Ей  представлялось,  что  ея  далекую  родину  затонляютъ  нев-Ьдо- 
мыя  воды— не  воды  Нила,  а  как1Я-то  таинственныя,  нахлы- 
нувш1Я  изъ  невидимыхъ  хлябей  волны.  Воды  поднимались  выше 
береговъ  Нила,  затопляли  собою  поля  маиса  и  дурры,  сгоняли 
птицъ  съ  ихъ  гн'Ьздъ,  поглощая  собою  и  эти  гнезда,  и  неонер]1в- 
пгихся  птенцовъ  пернатаго  царства...  Воды  поднимались  все 
выше  и  выше,  затопляя  собою  города,  аллеи  сфинксовъ,  обе- 
лиски, храмы,  цв'Ьтущгя  ропщ  сикоморъ  и  пальмъ  и  самыя  пи- 
рамиды... Вместо  кип-Ьвшаго  жизнью  Египта — безбрежная  вод- 
ная равнина,  и  только  верхше  камни  пирамиды  Хуфу  (Хеопса) 
оставались  незалитыми  водою,  и  птица  Изиды,  сидя  на  нихъ, 
жалобно  стонала,  оплакивая  гибель  Египта... 

Потрясенную  однимъ  изъ  такихъ  сновъ,  Дар1й  нашелъ  свою 
любимицу  всю  въ  слезахъ.  На  вопросъ:  что  съ  нею? — царица 
разсказала  ему  о  своихъ  ночныхъ  вид'Ьнгяхъ. 

Суеверный,  какъ  вс^  сыны  Востока  и  какъ  дитя  того  дале- 
каго  времени,  когда  боги  разговаривали  съ  людьми,  Дар1п  Ги- 
стаспъ,  встревоженный  за  свое  сокровище,  лриказалъ  Уцаго- 
ренлн^жсу,  какъ  верховному  представителю  в^рован1Й  Египта. 
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вопросить  божество:  что  означаютъ  сонныя  вид'Ьн1я  юной  ца- 
[•ицы? — что  хотятъ  поведать  ими  боги  Египта? 

Уцагоренш1р11Съ  исполнилъ  волю  даря,  и  божество  устами 
Ызиды  поведало: — Смертные  дерзаютъ  соединить  то,  что  отъ 
в'Ька  разделено  волею  великаго  Пата,  отца  боговъ,  строителя 
вселенной: — красныя  воды  Секатъ,  соединенныя  каналомъ  съ 
вел11кп>ш  зеленызш  водами  Уатъ-Уръ,  поглотятъ  навыки  Еги- 
петъ,  ибо  кра-сиыя  воды  стоять  выше  зеленыхъ  водъ,  и  исчез- 
нуть подъ  волнами  города  Египта  и  храмы  боговъ,  ихъ  сфинксы 
к  пирамиды  фараоновъ. 

Тогда-то  и  посл^Ьдовало  повел^ше  Дар1я  Гистаспа: 

- —  Идите  и  отъ  Бпра  до  береговъ  Секотъ  разрушьте  око^^- 
ченную  половину  канала!  Такова  моя  воля. 

И  вотъ,  «красныя  воды»  осуждены  были  ждать  2400  л'Ьтъ, 
пока  Лессепсъ  не  соединил!,  ихъ  съ  «водами  зелеными>. 

А  Гапира  отъ  постройки  канала  воротился  въ  Сузу,  и  снова 
отъ  времени  до  временя,  въ  опочивальню  юной  царицы,  въ  ея 
дворце,  по  ночамъ  являлось  вид'Ьше  въ  вид-Ь  черномазаго  Га- 
пира, — и  юная  царипа  снова  расцвЬла,  какъ  цв'Ьтокъ  лотоса... 
Л,ар1Й  былъ  счастливь... 


К  о  в  е  ц  ъ. 


е||\и<мса  ь 
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